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COMMENTARY 


Overview 


Employment dropped by 47,000 in September after an 
increase of 82,000 the previous month, leaving this 
year’s total employment gains at 106,000. The decline 
in employment this month, combined with an increase 
in the number of people in the labour force, drove the 
unemployment rate up 0.5 of a percentage point to 
9.9%. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


En septembre, l’emploi a baissé de 47 000 après avoir 
enregistré une hausse de 82 000 le mois précédent, 
ramenant les gains d’emploi observés depuis le début 
de l’année à 106 000. La baisse de l’emploi en 
septembre, combinée à une augmentation du nombre de 
personnes sur le marché du travail, a entrainé une 
hausse du taux de chômage de 0,5 point de 
pourcentage, le fixant à 9,9 %. 


Unemployment Rate - Taux de chômage 
% Seasonally Adjusted - 


Désaisonnalisé 


Lower employment in the  service-producing 
industries 


All of the employment losses in September were in the 
service-producing industries, down 48,000. A drop of 
70,000 jobs in community, business and personal 
services wiped out all of the employment gains so far 
this year in this industry. Employment increased by 
20,000 in finance, insurance and real estate, offsetting 
losses since May. 


Régression de l’emploi dans le secteur des services 


Le secteur des services a subi l’ensemble des pertes 
d’emploi en septembre, alors que l’emploi y a chuté de 
48 000. Une chute de 70 000 emplois dans les services 
socio-culturels, commerciaux et personnels a annulé 
tous les gains réalisés dans cette branche d’activité 
depuis le début de l’année. Par contre, les finances, 
assurances et affaires immobilières ont affiché un 
accroissement de 20 000, lequel a permis 4 cette 
branche d’activité de récupérer les emplois perdus 
depuis mai dernier. 


0O00's 
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Community, Business & Personal Services 
Services socio-culturels, commerciaux etpersonnels 


5300 ia = = 
5200 
5100 
5000 
4900 
4800 
4700 
4600 
4500 
4400 
4300 


Upward trend in manufacturing employment 


Though virtually unchanged in September, employment 
in the goods-producing industries is up by 94,000 since 
the beginning of the year. Manufacturing led the way 
during this period, with employment gains of 104,000. 
Most of this increase has taken place over the past six 
months, during which employment increased by 5.3% 
and hours worked rose by 4.3%. Growth in 
employment and hours worked are consistent with a 
marked increase in manufacturing shipments and lower 
inventories. 


2600. .~——________— ae 
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Tendance à la hausse de l’emploi dans les industries 
manufacturières 


Bien que l’emploi dans le secteur de la production de 
biens n’a pratiquement pas varié en septembre, il se 
trouve en hausse de 94 000 comparativement au début 
de l’année. Ce sont les industries manufacturières qui 
ont mené le bal au cours de cette période alors que 
l’emploi y a augmenté de 104 000. Les industries 
manufacturières ont surtout progressé au cours des six 
derniers mois, alors que l’emploi a augmenté de 5,3 % 
et les heures travaillées, de 4,3 %. La croissance de 
l’emploi et des heures travaillées coïncidait avec une 
hausse marquée des livraisons totales des industries 
manufacturières et une baisse dans les inventaires. 


Manufacturing - Industries manufacturières 


LOUEZ 


1847 


94 95 96 
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Employment down in Ontario and New Brunswick 


In September, employment dropped by 9,000 in New 
Brunswick after some minor fluctuations since the 
beginning of the year. Employment in Newfoundland, 
Prince Edward Island and Nova Scotia was unchanged 
in September. So far this year, Newfoundland and 
Nova Scotia have lost 4,000 and 11,000 jobs 
respectively, while employment in Prince Edward 
Island has not changed. 


In Québec, employment showed little change in 
September. A gain in August partly offset losses earlier 
in the year leaving employment down 26,000 since 
December 1995. 


Three quarters of September’s overall employment 
decline occurred in Ontario. Employment in the 
province shrank by 35,000, partly offsetting the gain of 
82,000 in the two previous months. The decrease 
occurred in service-producing industries, primarily 
community, business and personal services. So far this 
year, employment has grown by 67,000 in Ontario. 


In Manitoba, employment rose by 5,000 in September, 
bringing this year’s employment gains to 8,000. 
Employment in Saskatchewan was unchanged in 
September and remains at about the same level as in 
December 1995. In Alberta and British Columbia, 
employment showed no significant change in 
September, leaving gains at 33,000 and 30,000 
respectively since the beginning of the year. 


Employment down for both adults and youths 


The employment decline of 47,000 in September 
affected both adults and youths. In the 25-and-over age 
group, a decrease of 28,000 jobs followed a large gain 
of 70,000 the previous month. Adult employment has 
grown by 127,000 since the beginning of the year. 


Employment for 15 to 24 year olds fell by 19,000 in 
September, bringing youth employment losses since 
December 1995 to 21,000. 


Baisse de l’emploi en Ontario et au Nouveau- 
Brunswick 


En septembre, l’emploi a chuté de 9 000 au Nouveau- 
Brunswick, après voir légèrement fluctué depuis le 
début de l’année. À Terre-Neuve, l’Île-du-Prince- 
Édouard et la Nouvelle-Écosse, l’emploi n’a pas varié 
en septembre. Par rapport au début de l’année, Terre- 
Neuve compte 4 000 emplois de moins, la Nouvelle- 
Écosse a perdu 11 000 emplois alors que l’Île-du- 
Prince-Édouard n’affiche aucun changement. 


Au Québec, l’emploi a peu varié en septembre. Un 
gain en août a partiellement compensé les pertes 
survenues plus tôt au cours de l’année, laissant l’emploi 
en baisse de 26 000 depuis décembre 1995. 


En septembre, les trois quarts de la diminution globale 
de l’emploi s’est produite en Ontario, alors que 
l’emploi y a décliné de 35 000, annulant partiellement 
le gain de 82 000 survenu lors des deux mois 
précédents. La baisse s’est manifestée dans le secteur 
des services, principalement dans les services socio- 
culturels, commerciaux et personnels. Jusqu’a présent 
cette année, l’emploi s’est accru de 67 000 en Ontario. 


Au Manitoba, l’emploi a augmenté de 5000 en 
septembre, portant les gains d’emploi depuis le début de 
l’année à 8000. Le niveau de l’emploi en 
Saskatchewan est demeuré stable en septembre et 
montre peu de changement par rapport à décembre 
1995. En Alberta et en Colombie-Britannique, bien que 
l’emploi n’a pas varié significativement en septembre, il 
est en hausse de 33 000 et de 30 000 respectivement 
depuis le début de l’année. 


Pertes d’emploi tant chez les adultes que chez les 


jeunes 


La baisse de 47 000 emplois en septembre était répartie 
à la fois chez les adultes et chez les jeunes. Les adultes 
agés de 25 ans et plus ont subi un déclin de 28 000 
emplois, lequel faisait suite à une forte hausse de 
70 000 le mois précédent. La croissance de l’emploi 
chez les adultes s’élève à 127 000 depuis le début de 


l’année. 


L’emploi chez les jeunes âgés de 15 à 24 ans a diminué 
de 19 000 en septembre, portant à 21 000 la baisse de 
l’emploi chez ce groupe depuis décembre 1995. 


Drop in full-time employment 


Full-time employment dropped by 86,000 in 
September, wiping out the August increase of 75,000 
and cutting this year’s total gains in half. Full-time 
employment gains since the beginning of the year total 
85,000, split equally between males and females. 


Part-time employment was up 39,000 in September, 
with three quarters of the gain among women. There 
are now 21,000 more part-time jobs than there were at 
the beginning of the year. 


Drop in private sector employees 


In September, employment in the private sector was 
down as the number of employees fell by 79,000 while 
self-employment increased by 33,000. Employment in 
the public sector was unchanged in September. Since 
the beginning of the year, employment in the private 
sector has increased by 153,000 with the number of 
employees increasing by 129,000 (+1.4%) and the 
number of self-employed up 24,000 (41.1%). 
Employment in the public sector has fallen by 45,000 
(-2.1%) since December 1995. 


Self-employed workers include working owners of 
incorporated or unincorporated businesses, who work 
for themselves, with or without paid help. Unpaid 
family workers are included in this group. 


The public sector includes employees working for the 
federal government, a provincial or local government, 
an agency or other government body, a Crown 
corporation or a government-owned institution such as a 
school or hospital. 


Phasing in the new LFS questionnaire 


Over the past few years, extensive consultation with the 
survey’s user community has led to the design of a new 
questionnaire that will provide much sought-after 
monthly information on issues such as wages, union 
status, job turnover, identification of seasonal and 
other temporary jobs. Beginning September 1996, all 
households newly rotating into the sample (about 
10,000 each month) receive the new questionnaire. By 
January 1997, the new questionnaire will be fully 
implemented 
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Chute de l’emploi à temps plein 


L’emploi a temps plein a connu un déclin de 86 000 en 
septembre, annulant complétement le gain de 75 000 
survenu en août et coupant de moitié les gains 
enregistrés depuis le début de l’année. Ceux-ci 
s'élèvent maintenant à 85 000, répartis également entre 
les hommes et les femmes. 


L'emploi à temps partiel s’est accru de 39 000 en 
septembre, trois de ces emplois sur quatre étant allés 
aux femmes. Depuis décembre 1995, 21 000 emplois à 
temps partiel se sont ajoutés au marché du travail. 


Fléchissement de l’emploi chez les employés du 
secteur privé 


En septembre, l’emploi dans le secteur privé était à la 
baisse alors que le nombre d’employés fléchissait de 
79 000 et celui des travailleurs indépendants augmentait 
de 33 000. L’emploi dans le secteur public, quant à lui, 
n’a pas varié en septembre. Depuis le début de l’année, 
l’emploi dans le secteur privé s’est accru de 153 000 
alors que le nombre d’employés augmentait de 129 000 
(+1,4 %) et celui des travailleurs indépendants de 
24 000 (+1,1 %). Le secteur public a perdu 45 000 
(-2,1 %) emplois depuis décembre 1995. 


Les travailleurs indépendants comprennent les 
propriétaires  d’entreprises, constituées ou non 
constituées en société, qui travaillent à leur propre 
compte et qui ont ou n’ont pas d'employés. Ce groupe 
comprend aussi les travailleurs familiaux non 
rémunérés. 


Le secteur public comprend les employés travaillant 
pour l’administration fédérale, provinciale où locale, 
pour une agence ou autre service gouvernemental, pour 
une compagnie de la couronne ou pour des 
établissements dont le propriétaire est le gouvernement 
tels les écoles et les hopitaux. 


Introduction du nouveau questionnaire 


Ces dernières années, il s’est tenu des consultations 
exhaustives auprès des utilisateurs de l’enquête en vue 
de remanier le questionnaire de façon à obtenir des 
données mensuelles très en demande, notamment sur la 
rémunération, l’affiliation syndicale, le roulement de la 
main-d'oeuvre, le travail saisonnier et les autres 
emplois temporaires. Depuis septembre 199%, le 
nouveau questionnaire est administré à tous les 
ménages qui entrent dans l'échantillon (environ 10 000 
chaque mois). En janvier 1997, chaque interview se 
fera au moyen du nouveau questionnaire. 
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In addition to new content, structural changes have 
been introduced in the redesigned questionnaire to 
improve the identification of persons on temporary 
layoff. In order to estimate the impact of this improved 
measurement of temporary layoffs, a supplementary 
survey was conducted from August 1995 to August 
1996. Based on the results of this survey, the 
temporary layoff changes should not significantly affect 
the analysis and interpretation of the unemployment 
rates from the LFS, since their impact is within the 
margins of the sampling variability. The article 
“Phasing in the New LFS Questionnaire: The Impact of 
Improved Measurement of Persons on Temporary 
Layoff” provides more details on the subject. This 
article will be published in the September issue of The 
Labour Force (catalogue no. 71-001-XPB) and is now 
available in the Statistics Canada Virtual Library on 
Internet at http://www. statcan.ca/Documents/English/ 
Subjects/Labour/Survey/tlore.htm. 


Levels and Rates of Unemployment 


By province, the levels and rates of unemployment for 
September and the monthly changes are as follow: 


Level Change 

‘000 - 

Niveau Variation 
Newfoundland 44 ar #) 
Prince Edward Island 9 0 
Nova Scotia 58 cb 2 
New Brunswick 44 + 5} 
Québec 460 + 29 
Ontario 542 + 43 
Manitoba 39 - 1 
Saskatchewan ef - 1 
Alberta 109 + fi 
British Columbia 183 4 
Canada 1,510 + 78 


En plus d'inclure du nouveau contenu, le questionnaire 
remanié comprend des modifications d'ordre structurel 
afin d'améliorer l'identification des personnes mises à 
pied temporairement. Afin d'estimer l'effet de cette 
mesure améliorée des mises à pied temporaires sur le 
taux de chômage, une enquête supplémentaire a été 
menée d'août 1995 à août 1996. Selon les résultats de 
cette enquête, les modifications touchant les mises à 
pied temporaires demeurent à l'intérieur des limites de 
la variabilité d’échantillonnage et ne devraient donc pas 
avoir d'incidence significative sur l'analyse et 
l'interprétation des taux de chômage découlant de 
l’'EPA. L'article «Application progressive du nouveau 
questionnaire de l’EPA: effet de la mesure améliorée 
des mises à pied temporaires» fournit davantage de 
détails à ce sujet. Cet article paraîtra dans La 
population active (n° 71-001-XPB au catalogue) du mois 
de septembre et est maintenant disponible dans la 
Bibliothèque virtuelle de Statistique Canada sur 
Internet, à l'adresse http:\\www. statcan.ca/Documents/ 
Francais/Subjects/Labour/Survey/tlore_f. htm. 


Les niveaux et les taux de chômage 


Selon la province, les niveaux et les taux de chômage en 
septembre et leurs variations mensuelles sont les suivants: 


Rate Change 
% = 
Taux Variation 
18.6 ew: 7; Terre-Neuve 
135 st O22 Île-du-Prince-Édouard 
1511 0003 Nouvelle-Écosse 
125 oe gil () Nouveau-Brunswick 
1236 + Ord Québec 
9.2 ee 07 Ontario 
6.9 os wi Ose Manitoba 
6.3 02 Saskatchewan 
1.2 FAUX Alberta 
9.2 tee 077 Colombie-Britannique 
9.9 ie a) Canada 
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Notes to Data Users 


The entire LFS collection on CANSIM is 
undergoing a redesign to provide users with a 
larger selection of high-demand data (e.g. many 
more seasonally adjusted series), and rationalize 
the structure of the base so that it will support any 
future developments in user-friendly interfaces. 
The new LFS matrices will be available beginning 
January 1997. At that time, all current LFS 
matrices will be terminated. To enable our 
CANSIM users to prepare for this change, a 
concordance table has been prepared, showing the 
entire set of series that will be available beginning 
January 1997, their new D numbers, and current D 
numbers, where applicable. This concordance 
table is now available in the Statistics Canada 
Virtual Library on Internet at http:// 
www.statcan.ca/Documents/English/Subjects/ 
Labour/Download/leadin.htm. 


Labour Force Information cat. 71-001-PPB 
available by fax shortly after 7 a.m. Users interested 
in receiving this publication in a very timely 
fashion on the day of the release can subscribe to 
our services by calling at 1-800-267-6677. 


LFS INFO-LINE 


Get the commentary and key survey estimates as 
soon as they are released at 7 a.m. on release day. 
Dial (613) 951-9448, then follow the step-by-step 
instructions for selecting recorded messages. 


The next twelve release dates are: 


November 8 May 9 
December 6 June 

January/97 10 July al 
February 7 August 8 
March 7 September 5 
April 4 October 10 


Monthly data are available on CANSIM on the day 
of release at 7 a.m. (E.D.T.) 
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Notes aux utilisateurs des données 


L'ensemble de la collection de l’EPA sur 
CANSIM est présentement en voie d’être remanié, 
en vue de fournir aux utilisateurs un choix plus 
grand de données très en demande (p. ex., il y 
aura beaucoup plus de séries désaisonnalisées), 
ainsi que de rationaliser la structure de la base afin 
qu’elle puisse répondre aux nouvelles interfaces 
conviviales qui pourraient être développées dans le 
futur. Les nouvelles matrices de l’EPA seront 
offertes à partir de janvier 1997. À partir de cette 
date, on mettra un terme à toutes les matrices 
actuelles de l’EPA. Afin de permettre à nos 
utilisateurs de se préparer à ce changement, une 
table de concordance a été élaborée, laquelle 
comprend l’ensemble des séries qui seront offertes 
à partir de janvier 1997, leur nouveau numéro D et 
leur numéro D actuel, le cas échéant. Cette table 
de concordance est maintenant disponible dans la 
Bibliothèque virtuelle de Statistique Canada sur 
Internet à l’adresse http:\\www.statcan.ca/ 
Documents/Francais/Subjects/Labour/Download/ 
leadin f.htm. 


Information population active (no. 71-001-PPB) 
disponible par bélinot peu après 7 h. Les 


utilisateurs intéressés à recevoir cette publication 
rapidement le jour même du communiqué peuvent 
s’abonner à notre service en composant le 
1-800-67-6677. 


LIGNE D'INFO DE L'EPA 


Obtenez les commentaires et les faits saillants dès 
7 h le jour de la diffusion de l'EPA, en composant le 
(613) 951-9448. Suivez les instructions pour 
sélectionner le message de votre choix 


Les dates de diffusion pour les douze prochains 
mois: 


Novembre 8 Mai 9 
Décembre 6 Juin 

Janvier/97 10 Juillet 11 
Février 7 Août 

Mars 7 Septembre 5 
Avril 4 October 10 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 h (HAE) le jour même de leur 
diffusion 
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For further information call: Pour obtenir de plus amples renseignements, téléphonez 
à: 


Vincent Ferrao (613) 951-4750 


For data requests, call: Pour une demande de données, téléphoner à: 


Marc Lévesque (613) 951-2793 
Madeleine Lévesque (613) 951-7643 
Information Line 

Ligne d'information (613) 951-9448 


September 1996 - Septembre 1996 


Employment - Emploi 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


Participation Rate - Taux d'activité 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


Unemployment Rate - Taux de chômage 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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Employment, Seasonally Adjusted in Selected Industries, Canada 
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Goods - Producing - Industries de biens 


Manufacturing - Industries manufacturiéres 


Construction 
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Participation Rate, Seasonally Adjusted, Canada Unemployment Rate, Seasonally Adjusted, Canada 
Taux d'activité, séries désaisonnalisées, Canada Taux de chômage, séries désaisonnalisées, Canada 


September 1996 - Septembre 1996 


Youths - Jeunes Youths - Jeunes 


Adult Men - Hommes adultes Adult Men - Hommes adultes 


Adult Women - Femmes adultes Adult Women - Femmes adultes 
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Employment /Population Ratio, Seasonally Adjusted, Canada 
Rapport emploi-population, désaisonnalisées, Canada 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


a en un à 2 0e na MSEC 6 


| 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active ! Emploi | Chômage 
Canada fs. NE Rs UK UE CT RE | 
| September August July |September August July | September August July 
| 1996 1996 1996 11996 1996 1996 11996 1996 1996 
| Septembre Août Juillet [Septembre Août Juillet |Septembre Août Juillet 
thousands - milliers 
| I 
| ! I 
Total | 15,186 15,155 15,129 | 13,676 13,723 13,641 | 1,510 1,432 1,488 
Males | 8,299 8,292 8,292 i 7,479 7,506 7,471 | 820 786 821 
Females | 6,887 6,863 6,837 | 6,197 6,217 6,170 | 690 646 667 
| I | 
15-24 years | 2,427 2,419 2,417 | 2,024 2,043 2,031 | 403 376 386 
Males | 1,267 1,261 1,263 | 1,050 1,058 1,052 | 217 203 211 
Females | 1,160 1,158 1,154 | 974 985 979 | 186 173 175 
| | | 
25 years and over | 12,759 12,736 12,712 | 11,652 11,680 11,610 (| 1,107 1,056 1,102 
Males | 7,032 7,031 7,029 | 6,429 6,448 6,419 | 603 583 610 
Females | 5,727 5,705 5,683 | 5,223 5,232 5,191 | 504 473 492 
| I | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| [ | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | i | 
| September August July [September August July |September August July 
| 1996 1996 1996 11996 1996 1996 11996 1996 1996 
| Septembre Août Juillet [Septembre Août Juillet ISeptesbre Août Juillet 
thousands - milliers 
| I | 
| i | 
Newfoundland | 237 235 236 | 193 193 192 | 44 42 44 
| I ! 
Prince Edward Island | 70 70 70 t 61 61 60 | 9 10 10 
| i | 
Nova Scotia | 442 439 634 | 384 383 381 | 58 56 53 
| I | 
New Brunswick | 351 357 359 i 307 316 318 | 44 41 41 
| | | 
Quebec | 3,659 3,639 3,615 | 3,199 3,208 3,167 | 460 431 448 
Males | 2,036 2,036 2,021 | 1,776 1,789 1,765 | 260 247 256 
Females | 1,623 1,603 1,594 | 1,423 1,419 1,402 | 200 184 192 
| | | 
Ontario | 5,867 5,859 5,845 | 5,325 5,360 5,309 | 542 499 536 
Males | 3,171 3,156 3,160 | 2,881 2,891 2,876 | 290 265 284 
Females | 2,696 2,703 2,685 l 2,444 2,469 2,433 | 252 234 252 
| | | 
Manitoba | 565 561 567 | 526 521 521 | 39 40 46 
| ! | 
Saskatchewan | 493 494 497 i 462 462 462 (| 31 32 35 
| I | 
Alberta | 1,522 1,511 1,523 | 1,413 1,409 1,420 | 109 102 103 
Males | 845 835 839 | 787 780 783 | 58 55 56 
Females | 677 676 684 I 626 629 637 | 51 47 47 
| | | 
British Columbia | 1,979 1,982 1,974 l 1,796 1,803 1,814 | 183 179 160 
Males | 1,071 1,081 1,088 | 978 988 1,000 | CE 93 88 
Females | 908 901 886 | 818 815 814 | 90 86 72 
| ! I 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


| 
J 
| 
I Canada 
| 
| 
| 


| 
| 
| 
September August July | September August July September August July 
1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 1996 1996 1996 
Septembre Août Juillet | Septembre Août Juillet Septembre Août Juillet 
Per cent - Pourcentage 
| I | 
| | | 
9.9 9.4 9.8 (| 64.8 64.8 64.7 | 58.4 58.7 58.4 | Total 
9.9 9.5 9.9 | 72.2 72.2 72.3 | 65.0 65.3 65.1 | Hommes 
10.0 9.4 9.8 | 57.8 57.6 57.5 | 52.0 52.2 51.9 | Femmes 
| | | 
16.6 15.5 16.0 | 61.4 61.2 61.2 | 51.2 51.7 51.4 | 15-24 ans 
17.1 16.1 16.7 | 63.0 62.7 62.8 | 52.2 52.6 52.3 | Hommes 
16.0 14.9 15.2 | 59.7 59.6 59.4 | 50.1 50.7 50.4 | Feases 
| I | 
8.7 8.3 8.7 | 65.5 65.5 65.5 | 59.8 60.1 59.8 | 25 ans et plus 
8.6 8.3 8.7 | 74.1 74.2 74.3 | 67.7 68.1 67.8 | Hommes 
8.8 8.3 8.7 | 57.4 57.2 57.1 | 52.3 52.5 52.1 | Fommes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
| | | Provinces 
September August July | September August July | September August July | 
1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 | 
Septembre Août Juillet | Septembre Août Juillet | Septembre Août Juillet | 
Per cent - Pourcentage 
| | I 
| I I 
18.6 17.9 18.6 | 52.4 52.0 52.2 | 42.7 42.7 42.5 | Terre-Neuve 
| | | 
13.5 13.7 14.5 | 65.6 65.9 65.4% | 56.7 56.8 55.9 | Ile-du-Pr ince-Edouard 
| | | 
13.1 12.8 12.2 | 60.0 59.6 59.0 | 52.1 52.0 51.8 | Nouvelle-Écosse 
| | | 
12.5 11.5 11.4 | 58.4 59.4 59.8 | 51.1 52.6 53.0 | Nouveau-Brunswick 
| | i 
12.6 11.8 12.4 | 62.2 61.9 61.5 | 54.4 54.6 53.9 | Québec 
12.8 ular | 1257 | 70.7 70.8 70.3 Î 61.7 62.2 61.4 (| Hommes 
12.3 11.5 12.0 | 54.0 53.4 53.2 (| 47.4% 47.3 46.7 | Femmes 
| | I 
9.2 8.5 9.2 | 66.1 66.1 66.0 | 60.0 60.5 60.0 | Ontario 
9-1 8.4 9.0 | 73.0 72.8 73.0 | 66.4 66.7 66.4 | Hommes 
9.3 8.7 9.4 | 59.4 59.7 59.4 | 53.9 54.5 53.8 | Femmes 
| I | 
6.9 7-1 8.1 | 65.9 65.5 66.2 | 61.4 60.9 60.9 | Manitoba 
| | | 
6.3 6.5 7.0 | 65.4 65.6 66.0 | 61.3 61.4 61.4 | Saskatchewan 
| | | 
Woe 6.8 6.8 | 72.0 71.6 72.2 | 66.8 66.7 67.4% | Alberta 
6.9 6.6 6.7 | 79.8 79.0 79.5 | 74.3 73.8 74.1 | Hommes 
7.5 7.0 6.9 | 64.1 64.1 65.0 | 59.3 59.7 60.5 Femmes 
| | 
9.2 9.0 8.1 | 65.0 65.3 65.1 | 59.0 59.4 59.9 | Colombie-Britannique 
8.7 8.6 8.1 | 71.3 72.1 72.8 | 65.1 65.9 66.9 | Hommes 
9.9 9.5 8.1 | 58.9 58.6 57.7 | 53.0 53.0 53.0 Femmes 
| | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Fu ent, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 
| Full-tise | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | September August July | September August July 
| 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 
| Septembre Août Juillet ! Septembre Août Juillet 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 11,078 11,164 11,089 | 2,598 2,559 2,552 
Males - hommes | 6,675 6,711 6,687 | 804 795 784 
Females - femmes | 4,403 4,453 4,402 | 1,794 1,764 1,768 
| I 


Note: Based on usual work hours at main job. 
Nota: Estimations basées sur les heures habituellement travaillées à l'emploi principal. 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| | | 
| Employment | Unemp loyment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chomage(1) | Taux de chdmage(1) 
| | I 
Branche d'activité |September August July [September August July |September August July 
11996 1996 1996 11996 1996 1996 11996 1996 1996 
[Septembre Août Juillet [Septembre Août Juillet |Septembre Août Juillet 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| ! | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,719 3,720 3,657 | 342 330 345 | 8.4 8.1 8.6 
Service-producing industries- | i | 
Industries de services | 9,948 9,996 9,980 | 625 604 607 | 5.9 5.7 5.7 
Agriculture | 452 452 444 | 34 31 26 I 7.0 6.4 5.5 
Other primary - Autres | l Î 
industries primaires | 274 277 274 ! 40 36 40 j 12.7 11.5 12.7 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 2,136 2,123 2,082 | 145 146 160 | 6.4 6.4 LA 
Construction | 714 717 704 | 120 113 117 | 14.4 13.6 14.3 
Transportation, communication| | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | I 
et autres services publics| 1,024 1,016 1,028 | 53 56 54 | 4.9 5.2 5.0 
Trade - Commerce | 2,352 2,362 2,352 | 159 150 149 ! 6.3 6.0 6.0 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobiliéres(2) | 802 782 786 I = = = | = = = 
Services | 5,104 5,174 5,144 (| 358 329 334 | 6.6 6.0 6.1 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 811 822 819 | - = = | = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
1 year ago. 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n°ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus d’un an. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. FA Ra ions tues soomialisees selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Labour force Emp nt | Uneaployment 
Population active EL | chamede 
| September August July |September August July | September August July 
| 1996 1996 1996 11996 1996 1996 11996 1996 1996 
| Septembre Août Juillet |Septembre Août Juillet |Septembre Août Juillet 
thousands - milliers 
| | I 
St-John's | 92 93 93 | 79 80 80 | 13 13 13 
Halifax | 185 184 183 | 169 170 168 | 15 15 15 
Saint John | 63 64 65 | 56 57 58 | 7 7 7 
Chicoutimi - Jonquière | 76 75 75 | 65 64 64 | 11 11 11 
Québec | 364 364 366 | 323 325 329 | 41 39 37 
Trois-Riviéres | 70 71 ven | 62 63 64 | 8 8 8 
Sherbrooke | 74 75 75 | 66 66 66 | 8 9 9 
Montréal | 1,766 1,764 1,766 | 1,544 1,546 1,555 | 222 218 210 
Ottawa - Hull | 581 577 571 | 538 532 524 | 43 45 47 
Sudbury | 88 88 88 (| 80 80 79 | 9 9 9 
Oshawa | 146 145 144 | 132 131 129 | 14 14 14 
Toronto | 2,373 2,372 2,369 | 2,154 2,150 2,139 | 219 222 229 
Hamilton | 329 328 327 | 307 305 303 | 22 23 24 
St. Catharines - Niagaral 186 185 182 | 169 168 165 | 17 17 17 
London | 225 225 222 | 203 203 202 | 22 22 20 
Windsor | 150 150 149 | 137 137 136 | 13 13 12 
Kitchener - Waterloo | 222 222 223 i 204 204 205 | 18 18 18 
Thunder Bay | 68 68 68 | 62 62 62 | 6 6 6 
Winnipeg | 376 377 380 | 345 345 345 | 31 32 34 
Regina | 107 108 109 | 101 101 102 | 7 7 7 
Saskatoon | 119 119 118 | 110 109 108 | 10 10 10 
Calgary | 488 489 490 | 455 454 455 | 34 35 35 
Edmonton | 494 493 491 | 453 452 449 | 41 42 42 
Vancouver | 1,011 1,009 1,007 | 930 932 931 | 81 76 76 
Victoria | 158 159 158 | 144 144 145 | 14 15 14 
Canada | 15,157 15,139 15,119 ! 13,680 13,662 13,647 | 1,477 1,477 1,472 
Nfld. - Terre-Neuve | 236 236 236 | 193 191 190 | 43 45 46 
PE. 1.81: .P; É: | 70 70 70 | 60 60 60 | 10 10 10 
N. S. - N. É. | 438 439 439 | 383 384 385 | 56 55 54 
N. B. | 356 357 355 | 314 316 316 | 42 41 39 
Québec | 3,638 3,628 3,627 | 3,191 3,192 3,204 | 446 435 423 
Ontario | 5,857 5,845 5,828 | 5,331 5,316 5,290 | 526 530 539 
Manitoba | 564 564 567 | 523 520 521 | 42 GG 4S 
Saskatchewan | 495 496 496 | 462 462 462 | 33 34 35 
Alberta | 1,519 1,518 1,520 | 1,414 1,412 1,412 | 105 106 109 
DB: Co ==c. B. | 1,978 1,975 1,971 | 1,804 1,805 1,804 | 174 170 167 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des lisites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


| Unemployment rates | Participation rates | Employment’population ratio 
| Taux de chésage | Taux d'activité | Rapport emploi-population 
(fe. RE ER PR PR ne Mn, © en... 

| September August July |Septesber August July |September August July 

| 1996 1996 1996 11996 1996 1996 11996 1996 1996 

| Septembre Août Juillet [Septembre Août Juillet |Septembre Août Juillet 


per cent - pourcentage 


| | | 

St-John's | 14.4 14.1 14.2 | 64.2 64.4 64.4 (| 55.0 55,3 55.2 
Halifax | 8.4 8.1 8.0 | 68.2 68.1 67.5 | 62.5 62.6 62.1 
Saint John | 11.8 11.4 11.0 | 59.5 60.6 61.8 | 52.4 53.7 55.1 
Chicoutimi - Jonquière | 14.6 14.5 14.5 | 56.8 56.4 56.5 | 48.6 48.3 48.3 
Québec | bie 10.8 10.1 (| 63.4 63.5 64.0 | 56.3 56.7 57.5 
Trois-Rivières | 12.0 11.5 10.9 (| 59.1 59.7 60.6 i 52.1 52.9 54.0 
Sherbrooke | 10.9 11.5 11.5 | 61.6 61.8 62.1 | 54.9 54.7 55.0 
Montréal | 12.6 12.4 11.9 | 63.8 63.7 63.9 | 55.8 55.9 56.3 
Ottawa - Hull | 7.4 72 7 8.2 | 67.9 67.5 67.0 | 62.9 62.3 61.4 
Sudbury | 9.7 9.8 10.4 | 62.3 62.4 62.4 | 56.2 56.3 55.9 
Oshawa | 9.8 9.8 209 | 70.2 69.8 69.2 | 63.3 63.0 62.3 
Toronto | 952 9.4 9.7 (| 67.3 67.4 67.4 | 61.1 61.1 60.9 
Hamilton | 6.8 7.0 7.4 | 63.8 63.7 63.6 I 59.5 59.2 58.9 
St. Catharines - Niagara] 9.2 9.3 9.5 | 63.9 63.5 62.6 | 58.0 57.6 56.7 
London | 9.8 9.7 9.0 | 67.0 67.0 66.3 (| 60.4 60.5 60.3 
Windsor | 8.9 8.5 8.4 | 67.3 67.4 67.1 | 61.3 61.7 61.5 
Kitchener - Waterloo | 8.3 8.3 8.2 ! 70.9 71.0 71.6 l 65.1 65.2 65.7 
Thunder Bay | 8.9 8.8 8.8 | 64.8 65.1 65.1 I 59.0 59.3 59.3 
Winnipeg | 8.2 8.6 9.1 (| 66.9 67.2 67.8 | 61.5 61.4 61.6 
Regina | 6.4 6.3 6.3 I 68.1 68.6 69.4 | 63.8 64.2 65.0 
Saskatoon l 8.1 8.6 8.8 | 68.5 68.2 67.8 | 62.9 62.4 61.9 
Calgary | 6.9 Al Vol l 74.1 74.4 74.8 | 69.0 69.1 69.4 
Edmonton | 8.3 8.4 8.6 | 70.1 69.9 69.7 | 64.2 64.0 63.7 
Vancouver | 8.0 7.6 7.5 | 66.3 66.3 66.4 | 61.0 61.3 61.4 
Victoria | 9.0 9.3 8.7 | 60.8 61.1 60.8 (| 55,3 55.4 55.6 
Canada | 9.7 9.8 9.7 | 64.8 64.8 64.8 | 58.5 58.5 58.5 

Nfld. - Terre-Neuve | 18.2 19.1 19.5 | 52.2 52.2 52.2 | 42.7 42.3 42.0 

P. E. I.- Î. P. É. | 13.9 14.4 14.3 | 65.6 65.7 65.8 | 56.5 56.2 56.4 

N. S. - N. É. | 12.8 ne. zZ.3 (| 59.5 59.7 59.7 | 52.0 Blane 52.4 

N. B. | 11.8 11.5 ICO | 59.2 59.5 59.2 | 52.2 SA 52.7 

Québec | 12.3 12.0 11.7 | 61.9 61.8 61.8 ! 54.3 54.4 54.6 

Ontario | 9.0 9.1 9.2 | 66.1 66.0 65.9 | 60.1 60.0 59.8 

Manitoba | 7.4 7.8 7.9 | 65.9 66.0 66.3 | 61.1 60.8 60.9 

Saskatchewan [ee 6.7 6.9 7.1 { 65.7 65.9 66.0 | 61.4 61.4 61.4 

Alberta | 6.9 7.0 7.2 | 71.9 72.0 72.2 | 67.0 67.0 67.1 

Be Ce = Cab | 8.8 8.6 8.5 l 65.1 65.2 65.2 I 59.4 59.6 59.7 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, September 1996. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, septembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chémage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 23,626 15,178 A 13,799 A 1,379 € 8,247 64.8 A 9.1¢ 58.9 A 
15-24 years - ans 3,954 2,321 B 1,951 C 370 D 1,633 58.7 B 16.0 D 49.3 C 
15-19 years - ans 1,966 868 C 691 C 177 D 1,098 44.2 C 20.4 D 35.1. C 
20-24 years - ans 1,989 1,453 B 1,260 C 193 D 536 73.1 B 13.3 D 63.4 C 
25 years and over - ans et plus 19,471 12,857 A 11,848 A 1,009 C 6,614 66.0 A 7.8 C 60.8 A 
25-44 years - ans 9,720 8,321 A 7,625 A 697 C 1,398 85.6 À 8.4 C 78.4 A 
25-34 years - ans 6,731 4,026 A 3,662 B 364 D 705 85.1 À 9.1D 77.4 B 
35-44 years - ans 4,989 4,295 A 3,963 A 332 D 693 86.1 A 7.70 79.4 A 
45-64 years - ans 6,335 4,321 B 4,019 B 302 D 2,014 68.2 B 7.0 D 63.4 B 
45-54 years - ans 3,813 3,104 A 2,892 B 212 D 708 81.4 A 6.8 D 75.9 B 
55-64 years - ans 2,522 1,216 C 1,127 C 90 E 1,306 48.2 C 7.4 E 44.7 C 
65 years and over - ans et plus 3,416 215 D 204 D 10 G 3,202 6.3 D 4.9 G 6.0 D 
65-69 years - ans 1,113 134 E 127 E 7G 978 12.1E 5.5 G 11.4 E 
70 years and over - ans et plus 2,304 80 E 77E Se) 2,223 3.5 E Po cd 3.3 E 
55 years and over - ans et plus 5,938 1,431 C 1,331 C 100 E 4,507 24.1 C 7.0 E 22.4 C 
Males - Hommes 11,502 8,294 A 7,588 A 706 C 3,207 72.1 A 8.5 C 66.0 A 
15-24 years - ans 2,011 1,214 C 1,027 C 187 D 797 60.4 C 15.4 D 51.0 C 
15-19 years - ans 1,007 453 C 365 C 89 E 553 45.1 C 19.6 E 36.2 C 
20-24 years - ans 1,005 760 C 662 C 98 E 24% 75.7 C 12.9 E 65.9 C 
25 years and over - ans et plus 9,490 7,080 A 6,562 À 518 C 2,410 74.6 A 7.3 C 69.1 À 
25-44 years - ans 4,859 4,481 A 4,126 A 355 D 377 92.2 À 7.9D 84.9 A 
25-34 years - ans 2,370 2,176 A 1,992 B 186 D 194 91.8 A 8.4 D 84.1 B 
35-44 years - ans 2,489 2,306 A 2,134 B 171 D 183 92.6 A 7.4 D 85.8 B 
45-64 years - ans | 3,153 2,450 B 2,296 B 156 D 703 77.78 6.4 D 72.8 B 
45-54 years - ans 1,908 1,710 A 1,607 B 103 E 198 89.6 A 6.0 E 84.2 B 
55-64 years - ans 1,244 739 C 687 C 53 E 505 59.4 C 7.1E 55.2 C 
65 years and over - ans et plus 1,479 149 D 142 D 7H 1,330 10.1 D 5.0 H 9.6 D 
65-69 years - ans 529 91E 86 E 6 H 438 17.3 € 6.1 H 16.2 E 
70 years and over - ans et plus 950 58 E 56 E RS 892 6.1E RE 5.9 E 
55 years and over - ans et plus 2,723 888 C 828 C 60 E 1,835 32.6 C 6.8 E 30.4 C 
Females - Femmes 11,924 6,884 A 6,210 A 674 C 5,060 57.7 À 9.8 C 52.1 À 
15-24 years - ans 1,943 1,107 C 924 C 183 D 836 57.0 C 16.5 D 47.6 C 
15-19 years - ans 959 414 C 326 D 88 E 545 43.2 C 21.3 E 34.0 D 
20-24 years - ans 984 693 C 598 C 95 € 291 70.4 C 13.7 € 60.8 C 
25 years and over - ans et plus 9,981 5,777 À 5,286 A 491 D 4,204 57.9 A 8.5 D 53.0 A 
25-44 years - ans 4,861 3,840 A 3,498 B 342 D 1,021 79.0 A 8.9 D 72.0 B 
25-34 years - ans 2,361 1,850 B 1,670 B 181 D 511 78.4 B 9.8 D 70.7 8B 
35-44 years - ans 2,500 1,990 B 1,829 B 161 D 510 79.6 B 8.1 D 73.2 B 
45-64 years - ans 3,182 1,871 B 1,725 B 146 E 1,311 58.8 B 7.8 E 54.2 B 
45-54 years - ans 1,905 1,394 B 1,285 B 109 E 511 7352 8B 7.8 € 67.5 B 
55-64 years - ans 1,278 477 C 440 C YA À 801 S725 7.7 F 34.5 C 
65 years and over - ans et plus 1,937 66 E 63 E aos à 1,872 3.4 € sal 3.2E 
65-69 years - ans 584 43 € Ql E SAS | 541 7.4 E ee 7-4 E 
70 years and over - ans et plus 1,354 22 F 21 F Sarg al 1,331 1.7 F seinen’ 1.6 F 
55 years and over - ans et plus 3,215 543 C 503 C 40 F 2,672 16.9 C 7.4 F 15.6 C 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1996. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1996. 


Population 


15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus 


Total 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44% years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Prince-Edward-1, - 2-du-Prince-é€douard 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 
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Labour force 
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Employment Unemploy- Population 
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Emploi 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1996. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 737 445 C 393 C CYAN S 292 60.4 C 11.8 E 53.3 C 
15-24 years - ans 127 71D 59 D 122E 56 56.0 D 17.6 E 46.1 D 
15-19 years - ans 62 25 E 20 E 5 G 37 60.4 E 18.9 G SAVE 
20-24 years - ans 65 46 D 38 D 8 F 19 71.0 D 16.8 F 59.1 D 
25 years and over - ans et plus 610 374 C 334 C 60 E 236 61.4 C 10.7 E 54.8 C 
25-44 years - ans 294 246 C 216 C 30 E 48 83.7 C 12.2E 73251C 
25-34 years - ans 142 120 C 104 C 16 E 22 84.6 C 13.2 E 73.5 C 
35-44 years - ans 152 126 C 112 C 14 F 26 82.9 C Oran 2 73.6 C 
45-64 years - ans 203 125 C 115 C 10 F 78 61.5 C ZT 56.8 C 
45-54 years - ans 122 934C 86 C ante 29 76.1 C 72106 70.7 C 
55-64 years - ans 81 32 D 29 E 2-06 49 39.5 D 10 35.7 E 
65 years and over - ans et plus 114 GF 4 F Bae, 3) 110 BEY LP AGE) See 
Males - Hommes 357 240 C 212 C 28 E 117 67.3 C 11.5 E 59.5 C 
15-24 years - ans 64 38 D 30 E 8 F 26 59.0 D raleara |p 46.5 E 
15-19 years - ans 31 14 E LSE 16 18 43.7 E aca & 34.8 F 
20-24 years - ans 33 24 D 19 E SF 9 73.6 D 21.7 F 57.7 E 
25 years and over - ans et plus 292 202 C 183 C 20 E 90 69.1 C 9.7 € 62.4 C 
25-44 years - ans 143 128 C 114 C 14 E 15 89.4 C ila ts 79.4 C 
25-34 years - ans 70 62 C 55 D tb 8 89.0 C 112315 78.9 D 
35-44 years - ans 73 66 C 58 D 7F 7 89.8 C 11.0F 79.9 D 
45-64 years - ans 101 71 C 66 D SF 30 70.2 C 7.1F 65.3 D 
45-54 years - ans 61 51 C 47 D 4 F 10 82.8 C 7.0F 77.1D 
55-64 years - ans 46 20 E 19 E Bor (8 20 51.0 E eae (eh G7.3E 
65 years and over - ans et plus 48 ger lA chem gag. dl 45 Ges sad se an 
Females - Femmes 380 205 C 180 C 25 E 175 54.0 C gcd 47.5 C 
15-24 years - ans 62 33 D 29 E 4 F 29 52.8 D 13.4 F 65.7 E 
15-19 years - ans 31 11E 9F con 19 37.0 E SES) 30.6F 
20-24 years - ans 32 22 D 19E 10 10 68.3 D cad (8 60.5 E 
25 years and over - ans et plus 318 172 C 152 C 20 E 145 54.2 C NS61E 47.8 C 
25-44 years - ans 150 118 C 102 C 16 F 33 78.3 C USS 67.9 C 
25-34 years - ans 72 58 C 49 D 3) te 14 80.3 C Ward Te 68.1 D 
35-44 years - ans 79 60 C 53 D 74F 19 76.4 C 11.4 F 67.7 D 
45-64 years - ans 102 54 D 49 D 5 G 48 52.8 D 8.6 G 48.3 D 
45-54 years - ans 61 42 D 39 D 666 (9 19 69.3 D poe (9 64.3 D 
55-64 years - ans 41 ne LORE: soo 29 28.3 E Sco (ht 24.4 E 
65 years and over - ans et plus 66 eich In S50: li] Aa. à) 6S siete th ane a! Sos hl 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 601 361 C ace 38 E 240 60.0 C 10.6 E 53.6 C 
15-24 years - ans 107 58 D 67 D 10 E 50 53.6 D 17.6 E 44.1 D 
15-19 years - ans 52 20 E 16 E 4G 32 38.7 E 18.7 F 31.5 E 
20-24 years - ans 55 37 D 31 D 6F 18 67.6 D 17.0F 56.1 D 
25 years and over - ans et plus 494 303 C 275 C 28 E 190 61.4 C 9,3 E 55.7 C 
25-44 years - ans 241 199 C 178 C 21 E 42 82.5 C 10.5 E 73.8 C 
25-34 years - ans 118 97 C 85 C 12E 20 82.6 C 12.4 F 72.3 C 
35-44 years - ans 123 102 C 93 C 9F 22 82.4 C 8.7 F 75.2 C 
45-64 years - ans 162 101 C 94 C 7F 61 62.4 C 6.9F 58.1 C 
45-54 years - ans 99 74 C 69 C Lyte 25 74.9 C 6.6 F 69.9 C 
55-64 years - ans 63 27 D 25 £ ado, (8 36 42.7 D 10 39.5 E 
65 years and over - ans et plus 91 + 0 G ae (C cos Un 87 -.. à sol siete G 
Males - Hommes 295 198 C 178 C 2ILE 97 67.2 C 10.4 E 60.2 C 
15-24 years - ans 55 30 D 24 D LIN 25 53.8 D à by een ee 44.6 D 
15-19 years - ans 27 10 E 8F Se (8 17 RY ened [a ates 29.8 F 
20-24 years - ans 28 20 D 16 E or 9 69.6 D ses LP 58.7 E 
25 years and over - ans et plus 240 169 C 153 C 16 E 71 70.3 C 9.3 E 63.8 C 
25-44 years - ans 120 107 C 96 C LINE 13 89.3 C 10.5 € 79.9 C 
25-34 years - ans 59 52 C 46 D 6F 6 89.2 C Te 255 78.3 D 
35-44 years - ans 61 54 C 50 C SF 6 89.5 C 8.9 F 81.5 C 
45-64 years - ans 81 59 C 55 C GF 22 73-000 7 haa hile 67.8 C 
45-54 years - ans 50 43 C 40 D wee (0 7 85.7 C 6 80.0 D 
55-64 years - ans 31 16 E LScE «2. G 15 52.5 E 0 48.2 E 
65 years and over - ans et plus 39 10 S05 (8 ome: lh! 37 Dan Le Bao lal Goats 
Females - Femmes 306 162 C 145 C 18 E 144 SS1NC 10.8 E 47.3 C 
15-24 years - ans 52 28 D 23 D EN? 25 53.3 D 18.1F 43.7 D 
15-19 years - ans 25 10 E 8 E 386 "nl 15 40.2 E RENE 33-61E 
20-24 years - ans 27 18 D 14 E ee Af 9 65.6 D SON 53.5 E 
25 years and over - ans et plus 254 134 C 122 C 13 E 119 53.0 C JSIE 48.1 C 
25-44 years - ans 121 92€ 82 C 10F 29 75.8 C 10.5 F 67.8 C 
25-34 years - ans 59 45 D 39 D 6F 14 76.0 D 12.746 66.4 D 
35-44 years - ans 63 47 D 43 D 4 G 15 75.5 D 8.5 G 69.2 D 
45-64 years - ans 81 42 D 39 D se Ge 39 51.8 D Se 48.3 D 
45-54 years - ans 49 31 D 29 D Ades Le 18 63.8 D aon 8 59.6 D 
55-64 years - ans 32 TE 10E ere tt 21 33-21E 565 li S20) E 
65 years and over - ans et plus 51 sno ee. H eee J 51 -.. H eee J ++. H 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1996. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chôsage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,882 3,666 B 3,245 B 421 D 2,217 62.3 B 11.5 D 55.2 B 
15-24 years - ans 969 539 C 436 D 105 E 431 55.6 C 19.4 E 44.8 D 
15-19 years - ans 497 196 D 148 D 48 F 301 39.4 D 24.5 E 29.7 D 
20-24 years - ans 472 343 C 286 D 57 E 130 72.6 C 16.5 E 60.6 D 
25 years and over - ans et plus 4,913 3,127 B 2,811 B 316 D 1,786 63.6 B 10.1D 57.2 8B 
25-44 years - ans 2,409 2,025 B 1,810 B 215 D 384 84.1 B 10.6 D 75.1 B 
25-34 years - ans 1,134 938 B 829 C 109 E 196 82.7 B 1l.6E TANG 
35-44 years - ans 1,274 1,087 B 980 C 107 E 187 85.3 B 9.8 E 76.9 C 
45-64 years - ans 1,669 1,072 C 973 C 98 E 598 64.2 C 92€ 58.3 C 
45-54 years - ans 1,009 796 C 719 C 77 E 212 78.9 C 9.7 E 71.3 C 
55-64 years - ans 661 276 D 255 D 21F 385 41.7 D 7.6F 38.5 D 
65 years and over - ans et plus 835 31 F 28 F es | 804 S20 sete ee 3.0 °F 
Males - Hommes 2,879 2,036 B 1,812 B 224 D 843 70.7 8B 11.0 D 62.9 B 
15-24 years - ans 494 287 C 233 D 54 E 207 58.0 C 18.7 E 47.2 D 
15-19 years - ans 254 104 D 80 E 25 F 150 41.1 D 23.5 F 31.4 E 
20-24 years - ans 239 182 D 153 D 29 F 57 76.0 D 16.0F 63.9 D 
25 years and over - ans et plus 2,385 1,769 B 1,579 B 170 D 636 73.3 B 9.7 D 66.2 B 
25-44 years - ans 1,213 1,109 B 992 C 116 E 105 91.4 B 10.5 E 81.8 C 
25-34 years - ans 575 519 C 461 C 58 E 56 90.2 C 11.21€ 80.2 C 
35-44 years - ans 638 590 B 532 C 58 E 48 92.4 B 9.9E€ 83.3 C 
45-64 years - ans 823 621 C 569 C 52 E 203 75.4 C 8.3 E 69.1 C 
45-54 years - ans 502 450 C 410 C 40 F 52 89.6 C 8.9 E 81.6 C 
55-64 years - ans 321 171 D 159 D FA x 150 53.1 D 6.8 F 49.5 D 
65 years and over - ans et plus 349 20 F 18 F S65 2! 329 5.8 F Ar | 5.1 F 
Females - Femmes 3,003 1,630 B 1,432 C 197 E 1,374 54.3 B 1ZSE 47.7 C 
15-24 years - ans 476 252 D 201 D S51 F 224 53.0 D 20.3 F 42.3 D 
15-19 years - ans 243 91 E 68 E 23 151 37.6 E 25.7 F 27.9 € 
20-24 years - ans 233 161 D 133 D 28 F 72 69.1 D 17.2 °F 57.2 D 
25 years and over - ans et plus 2,528 1,378 C 1,231 C 146 E 1,150 54.5 C 10.6 E 48.7 C 
25-44 years - ans 1,195 916 C 817 C 99 E 279 76.6 C 10.8 E 68.4 C 
25-34 years - ans 559 419 C 368 C 51 F 140 74.9 C 1277F 65.9 C 
35-44 years - ans 636 497 C 4469 C 48 F 139 78.1 C 9.7F 70.6 C 
45-64 years - ans 846 451 C 404 C 47 F 395 53.3 C 10.3 F 47.8 C 
45-54 years - ans 506 346 C 309 C 37 F 160 68.4 C 10.8 F 61.0 C 
55-64 years - ans 340 105 E 9% E 9H 235 30.9 € 8.9 G 28.1 E 
65 years and over - ans et plus 486 11 G 10 G Se. 675 252 6 LT À 2.0 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,877 5,831 A 5,333 B 498 D 3,066 65.7 À 8.5 D 60.1 B 
15-24 years - ans 1,468 871 C 734 C 138 E 597 59.3 C 15.8 € 50.0 C 
15-19 years - ans 717 321 D 251 D 70E 396 44.8 D 21.7 E 35.1 D 
20-24 years - ans 751 550 C 482 C 68 E 201 73.2 C 12.3 € 64.2 C 
25 years and over - ans et plus 7,409 4,960 A 6,600 B 360 D 2,449 66.9 À 7.3 0D 62.18 
25-44 years - ans 3,723 3,213 A 2,965 B 248 D 511 86.3 À 7.70 79.6 B 
25-34 years - ans 1,861 1,606 B 1,471 B 135 E 254 86.3 B 8.4 E 79.1 B 
35-44 years - ans 1,863 1,606 B 1,494 B 112E 256 86.2 B 7.0E 80.2 B 
45-64 years - ans 2,383 1,653 B 1,543 B 109 E 730 69.4 B 6.6 E 64.8 B 
45-54 years - ans 1,421 1,167 B 1,095 B 72E 254 82.1 B 6.1 E 77.1B 
55-64 years - ans 962 486 C 448 C 37 F 476 50.5 C 711€ 66.6 C 
65 years and over - ans et plus 1,303 95 E 91E snr A 1,208 7.3E Ar | 7.0E 
Males - Hommes 4,341 3,151 B 2,900 B 251 D 1,190 72.6 B 8.0 D 66.8 B 
15-24 years - ans 746 450 C 381 C 69 E 296 60.3 C 15.4 E JF thse Ia 
15-19 years - ans 368 163 D 128 D 34 E 205 44.2 D à Er = 34.9 D 
20-24 years - ans 378 287 C 253 D 35 € 91 76.0 C 12.1 € 66.8 D 
25 years and over - ans et plus 3,595 2,701 A 2,519 B 182 D 894 75.1 A 6.7 D 70.1 B 
25-44 years - ans 1,851 1,720 A 1,595 B 125 E 131 92.9 A Vest 86.2 B 
25-34 years - ans 926 864 B 797 B 67 E 63 93.3 B 7.8 E 86.0 B 
35-44 years - ans 925 856 B 798 B 58 € 69 92.6 B 6.8 E 86.3 B 
45-64 years - ans 1,179 919 B 864 C SSE 260 77.9 B 6.0 E 73.3 C 
45-54 years - ans 706 630 B 598 C 32 E 76 89.2 B S.0E 84.7 C 
55-64 years - ans 473 289 C 266 C 23 F 184 61.1 C 8.0 F 56.3 C 
65 years and over - ans et plus 565 63 E 60 E rond 502 Bb RAs 3 Ae) 10.7 E 
Females - Femmes 4,536 2,680 B 2,433 B 246 D 1,856 59.1 B 9.2D 53.6 B 
15-24 years - ans 722 421 C 353 C 68 E 301 58.3 C 16.2 € 48.9 C 
15-19 vears - ans 349 159 D 123 D 35 F 191 45.4 D ra PE.) à 35.3 D 
20-24 years - ans 373 263 C 230 D 33°F 110 70.4 C 12.6 F 61.6 D 
25 years and over - ans et plus 3,814 2,258 B 2,080 B 178 D 1,555 59.2 B 7.9 D 54.6 B 
25-44 years - ans 1,872 1,493 B 1,370 B 125€ 380 79.7 B 8.2 € 73.2 B 
25-34 years - ans 934 742 € 675 C 68 E 192 79.5 C 9.2 E 72.2 C 
35-44 years - ans 938 750 C 696 C SSE 188 80.0 C 1-3E 74.2 C 
45-64 years - ans 1,204 734 C 679 C 54 E 470 61.0 C 7.4 E 56.4 C 
45-54 years - ans 715 537 C 497 C 40 F 177 75.2 C 7.5 F 69.6 C 
55-64 years - ans 489 197 D 182 D 14 G 293 40.2 D 7.3 G 37.3 D 
65 years and over - ans et plus 738 32 F Si F ar J 706 4.3 6 | 4.2 F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1996. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
a Emploi Chôsage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 857 566 B 533 B 33 E 291 66.0 B 5.8 E 62.2 B 
15-24 years - ans 150 99 C 89 D 10 F 51 66.2 C 10.5 F 59.3 D 
15-19 years - ans 74 40 D 35 D SF 33 54.6 D 13.0 F 47.5 D 
20-24 years - ans 76 59 C 54 D SF 17 77.5 C 8.7 F 70.7 D 
25 years and over - ans et plus 707 466 B 444 B 22 E 241 66.0 B 4.8 E 62.8 B 
25-44 years - ans 339 298 B 282 C 16 E 41 87.9 B 5.2E 83.3 C 
25-34 years - ans 165 143 C 134 C 9F 23 86.3 C 6.2F 81.0 C 
35-44 years - ans 174 155 C 149 C 7F 19 89.3 C 4.3 F 85.5 C 
45-64 years - ans 222 158 C 151 C 7F 64 71.1 C 4.2 F 68.2 C 
45-54 years - ans 132 112 C 108 C 4 F 20 84.8 C 3.9 F 81.5 C 
55-64 years - ans 90 46 D 44D 1.16 44 51.0 D eee Ss 48.5 D 
65 years and over - ans et plus 146 10 F 10 F con et: 135 Volar ET 7.0F 
Males - Hommes 419 311 B 294 C 17 E 108 74.2 B 5.4 E 70.2 C 
15-24 years - ans 76 54 D 49 D SF 22 70.7 D 9.4 F 64.1 D 
15-19 vears - ans 37 22 E 20 E so Gs 15 59.1E wee G 53.5 € 
20-24 years - ans 39 32 D 29 D «se 6 7 81.8 D ee G 74.2 D 
25 years and over - ans et plus 343 257 B 245 C LAVE 86 74.9 B G.6E 71.5 C 
25-44 years - ans 171 161 B 153 C 8 F 10 9%.1 B 5.0 F 89.4 C 
25-34 years - ans 83 78 C 74 C GF 5 94.3 C 5.4 F 89.2 C 
35-44 years - ans 87 82 C 78 C & G 5 94.0 C 4.6 G 89.7 C 
45-64 years - ans 111 89 C 85 C 4 F 22 80.3 C 4.2 F 76.9 C 
45-54 years - ans 66 61 C 58 C re G 6 91.4 C SG 87.5 C 
55-64 years - ans 44 28 D 27 D se 16 63.5 D 0h 61.0 D 
65 years and over - ans et plus 62 8 F 8 F PES D 54 12-74F es CU 12.5 F 
Females - Femmes 437 254 C 239 C 16 E 183 58.2 C 6.2 E 54.6 C 
15-24 years - ans 74 45 D 40 D SF 28 61.6 D 11.8 F 54.3 D 
15-19 years - ans 37 18 E 15 E 6 18 50.1 E os G 61.4 E 
20-24 years - ans 37 27 D 25 D +. D 10 72.9 D es 6 67.0 D 
25 years and over - ans et plus 364 209 C 198 C 10 E 155 57.5 C S.0E 54.6 C 
25-44 years - ans 169 137 C 130 C 8F 31 81.5 C 5.5 F 77.0 C 
25-34 years - ans 82 64 C 60 D SF 18 78.3 C Veal Zl 72.6 D 
35-44 years - ans 86 73 C 70 C cee 6 13 84.6 C F6 81.3 C 
45-64 years - ans 111 69 C 66 D ss. 6 42 62.1 C 16 59.4 D 
45-54 years - ans 66 51 C 50 D wee GS 14 78.2 C 716 75.5 D 
55-64 years - ans 46 18 E 7 E Ao ee 28 38.9 € Ay | 36.4 E 
65 years and over - ans et plus 84 eh PO a see J 81 CPU 1 FRS | on 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 754 493 B 468 C è5 E 261 65.4 C La) |Z 62.1 C 
15-24 years - ans 138 87 C 79 D 8F 52 62.7 C 9.3F 56.8 D 
15-19 years - ans 72 38 D 35 D 4G 34 52.7 D 9.4 F 47.8 D 
20-24 years - ans 66 49 D 44 D GF 17 73.5 D SE 66.8 D 
25 years and over - ans et plus 616 406 C 389 C 17 E 209 66.0 C 4.2 € 63.2 C 
25-44 years - ans 289 254 B 240 C 16 E 35 87.9 B 5.4 € 83.2 C 
25-34 years - ans 134 115 C 109 C 6F 19 85.6 C 5.3 F 81.0 C 
35-44 years - ans 154 139 C 131 C 8 F 16 89.9 C 5.4 F 85.0 C 
45-64 years - ans 190 138 C 134 C ANE 2 52 72.5 C Sa 2 70.8 C 
45-54 years - ans 109 92 C 90 C EE 17 84.4 C «eels 82.5 C 
55-64 years - ans 81 46 D 44D around 35 56.5 D 01H 54.9 D 
65 years and over - ans et plus 137 15 E 15 E aso oc! 122 11.0E mice | 10.9 E 
Males - Hommes 372 271 C 258 C 12E 101 72.9 C 4.6 E 69.5 C 
15-24 years - ans 70 46 D 43 D GF 24 66.1 D 8.0 F 60.8 D 
15-19 years - ans 37 21E IO E sae 1G 17 55.6 E se 6 50.4 E 
20-24 years - ans 33 26 D 24 D 06 7 78.1 D ofc As 72.7 D 
25 years and over - ans et plus 301 224 C 216 C 9E 77 74.4 C 3.8 E 71.6 C 
25-44 years - ans 145 137 B 130 C 7F 8 94.3 B 5.0 F 89.6 C 
25-34 years - ans 66 62 C 59 C acim LP 4 93.5 C AGO Ag 88.5 C 
35-44 years - ans 78 74 B 71 Cc serre q 95.0 B 16 90.6 C 
45-64 years - ans 95 76 C 75 C aes G 19 80.1 C se G 78.2 C 
45-54 years - ans 55 50 C 49 C 16 5 90.1 C 10 88.6 C 
55-64 years - ans 40 27 D 26 D Des 13 66.3 D a LT 63.9 D 
65 years and over - ans et plus 61 LL E EVE Sr à 50 18.5 E SAR | 18.5 E 
Females - Femmes 382 ceC 209 C 13 € 160 58.1 C 5.70 54.8 C 
15-24 years - ans 68 40 D 36 D 4G 28 59.1 D 10.7 G 52.7 D 
15-19 years - ans 35 17 E 16 E Ac Al 18 49.6 E cal 45.0 E 
20-24 years - ans 33 23 D 20 D Sie la 10 69.1 D eat, 60.9 D 
25 years and over - ans et plus 314 182 C 174 C SE 132 57.9 C 6.64F 55.2 C 
25-44 years - ans 144 117 C 110 C 7E 27 81.5 C ers 2 76.7 C 
25-34 years - ans 68 53 D 50 D 6 15 AA AND 16 73.8 D 
35-44 years - ans 76 64 C 60 C 4G 12 84.6 C 6.4 G ZOSseC 
45-64 years - ans 94 61 D 60 D Arc 33 64.8 D AT 63.3 D 
45-54 years - ans 54 42 D 41 D .. H 12 78.5 D = ett 76.3 D 
55-64 years - ans 41 T91E LOVE SAS 22 46.8 E ce ie. 46.1E 
65 years and over - ans et plus 76 6 F 4F ses 23 5.0F coe F 4.9 F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1996. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,115 1,519 B 1,422 B D74E 596 71.8 B 6.4 E 67.2B 
15-24 years - ans 385 255 C 224 D SIGE 130 66.3 C TereiE 58.2 D 
15-19 years - ans 193 102 D 87 D 15 F 91 52.7 D 15.0 F 44.8 D 
20-24 years - ans 192 153 C 137 D 16 F 38 80.0 C 10.4 F 7 AN 704) 
25 years and over - ans et plus 1,730 1,264 B 1,198 B 66 E 466 73.18 apr = 69.2 B 
25-44 years - ans 940 834 B 790 B 44 E 106 88.7 B 5.3 € 84.0 B 
25-34 years - ans 451 399 C 377 C Zea S52 88.4 C 5.5 F 83.5 C 
35-44 years - ans 489 435 B 413 C CHAN 54 89.0 B 5.0 F 84.6 C 
45-64 years - ans 533 403 C 381 C 210E 130 75.5 C 5.3 F 71.5 C 
45-54 years - ans 329 291 C 278 C 13 F 38 88.6 C 4.4 F 84.6 C 
55-64 years - ans 205 112 D 103 D 9 G 93 56.6 D 7.7 G 50.4 D 
65 years and over - ans et plus 257 27 F 27 F #8 SI 229 10.7 F Crt 10.4 F 
Males - Hommes 1,059 842 B 797 B 45 E 217 79.5 B S.4E 75.2 8B 
15-24 years - ans 197 139 D 124 D 14 F 58 70.4 D 10.2 F 63.2 D 
15-19 years - ans 99 58 D 50 E 8 G 41 58.2 D 13.2 G 50.5 E 
20-24 years - ans 98 81 D 74 D 7G 17 82.8 D 8.1 G 76.1 D 
25 years and over - ans et plus 862 703 B 672 B SLE 159 81.6 B G4.4E 78.0 B 
25-44 years - ans 476 453 B 433 C 20 F 23 95.2 B 4.5 F 90.9 C 
25-34 years - ans 228 216 B 205 C 10 F 12 94.6 B 4.7 F 90.1 C 
35-44 years - ans 248 238 B 228 C 10F 11 95.7 B 4.3 F 91.6 C 
45-64 years - ans 271 229 C 219 C 10 F 42 84.6 C 4.4 F 80.9 C 
45-54 years - ans 167 158 C 153 C 5 G 9 94.6 C 3.1 G 91.7 C 
55-64 years - ans 104 71 0 66 D 5G 33 68.4 D 7.3 G 63.4 D 
65 years and over - ans et plus 115 rails 20 F SE) 94 18.2F CES ates 17.6F 
Females - Femmes 1,056 677 C 625 C 52 E 379 64.1 C TAB À | = 59.2 C 
15-24 years - ans 188 117 D 100 D ivy ia 72 62.0 D 14.6 F 53.0 D 
15-19 years - ans 94 44 E 37 E 8 G 50 47.0 € 17.3 G 38.8 E 
20-24 years - ans 94 72 D 63 D 9G 22 A7 20D 13.0 G 67.1 D 
25 years and over - ans et plus 868 561 C 526 C 35 E 307 64.6 C 6° 21E 66.6 C 
25-44 years - ans 464 381 C 357 C 24 F 83 (rite 6.2F Proc 
25-34 years - ans 223 183 C 171 C 12 G 40 82.0 C 6.5 G 76.7 C 
35-44 years - ans 240 197 C 186 C 12 G 43 82.1 C 5.9 G FSC 
45-64 years - ans 262 174 C 162 C 11 G 89 66.2 C 6.5 G 61.8 C 
45-54 years - ans 161 133 C 125 D 8 G 29 82.3 C 6.0 G 77.4 D 
55-64 years - ans 101 GE 38 E Soc: Ih) 60 GO.5E sh 37.1'E 
65 years and over - ans et plus 142 6 G 6 G AOC d 135 6.5 G BCE 4.5 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 3,044 1,983 B 1,817 B 166 D 1,061 65.2 B 8.4 D 59.7 B 
15-24 years - ans 500 290 C 247 D 64 E 209 58.1 € IS S5 7E 49.4 D 
15-19 years - ans 244 109 D 88 D CA AN à 134 44.9 D 19.8 F 36.0 D 
20-24 years - ans 256 181 C 159 D 2208 75 70.8 C 12-3146 62.1 D 
25 years and over - ans at plus 2,544 1,693 B 1,570 B 123 E 852 66.5 B 72286 61.7 B 
25-44 years - ans 1,260 1,080 B 997 C 84 E 179 85.8 B 7.8 E 79.2 C 
25-34 years - ans 615 523 C 482 C 41 E 92 85.1 C 7.8 E 78.5 C 
35-44 years - ans 645 557 C 514 C 43 E 88 86.4 C 77E 79.7 C 
45-64 years - ans 825 586 C 549 C 36 F 239 71.0 C 6.2F 66.6 C 
45-54 years - ans 501 415 C 389 C 26 F 86 82.8 C 6.2F 77.7 C 
55-64 years - ans 323 171 D 160 D 11 G 153 52.8 D 6.2 G 49.5 D 
65 years and over - ans et plus 460 274€ 24 F Fee JL 434 5.8 F totes SEE Tg 
Maies - Hommes 1,502 1,069 B 989 C 80 E 433 71-248 7554 65.8 C 
15-24 years - ans 253 144 D 122 D rae | 109 56.8 D 15.4 F 48.0 D 
15-19 years - ans 125 53 E 43 € 10 G 72 42.6 E 19.3 F 34.4 E 
20-24 years - ans 128 90 D 78 D 12 F 37 70.7 D 13.1 F 61.4 D 
25 years and over - ans et plus 1,249 925 B 867 C 58 E 324 76.1 B 6-21E 69.4 C 
25-44 years - ans 627 574 B 535 C 38 E 53 91.6 B 6.78E 85.4 C 
25-34 years - ans 306 2TTAC 258 C 19 F 29 90.5 °C 6.8 F 84.4 C 
35-44 years - ans 320 296 C 2TT2G 201F 24 92.6 C 6.6 F 86.4 C 
45-64 years - ans 416 334 C 316 C 18 F 83 80.1 C 5.4 F 75.8 C 
45-54 years - ans 253 rae 218 C 13 F 22 SL Sic 5.6 F 86.2 C 
55-64 years - ans 163 102 D 97 D 5 G 61 62.8 D 5.0 G 59.7 D 
65 years and over - ans et plus 206 181E 171F se) 188 8.8 F Are 8.1 F 
Females - Femmes 1,542 914 C 828 C 87 E 627 59 SC 9 546 53.7 C 
15-24 years - ans 246 147 D 125 D 22F 100 59.5 D 14.8 F 50.7 D 
15-19 years - ans 118 56 E 45 E 11 G 62 47-2275 20.3 G S727 E 
20-24 years - ans 128 91 D 80 D 10 G 37 70.9 D 11.4 G 62.8 D 
25 years and over - ans et plus 1,295 768 C 703 C 65 E 528 59,31€ 8.4 E 54.3 C 
25-44 years - ans 633 507 C 461 C 45 E 126 80.1 C 9201E 72.9 C 
25-34 years - ans 308 246 C 224 C CPE 63 79.7 C 8.9 F 72.6 C 
35-44 years - ans 325 261 C 238 C 26 F 64 80.4 C 9201E Tasitc 
45-64 years - ans 408 252e1C 234 D 18 F 156 61.8 C Thee i | z 57.2 D 
45-54 years - ans 248 184 C 171 D 1316 64 AGRI | 6 7.0 G 68.9 D 
55-64 years - ans 160 68 E 63 E SH 92 42.6 E 8.0H 39.2 E 
65 years and over - ans et plus 254 9G 8 G SSG. 2) 245 3.4 G rere 3.0 G 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, September 1996. 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, septembre 1996. 
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Both sexes - Les deux sexes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Marié(e)s 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Widowed - Veufs(ves) 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Males - Hommes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Mariés 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Widowed - Veufs 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Females - Femmes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Mariées 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Widowed - Veuves 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans sent 
et plus Total 
Emploi Chômage 
thousands - milliers 
23,426 15,178 13,799 1,379 
3,954 2,321 1,951 370 
9,720 8,321 7,625 697 
9,751 4,535 4,223 312 
6,194 4,065 3,472 573 
3,396 1,895 1,580 315 
2,198 1,848 1,621 227 
600 301 271 31 
14,276 9,869 9,201 668 
537 413 360 53 
6,761 5,846 5,453 393 
6,979 3,609 3,388 222 
1,594 1,090 965 124 
20 12 10 ue 
719 595 521 75 
855 483 435 48 
1,361 175 162 14 
“62 "32 “30 ie 
1,317 142 131 11 
11,502 8,294 7,588 706 
2,011 1,214 1,027 187 
4,859 4,481 4,126 355 
4,632 2,599 2,436 163 
3,481 2,366 2,025 341 
1,826 1,051 880 171 
1,342 1,143 993 150 
S12 173 152 20 
7,122 5,404 5,095 308 
180 159 143 16 
3,012 3,068 2,893 175 
3,730 2,176 2,058 118 
662 482 427 55 
G ond eters Siete 
297 265 235 31 
361 214 189 24 
236 42 41 mies 
hé 5 NS A 
229 36 36 At 
11,924 6,884 6,210 674 
1,943 1,107 924 183 
4,861 3,840 3,498 342 
5,120 1,937 1,788 149 
25113 1,678 1,447 232 
1,570 845 700 144 
856 705 628 77 
288 129 118 il 
7,154 4,465 4,105 360 
356 254 217 37 
3,549 2,778 2,559 219 
3,249 1,433 1,329 104 
932 608 538 69 
16 8 7 SH 
421 330 286 GG 
495 269 245 24 
1,124 133 120 13 
Vas 27 “25 su 
1,088 106 95 11 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


66.8 9.1 
58.7 16.0 
85.6 8.4 
66.5 6.9 
65.3 14.2 
55.8 16.6 
84.1 12.3 
50.2 10.2 
69.1 6.8 
77.0 12.8 
86.5 6.7 
51.7 6.1 
68.3 11.4 
57.4 Le 
82.8 12.6 
56.6 10.0 
12.9 7.8 
76.3 25) 
10.8 8.1 
72.1 8.5 
60.4 15.4 
92.2 7.9 
56.1 6.3 
68.0 14.4 
57.5 16.3 
85.1 ser 
55.2 11.7 
75.9 5.7 
88.3 9.9 
95.5 5.7 
58.3 5.4 
72.8 11.4 
89.2 11.5 
59.2 11.3 
17.9 ahs 
83.1 vee 
15.8 283 
57.7 9.8 
57.0 16.5 
79.0 8.9 
37.8 717 
61.9 13.8 
53.8 17.1 
82.4 10.9 
44.8 8.2 
62.4 8.1 
71.2 14.7 
78.3 7.9 
44.1 7.2 
65.2 11.4 
52.0 a 
78.3 13.4 
56.6 8.8 
11.8 9.5 
75.1 vat 
9.7 10.3 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, September 1996. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, septembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 452 243 202 40 209 53.8 16.6 44.8 
Single - Célibataires 122 53 40 13 68 43.8 24.3 33.2 
Married - Marié(e)s 290 178 152 26 112 61.4 14.4 52.5 
Other - Autres 40 11 10 Siete 28 28.7 ee 24.4 
Males - Hommes 225 137 113 24 88 60.7 17.5 50.1 
Single - Célibataires 69 32 24 8 37 45.8 25.3 34.2 
Married - Mariés 145 100 85 15 45 69.1 15.1 58.7 
Other - Autres 11 5 4 ane 6 43.2 isis 36.6 
Females - Femmes 227 106 90 16 120 46.8 15.5 39.6 
Single - Célibataires 52 ae 17 5 31 41.3 22.9 31.8 
Married - Mariées 145 78 67 11 67 53.6 13.6 46.3 
Other - Autres 29 7 6 Soe 22 2352 REIS 19.8 


Prince Edward I. - ?.-du Prince-€douard 


Both sexes - Les deux sexes 107 71 64 8 35 66.9 11.0 59.5 
Single - Célibataires 30 20 18 ss 10 66.8 BO 58.3 
Married - Marié(e)s 64 46 42 5 17 72.7 10.0 65.4 
Other - Autres 13 5 d 5 eters 8 39.4 Boe 34.4 

Males - Hommes 52 39 35 & 14 73.9 9.7 66.8 
Single - Célibataires 17 12 10 sare 5 70.5 Abe. 60.3 
Married - Mariés 32 25 23 .e 7 78.1 Le 72.4 
Other - Autres 4 bale ABS SIE SES .. ne =. 

Females - Femmes 54 33 29 4 22 60.1 12.5 52.6 
Single - Célibataires 13 8 8 AS 5 62.3 nate 55.7 
Married - Mariées Se FAT 19 ce 10 67.2 se 58.4 
Other - Autres 9 Do Sab tele 6 SRE cee Sate 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 737 445 393 52 292 60.4 11.8 53:3 
Single - Célibataires 198 120 101 19 78 60.5 15.9 50.9 
Married - Marié(e)s 445 291 263 28 154 65.4 9.5 59.1 
Other - Autres 94 35 29 6 59 36.9 16.3 30.9 
Males - Hommes 357 240 212 28 117 67.3 11.5 59.5 
Single - Célibataires 110 71 59 12 38 65.0 1723 53.8 
Married - Mariés 218 155 141 14 64 70.9 8.7 64.7 
Other - Autres 29 14 Ve He 15 48.8 POE 42.7 
Females - Femmes 380 205 180 25 175 54.0 12.1 47.5 
Single - Célibataires 88 49 42 7 40 54.9 13.9 47.3 
Married - Mariées 227 136 122 14 90 60.1 10.4 53.8 
Other - Autres 65 21 17 4 G4 31.6 18.9 25.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 601 361 322 38 240 60.0 10.6 53.6 
Single - Célibataires 153 88 72 16 65 57.3 18.0 47.0 
Married - Marié(e)s 375 247 228 20 128 65.9 7.9 60.7 
Other - Autres 72 25 23 is lie 47 S5.e Bie: ole 
Males - Hommes 295 198 178 21 97 67.2 10.4 60.2 
Single - Célibataires 87 52 42 10 35 60.2 19.1 48.7 
Married - Mariés 187 136 127 10 51 72.9 7.0 67.8 
Other - Autres 21 10 9 ASE 11 46.9 seve 41.3 
Females - Femmes 306 162 145 18 144 53.1 10.8 47.3 
Single - Célibataires 67 36 30 6 31 53.7 16.5 44.8 
Married - Mariées 188 111 101 10 77 59.0 9.0 53.7 
Other - Autres 51 16 14 ee 36 30.3 ce 26.9 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,882 3,666 3,245 421 CAT à 17 À 62.3 11.5 55.2 
Single - Célibataires 1,588 980 807 173 608 61.7 17.7 50.8 
Married - Marié(e)s 3,511 2,369 2,165 204 1,143 67.5 8.6 61.7 
Other - Autres 783 317 273 44 466 40.5 13.8 34.9 
Males - Hommes 2,879 2,036 1,812 224 843 70.7 11.0 62.9 
Single - Célibataires 894 587 478 109 308 65.6 18.5 53,5 
Married - Mariés 1,753 1,316 1,222 94 436 75.1 die 69.7 
Other - Autres 232 133 Liz 21 99 57.2 15.6 48.3 
Females - Femmes 3,003 1,630 1,432 197 1,374 54.3 125) 47.7 
Single - Célibataires 693 393 328 65 300 56.7 16.5 47.3 
Married - Mariées 1,759 1,052 943 109 706 59.8 10.4 53.6 
Other - Autres 551 184 161 23 367 332% 12.5 29.3 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, September 1996. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, septembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,877 5,831 5,333 498 3,046 65.7 8.5 60.1 
Single - Célibataires 2,311 1,557 1,344 213 754 67.4 3 (CET À 58.2 
Married - Marié(e)s 5,481 3,816 3,577 239 1,665 69.6 6.3 65.3 
Other - Autres 1,086 458 413 46 628 42.2 10.0 38.0 
Males - Hommes 4,341 3,151 2,900 251 1,190 72.6 8.0 66.8 
Single - Célibataires 1,280 888 763 125 392 69.4 14.1 59.6 
Married - Mariés 2,736 2,077 1,968 109 659 75.9 5.3 71.9 
Other - Autres 325 187 169 18 139 57.4 9.4 52.1 
Females - Femmes 4,536 2,680 2,433 246 1,856 59.1 9.2 53.6 
Single - Célibataires 1,031 670 581 88 362 64.9 13.2 56.4 
Married - Mariées 2,744 1,739 1,609 130 1,006 63.4 7.5 58.6 
Other - Autres 760 271 243 28 489 35.7 10.4 32.0 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 857 566 533 33 291 66.0 5.8 62.2 
Single - Célibataires 225 157 143 14 67 69.9 9.1 63.6 
Married - Marié(e)s 526 368 352 16 157 70.1 G.4 67.0 
Other - Autres 107 40 38 ce 66 37.7 CS 35.8 
Males - Hommes 419 311 294 17 108 74.2 5.4 70.2 
Single - Célibataires 128 95 87 8 33 74.4 8.7 68.0 
Married - Mariés 262 200 192 8 61 76.5 4.1 73.4 
Other - Autres 30 15 15 sc 14 52.3 eet 50.9 
Females - Femmes 437 254 239 16 183 58.2 6.2 54.6 
Single - Célibataires 96 62 56 6 35 64.0 9.7 57.8 
Married - Mariées 264 168 160 8 96 63.7 4.9 60.5 
Other - Autres 77 25 23 PEt 52 3251 ee 30.0 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 754 493 468 25 261 65.4 5.1 62.1 
Single - Célibataires 198 131 119 PE 67 66.2 8.7 60.4 
Married - Marié(e)s 464 326 316 10 138 70.3 Sak 68.1 
Other - Autres 92 36 33 abi 56 38.9 orate 35.2 
Males - Hommes 372 271 258 12 101 72.9 4.6 69.5 
Single - Célibataires 114 79 72 7 35 69.5 9.1 63.2 
Married - Mariés 231 176 173 4 54 76.4 2.0 74.8 
Other - Autres 27 15 14 alors de 56.4 Sats) 50.9 
Females - Femmes 382 eee 209 13 160 58.1 5.7 54.8 
Single - Célibataires 83 51 47 4 32 61.6 8.0 56.6 
Married - Mariées 233 150 143 7 83 64.3 4.4 61.4 
Other - Autres 66 21 19 stole 45 31.8 eae 28.9 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,115 1,519 1,422 97 596 71.8 6.4 67.2 
Single - Célibataires 556 399 358 41 156 71.9 10.3 64.5 
Married - Marié(e)s 1,320 990 942 48 330 75.0 4.9 71.3 
Other - Autres 239 130 122 8 109 54.3 5.9 51.1 
Males - Hommes 1,059 842 797 45 raw 4 79.5 5.4 TAR CE 
Single - Célibataires 323 245 222 23 78 75.8 9.2 68.8 
Married - Mariés 661 541 522 19 120 81.8 3.5 78.9 
Other - Autres 75 56 53 4 18 75.5 6.6 70.5 
Females - Femmes 1,056 677 625 52 379 64.1 7.7 59.2 
Single - Célibataires 232 154 136 19 78 66.4 yaa | 58.4 
Married - Mariées 659 449 420 29 210 68.2 6.5 63.7 
Other - Autres 164 73 69 Gq 91 44.7 5.4 42.3 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 3,044 1,983 1,817 166 1,061 65.2 8.4 59.7 
Single - Célibataires 815 539 470 69 276 66.1 12.8 57.7 
Married - Marié(e)s 1,800 L,237 1,165 73 563 68.7 5.9 64.7 
Other - Autres 429 207 182 25 222 48.3 11.9 42.5 

Males - Hommes 1,502 1,069 989 80 433 wae 7.5 65.8 
Single - Célibataires 459 305 267 38 154 66.4 12.4 58.2 
Married - Mariés 898 677 643 34 221 75.4 5.0 71.6 
Other - Autres 145 87 79 8 58 60.0 9.5 54.3 

Females - Femmes 1,542 914 828 87 627 59.3 9.5 53.7 
Single - Célibataires 356 234 203 31 122 65.8 13.4 57.0 
Married - Mariées 902 560 522 39 342 62.1 6.9 57.8 
Other - Autres 284 120 103 16 164 42.2 13.7 36.5 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, September 1996. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1996. 


Canada 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diplosa 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Males - Hommes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Females - Femmes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
15 - 26 years - 15 à 26 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


23,626 15,178 13,799 
2,848 793 690 
4,563 2,345 1,999 
4,699 3,306 3,010 
2,045 1,406 1,266 
6,087 4,703 4,354 
3,183 2,625 2,480 

11,502 8,294 7,588 
1,347 518 450 
2,320 1,430 1,239 
2,1681 01,731 1,585 

998 730 662 
2,979 2,466 2,298 
1,690 1,419 1,354 

11,924 6,884 6,210 
1,501 274 240 
2,244 915 761 
2,531 1,575 1,425 
1,047 676 604 
3,108) 9525237 2,055 
1,493 1,207 1,126 
3,954 2,321 1,951 

171 56 43 
1,471 669 521 
776 556 473 
724 420 364 
620 480 423 
192 140 126 
9,720 8,321 7,625 
377 221 183 
1,260 976 834 
2,207 1,878 1,725 
831 695 629 
3,197 2,870 2,670 
1,848 1,681 1,583 
9,751 4,535 4,223 
2,300 515 464 
1,833 700 644 
1,716 873 811 
489 290 273 
2,270 1,353 1,261 
1,143 805 771 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


168 
674 

34 
155 
151 


181 


370 


148 


697 


142 
152 


200 


312 
51 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


64.8 
27.8 


51.4 
70.4 
68.8 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, September 1996. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population ~ —~—Sr Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
9 Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 452 243 202 40 209 53.8 16.6 44.8 
0-8 years - 0 a 8 années 84 22 16 6 62 25.8 26.3 19.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 101 36 27 8 65 35.7 23.4 27.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 73 43 37 6 30 59.1 14.7 50.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 37 21 17 4 16 56.5 16.9 46.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 123 93 79 14 30 75.5 14.8 64.3 
University degree - Grade universitaire 35 29 26 eue 6 82.9 Shae 75.1 
Prince Edward Island - ?.-du-P,-éÉdouard 
Total 107 71 64 8 35 66.9 11.0 59.5 
0-8 vears - 0 à 8 années 13 5 4 ae 8 36.0 Sete 30.9 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 26 15 13 zee 11 57.4 aoe 48.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 18 14 13 AG 4 80.2 es 72.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 9 6 5 wes See 66.3 ee 63.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 30 23 20 sen 7 76.0 aie 67.9 
University degree - Grade universitaire 11 9 8 ia. ped 81.0 stots 74.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 737 445 393 52 292 60.4 11.8 53.3 
0-8 vears - 0 à 8 années 81 20 16 eee 62 24.1 Mere 20.3 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 186 85 71 14 101 45.6 16.1 38.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 99 66 58 8 33 66.7 11.9 58.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 58 36 31 6 22 61.9 15.3 52.5 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 219 163 147 16 56 74.4 9.9 67.0 
University degree - Grade universitaire 94 76 70 6 17 81.3 8.0 74.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 601 361 322 38 240 60.0 10.6 53.6 
0-8 years - 0 a 8 années 105 29 24 5 76 27.5 16.4 22.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 121 59 49 10 62 48.5 17.3 40.2 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 116 77 70 7 38 67.0 9.6 60.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 48 29 26 AIS 19 61.2 Ree: 54.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 148 112 101 10 36 75.5 9.2 68.5 
University degree - Grade universitaire 63 54 52 BS 9 86.3 asic 82.1 
Québec 
Total 5,882 3,666 3,245 421 2,217 62.3 11.5 55.2 
0-8 years - 0 a 8 années 1,108 310 263 48 798 28.0 15.4 23.7 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,043 527 432 95 516 50.5 18.0 41.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 998 718 631 87 280 71.9 LATE 63.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 399 259 220 39 139 65.0 15.1 55.2 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 1,621 1,261 1,145 116 360 77.8 9.2 70.6 
University degree - Grade universitaire 713 590 553 36 123 82.7 6.1 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, September 1996. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 8,877 5,831 5,333 498 3,046 65.7 8.5 60.1 
0-8 years - 0 à 8 années 899 253 226 27 646 28.1 10.6 25.2 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,768 917 784 133 851 51.8 14.5 44.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,919 1,323 1,211 112 596 69.0 8.5 63.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 779 556 502 54 223 71.3 9.7 64.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,155 1,665 1,553 112 489 LE 6.7 FRE 
University degree - Grade universitaire 1,357 Lil? 1,057 60 240 82.3 5.4 77.9 
Manitoba 
Total 857 566 533 33 291 66.0 5.8 62.2 
0-8 years - 0 à 8 années 103 30 28 LE 73 29.2 LE 271 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 195 108 98 10 87 55.3 9.1 50.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 169 122 115 7 46 72.5 5.9 68.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 78 56 52 4 22 712 6.5 66.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 204 158 151 7 47 77.1 4.2 73.9 
University degree - Grade universitaire 108 92 89 Ge 16 85.3 ware 82.3 
Saskatchewan 
Total 754 493 468 25 261 65.4 5.1 62.1 
0-8 years - 0 à 8 années 109 31 29 re 77 28.9 Fes 27.1 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 168 93 85 8 75 55.4 8.4 50.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 153 116 111 5 36 76.1 4.1 73.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 73 52 49 ere 22 70.4 see 66.7 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 175 136 130 6 39 77.8 4.6 74.2 
University degree - Grade universitaire 76 64 63 ages 12 84.6 Sate 82.6 
Alberta 
Total 2, ELS 1,519 1,422 97 596 71.8 6.4 67.2 
0-8 years - 0 à 8 années 145 46 43 es 100 31.4 ae 29.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 422 246 219 27 176 58.3 11.0 51.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 450 348 327 21 102 77.4 6.1 72 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 219 157 146 10 62 71.7 6.6 67.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 598 484 457 26 114 80.9 5.5 76.5 
University degree - Grade universitaire 281 239 229 10 43 84.9 4.0 81.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 3,044 1,983 1,817 166 1,061 65.2 8.4 59.7 
0-8 years - 0 à 8 années 201 47 41 7 153 23.6 14.0 20.3 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 533 259 220 39 273 48.7 15.0 61.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 705 477 436 41 228 67.7 8.6 61.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 346 235 217 18 110 68.1 7.6 62.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 814 609 569 39 206 74.8 6.5 69.9 
University degree - Grade universitaire 446 356 333 22 90 79.8 6.3 74.7 
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_ TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-26, by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1996. 


TABLEAU 6. Estimations cor les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
septembre 1996. 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
a Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 2,186 820 683 137 1,366 37.5 16.7 31.2 
15-19 years - ans 1,568 562 454 108 1,006 35.8 19.2 29.0 
20-24 years - ans 618 258 228 30 360 41.7 11.4 37.0 
Males - Hommes 1,101 400 331 68 701 36.3 17.1 30.1 
15-19 years - ans 798 282 228 5G 516 35.3 19.1 28.5 
20-24 years - ans 303 118 104 15 185 39.0 12.4 34.2 
Females - Femmes 1,085 420 351 69 665 38.7 16.4 32.4 
15-19 years - ans 770 280 226 54 490 36.4 19.2 29.4 
20-24 years - ans 314 140 125 15 175 44.4 10.7 39.7 
Newfoundland - Terre-Neuve 50 8 6 S00 42 15.6 eee 12.5 
15-19 years - ans 35 5 ere PAG 30 13.1 are Se 
20-24 years - ans 15 St . ee 1e Soc ee rere 
Males - Hommes 25 [A aie wists! 21 14.3 Side steve 
Females - Femmes 25 4 [A ee 21 16.8 aisle 14.0 
Prince Edward I. - £.-du-P.-€douard 10 4 & sels 6 39.2 Ane 36.9 
15-19 years - ans 8 . Act Shc 5 Ons STE GED 
20-24 years - ans 506 ace BOO Artes io tere 506 arate 
Males - Hommes 5 slate siete AAG Ai see Se es 
Females - Femmes 6 stele EO 6e Dao DCE FE SER 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 76 27 22 % 47 36.2 16.5 36.2 
15-19 years - ans 54 19 16 SEE 34 35.6 se 29.5 
20-24 years - ans 20 8 7 Ace 13 37.6 es 32.0 
Males - Hommes 38 15 13 mate 23 39.6 TO 32.8 
Females - Femmes 36 12 10 share 24 32.5 eae 27.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 55 16 14 Apo 39 29.5 a6 25.0 
15-19 years - ans 42 13 pal store 29 30.8 ae 25.4 
20-24 years - ans 13 Le . BIAS tate 9 3.083 sc oer 
Males - Hommes 28 8 7 FRC 20 28.0 ces 23.9 
Females - Femmes 27 8 7 ste 19 31.0 ACLS 26.0 
Québec 547 190 154 36 357 34.8 18.9 28.2 
15-19 years - ans 393 119 94 25 274 30.3 21.0 23.9 
20-24 years - ans 154 71 60 11 82 46.4 15.5 Soe 
Males - Hommes 269 93 75 17 177 34.5 18.7 28.0 
15-19 years - ans 200 60 47 13 140 30.2 22:35 23.5 
20-24 years - ans 70 33 29 q 37 46.8 12.2 41.1 
Females - Femmes 278 98 79 19 180 35.1 19°1 28.4 
15-19 years - ans 194 59 G7 12 135 30.3 1927 24.4 
20-24 years - ans 84 39 32 7 45 46.1 18.3 37.7 
Ontario 864 348 285 63 516 40.3 18. 1 33.0 
15-19 years - ans 609 239 189 50 370 39: 20.9 31.0 
20-24 years - ans 255 109 96 13 145 42.8 11.9 37.7 
Males - Hommes 440 169 136 33 271 38.3 19.6 30.8 
15-19 years - ans 314 118 93 25 196 37.5 ele 2 29.6 
20-24 years - ans 126 51 43 8 75 40.2 16.0 33.8 
Females - Femmes 424 180 150 30 244 42.4% 16.7 35.3 
15-19 years - ans 295 121 96 25 174 41.1 2027 32.6 
20-24 years - ans 129 58 54 5 70 45.4 8.3 41.6 
Manitoba 70 31 28 eee 39 44.0 ooo 40.1 
15-19 years - ans 52 22 20 = 30 42.3 ies 37.4 
20-24 years - ans 18 9 9 ABS 5) 48.9 ee 47.6 
Males - Hommes 35 16 15 Se 19 45.6 ale 42.9 
Females - Femmes 36 15 13 mere 21 42.4 eters 37.4 
Saskatchewan 70 28 26 aor G2 40.5 Bac 36.8 
15-19 years - ans 54 22 20 nee 31 41.5 BAG 3723 
20-24 years - ans 16 6 6 ASE 10 37.3 ware 35.1 
Males - Hommes 36 15 13 were 21 41.6 er. 3722 
Females - Femmes 34 13 12 ene 21 39.3 cts 36.5 
Alberta 190 79 68 11 111 41.6 14.0 35.8 
15-19 years - ans 139 58 48 10 81 41.5 16.6 34.6 
20-24 years - ans 50 21 20 are 29 42.0 ere 39.1 
Males - Hommes 90 38 33 5 52 41.9 13.1 36.4 
15-19 years - ans 67 30 25 5 37 44.5 16.1 37:23 
20-24 years - ans 23 8 8 CO: rs 34.3 eee 33.8 
Females - Femmes 100 41 35 6 58 41.4 14.9 35.3 
15-19 years - ans 72 28 23 5 44 38.8 1761 32.1 
20-24 years - ans 27 13 12 .. 14 48.5 HAE 43.6 
British Columbia - C.-Britannique 256 88 75 13 168 34.4% 14.7 29.4 
15-19 years - ans 181 62 50 11 120 33.9 18.4 27:7 
20-24 years - ans 74 26 25 ee 48 35.7 ves 53:5 
Males - Hommes 135 41 36 6 94 30.7 13.9 26.4 
15-19 years - ans 94 29 25 5 65 Shae 16.1 26.2 
20-24 years - ans 41 12 pk Ae 29 29.35 VO 26.9 
Females - Femmes 120 47 39 7 74 38.7 15.5 32.7 
15-19 years - ans 87 32 26 7! 55 36.8 20.4 29.3 
20-24 years - ans 33 14 14 AGE 19 43.8 ds 41.8 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 35 for additional estimates on students. 2 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 35 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, September 1996. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, septembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment sent tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 23,626 15,178 13,799 1,379 8,267 64.8 9.1 58.9 
Family members - Membres d’une famille 19,447 12,912 11,770 1,141 6,535 66.4 8.8 60.5 
Heads of family - Chefs de famille 8,191 5,876 5,450 425 2,315 71.7 7.2 66.5 
Spouses - Conjoints 6,889 4,553 4,225 328 2,336 66.1 7e 61.3 
Single children - Enfants célibataires 3,378 1,981 1,664 317 1,397 58.6 16.0 49.3 
Other relatives - Autres parents 989 503 431 72 486 50.8 14.3 43.6 
Unattached individuals - Personnes seules 3,979 2,266 2,029 238 1,712 57.0 10.5 51.0 
15 - 54 years - ans 2,483 2,048 1,832 216 435 82.5 10.5 73.8 
55 years and over - ans et plus 1,496 218 196 22 1,278 14.6 10.1 13.1 
Males - Hommes 11,502 8,294 7,588 706 3,207 72.1 8.5 66.0 
Family members - Membres d’une famille 9,524 6,901 6,356 545 2,622 72.5 Lick) 66.7 
Heads of family - Chefs de famille 5,723 4,273 4,025 248 1,450 74.7 5.8 70.3 
Spouses - Conjoints 1,459 1,198 1,130 68 261 82.1 5.7 77.4 
Single children - Enfants célibataires 1,904 1,157 969 188 747 60.8 16.3 50.9 
Other relatives - Autres parents 437 273 232 41 164 62.5 15.1 53<È 
Unattached individuals - Personnes seules 1,978 1,393 1,233 160 585 70.4 11.5 62.3 
15 - 54 years - ans 1,525 1,283 1,136 147 243 84.1 11.4 74.5 
55 years and over - ans et plus 453 110 97 13 343 24.3 1232 21.3 
Females - Femmes 11,924 6,884 6,210 674 5,040 57.7 9.8 52.1 
Family members - Membres d’une famille 9,923 6,010 5,415 596 3,913 60.6 9.9 54.6 
Heads of family - Chefs de famille 2,468 1,602: 1,425 177 865 64.9 PSL 57.8 
Spouses - Conjointes 5,430 3,355 3,095 260 2,075 61.8 7.7 57.0 
Single children - Enfants célibataires 1,474 824 696 128 650 55.9 15.6 47.2 
Other relatives - Autres parents 552 229 199 30 322 41.6 13.3 36.0 
Unattached individuals - Personnes seules 2,001 874 796 78 1,127 43.7 8.9 39.8 
15 - 54 years - ans 957 765 696 69 192 79.9 9.0 72.7 
55 years and over - ans et plus 1,043 108 100 9 935 10.4 8.0 9.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 452 263 202 40 209 53.8 16.6 44.8 
Family members - Membres d'une famille 412 228 190 38 184 55.4 16.9 46.0 
Heads of family - Chefs de famille 164 105 88 17 59 64.1 16.3 537 
Spouses - Conjoints 142 79 68 10 63 55.6 12.9 48.4 
Single children - Enfants célibataires 89 38 28 10 52 42.3 26.3 31.2 
Other relatives - Autres parents 18 7 6 SAG LL 39.0 doc 31.9 
Unattached individuals - Personnes seules 40 15 13 ca 25 37.2 re 32.3 
Prince Edward Island - 2.-du-Prince-édouard 107 71 64 8 35 66.9 11.0 59.5 
Family members - Membres d’une famille 92 64 57 7 28 69.6 11.0 61.9 
Heads of family - Chefs de famille 38 28 25 2 10 73.4 Ro 66.5 
Spouses - Conjoints 31 22 19 es 9 70.1 siete 61.7 
Single children - Enfants célibataires 19 12 11 Re 7 63.7 eters 56.1 
Other relatives - Autres parents sos LOS lets ee SHO RS re Riots 
Unattached individuals - Personnes seules 15 8 7 arate 7 50.3 Fac 45.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 737 665 393 52 292 60.4 11.8 53.3 
Family members - Membres d’une famille 624 389 342 46 235 62.3 11.9 54.9 
Heads of family - Chefs de famille 264 172 152 20 92 65.2 11.9 57.4 
Spouses - Conjoints 219 140 128 12 79 63.9 8.5 58.5 
Single children - Enfants célibataires 118 65 53 12 53 55.3 18.5 45.1 
Other relatives - Autres parents 24 12 10 ake 12 49.7 iene 41.8 
Unattached individuals - Personnes seules 113 57 51 6 56 50.2 11.0 44.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 601 361 322 38 240 60.0 10.6 53.6 
Family members - Membres d‘une famille 518 320 287 34 197 61.9 10.5 55.4 
Heads of family - Chefs de famille 217 148 135 13 70 67.9 8.8 61.9 
Spouses - Conjoints 185 114 104 9 71 61.5 8.1 56.6 
Single children - Enfants célibataires 95 49 39 10 46 51.8 20.7 41.1 
Other relatives - Autres parents 21 10 9 S56 11 47.3 «ate 41.2 
Unattached individuals - Personnes seules 83 40 36 5 43 48.6 115 43.0 
Québec 5,882 3,666 3,265 421 2,217 62.3 11.5 55.2 
Family members - Membres d'une famille 4,811 3,092 2,758 333 1,719 64.3 10.8 57.3 
Heads of family - Chefs de famille 2,066 1,453 1,336 17 613 70.3 8.1 64.6 
Spouses - Conjoints 1,714 1,087 979 108 627 63.4 9.9 57:1 
Single children - Enfants célibataires 854 472 379 93 382 55.3 19.6 44.4 
Other relatives - Autres parents 176 80 64 15 96 45.3 19.4 36.6 
Unattached individuals - Personnes seules 1,072 574 486 88 498 53.6 1573 45.4 
Males - Hommes 2,879 2,036 1,812 224 843 70.7 11.0 62.9 
Family members - Membres d'une famille 2,374 1,689 1,522 168 685 71.2 S25 64.1 
Heads of family - Chefs de famille 1,473 1,086 1,011 75 387 TEI 6.9 68.6 
Spouses - Conjoints 336 275 250 26 61 81.9 5.35 74.3 
Single children - Enfants célibataires 482 282 225 57 200 58.6 20.3 46.7 
Other relatives - Autres parents 82 45 35 10 38 54.5 21.4 42.8 
Unattached individuals - Personnes seules 505 347 291 56 158 68.6 16.2 57.6 
Females - Femmes 3,003 1,630 1,432 197 1,374 54.3 12°1 47.7 
Family members - Membres d'une famille 2,437 1,403 1,237 166 1,034 57.6 11.8 50.8 
Heads of family - Chefs de famille 593 367 324 42 226 61.8 11.5 54.7 
Spouses - Conjointes 1,378 811 729 82 567 58.9 10.2 52.9 
Single children - Enfants célibataires 372 190 154 35 183 51.0 18.6 41.5 
Other relatives - Autres parents 94 35 29 6 59 37.5 16.8 3140 
Unattached individuals - Personnes seules 566 227 196 31 339 40.1 13.9 34.5 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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_ TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, September 1996. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, septembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 8,877 5,831 5,333 498 3,046 65.7 8.5 60.1 
Family members - Membres d'une famille 7,517 5,054 4,629 425 2,463 67.2 8.4 61.6 
Heads of family - Chefs de famille 3,098 2,226 2,065 161 873 71.8 Tine. 66.6 
Spouses - Conjoints 2,624 1,770 1,658 112 854 67.4% 6.3 63.2 
Single children - Enfants célibataires 1,334 822 700 121 513 61.6 14.7 52.5 
Other relatives - Autres parents 460 237 205 32 223 51.5 13.4 44.6 
Unattached individuals - Personnes seules 1,360 777 705 72 583 57.1 9.3 51.8 
Males - Hommes 4,341 3,151 2,900 251 1,190 72.6 8.0 66.8 
Family members - Membres d’une famille 3,669 2,674 2,476 199 995 72.9 7.4 67.5 
Heads of family - Chefs de famille 2,l22 1,576 1,490 87 546 74.3 5.5 70.2 
Spouses - Conjoints 603 501 479 22 103 83.0 4.4 79.4 
Single children - Enfants célibataires 753 472 402 70 281 62.7 14.9 53.3 
Other relatives - Autres parents 191 125 106 20 65 65.8 15.6 55.5 
Unattached individuals - Personnes seules 672 477 424 53 195 71.0 LOL 63.1 
Females - Femmes 4,536 2,680 2,433 246 1,856 59.1 9.2 53.6 
Family members - Membres d'une famille 3,848 2,380 2,153 227 1,468 61.8 9.5 55.9 
Heads of family - Chefs de famille 976 649 575 74% 327 66.5 11.4 58.9 
Spouses - Conjointes 2,021 1,269 1,179 90 752 62.8 7-1 58.4 
Single children - Enfants célibataires 582 350 299 51 232 60.1 14.5 51.4 
Other relatives - Autres parents 270 ) rd 99 12 158 41.4 11.0 36.9 
Unattached individuals - Personnes seules 688 300 280 19 388 43.6 6.5 40.7 
Manitoba 857 566 533 33 291 66.0 5.8 62.2 
Family members - Membres d'une famille 707 487 459 28 221 68.8 5.7 64.9 
Heads of family - Chefs de famille 300 218 207 10 83 72.4 4.6 69.1 
Spouses - Conjoints 257 173 166 8 83 67.5 4.4 64.5 
Single children - Enfants célibataires 123 82 74 8 41 66.9 9.7 60.4 
Other relatives - Autres parents 28 14 12 tare 14 50.6 tee. 43.4 
Unattached individuals - Personnes seules 149 79 74 5 71 52.8 6.5 49.4 
Saskatchewan 754 693 668 25 261 65.49 5.1 62.1 
Family members - Membres d'une famille 615 417 398 19 198 67.8 4.6 64.7 
Heads of family - Chefs de famille CA 197 190 7 74 72.7 3.4 70.2 
Spouses - Conjoints 227 152 146 6 75 66.8 3.9 64.2 
Single children - Enfants célibataires 97 58 52 6 39 60.1 10.3 53.9 
Other relatives - Autres parents 20 10 9 ee 10 49.9 sieve 46.2 
Unattached individuals - Personnes seules 139 76 70 6 63 54.6 7.5 50.5 
Alberta 2,115 1,519 1,422 97 596 71.8 6.4 67.2 
Family members - Membres d’une famille 1,742 1,264 1,183 81 478 72.5 6.4 67.9 
Heads of family - Chefs de famille 748 592 565 26 157 79.1 4.4 75.6 
Spouses - Conjoints 636 452 427 25 184 71.1 5.5 67.1 
Single children - Enfants célibataires 277 172 147 24 105 62.0 14.2 53.2 
Other relatives - Autres parents 81 49 44 5 33 59.9 10.4 53.7 
Unattached individuals - Personnes seules 373 255 239 17 117 68.5 6.5 64.0 
Males - Hommes 1,059 842 797 45 217 79.5 5.4 75.2 
Family members - Membres d’une famille 848 668 634 35 180 78.8 5.2 74.7 
Heads of family - Chefs de famille 528 431 416 15 97 81.7 3.5 78.8 
Spouses - Conjoints 130 111 107 4 19 85.2 3.5 82.3 
Single children - Enfants célibataires 152 100 87 13 52 65.7 13.3 57.0 
Other relatives - Autres parents 38 26 24 ee 12 69.0 Sek 62.9 
Unattached individuals - Personnes seules 211 174 163 11 37 82.4 6.3 Poe 
Females - Femmes 1,056 677 625 52 379 64.1 OL 59.2 
Family members - Membres d'une famille 894 596 550 46 298 66.6 7.7 61.5 
Heads of family - Chefs de famille 220 160 149 11 60 72.8 6.9 67.8 
Spouses - Conjointes 505 341 319 21 165 67.4 6.2 63.2 
Single children - Enfants célibataires 125 72 61 11 53 57.6 15.5 48.7 
Other relatives - Autres parents 44 23 20 se ral 52.0 aoe 45.7 
Unattached individuals - Personnes seules 162 82 76 6 80 50.4 7.1 46.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 3,044 1,983 1,817 166 1,061 65.2 8.4 59.7 
Family members - Membres d'une famille 2,408 1,597 1,467 129 812 66.3 8.1 60.9 
Heads of family - Chefs de famille 1,023 738 687 51 285 72 6.9 67.2 
Spouses - Conjoints 855 566 530 36 290 66.1 6.3 61.9 
Single children - Enfants célibataires 372 211 180 31 161 56.7 14.7 48.4 
Other relatives - Autres parents 158 82 71 Le 75 62:23 14.4 44.7 
Unattached individuals - Personnes seules 635 386 349 37 249 60.8 9.6 55.0 
Males - Hommes 1,502 1,069 989 80 433 pare 7.5 65.8 
Family members - Membres d'une famille 1,172 843 787 56 330 71.9 6.6 67.1 
Heads of family - Chefs de famille 727 548 520 28 180 75.3 5.1 71.5 
Spouses - Conjoints 167 134 127 7 33 80.1 5.2 75.9 
Single children - Enfants célibataires 206 116 100 16 90 56.4 14.0 48.5 
Other relatives - Autres parents 72 45 40 5 27 62.4 10.4 55.9 
Unattached individuals - Personnes seules 330 226 202 24 104 68.6 10.7 61.3 
Females - Femmes 1,542 914 828 87 627 595 925 53.7 
Family members - Membres d'une famille 1,236 754 681 74 482 61.0 9.8 55.1 
Heads of family - Chefs de famille 296 190 167 23 106 64.3 12.0 56.6 
Spouses - Conjointes 688 432 403 29 257 62.7 6.7 58.5 
Single children - Enfants célibataires 166 95 80 15 71 57.0 15.5 48.1 
Other relatives - Autres parents 86 38 30 2 48 43.8 19.2 35.4 
Unattached individuals - Personnes seules 305 160 147 13 145 52.4 8.0 48.1 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. . ; 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (1f present), Age of 
Youngest Child mr fr rt br of Husband (if present), September 1996. 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 8,214 5,184 4,721 3,521 1,200 
With children less than 16 years 3,436 2,513 2,262 1,602 660 
With pre-school age children 1,641 1,097 988 669 319 
With children less than 3 years 956 624 570 387 183 
With youngest child 3-5 years 685 473 418 283 136 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,795 1,416 1,274 933 341 
Without children less than 16 years 4,778 2,671 2,458 1,918 540 
Head or spouse less than 55 years 2,798 2,247 2,062 1,665 397 
Head or spouse 55 years and over 1,980 425 396 254 142 
With female head or spouse 
Total 7,897 4,957 4,520 3,339 1,181 
With children less than 16 years 3,354 2 444 2,202 1,545 657 
With pre-school age children 1,624 1,084 976 659 318 
With children less than 3 years 951 620 567 384 183 
With youngest child 3-5 years 673 463 410 275 135 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,731 1,360 1,225 886 339 
Without children less than 16 years 4,543 2,513 2,319 1,794 524 
Head or spouse less than 55 years 2,634 rang al 1,943 1,559 385 
Head or spouse 55 years and over 1,909 403 375 236 140 
Husband employed( 1) 
Total 4,991 3,808 3,547 2,602 945 
With children less than 16 years 2,546 1,923 1,786 1,227 559 
With pre-school age children 1,269 897 832 554 278 
With children less than 3 years 766 535 501 339 161 
With youngest child 3-5 years 503 361 331 214 117 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,277 1,027 954 673 281 
Without children less than 16 years 2,445 1,884 1,761 1,374 386 
Head or spouse less than 55 years 1,992 1,662 1,549 1,240 310 
Head or spouse 55 years and over 453 222 212 135 77 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,910 534 452 322 130 
With children less than 16 years 282 158 125 91 34 
With pre-school age children 142 72 57 41 16 
With children less than 3 years 82 38 30 20 10 
With youngest child 3-5 years 60 34 27 21 6 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 140 86 68 50 18 
Without children less than 16 years 1,628 376 327 231 96 
Head or spouse iess than 55 years 382 240 203 159 45 
Head or spouse 55 years and over 1,246 136 123 72 51 
No husband present 
Total 997 616 522 415 106 
With children less than 16 years 526 362 290 226 64 
With pre-school age children 213 115 87 64 23 
With children less than 3 years 103 47 36 24 12 
With youngest child 3-5 years 110 68 52 40 12 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 vears 313 247 203 163 41 
Without children less than 16 years 471 253 231 189 42 
Head less than 55 years 261 209 191 160 30 
Head 55 years and over 210 44 41 28 12 
With male head, no spouse present 
Total 317 227 200 182 19 
With children less than 16 years 82 69 61 58 Zee 
With pre-school age children 17 13 12 11 ss 
With children less than 3 years 5 G BE on Es 
With youngest child 3-5 years 14 10 9 8 Les 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 64 56 49 47 sé 
Without children less than 16 years 235 158 140 124 15 
Head less than 55 years 164 136 119 106 13 
Head 55 years and over 71 22 21 18 Sou 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Full-time and Part-time estimates based on usual work hours at main job. 


B-23 


TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), septembre 1996. 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
463 3,030 63.1 8.9 57.5 Total 
250 923 73.1 10.0 65.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
109 545 66.8 9.9 60.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
54 332 65.3 8.7 59.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
55 212 69.0 11.6 61.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
141 379 78.9 10.0 71.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
213 2,107 55.9 8.0 51.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
185 551 80.3 8.2 73.7 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
28 1,555 21.4 6.7 20.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
437 2,940 62.8 8.8 57.2 Total 
242 911 72.8 9.9 65.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
107 540 66.7 9.9 60.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
54 331 65.2 8.6 59.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
54 210 68.8 11.6 60.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
135 371 78.6 9.9 70.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
195 2,029 55.3 7.8 51.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
168 523 80.1 7.9 73.8 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
27 1,506 2151 6.8 19.7 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
261 1,183 76.3 6.9 71.1 Total 
137 623 75.5 7.1 FA: ss Avec enfants de moins de 16 ans 
65 372 70.7 Te 65.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
35 230 69.9 6.5 65.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
30 142 71.8 8.3 65.8 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
73 250 80.4 7.1 74.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
123 560 77.1 6.6 72.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
113 330 83.4 6.8 77.8 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
11 230 49.1 4.8 46.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
82 1,376 27.9 15.3 23.7 Total 
33 124 55.9 20.7 44.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
15 70 50.6 20.5 40.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
7f 45 45.9 19.4 37.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
7 26 57.0 21.8 44.6 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
18 54 61.3 20.8 48.6 mais au moins un de 6 à 15 ans 
49 1,252 Conk 13°1 20.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
36 142 62.9 15.2 53.3 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
13 1,110 10.9 9.4 9.9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
94 381 61.8 15.3 52.3 Total 
72 164 68.9 19.8 55.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
28 98 54.1 24.2 41.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
al 56 45.7 24.3 34.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
16 42 61.9 24.2 46.9 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
4G 66 79.0 17.8 64.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
22 217 53.8 8.8 49.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
18 52 80.2 8.8 73.2 Chef de moins de 55 ans 
4 166 Pails) 8.6 19.3 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
27 90 71.6 11.7 63.2 Total 
8 12 84.7 124.2 74.4% Avec enfants de moins de 16 ans 
Aer} 4 75.9 SAE 66.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
phate Bias 68.3 408 Re Avec enfants de moins de 3 ans 
che sites 79.1 Bor 70.8 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
7 8 87.1 12.3 76.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
18 77 67.1 11.5 59.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
17 28 82.7 12.6 esd Chef de moins de 55 ans 
520 49 30.9 Se 29.4 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari ast dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations du plein temps et du temps partiel sont basées sur les heures habituellement travaillées a l'emploi 


principal. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, September 1996. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, septembre 1996. 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All industries - Ensemble des branches d'activité 15,178 8,296 6,884 13,799 7,588 6,216 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,152 3,159 993 3,896 2,967 929 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,467 4,876 5,591 9,903 4,621 5,281 
Agriculture 513 339 173 489 326 163 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 321 280 41 291 254 37 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 40 34 6 34 30 4 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 97 88 9 84 76 8 
Mining, quarrying and oil wells - 

Mines, carrières et puits de pétrole 185 158 26 172 148 25 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,307 1,637 670 2,183 1,557 626 
Construction 858 785 73 784 716 68 
Transportation, communications and other 

utilities - Transports, communications et 
autres services publics 1,080 792 288 1,037 760 277 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 602 480 122 574 458 116 
Communications 325 195 131 313 187 126 
Other utilities - Autres services publics 153 117 35 150 115 35 

Trade - Commerce 2,472 1,404 1,068 2,333 1,327 1,006 
Wholesale trade - Commerce de gros 685 502 183 647 475 172 
Retail trade - Commerce de détail 1,787 902 885 1,687 852 835 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 816 315 501 796 306 491 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 536 168 368 526 164 362 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 280 148 133 270 142 129 

Service - Services 5,412 2,036 3,376 5,085 1,915 3,170 
Business services - Services aux entreprises 1,000 547 454 940 518 422 
Educational services - Services d'enseignement 943 337 606 902 323 579 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,383 279 1,104 1,336 270 1,067 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 965 397 568 880 365 515 
Other service industries - Autres services Lila 476 645 1,027 440 588 

Public administration(3) - Administration publique(3) 838 445 393 800 428 372 

Unclassified(4) - Non classées(4) 559 259 300 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job within the previous year. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité du dernier emploi occupé durant l'année précédente. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de d'un an. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 


~ 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, September 1996. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, septembre 1996. 


consists of all persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine à leur emploi 
principal ou leur seul emploi. L'emploi à temps partiel est composé de toutes les personnes qui travaillent habituellement 


moins de 30 heures par semaine. 


Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus d'un an. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1} Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 15,178 13,799 A 11,250 2,549 1,379 9.1 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,152 3,896 C 3,613 283 256 6.2 
Service-producing industries - 
Industries de services 10,467 9,903 A 7,637 2,266 564 5.4 
Agriculture 513 489 D 402 87 24 4.7 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 321 291 D 279 12 31 9.5 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,307 2,183 C 2,078 105 124 5.4 
Construction 858 784 C 710 74 74 8.6 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, comauni- 
cations et autres services publics 1,080 1,037 C 930 107 43 4.0 
Trade - Commerce 2,472 2,333 C 1,747 586 139 5.6 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 816 796 C 675 122 20 2.4 
Service - Services 5,412 5,085 B 3,691 1,394 327 6.0 
Public administration - 
Administration publique 838 800 C 738 62 38 4.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 559 n/a J n/a n/a 559 100.0 
Males - Hommes 8,294 7,588 A 6,805 78% 706 8.5 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,159 2,967 C 2,830 137 192 6.1 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,876 6,621 B 3,976 647 25% 5.2 
Agriculture 339 326 D 293 33 14 4.0 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 280 254 D 248 6 27 9.5 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 1,637 1,557 C 1,509 48 80 4.9 
Construction 785 716 C 669 47 68 8.7 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 792 760 C 713 47 32 4.1 
Trade - Commerce 1,404 1,327 C 1,133 194 77 5.5 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 315 306 D 274 32 9 2.9 
Service - Services 2,036 1,915 C 1,561 355 121 6.0 
Public administration - 
Administration publique 445 428 D 406 22 17 3.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 259 n/a J n/a n/a 259 100.0 
Females - Femmes 6,884 6,210 A 6,445 1,765 674 9.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 993 929 C 783 147 64 6.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,591 5,281 B 3,663 1,619 310 5.5 
Agriculture 173 163 D 109 54 10 5.9 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 41 37 E 31 6 4 9:3 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 670 626 D 569 57 44 6.6 
Construction 73 68 E 41 26 5 7.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 288 277 D 217 60 11 3.7 
Trade - Commerce 1,068 1,006 C 615 392 62 5.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 501 491 D 401 90 11 ee 
Service - Services 3,376 3,170 B 2,131 1,039 206 6.1 
Public administration - 
Administration publique 393 372 D 331 41 rat 5.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 300 n/a J n/a n/a 300 100.0 


C1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week at their main or sole job. Part-time employment 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, September 1996. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, septembre 1996. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BeG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C:=B: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 243 71 465 361 3,666 5,831 566 493 1,519 1,983 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 66 22 103 98 1,019 1,622 153 152 436 481 
Service-producing industries - 

Industries de services 163 G8 324 251 2,466 3,989 402 330 1,057 1,436 
Agriculture Sac 5 7 8 96 134 47 78 98 38 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 21 $ 19 15 53 47 il 18 81 53 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 25 7 42 44 666 1,066 59 30 134 233 
Construction 16 6 A À 27 169 307 29 22 107 144 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, comauni- 
cations et autres services publics 18 5 34 30 227 404 49 36 123 - 155 
Trade - Commerce 36 11 77 61 594 935 92 84 242 340 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 7 ces 21 14 190 347 28 19 71 118 
Service - Services 85 23 165 126 1,280 2,072 201 165 563 732 
Public administration - 
Administration publique 21 7 31 24 210 297 49 30 75 104 
Unclassified(1) - Non classées(1) 14 Ate 18 11 181 220 10 11 26 66 
Males - Hommes 137 39 240 198 2,036 3,151 311 271 862 1,069 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 55 17 83 79 759 1,209 117 117 338 384 
Service-producing industries - 

Industries de services 75 21 149 113 1,186 1,840 188 149 494 660 
Agriculture ABS 4 q 5 61 88 32 56 67 22 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 19 Aor 17 14 49 40 10 16 66 45 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 17 5 31 32 469 746 4G 23 97 174 
Construction 15 5 28 26 153 283 25 20 97 134 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 14 4 27 23 168 290 38 26 91 111 
Trade - Commerce 21 6 42 34 349 527 52 47 139 187 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres ats SAG 7 5 68 141 10 7 28 46 
Service - Services 28 7 58 41 523 773 74 52 208 272 
Public administration - 
Administration publique 12 eds 19 13 106 161 21 18 40 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) 7 220 8 6 91 103 5 5 9 25 
Females - Femmes 106 33 205 162 1,630 2,680 256 222 677 916 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 11 5 20 19 260 413 35 34 97 98 
Service-producing industries - 

Industries de services 89 27 175 138 1,279 2,149 214 181 563 776 
Agriculture ere eae ree Breve 36 46 14 23 32 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Bate eo Aer: sic [A 7 ere ASG 15 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 8 ee 12 12 196 320 15 7 37 59 
Construction are wee aS dae 16 25 agen Ae: 10 LL 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 es 7 7 60 114 10 9 32 4G 
Trade - Commerce 15 5 36 27 245 409 40 36 103 153 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 siete 13 9 122 207 19 172 43 72 
Service - Services 57 16 107 85 758 1,299 128 113 355 460 
Public administration - 

Administration publique 9 [A 32 11 104 136 19 12 35 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) 6 AA 10 6 90 118 5 6 17 41 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, September 1996. 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, septembre 1996. 
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Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. Gok; 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 202 C 66 C 393 C 322 C 3,265 B 5,333 B 533 B 468 C 1,622 B 1,817 B 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 54 E 20E 92 D 880D 943 C 1,540 C 148 D 148 D 414 D 4500 
Service-producing industries - 

Industries de services 149 D 64 D 301 C 235 C 2,302 C 3,794 B 385 C 320 C 1,008 C 366 C 
Agriculture S50 ch 4 F 6F 7F 90 E 127 E 47 E 77E 97 E 34 F 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Ue 1S Sea 16 E 14 F 45 F G4 F 10 F 17 E 76 E 48 F 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 20 F 6E 39 E 39E 623 D 1,017 C 57 E 29 E 127 E 225 D 
Construction 12F SF 27 F è4 E 151 E 286 D 27 E 21 E 98 E 132 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 E GF 31 E 29 E 213 D 389 D 47 € 35 E 121E 151 E 
Trade - Commerce 3S31E 11E 72 D 58 D 553 D 887 C 87 D 62 D 230 D 321 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 6 Fee... F 20 E 13 E 186 E 339 D 28 E 18 E 69 E 115 E 
Service - Services 77 D 210 154 D 115 D 1,186 C 1,959 C 191 D’ 4159 DM 533 C "691 C 
Public administration - 
Administration publique 19 F 6E è8 E 23 E 197 E 285 D 39 E 29 E 71E 101 E 
Males - Hommes 1133D 3C 212 C 178 C 1,812 B 2,900B 296 C 258 C 797 B 989 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 45 E 16 E 76 D 71D 704 C 1,149 C 114 D 115 D 321 D 359 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 68 D 19 D 139 D 106 D 1,108 C 1,751 C 180 C 144 D 476 C 630 C 
Agriculture ES Om LT ET Soe 15 4 F 57 E 83 E 32 E S5NE 66 E 20:E 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire WAI Sar F 15 E 13 F 42 F 38 F 9F 16 E 62 E 41 F 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 14 F GF 28 E 28 E 443 D 714 D 42 E 22 E 91E 169 E 
Construction PLE ble 24 F 23 E 136 E 263 D è4 E 19 F 89 E 122 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics URNS Gears le 25 E LE 157 E 281 D 38 E 26 E 90 E 107 E 
Trade - Commerce LOVE 6E 38 E 33 E 328 D 496 D 49 E 46 E 134 D 178 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières se Fee 1G 7 F SF 67 E 136 E 9F 7F 27 F 44 E 
Service - Services 25 E 6E 54 D 38 E 481 D 734 C 70 D 50 D 199 D 258 D 
Public administration - 
Administration publique LIEN. FF 18 E 13 E 101 E 155 E 20 E 18 E 39 E SIE 
Females - Femmes 90 D 29c 180 C 145 C 1,432 C 2,433 B 239 C0 209 C 625 C 828 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 9 G 4 F 18 E 17 E 239 D 390 D 34 E 33 E 93 E 91 E 
Service-producing industries - 

Industries de services 81 D 25 D 163 C 128 C 1,193 C 2,043 B 205 C 176 C 532 C 736 C 
Agriculture Son ee ih san (8 coco (5 33 F 43 F 14-5 25°F 30 F 14 F 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire asd dt. 66g 2: cond pac 8, Sol 6H S50 À are “Lh, 15 F 7G 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres (ath & PF ME PILE 180 E 303 D 15 E 7F 36 F 56 E 
Construction se. JR se 0 se Hectic cmt 15 G C31F ct AIG Lt 9F 10 F 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics er Gran 6F 726 56 E 109 E 10F 9 F S205 44 F 
Trade - Commerce 14 E SE 34 E 25 E 225 D 391 D 38 E 36 E 96 D 143 D 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 47695506 13 F 9 F LI9SE 203 D 18 E PAIE 42 E 70E 
Service - Services 51 D 15 D 100 D 78 D 705 C 1,225 C ein 108 D 334 D 433 C 
Public administration - 

Administration publique oN dad ll F LCrE 96 E 130 E 19 E Did | © 2 YA = SEE 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, September 1996. 
TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


septembre 1996. 


All 
workers 


Ensemble 
des 
travail- 
leurs 


Paid workers 


Travailleurs rémunérés 


Total 


Private sector 


Secteur privé 


Total 


Employees 


Employés 


Self-employed 
C incorporated 
business) 


Travailleurs 

indépendants 

Centreprises 
constituées) 


Government 


Gouvernement 


Self Unpaid 

employed family 

Cunincor- workers 

porated 

business} Travail- 
leurs 


Travailleurs familiaux 
indépendants non 
Centreprises rémunérés 
non- 
constituées) 


83888 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 


Other primary industries - Autres 


branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries 
manufactur ieres 
Construction 


Transportation, communication and 


other utilities - 

Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 


immobilières 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


P.E.I. = 2.°P.-€ 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


thousands - milliers 


13,799 
7,588 
6,210 

489 
291 


2,183 
784 


1,037 
2,333 


796 
5,085 
800 
202 


113 
90 


12,222 
6,638 
5,584 


207 
260 


2,136 
622 


185 
163 


289 
159 
131 


2,916 
1,622 
1,294 


4,766 
2,552 
2,214 


661 
249 
212 


371 
195 
176 


1,227 
678 
549 


1,604 
868 
736 


10,170 
5,678 
4,492 


207 
251 


2,130 
622 


275 
148 
127 


129 


2,451 
1,400 
1,051 


6,017 
2,198 
1,819 


354 
198 
156 


285 
156 
129 


1,033 
593 
440 


1,351 
758 
593 


261 
137 
124 


118 


2,273 
1,250 
1,023 


3,782 
2,021 
1,761 


334 
182 
152 


266 
141 
125 


935 
518 
417 


1,222 
660 
562 


1,517 59 
937 13 
580 46 
249 32 

30 ox 
46 Bo 
159 eee 
64 aera 
215 11 
76 bite 
677 6 
17 eee 
11 ais 
6 soe 
8 eee 
6 ets 
66 see 
27 es. 
17 es 
32 … 
19 coe 
13 ae 
309 19 
186 [A 
123 15 
553 15 
345 4 
208 11 
67 5 
44 cee 
23 4 
91 6 
62 sere 
29 5 
188 7 
116 ‘Kets 
72 5 
207 5 
120 ie 


TABLE 16. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, September 1996. 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, septembre 1996. 
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Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All occupations - Ensemble des professions 15,178 8,294 6,884 13,799 7,588 6,210 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 6,646 2,258 2,388 4,478 2,179 2,298 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,974 1,094 880 1,915 1,064 851 
Other professional - Professions libérales 2,672 1,164 1,508 2,563 1,116 1,447 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 559 442 117 539 428 111 
Social sciences - Sciences sociales 324 123 201 307 118 189 
Religion - Clergé 33 23 10 32 23 9 
Teaching - Enseignement 638 216 422 609 206 403 
Medicine and health - Médecine et santé 761 158 602 745 155 591 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 357 201 156 331 186 145 
Clerical - Travail de bureau 2,038 420 1,619 1,913 392 1,520 
Sales - Ventes 1,421 764 658 1,348 727 620 
Service - Services 2,003 817 1,186 1,851 756 1,095 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 740 582 158 686 538 148 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 556 407 150 525 384 141 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 38 33 5 33 28 4 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 78 76 arene 67 66 Seva 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 68 66 sieve 61 59 es 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,858 1,484 374 1,751 1,406 345 
Processing - Transformation 406 308 99 376 288 88 
Machining - Usinage 246 233 13 229 217 12 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,206 943 262 1,146 901 245 
Construction trades - Construction 805 786 19 761 723 18 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 561 508 53 530 480 51 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 546 416 129 502 388 115 
Material handling - Manutentionnaires 371 281 90 336 258 78 
Other crafts - Autres métiers 175 135 40 166 130 36 
Unclassified(2) - Non classées(2) 559 259 300 n/a n/a n/a 


——————————ZE 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job within the previous year. 


Les chômeurs sont répartis selon la profession du dernier emploi occupé durant 1" année précédente. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre a plus d'un an. 


Note: The Standard Occupational Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 


Nota: La classification type des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, September 1996. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, septembre 1996. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chémage 
active Full-time(1)} Part-time(1) Taux de 
Total chomage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 7 
Both sexes - Les deux sexes 15,178 13,799 A 11,250 2,549 1,379 9.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,646 4,478 B 3,821 657 168 3.6 
Clerical - Travail de bureau 2,038 1,913 C 1,424 489 125 6.2 
Sales - Ventes 1,421 1,348 C 992 355 74 5.2 
Service - Services 2,003 1,851 C 1,194 657 153 7.6 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 740 686 D 576 110 54 7.3 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,858 1,751 C 1,670 81 107 5.8 
Construction 805 741 C 696 44 64 8.0 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 561 530 D 468 62 31 5.5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 546 502 D 408 94 43 7.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 559 n/a J n/a n/a 559 100.0 

Males - Hommes 8,294 7,588 A 6,805 784 706 8.5 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,258 2,179 C 2,020 160 78 3.5 
Clerical - Travail de bureau 420 392 D 331 62 27 6.5 
Sales - Ventes 764 727 C 617 110 37 4.8 
Service - Services 817 756 C 563 193 61 7.5 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 582 538 D 477 61 44 7.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,484 1,406 C 1,359 47 78 5.3 
Construction 786 723 C 683 40 64 8.1 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 508 480 D 440 39 rae) CET 2 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 416 388 D 316 72 29 6.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 259 n/a J n/a n/a 259 100.0 

Females - Femmes 6,886 6,210 A 6,645 1,765 674 9.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,388 2,298 C 1,801 498 90 3.8 
Clerical - Travail de bureau 1,619 1,520 C 1,093 427 98 6.1 
Sales - Ventes 658 620 C 375 245 37 5.7 
Service - Services 1,186 1,095 C 631 463 92 7.7 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 158 148 E 100 48 10 6.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 374 345 D 311 34 29 7.7 
Construction 19 18 F 13 5 SRE Bia 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 53 SME 28 23 À Lt. oe 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 129 1165 E 93 22 15 11.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 300 n/a J n/a n/a 300 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week at their main or sole job. Part-time employment 
consists of all persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine a leur emploi 
principal ou a leur seul emploi. L'emploi a temps partial est composé de toutes les personnes qui travaillent habituellement 
moins de 30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus d'un an. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, September 1996. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, septesbre 1996. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
Ti. Ned -P 2b UN EU N-R: Alb. C.-B. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 243 71 645 361 3,666 5,831 566 493 1,519 1,983 
a Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 73 17 126 97 1,115 1,829 175 130 470 613 
Clerical - Travail de bureau 27 9 56 46 515 785 74 58 193 276 
Sales - Ventes 20 6 42 32 334 541 49 39 144 214 
Service - Services 33 11 72 55 468 749 74 70 206 264 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 20 9 25 23 135 181 53 86 127 81 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 24 7 42 42 491 809 58 40 147 199 
Construction 15 6 31 27 158 281 31 25 100 130 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 55 18 17 124 201 21 22 66 81 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 _.s 16 10 144 236 19 14 40 59 
Unclassified(1) - Non classées(1) 14 a's 18 py 181 220 10 11 26 66 

Males - Hommes 137 39 248 198 2,036 3,151 311 271 842 1,069 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 36 8 59 43 562 889 79 58 229 295 
Clerical - Travail de bureau 5 Me 11 7 92 185 17 10 32 60 
Sales - Ventes 12 woe 21 18 201 272 26 21 85 105 
Service - Services 11 4 26 20 219 301 32 25 78 102 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 & 22 19 110 142 38 65 97 63 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 18 5 34 34 381 637 48 34 124 170 
Construction 15 6 30 27 156 275 30 24 97 127 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 See 17 16 114 177 20 19 60 75 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 5 HSE 13 9 112 171 16 11 32 46 
Unclassified(1) - Non classées(1) 7 Aer 8 6 91 103 5 5 9 25 

Females - Femmes 106 33 205 162 1,636 2,680 254 222 677 914 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 38 9 67 546 553 940 96 72 241 318 
Clerical - Travail de bureau 22 8 46 39 423 599 57 48 161 216 
Sales - Ventes : 9 Se 21 14 133 269 23 18 59 108 
Service - Services ce 7: 47 35 249 448 42 45 129 162 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Breve ae nee & 26 39 14 21 30 18 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 6 3 8 8 111 172 10 6 22 29 
Construction Sa Rar sere AS AAS 6 .. See es 4 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports sels mete Sor tee 10 24 Sgr ae 6 6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ces sie ere SE 32 65 ee. ere 8 15 
Unclassified(1) - Non classées(1) 6 ASE 10 6 90 118 5 6 17 41 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus d’un an. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, September 1996. 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, septembre 1996. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. C.-8- 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 202 C 464 C 393 C 322 C 3,245 B 5,333 B 533 B 468 C 1,622 B 1,817 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 69 E 16 E 120 D 93 D 1,068 C 1,768 C 171 D 127 D 453 D 594 D 
Clerical - Travail de bureau 2595 JE SE 43 D 470 D 744 C 71D 56 D 181 D 262 D 
Sales - Ventes 19 F 6E 39 E 31 E 312 D 516 D 46 E 38 E 137 E 203 D 
Service - Services 28 E 10 E 65 D 49 D 430 D 694 D 70 D 67 D 194 D 246 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 17 F 8F 21E r4\, [2 Ze 169 E 52, E 84 E 1221E rare) | 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 19 F 6E 39 E 37 E 458 D 767 D 56 E 38 E 141 D 190 D 
Construction rang SAE Cee: 25 E 144 E 261 D 30 E 24 E 94 E 119 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports SF coer 16 F 16 E 113 E 192 D 20 E ral | 3 64 E 77E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6F 0:06 14 F 9F 128 E 221 D 17 E 13 F 37 E 55 E 

Males - Hommes 113 D 35C 212 C 178 C 1,812 B 2,900 B 294 C 258 C 797 B 989 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 34 E 7E STE 41 E 538 D 860 C 78 D 57 D 221 D 287 D 
Clerical - Travail de bureau Str. 786 10 F RE 83 E 176 E 16 F LORE 30 F 56 E 
Sales - Ventes 1 FU: SE 20 E IVE 190 E 259 D 25 E 20 E 82 E 99 E 
Service - Services 107F NF 250k 18 E 201 D 280 D 30 E 23 E 73E 95 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 16 F wile 19 E 18 F 97 € 1S21E 38 E 63 E 93 E 56 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 14 F GE S21E 30 E 357 D 606 D 46 E 33 E 119 D 165 D 
Construction TRE SF 26 E 24 E 142 E 256 D 28 E 23E 91E 116 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports TAF: re 15 F IS E 104 E 170 D 19 E 18 F 57 E 71E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Staite 6 ANT 7F 101E 162 E IS E LEE 30 E 44 E 

Females - Femmes 90 D 29cC 180 C 1645 C 1,432 C 2,433 B 239 C0 209 C 625 C0 828 c 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 35 E CHE 63 D S1 D 530 D 908 C 93 D 70 D 231 D 307 D 
Clerical - Travail de bureau 20 E 7E 43 E 36 E 388 D 569 D 55 D 66 E 150 D 207 D 
Sales - Ventes SOF. eer 20) E 13 E 22a 257 D 21 E 18 E 556 103 E 
Service - Services 19 E 6E 42 E SIRE 229 D 414 D 40 E 4G E T203E 148 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ss. N0.:::16 Sos Ge rerH 23UE 37 F 14 F 21F 29 F 16 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication SH UE ri |Z TAN JOIE 161 E CE 5 G e2 FR 26 F 
Construction MR sare ee US cJ Re | 6 H SES) ee © cocon 4 J 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Ce Peas Bog Jt eon 10 G CCE tt Goo di 6 G 6 H 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ee 2-10) --- He: UC CAE 59 € 106 1H 7G 11 G 


TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, September 1996. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1996. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
= a Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
ota 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans 


et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 


15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - ans 


P.E.I. = 2.°P.°é. 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans 


et plus 


et plus 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - ans 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - ans 


Québec 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - ans 


Ontario 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - ans 


Manitoba 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - ans 


Saskatchewan 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans 


Alberta 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans 


B.C, = C.-B. 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - ans 


et plus 


et plus 


et plus 


et plus 


et plus 


et plus 


et plus 


et plus 


13,799 A 11,250 A 2,549 C 6,805 A 784 C 6,645 B 1,765 C 
1,951 C 1,046 C 905 C 622 C 406 D 424 D 501 C 
7,625 A 6,647 À 978 C 3,931 B 196 D 2,716 B 782 C 
4,223 B 3,557 B 666 C 2,252 B 184 D 1,305 C 482 C 
202 C 172 C 31E 103 D 10F 69 D èlE 
28 E 18 F 10F 10F GF Thal 6 F 
116 D 103 D 12 F 59 D see G 44 D SRE 
60 D S1 D 9F 34 D eee H 18 E 6G 

64 C 53 C ILE 31 D 4 F 22 D 7E 
11E (AE SE 4 F .. F siete) EF te 

33 C 30 D Sons 17 D ... G 13 D coe F 
LED 16 D SoGMr 10 D ... G 6 E 0 
393 C 316 C 77 D 187 C 86 E 129 D 52 D 
59 D 28 E 31E Ly [e LS7E LSE 15 E 
216 C 188 C 28 E 108 C 5 G 80 D 22 E 
1192C 99 D 19 E 63 D SF 36°E 14 E 
322 C 270 C 53 D 164 C IZ E 106 C 39 D 
47 D 28 E 19LE 16 E 8F 12#E MINE 
178 C 157 C el E 931€ 72. G 64 D 18 E 
97 C 84 D ISLE 55 D oe G 29 D 10 E 
3,245 B 2,683 B 562 D 1,639 C 176 E 1,046 C 389 D 
434 D 236 D 198 D 141 E 92 E 96 E 106 E 
1,810 B 1,604 C 206 D 950 C 42 E 653 C 164 D 
1,001 C 843 C T5975 548 C 40 E 295 D ll9 E 
5,333 B 4,323 B 1,010 C 2,577 B 323 D 1,746 C 687 C 
734 C 361 D 373 D 217 D 164 D 144 D 209 D 
2,965 B 2,589 B 376 D 1,513 B 82 E 1,076 C 294 D 
1,635 B 1,374 C 261 D 847 C 77E 526 C 184 D 
533 B 429 C 104 D 266 C 31E 165 C 76 D 
89 D 51 D 38 E 32 E 17 E 19 E ell E 
282 C 241 C 41 E 145 C 7F 96 D 34 E 
162 C 137 C 25 E 87 C 6 F 50 D LONE 
468 C 375 C 92 D 234 C 25 E 142 C 68 D 
79 D 46 D 331E 29LE 14 E 17 E 19 E 
240 C 205 C 391 126 C 4 F 79 D Site 
149 C 124 C 25 E 79 D 74 45 D 18 E 
1,422 B 1,162 C 260 D 722 C 75 E 661 C 185 D 
224 D 131 D ve) 1S 81 D 43 € 49 E 50 E 
790 B 684 C 106 D 416 C 17 F 267 C 90 E 
408 C 348 C 60 E 224 C 15F 124 D 45 E 
1,817 B 1,468 C 349 D 885 C 104 E 582 C 245 D 
247 D 141 D 106 E 78E 44 E 63 E 62 E 
997 C 847 C 150 D 503 C 32 F 343 C 118 D 
573 C 480 C 93 E 304 C 28 F 176 D 65 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week at their main or sole job. Part-time 
employment consists of all persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine à leur 
emploi principal ou a leur seul emploi. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1996. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1996. 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


Canada 2,569 167 598 649 426 709 
15-24 years - ans 905 GI 542 151 19 184 
25-44 years - ans 978 136 53 317 172 301 
45 years and over - ans et plus 666 23 80 181 235 224 

Males - Hommes 784 7 286 189 75 227 
15-24 years - ans 406 se 258 59 6 80 
25-44 years - ans 196 a6 27 83 9 74 
45 years and over - ans et plus 184 tee oats 47 61 72 

Females - Femmes 1,765 161 311 460 351 482 
15-24 years - ans 501 8 283 92 14 104 
25-44 years - ans 782 133 26 234 163 227 
45 years and over - ans et plus 482 20 siete 135 174 152 

Newfoundland - Terre-Neuve 31 cele 5 15 S00 7 

P.E.I. | 2: =P, -É. 11 eee eee eee eee ees 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 77 486 19 26 11 19 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 53 see 12 17 8 14 

Québec 562 19 132 160 83 168 
Males - Hommes 176 ~ Be: 63 43 15 52 
Females - Femmes 389 19 69 117 68 116 
15-24 years - ans 198 Aen 123 31 4 39 
25-44 years - ans 206 16 9 79 35 67 
45 years and over - ans et plus 159 ots 32 50 44 62 

Ontario 1,010 58 260 261 170 260 
Males - Hommes 323 ee 124 82 28 86 
Females - Femmes 687 55 136 179 142 174 
15-24 years - ans 373 nes 234 60 8 68 
25-44 years - ans 376 45 25 127 65 113 
45 years and over - ans et plus 261 10 ee 73 97 79 

Manitoba 104 9 25 21 20 23 

Saskatchewan 92 7 20 19 16 29 

Alberta 260 27 57 54 50 72 
Males - Hommes 75 CE 27 13 9 26 
Females - Femmes 185 26 30 41 42 46 
15-24 years - ans 93 Ano 51 14 SOC 25 
25-44 years - ans 106 23 5 27 24 26 
45 years and over - ans et plus 60 als 5e 13 24 20 

B.C. » C. -B. 349 42 66 7è 62 109 
Males - Hommes 104 ee 29 24 13 36 
Females - Femmes 245 40 35 48 49 73 
15-24 years - ans 106 STE 56 19 wicks 25 
25-44 years - ans 150 35 8 35 22 51 
45 years and over - ans et plus 93 5 Re 18 37 33 


Note: "Other Reasons’ includes persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed 
full-time and multiple job holders who work part-time at their main job but full-time at all jobs. 


Nota: La catégorie <<Autres raisons>> comprend les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais 
qui se considèrent employées à plein temps, et les personnes ayant plus d'un emploi travaillant à temps partiel à leur 
emploi principal mais à plein temps à tous les emplois. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, September 1996. 


TABLEAU 20, Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 


et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, septembre 1996. 
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Nfld el ee N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-É. N-B. Alb. GB 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 13,799 202 64 393 322 3,245 5,333 533 468 1,422 1,817 
01-09 hours - heures 474 7 es 19 10 98 187 19 18 G2 71 
10-29 hours - heures 1,956 23 8 56 40 444 780 79 68 201 257 
30-39 hours - heures 3,209 49 14 87 75 997 1,117 106 85 257 424 
40-49 hours - heures 6,083 90 26 173 148 1,327 2,464 228 177 639 812 
50 + hours - heures 2,077 34 14 59 50 379 784 101 121 283 252 
Average(1) - Moyenne(1) 38.1 39.6 40.3 37.8 38.5 37.3 37.8 39.5 41.8 39.7 37.3 
Actual hours - Heures travaillées 13,799 202 64 393 322 3,245 5,333 533 468 1,422 1,817 
00 hours - heures 731 16 ele 22 15 167 255 32 23 79 120 
01-09 hours - heures 503 8 Taw 19 12 106 194 21 19 48 73 
10-29 hours - heures 2,048 25 8 64 45 462 814 77 74 208 270 
30-39 hours - heures 2,786 40 12 75 64 865 961 97 78 225 369 
40-49 hours - heures 5,265 79 22 147 129 1,182 2,160 188 153 526 679 
50 + hours - heures 2,466 34 15 66 57 462 950 118 122 337 306 
Average(1) - Moyenne(1) 36.6 36.2 38.1 35.9 36.8 35.8 36.6 37.9 39.7 38.4 35.4 
Average(2) - Moyenne(2) 38.6 39.3 40.2 38.0 38.6 37.7 38.5 40.3 41.8 40.6 38.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 525,393 8,019 2,566 14,847 12,422 120,947 201,705 21,026 19,579 56,479 67,802 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 504,943 7,330 2,423 14,097 11,875 116,064 195,423 20,208 18,569 54,557 64,398 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 7,588 113 35 212 178 1,812 2,900 294 258 797 989 
01-09 hours - heures 165 he sete 8 4 35 67 7 5 13 21 
10-29 hours - heures 582 7 eters 17 9 131 244 22 18 57 75 
30-39 hours - heures 1,127 16 5 26 21 363 396 36 29 85 151 
40-49 hours - heures 4,097 59 16 114 103 980 1,596 150 110 419 552 
50 + hours - heures 1,618 29 11 48 41 303 598 79 97 223 191 
Average(1) - Moyenne(1) 41.7 43.5 44.9 41.7 42.5 40.5 41.1 43.8 47.7 44.1 40.8 
Actual hours - Heures travaillées 7,588 113 35 212 178 1,812 2,900 294 258 797 989 
00 hours - heures 349 10 arate 12 7 76 115 15 12 38 62 
01-09 hours - heures 183 Da ë + 9 5 39 70 8 7 17 25 
10-29 hours - heures 684 9 miele 21 13 150 280 25 22 73 87 
30-39 hours - heures 1,028 14 q 24 20 325 352 36 29 78 146 
40-49 hours - heures 3,453 50 13 95 87 858 1,367 119 92 328 444 
50 + hours - heures 1,891 27 12 52 46 364 716 92 96 262 225 
Average(1) - Moyenne(1) 40.4 39.0 42.8 39.6 40.9 39.4 40.3 42.7 45.1 42.9 38.9 
Average(2) - Moyenne(2) 42.4 42.8 44.9 41.9 42.6 41.1 42.0 44.9 47.3 45.0 41.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 316,169 4,902 1,570 8,857 7,539 73,443 119,201 12,895 12,324 35,116 40,322 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 306,731 4,404 1,496 8,415 7,265 71,348 116,965 12,568 11,665 34,147 38,460 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 6,210 90 29 180 145 1,432 2,433 239 209 625 828 
01-09 hours - heures 309 4 sa 11 6 63 121 12 1s 29 50 
10-29 hours - heures 1,374 16 5 39 31 312 536 56 49 144 183 
30-39 hours - heures 2,082 33 9 61 54 634 721 69 56 172 274 
40-49 hours - heures 1,987 31 10 58 45 347 869 79 67 221 261 
50 + hours - heures 459 6 7 EE 5} 76 187 22 28 60 61 
Average(1) - Moyenne(1) 35-7 34.7 34.8 33.2 33.7 33.2 33.9 34.1 34.6 34.2 332 
Actual hours - Heures travaillées 6,210 90 29 180 145 1,432 2,433 239 209 625 828 
00 hours - heures 383 6 stata 10 8 91 139 17 11 40 58 
01-09 hours - heures 319 5 Rete 10 7 67 125 13 12 31 48 
10-29 hours - heures 1,364 15 5 43 32 312 534 53 51 135 183 
30-39 hours - heures 1,758 27 8 ST 44 540 608 61 49 146 223 
40-49 hours - heures 1,812 29 9 52 42 324 793 69 61 197 235 
50 + hours - heures 575 7 cee 14 11 98 234 26 25 75 81 
Average(1) - Moyenne(1) 31.9 32.6 32.4 3:95 31.8 31.2 See 32.0 33.0 32.6 31.3 
Average(2) - Moyenne(2) 34.0 35.0 34.3 33.4 33.7 33.3 34.2 34.5 34.8 34.9 33.7 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 209,224 3,117 996 5,990 6,883 47,504 82,504 8,131 7,255 21,363 27,481 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 198,211 2,927 927 5,682 4,610 44,715 78,458 7,640 6,903 20,410 25,938 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, September 1996. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, septembre 1996. 


Nfld PESTE: N.S. N.B. Alta 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 13,799 202 64 393 322 3,245 5,333 533 468 1,422 
01-09 hours - heures 474 7 ete 19 10 98 187 19 18 42 
10-29 hours - heures 1,956 23 8 56 40 444 780 79 68 201 
30-39 hours - heures 3,209 49 14 87 75 997 1,117 106 85 257 
40-49 hours - heures 6,083 90 26 173 148 1,327 2,464 228 177 639 
50 + hours - heures 2,077 34 14 59 50 379 784 101 121 283 
Average(1) - Moyenne(1) 38.1 39.6 40.3 37.8 38.5 37:35 37.8 39.5 41.8 39.7 

Actual hours - Heures travaillées 13,799 202 64 393 322 3,245 5,333 533 468 1,422 
00 hours - heures 731 16 Ber 22 15 167 255 32 23 79 
01-09 hours - heures 503 8 bot 19 Me: 106 194 21 29 48 
10-29 hours - heures 2,048 25 8 64 45 462 814 77 74 208 
30-39 hours - heures 2,786 40 12 75 64 865 961 97 78 225 
40-49 hours - heures 5,265 79 22 147 129 1,182 2,160 188 -153 526 
50 + hours - heures 2,466 34 15 66 57 462 950 118 122 337 
Average(1) - Moyenne(1) 36.6 36.2 38.1 35.9 36.8 35.8 36.6 37.9 39.7 38.4 
Average(2) - Moyenne(2) 38.6 39.3 40.2 38.0 38.6 Se 38.5 40.3 41.8 40.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 525,393 8,019 2,566 14,847 12,422 120,947 201,705 21,026 19,579 56,479 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 504,943 7,330 2,423 14,097 11,875 116,064 195,423 20,208 18,569 54,557 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 13,799 202 64 393 322 3,245 5,333 533 468 1,422 
01-09 hours - heures 493 7 Dar, 19 10 102 196 20 18 44 
10-29 hours - heures 2,056 24 8 58 43 460 814 84 74 216 
30-39 hours - heures 3,282 49 14 90 76 1,012 1,135 110 88 268 
40-49 hours - heures 6,133 91 26 172 148 1,326 2,486 234 185 658 
50 + hours - heures 1,834 32 13 54 46 344 702 84 103 236 
Average(1) - Moyenne(1) 37.4 39.3 39.5 37.2 38.0 36.9 37.2 38.2 40.3 38.5 
Actual hours - Heures travaillées 13,799 202 64 393 322 3,245 5,333 533 468 1,422 
00 hours - heures 745 16 SEE 22 15 169 261 33 24 79 
01-09 hours - heures 521 8 RE 19 12 109 201 22 20 51 
10-29 hours - heures 2,137 25 9 66 47 477 844 83 80 222 
30-39 hours - heures 2,843 41 13 76 65 879 971 101 79 236 
40-49 hours - heures 5,303 81 22 148 129 1,179 2,179 192 158 538 
50 + hours - heures 2,251 32 13 61 54 432 878 103 107 296 
Average(1) - Moyenne(1) 35.9 35.9 37.3 35.3 36.4 35.4 36.1 36.7 38.3 37.2 
Average(2) - Moyenne(2) 38.0 39.0 39.4 37.4% 38.1 37.3 37.9 39.1 40.3 39.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 515,480 7,951 2,513 14,622 12,259 119,575 198,279 20,371 18,862 54,689 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 495,721 7,270 2,372 13,874 11,719 114,789 192,306 19,557 17,910 52,920 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 12,222 185 56 348 289 2,916 4,766 461 371 1,227 
01-09 hours - heures 379 5 Le 13 7 78 155 15 13 34 
10-29 hours - heures 1,758 22 7 50 37 396 705 71 61 181 
30-39 hours - heures 3,068 48 14 84 72 962 1,065 103 78 238 
40-49 hours - heures 5,728 88 24 160 140 1,235 2,342 217 165 607 
50 + hours - heures 1,289 ce 9 41 34 246 499 54 53 166 
Average(1) - Moyenne(1) 36.9 38.2 38.4 Swe 37.9 36.6 36.8 37.0 37.6 37.9 

Actual hours - Heures travaillées 12,222 185 56 348 289 2,916 4,766 461 371 L 227 
00 hours - heures 648 LT seve 19 13 150 229 29 20 71 
01-09 hours - heures 402 6 siete 14 9 85 157 17 14 40 
10-29 hours - heures 1,842 24 8 56 41 412 738 72 67 185 
30-39 hours - heures 2,654 39 12 71 62 837 912 94 70 209 
40-49 hours - heures 4,950 78 21 139 122 1,097 2,053 178 139 494 
50 + hours - heures 1,727 27 10 50 43 336 677 71 61 228 
Average(1) - Moyenne(1) 35.6 36.4 36.4 35.6 36.4 35.2 35.8 35.4 35.8 36.8 
Average(2) - Moyenne(2) 37.6 38.7 38.4 37.6 38.1 37.1 37.6 37.8 37.9 39.0 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 451,543 7,066 2,135 12,932 10,974 106,792 175,441 17,047 13,963 46,508 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 435,678 6,723 2,021 12,377 10,548 102,700 170,645 16,322 13,292 45,093 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d*heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 


58,684 


55,957 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. ; 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, September 1996. 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi 


et total des heures travaillées, selon la branche d' 


activité et la profession, Canada, septembre 1996. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 
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principal, moyennes d'heures travaillées 


Main job - Emploi principal 


Agricul 
ture 


Other 
primary 
indus- 
tries 


Autres 
branches 


secteur 
primaire 


Manufac- 
turing 


Industries 
manu- 
factu- 
riéres 


Construction 


Transp., 
commun. , 
and other 
utilities 


Trans., 
comaun., 
et autres 
services 
publics 


Trade 


Commerce 


Finance 
insurance 
real 
estate 


Finances, 
assur.» 
et 
affaires 
immobil. 


Service 


Services 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publ ique 


mchousands -iniiliers  €.%6 | S86,0ab Soe Ace” US TO ANS — er Que Pokey Ae 


Usual hours - Heures habituelles 489 
01-09 hours - heures 17 
10-29 hours - heures 69 
30-39 hours - heures 48 
40-49 hours - heures 121 
50 + hours - heures 234 
Average(1) - Moyenne(1) 48.5 

Actual hours - Heures travaillées 489 
00 hours - heures 17 
01-09 hours - heures 20 
10-29 hours - heures 72 
30-39 hours - heures 49 
40-49 hours - heures 107 
50 + hours - heures 224 
Average(1) - Moyenne(1) 46.7 
Average(2) - Moyenne(2) 48.4 

Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 23,719 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 22,813 


13,195 


11,837 


86,913 


85,008 


784 
16 
58 
88 

439 

184 


41.5 


784 
44 
19 
67 
87 

357 

210 


39.7 
42.1 


32,515 


31,117 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Mana 


Clerica 


rial and 
other pro- 
fassional 


Direction Travail 


et p 


ro- 


de 


fessions bureau 
libérales 


1 Sales 


Ventes 


Service 


Service 


1,037 
13 

94 
223 
547 
160 


40.3 


1,037 
67 

15 
107 
196 
465 
188 


38.1 
40.7 


41,763 


39,523 


Primary 
occupa- 
tions 


Profes- 
sions du 
secteur 
primaire 


2,333 
97 
489 
391 
1,047 
308 


35.8 


2,333 
110 
100 
479 
363 
921 
360 


34.7 
36.4 


83,564 


80,951 


Process., 
machin. , 
fabric. 


Transf., 
usinage, 
fabric. 


29,421 


28,007 


Constru- 
ction 
trades 


Constru- 
ction 


5,085 
280 
1,114 
1,458 
1,658 
575 


34.4 


5,085 
263 
289 

1,106 

1,218 

1,499 
711 


33.2 
35.0 


176,683 


168,625 


Trans- 
portation 
equip. 
operat. 


Exploit. 
de 
trans- 
ports 


800 
14 
49 

404 

303 
31 


37-1 


800 
58 
16 
73 

315 

278 
60 


34.8 
37.5 


29,707 


27,840 


Material 
handling 
and other 
crafts 


Manuten. 
et autres 
ouvriers 
qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 4, 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 1, 
40-49 hours - heures 1, 
50 + hours - heures 
Average(1) - Moyenne(1) 5 
Actual hours - Heures travaillées G, 
00 hours - heures 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 1, 
40-49 hours - heures LS 
50 + hours - heures 
Average(1) - Moyenne(1) 3 
Average(2) - Moyenne(2) 5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 1717 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 167, 


478 
108 
549 
388 
756 
677 


8.2 


478 
242 
116 
565 
088 
576 
892 


7.3 
9.4 


090 


058 


1,913 
87 
402 
765 
627 
32 


62,439 


58,833 


1,348 
71 
284 
238 
519 
235 


36.0 


1,348 
64 
74 

281 
211 
464 
252 


34.8 
36.6 


48 ,569 


46,905 


1,851 
151 
505 
406 
634 
155 


32.0 


1,851 
90 
155 
502 
369 
552 
182 


30.5 
S2E 


59,196 


56,444 


32,251 


30,244 


1,751 
14 


67 
196 
1,344 
130 


40.1 


1,751 
92 

20 

96 
218 
1,100 
224 


38.8 
40.9 


70,157 


67,941 


30,944 


29,552 


22,866 


21,342 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellesent ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


502 
14 
80 
85 

303 
21 


35.8 


502 
24 
17 
83 
84 

253 
42 


34.6 
36.3 


17,969 


17,403 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, September 1996. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l’emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, septembre 1996. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1} Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1} Moyenne(2) Moyenne(1) 
(000) (000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 504,943 36.6 38.6 525,393 38.1 
15 - 24 years - ans 56,399 27.9 29.0 56,511 29.0 
25 - 44 years - ans 292,506 38.4 40.4 302,114 39.6 
45 years and over - ans et plus 158,038 37.4 40.0 166,768 39.5 
Full-time - Plein temps 462,032 41.1 43.3 481,052 42.8 
15 - 24 years - ans 41,326 39.5 41.2 43,035 41.1 
25 - 44 years - ans 274,253 41.3 43.4 283,308 42.6 
45 years and over - ans et plus 146,453 41.2 43.9 154,709 43.5 
Part-time - Temps partiel 42,911 16.8 17.8 GG ,342 17.4 
15 - 24 years - ans 13,072 14.4 14.9 13,476 14.9 
25 - 44 years - ans 18,253 18.7 19.9 18,806 19.2 
45 years and over - ans et plus 11,585 17.4 18.9 12,060 18.1 
Males - Hommes 306,731 40.4 42.4 316,169 41.7 
15 - 24 years - ans 31,435 30.6 31.6 32,286 31.5 
25 - 44 years - ans 175,739 42.6 44.3 178,924 43.4 
45 years and over - ans et plus 99,557 40.9 43.7 104,958 43.1 
Full-time - Plein temps 294 ,098 43.2 45.3 303,177 44.6 
15 - 24 years - ans 25,732 41.3 42.8 26,437 42.5 
25 - 44 years - ans 171,856 43.7 45.5 175,017 44.5 
45 years and over - ans et plus 96,510 42.9 45.7 101,722 45.2 
Part-time - Temps partiel 12,634 16.1 16.9 12,992 16.6 
15 - 24 years - ans 5,704 14.1 14.5 5,849 14.5 
25 - 44 years - ans 3,884 19.9 20.7 3,907 20.0 
45 years and over - ans et plus 3,046 16.6 18.2 3,236 17.6 
Females - Femmes 198,211 31.9 34.0 209,224 33.7 
15 - 24 years - ans 22,964 24.8 26.0 24,225 26.2 
25 - 44 years - ans 116,767 33.4 35.7 123,189 35.2 
45 years and over - ans et plus 58,481 32.74 35.0 61,810 34.6 
Full-time - Plein temps 167,934 37.8 40.3 177,875 40.0 
15 - 24 years - ans 15,595 36.8 38.8 16,598 39.2 
25 - 44 years - ans 102,397 37.7 40.3 108,291 39.9 
45 years and over - ans et plus 49,92 38.3 40.9 52,986 40.6 
Part-time - Temps partiel 30,277 17.2 18.2 31,349 17.8 
15 - 24 years - ans 7,369 14.7 15:53 7,627 15.2 
25 - 44 years - ans 14,370 18.4 1907 14,899 19.0 
45 years and over - ans et plus 8,539 LIT 19.1 8,824 18.3 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 495,721 35°9 38.0 515,480 37.4 
15 - 24 years - ans 52,842 27.1 28.2 54,790 28.1 
25 - 44 years - ans 287 ,332 37.7 39.7 296,499 38.9 
45 years and over - ans et plus 155,547 36.8 39.5 164,191 38.9 
Full-time - Plein temps 455,497 40.5 42.8 473,981 42.1 
15 - 24 years - ans 40,467 38.7 40.5 42,066 40.2 
25 - 44 years - ans 270,375 40.7 42.8 279,087 42.0 
45 years and over - ans et plus 144,655 40.7 43.4 152,828 43.0 
Part-time - Temps partiel 40,224 15.8 16.7 41,499 16.3 
15 - 24 years - ans 12,375 13.57 14.2 12,724 14.1 
25 - 44 years - ans 16,957 17.3 18.5 17,412 17.8 
45 years and over - ans et plus 10,892 16.3 17.8 11,363 17.1 
Males - Hommes 301,543 39.7 41.7 310,591 40.9 
15 - 24 years - ans 30,671 29.9 30.9 31,418 30.6 
25 - 44 years - ans 172,842 41.9 43.6 175,771 42.6 
45 years and over - ans et plus 98,030 40.2 43.1 103,402 42.5 
Full-time - Plein temps 289,817 42.6 44.7 298,527 43.9 
15 - 24 years - ans 25,241 40.5 42.1 25,861 41.5 
25 - 44 years - ans 169,363 43.1 44.8 172,282 43.8 
45 years and over - ans et plus 95,214 42.3 45.1 100,384 44.6 
Part-time - Temps partiel 11,725 15.0 155% 12,063 15.4 
15 - 24 years - ans 5,430 13.4 13.8 5,557 13.8 
25 - 44 years - ans 3,479 17.8 18.7 3,488 17.8 
45 years and over - ans et plus 2,816 15.3 16.9 3,018 16.4 
Females - Femmes 194,179 31.3 33.4 204,889 33.0 
15 - 24 years - ans 22,172 24.0 LASER 23,372 25.3 
25 - 44 years - ans 114,490 set 35.0 120,728 34.5 
45 years and over - ans et plus 57,517 See 34.5 60,789 34.0 
Full-time - Plein temps 165,680 Se 39.8 175,453 39.5 
15 - 24 years - ans 15,227 35°9 38.0 16,205 38.2 
25 - 44 years - ans 101,011 37.2 39.7 106,805 39.3 
45 years and over - ans et plus 49 ,442 37.9 40.5 52,444 40.2 
Part-time - Temps partiel 28,499 16.1 ee 29,436 16.7 
15 - 24 years - ans 6,945 ILE) 14.4 7,167 14.3. 
25 - 44 years - ans 13,479 17.2 18.5 13,923 17.8 
45 years and over - ans et plus 8,075 16.7 18.1 8,345 Lie 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


Note: Full-time employment consists of persons who work 30 of more hours per week at their main or sole job. 
Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures et plus par semaine à leur 
emploi principal ou leur seul emploi. 
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TABLE 24. Employees by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost,by Sex, Canada September 1996. 


TABLEAU 24. Nombre Let Las selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues, 
selon le sex, Canada, septembre 1996. 


Employess , Hours lost 


Employés Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employees - Ensemble des employés 11,503 30,009 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,217 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 682 7,787 

Illness - Maladie 220 2,326 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 145 1,337 
Bad weather - Mauvais temps 27 511 
Labour dispute - Conflit de travail ate ete 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 18 225 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 11 204 
Vacation - Vacances 154 1,918 
Holiday - Jour férié 6 50 
Working short time - Travail à temps réduit 78 902 
Other reasons - Autres raisons 23 303 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 605 22,222 
Illness - Maladie 177 6,637 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 127 4,202 
Bad weather - Mauvais temps 4q 158 
Labour dispute - Conflit de travail 4 180 
Vacation - Vacances 255 9,736 
Other reasons - Autres raisons 38 1,309 

Males - Hommes 

Total employees - Ensemble des employés 6,077 15,221 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 5,462 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 347 4,383 

Illness - Maladie 94 1,096 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 72 726 
Bad weather - Mauvais temps 24 457 
Labour dispute - Conflit de travail A LED 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 13 176 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 6 113 
Vacation - Vacances 83 1,104 
Holiday - Jour férié See Bets 
Working short time - Travail à temps réduit 39 513 
Other reasons - Autres raisons 12 154 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 267 10,838 
Illness - Maladie 90 3,638 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 9 321 
Bad weather - Mauvais temps wore eed 
Labour dispute - Conflit de travail OS Bee 
Vacation - Vacances , 140 5,720 
Other reasons - Autres raisons 22 881 


Females - Femmes 


Total employees - Ensemble des employés 5,427 14,788 
Did not lose time - N‘ont pas perdu d'heures 4,754 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 335 3,404 

Illness - Maladie 126 1,230 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 73 611 
Bad weather - Mauvais temps 4 53 
Labour dispute - Conflit de travail Oc ae 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine “ 49 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 5 91 
Vacation - Vacances 71 814 
Holiday - Jour férié anc eed 
Working short time - Travail a temps réduit 39 388 
Other reasons - Autres raisons 11 149 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 337 11,384 
Illness - Maladie 86 2,998 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 117 3,881 
Bad weather - Mauvais temps see AE 
Labour dispute - Conflit de travail sists Ae 
Vacation - Vacances 115 4,016 
Other reasons - Autres raisons 17 428 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, September 1996. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, septembre 1996. 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'esploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 
Agriculture 


Other primary indust. - Autres indust. primaires 


Manufacturing - Industries manufacturiéres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobiliéres 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


709 
127 
406 
176 


351 
57 
199 
95 


358 
70 
207 
81 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres metiers 


j 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 709 108 
01-19 hours - heures 43 43 
20-29 hours - heures 72 47 
30-39 hours - heures 91 16 
40-49 hours - heures 194 mate 
50 + hours - heures 310 Oe 


124 


20-29 
hours 
heures 


30-39 
hours 
heures 


164 


eee 


coe 


27 
80 
57 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
243 68 
"72 A 
172 68 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, September 1996. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, septembre 1996. 


i> 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
l=) 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
~ thousands - milliers 
Both Sexes - Les deux sexes 13,799 1,305 962 828 3,938 2,641 2,527 1,617 95.6 
15 - 24 years - ans 1,951 474 329 220 806 117 5 Fe 18.7 
25 - 44 years - ans 7,625 612 464 478 2,392 1,802 1,523 354 78.1 
45 + years - ans 4,223 219 148 131 740 723 999 1,264 162.7 
Males - Hommes 7,588 641 540 442 2,088 1,334 1,441 1,102 105.1 
15 - 24 years - ans 1,027 238 184 112 422 67 AGG ware 19.2 
25 - 44 years - ans 4,126 291 266 253 1,270 927 905 215 82.0 
45 + years - ans 2,436 112 91 77 396 340 534 887 180.5 
Females - Femmes 6,210 664 401 387 1,851 1,307 1,086 515 83.9 
15 - 24 years - ans 924 236 145 108 384 49 ese wits 18.1 
25 - 44 years - ans 3,498 321 199 225 1,122 875 618 139 73.5 
45 + years - ans 1,788 106 58 53 345 383 466 377 138.4 
All industries - Ensemble des 
branches d'activité 13,799 1,305 962 828 3,938 2,641 2,527 1,617 95.6 
Agriculture 489 41 27 12 76 65 95 172 192.1 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 291 39 29 19 65 45 54 39 97.3 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 2,183 155 128 123 625 386 467 299 106.0 
Construction 784 103 94 47 199 148 124 69 80.1 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 1,037 68 56 45 258 190 236 184 119.7 
Trade - Commerce 2,333 225 168 179 814 432 356 159 75.5 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 796 36 39 44 222 200 163 93 102.3 
Service - Services 5,085 602 368 330 1,537 994 803 450 81.7 
Public administration - Administra- 

tion publique 800 36 34 31 140 180 229 150 132.1 

All occupations - 
Ensemble des professions 13,799 1,305 942 828 3,938 2,641 2,527 1,617 95.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,478 300 192 220 1,214 974 974 604 107.5 
Clerical - Travail de bureau 1,913 165 118 114 560 430 346 181 90.0 
Sales - Ventes 1,348 138 102 110 497 227 184 90 (hair / 
Service - Services 1,851 277 176 152 605 302 229 110 64.4 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 686 74 75 27 111 88 123 188 156.3 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication 1,751 143 113 106 491 307 362 228 101.8 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 741 96 82 41 169 135 131 87 91.9 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 530 54 41 32 151 90 90 72 95.6 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 502 60 43 28 141 86 88 58 91.0 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, September 1996. 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
septembre 1996. 


5 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 ake. 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 13,799 1,305 942 828 3,938 2,641 2,527 1,617 95.6 
Males - Hommes 7,588 641 540 442 2,088 1,334 1,441 1,102 105.1 
Females - Femmes 6,210 664 401 387 1,851 1,307 1,086 515 83.9 
Full-time - Plein temps 11,250 782 672 651 3,106 2,274 2,284 1,480 104.1 
Part-time - Temps partiel 2,549 523 269 177 832 367 243 137 58.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 202 33 26 11 42 28 39 25 90.9 
Males - Hommes 113 19 15 7 20 13 21 18 98.4 
Females - Femmes 90 15 9 G 22 15 18 7 81.5 
Full-time - Plein temps 172 22 21 9 35 25 37 23 98.8 
Part-time - Temps partiel 31 12 … mere 7 4 mate alate 47.1 

P.E.I. - 2.°P.°€. 64 9 9 eels 15 9 10 7 87.3 
Males - Hommes 35 & 5 ae 8 5 6 6 103.2 
Females - Femmes 29 5 4 Le 7 5 5 wets 68.0 
Full-time - Plein temps 53 6 7 ce 13 8 9 7 94.8 
Part-time - Temps partiel FX ce ace SOG ee slots re pee 49.7 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 393 GG 34 22 97 75 73 48 95.4 
Males - Hommes 212 21 20 11 49 35 41 34 106.4 
Females - Femmes 180 22 14 11 47 39 32 15 82.4 
Full-time - Plein temps 316 22 25 17 75 65 67 45 106.8 
Part-time - Temps partiel 77 21 10 5 22 10 7 te 48.8 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 322 39 35 18 80 57 55 39 91.6 
Males - Hommes 178 21 20 10 41 27 32 27 101.7 
Females - Femmes 145 18 15 8 39 30 23 12 79.2 
Full-time - Plein temps 270 27 27 14 64 50 50 37 100.5 
Part-time - Temps partiel 53 12 8 4 16 6 5 ces 46.0 

Québec 3,245 362 229 177 856 577 661 663 103.4 
Males - Hommes 1,812 150 129 106 464 299 372 293 FREE 
Fesales - Femmes 1,432 152 100 72 392 277 289 151 9327 
Full-time - Plein temps 2,683 184 159 150 693 500 591 406 111.4 
Part-time - Temps partiel 562 118 70 27 163 77 70 37 65.3 

Ontario 5,333 431 325 304 1,568 1,130 963 613 95.7 
Males - Hommes 2,900 208 184 160 821 569 546 412 105.2 
Females - Femmes 2,433 223 141 144 747 561 417 201 84.4 
Full-time - Plein temps 4,323 243 222 228 1,216 973 879 561 104.8 
Part-time - Temps partiel 1,010 187 103 75 351 157 85 52 56.6 

Manitoba 533 51 34 34 1462 99 101 72 104.0 
Males - Hommes 294 27 21 18 75 48 54 52 115.3 
Females - Femmes 239 24 13 16 68 51 47 20 90.0 
Full-time - Plein temps 429 30 24 26 109 82 91 66 113.9 
Part-time - Temps partiel 104 21 9 8 33 17 10 6 63.1 

Saskatchewan 668 67 31 24 118 70 102 76 117.3 
Males - Hommes 258 23 18 12 63 32 67 53 134.1 
Females - Femmes 209 24 13 12 55 38 45 22 96.5 
Full-time - Plein temps 375 26 24 17 90 58 91 68 128.4 
Part-time - Temps partiel 92 21 8 7 28 11 11 te 72.1 

Alberta 1,422 174 98 98 663 239 241 129 85.4 
Males - Hommes 797 79 60 50 245 126 144 92 95.5 
Females - Femmes 625 94 39 47 197 113 97 37 72.6 
Full-time - Plein temps 1,162 112 74 77 354 210 219 116 92.3 
Part-time - Temps partiel 260 62 24 20 89 29 22 13 54.7 

British Columbia - C.-Britannique 1,817 175 122 138 578 357 280 165 82.8 
Males - Hommes 989 88 69 66 302 180 167 117 92.6 
Females - Femmes 828 87 54 72 276 177 113 48 71.2 
Full-time - Plein temps 1,468 109 90 109 458 302 249 151 89.7 
Part-time - Temps partiel 349 66 33 29 120 55 31 14 53.8 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 or more hours at their main or sole job. 
Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heurs et plus par semaine à leur 
emploi principal ou a leur seul emploi. 


TABLE 28. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1996. 
TABLEAU 28. Durée du chémage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1996. 
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4 weeks Seas 14 - 26 27 = 52 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 

4 semaines 5 - 13 14 - 26 27 - 52 53 semaines Autre Durée 

ou moins semaines sesaines semaines et plus (1) moyenne 

C2) 
thousands - milliers 

Canada 1,379 453 293 217 193 197 25 24.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 370 165 99 51 34 17 4 13.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 697 209 144 115 106 109 13 26.5 
45 years and over - 45 ans et plus 312 79 50 52 53 71 8 KEYS | 
Males - Hommes 706 229 142 110 95 119 10 26.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 187 80 49 28 17 11 es 14.7 
25-44 years - 25 à 44 ans 355 107 68 56 50 69 4 29.3 
45 years and over - 45 ans et plus 163 42 24 26 28 39 AGE 34.1 
Females - Femmes 674 224 151 107 98 78 16 22.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 183 86 50 23 17 6 were 12.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 342 102 76 59 56 40 9 23.5 
45 years and over - 45 ans et plus 149 36 26 25 25 32 5 31.9 
Newfoundland - Terre-Neuve 40 15 9 4 G 7 nae 25.8 
P.E.I. - £.°P.-6. 8 eee eee eee LA 2 eee .. 15.2 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 52 17 14 6 8 7 coe 21.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 38 15 9 6 4 AGC cee 18.4 
Québec 421 132 81 63 64 75 6 28.1 
Males - hommes 224 69 39 31 35 46 stele 30.6 
Females - femmes 197 63 42 31 29 29 4 25.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 105 42 28 16 12 6 laters 15.5 
25-44 years - 25 a 44 ans 215 78 38 30 33 41 4 29.2 
45 years and over - 45 ans et plus 101 20 15 17 19 29 Bere 38.9 
Ontario 498 155 103 87 72 72 9 25.1 
Males - Hommes 251 80 47 44 32 46 Bee 27.5 
Females - Femmes 246 75 56 43 40 26 6 22.6 
15-24 years - 15 a 24 ans 138 64 37 18 13 6 tree 12.9 
25-64 years - 25 à 44 ans 248 60 51 49 39 45 5 29.5 
45 years and over - 45 ans et plus 112 31 16 19 20 22 % 30.5 
Manitoba 33 12 8 5 550 4 mae 20.4 
Saskatchewan 25 9 5 Hee 4 [A BE 26.2 
Alberta 97 37 25 16 9 6 68 15.9 
Males - Hommes 45 18 11 8 5 aioe Ae 15.4 
Females - Femmes 52 19 15 8 4G 4 Were 16.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 31 15 10 ce he Fe iets 10.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 44 17 11 9 4 wee Aen 13.9 
45 years and over - 45 ans et plus ice 5 5 4 4 4 siete Zine 
British Columbia - Colombie-Britannique 166 57 36 28 25 18 mae 21.2 
Males - Hommes 80 25 20 14 11 10 ae 22.0 
Females - Femmes 87 32 16 14 14 9 avers 20.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 44 21 9 8 Wate ee AYE 1327, 
25-44 years - 25 à 44 ans 84 25 20 14 16 8 tee AVES 
45 years and over - 45 ans et plus 39 10 7 6 6 7 AE 29.8 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who hac not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. mh 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de reference, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prétes à travailler 


pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. p 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 29. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, August 1996. 


TABLEAU 29. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, août 1996. 


Looked for work 


Did not 
look for Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time 

N'ont pas 

cherché Total 

de travail Plein Temps 
tenps partiel 

thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,379 70 1,310 1,048 261 
15 - 24 years - ans 370 9 361 201 160 
25 - 44 years - ans 697 35 661 597 64 
45 + years - ans 312 25 287 250 37 

Males - Hommes 706 37 668 572 96 
15 - 24 years - ans 187 6 181 104 77 
25 - 44 years - ans 355 19 336 324 12 
45 + years - ans 163 12 151 143 8 

Females - Femmes 674 Sz 641 476 165 
15 - 24 years - ans 183 ASS 180 97 83 
25 - 44 years - ans 342 16 325 273 53 
45 + years - ans 149 13 136 107 29 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 757 n/a 757 619 138 
15 - 24 years - ans 216 n/a 216 123 94 
25 - 44 years - ans 385 n/a 385 355 30 
45 + years - ans 156 n/a 156 142 14 

Males - Hommes 402 n/a 402 348 54 
15 - 24 years - ans 112 n/a AZ 65 47 
25 - 44 years - ans 208 n/a 208 203 5 
45 + years - ans 82 n/a 82 79 GES 

Females - Femmes 355 n/a 355 271 83 
15 - 24 years - ans 104 n/a 104 58 46 
25 - 44 years - ans 176 n/a 176 151 25 
45 + years - ans 74 n/a 74 62 12 

Used public employment agency - 
Bureaux de Sont Sublic 

Both sexes - Les deux sexes 336 n/a 336 310 26 
15 - 24 years - ans 72 n/a 72 61 11 
25 - 44 years - ans 193 n/a 193 184 8 
45 + years - ans 71 n/a 71 64 6 

Males - Hommes 186 n/a 186 177 9 
15 - 24 years - ans 40 n/a 40 34 6 
25 - 44 years - ans 106 n/a 106 104 eis 
45 + years - ans 40 n/a 40 39 HED 

Females - Femmes 150 n/a 150 133 17 
15 - 24 years - ans 32 n/a 32 27 5 
25 - 44 years - ans 87 n/a 87 80 7 
45 + years - ans 31 n/a 31 26 5 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 541 n/a 541 458 82 
15 - 24 years - ans 124 n/a 124 82 42 
25 - 44 years - ans 292 n/a 292 266 25 
45 + years - ans 125 n/a 125 110 15 

Males - Hommes 270 n/a 270 243 27 
15 - 24 years - ans 61 n/a 61 43 19 
25 - 44 years - ans 145 n/a 145 140 5 
45 + years - ans 64 n/a 64 61 MA 

Females - Femmes 271 n/a 271 215 56 
15 - 24 years - ans 63 n/a 63 39 23 
25 - 44 years - ans 147 n/a 147 126 CE 
45 + years - ans 61 n/a 61 49 12 

Used other methods(1) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(1) 

Both sexes - Les deux sexes 405 n/a 405 345 60 
15 - 24 years - ans 91 n/a 91 59 32 
25 - 44 years - ans 217 n/a 217 198 19 
45 + years - ans 98 n/a 98 88 9 

Males - Hommes 212 n/a eve 194 18 
15 - 24 years - ans 47 n/a 47 32 15 
25 - 44 years - ans 113 n/a PIS LED rere 
45 + years - ans 52 n/a 52 51 BAS 

Females - Femmes 193 n/a 193 151 42 
15 - 24 years - ans 43 n/a 43 26 17 
25 - 44 years - ans 104 n/a 104 87 17 
45 + years - ans 46 n/a 46 37 9 


(1) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 


TABLE 30. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1996. 


TABLEAU 30. Activité antérieure des chémeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1996. 
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Total 


Worked 


Travaillaient 


Total 


Job 
leavers 


Ont 
quitté 
leur 
emploi 


Job losers 


Ont perdu 
leur emploi 


Total 


Temporary 
layoff 


Mise à 
pied 
temporaire 


Other 


Autre 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(1) 


Total 


Kept 
house 


Tenaient 
maison 


Attended Other 
School 


Allaient Autre 
à l'école 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
PE, Te « 2. °P. “fs 

N. S. - N.-Éé. 

N. B. = N.-B, 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,379 
370 
697 
312 


706 
187 
355 
163 
674 
183 
342 
149 
40 
8 


52 


166 


869 
180 
468 
221 


635 
108 
363 
165 


383 
68 
221 
95 


59 

8 
30 
el 


37 

6 
20 
11 


22 


11 
10 


576 
100 
332 
144 


346 
61 


510 
190 
229 

91 


197 
81 


166 


e 
Fs® no : 


tn 
DUW HH 


166 178 
126 44 
34 83 

6 51 
73 111 
53 25 
18 56 
ose 30 
92 67 
73 19 
16 28 
«ee 20 
eee 5 

5 4 

4 5 
38 60 
16 43 
22 17 
31 12 

5 31 
cee 16 
76 60 
35 36 
39 24 
53 14 
18 28 
Be 19 

% 4 
eee 4 
16 9 

6 5 
10 4 
12 aan 
ves 4 
20 26 

8 13 
11 14 
15 8 
fete 10 
He 8 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-enter ing the labour force. — : 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 31. Unemployed by Reason for Leaving Last Job During Previous Year, by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1996. 
TABLEAU 31. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi durant l'année précédente, selon l'âge 


et le sexe, Canada et provinces, septembre 1996. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last year 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N’ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont 6té retraite durant la travaillé 

nelles mis a pied derniére 
année 
thousands - milliers 

Canada 1,379 22 16 68 580 7 146 459 100 
15-24 years - ans 370 steps 6 45 124 ESS 45 81 66 
25-44 years - ans 697 13 8 erate 322 AOS 70 258 Ze 
45 + years - ans 312 6 Se be 134 7 31 120 EL 
Males - Hommes 706 11 5 26 330 5 69 224 36 
15-24 years - ans 187 ote atele 24 73 ashe 18 45 24 
25-44 years - ans 355 6 SG alae 181 S65 34 122 Z 
45 + years - ans 163 acre eer Ce 76 q 17 58 [A 
Females - Femmes 674 11 10 22 251 ior 77 236 64 
15-24 years - ans 183 Sere TE 21 51 Le 27 37 42 
25-44 years - ans 342 7 5 eters 141 Bee 36 136 15 
45 + years - ans 149 erate .…. rere 58 io 8 14 63 7 
Newfoundland “ed Terre-Neuve 40 ees eee eee 22 eee eco 12 eee 
P.E.I. a 2.-P."É. 8 eee eee eee 6 eee eee eoe ees 
N. S: * N.-É. 52 eee eee eee 28 eee 4 15 eee 
N. B. 2 N.-B. 38 eee ece eee 20 eee [A 10 ..e 
Québec 421 4 coe 12 189 ece 32 156 25 
Males - Hommes 224 eine de 8 106 rere 17 81 10 
Females - Femmes 197 eee ere 4q 83 ate 15 75 iS 
15-24 years - ans 105 ons Soc Il 42 ss 6 26 16 
25-44 years - ans 215 De FE stele 103 atete 18 85 6 
45 + years - ans 101 onic: tere acts 43 Stare 8 45 34 
Ontario 498 7 7 22 183 G 49 173 47 
Males - Hommes 251 4 rare Le 105 Bue 23 88 15 
Females - Femmes 246 4 5 10 83 see 26 85 32 
15-24 years - ans 138 =o ohare 21 41 SEA 15 30 29 
25-44 years - ans 248 4 5 AGE 101 oeres 21 104 i bil 
45 + years - ans 112 Gk me S00 46 4 13 39 8 
Manitoba 33 ido S00 oot 13 506 7 9 als 
Saskatchewan 25 ate lela 500 10 S06 aor 8 eee 
Alberta 97 OC pete 5 43 wee 17 20 6 
Males - Hommes 45 Stee Wate ete 23 bee 7 6 DOS 
Females - Femmes 52 Be ac tes 20 eters 9 13 4 
15-24 years - ans 31 vate SR, 5 9 sa 7 & 6 
25-44 years - ans 44 ware sieve Mare 24 erate 7 10 Stave 
45 + years - ans 22 sare NS ire 10 aie, Biche 6 ss: 
B.C. = C.-B, 166 5 on 5 62 sale 27 56 10 
Males - Hommes 80 atette SIG ere 37 ae 13 21 4 
Females - Femmes 87 arene SE Etats 25 Fete 14 35 6 
15-24 years - ans 44 NS Sore 4 12 Ais 8 Ve 6 
25-44 years - ans 84 a's ae iets 35 Et) 14 28 Sole 
45 + years - ans 39 aye! atte Boe 15 CIE 5 17 dE 
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TABLE 32. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, During Previous Year, Canada and Provinces, 
September 1996. 


TABLEAU 32. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi durant l'année précédente, 
selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1996. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last year 
Total 

Maladie Obliga- Vont à Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N°ont 
de ae tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- — ou ont été retraite durant la travaillé 

~ nelles mis a pied dernière 
année 
thousands - milliers 

Canada 8,247 66 70 533 446 124 186 5,277 1,552 
15-24 years - ans 1,633 9 20 485 159 500 73 195 692 
25-44 years - ans 1,398 27 40 48 170 de 62 849 203 
45 + years - ans 5,216 30 9 CS 117 123 45 4,233 657 
Males - Hommes 3,207 31 7 289 215 74 70 2,084 437 
15-24 years - ans 797 4 [A 261 88 ee 28 76 337 
25-44 years - ans 377 13 ne 28 75 SOA 19 190 49 
45 + years - ans 2,033 14 ee ters 53 74 24 1,817 52 
Females - Femmes 5,040 35 63 294 231 50 110 3,194 1,114 
15-24 years - ans 836 5 16 224 71 ete 45 118 356 
25-44 years - ans 1,021 13 38 19 95 + 43 659 154 
45 + years - ans 3,183 17 9 So 64 50 21 2,416 605 
- Newfoundland - Terre-Neuve 209 000 DAC 11 29 406 dais 119 43 
P.E.I. GC 2.-P.-É. 35 eee eee % eee eee eec 22 5 
N. S. = NE. 292 AGE 500 20 16 5665 8 195 66 
N. Be = N.-B. 240 doc nu. 18 21 SO 6 150 38 
Québec 2,217 11 11 118 13è 32 40 1,404 667 
Males - Hommes 843 4 6.08 64 68 20 13 545 128 
Females - Femmes 1,374 7 11 5G 64 12 27 860 339 
15-24 years - ans 431 650 4 110 47 te 18 48 203 
25-44 years - ans 384 6 5 8 51 S06 12 248 53 
45 + years - ans 1,402 Gq Bae AE 34 32 11 1,108 211 
Ontario 3,066 20 24 206 121 56 55 1,938 626 
Males - Hommes 1,190 7 Sexe 113 56 32 24 774 181 
Females - Femmes 1,856 13 21 94 65 24 31 1,164 444 
15-24 years - ans 597 afeke & 188 44 1e 22 6% 273 
25-44 years - ans 511 7 17 17 45 ae 18 307 99 
45 + years - ans 1,938 10 4 ee 33 56 15 1,567 254 
Manitoba 291 55e 960 19 11 5 6 206 39 
Saskatchewan 261 re 590 21 10 5 6 170 66 
Alberta 596 9 10 5G 39 8 21 374 81 
Males - Hommes 217 4 site 28 13 5 6 137 22 
Females - Femmes 379 5 9 26 26 4 14 237 58 
15-24 years - ans 130 ale q 46 15 38 10 16 38 
25-44 years - ans 106 & 6 7 14 Oi: 6 58 11 
45 + years - ans 360 & we ls SOS 10 8 5 301 32 
B.C. - C.-B. 1,061 14 15 61 64 10 35 699 163 
Males - Hommes 433 8 fe 38 36 6 15 281 48 
Females - Femmes 627 6 13 23 28 4 19 419 115 
15-24 years - ans 209 D ON S 52 22 on 11 34 81 
25-44 years - ans 179 4 8 9 24 De 16 104 14 


45 + years - ans 672 7 .. 
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TABLE 33. Estimates by Metropolitan Area, Three-Month Moving Average Ending in September 1996. 
TABLEAU 33. Estimations selon la région métropolitaine, moyennes mobiles de trois mois se terminant en septembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total | Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
St-John's | 144 95 D 82 D 13F 49 D 66.3 D 14.1F 56.9 D 
Halifax 271 188 C 172 C 16E 83 D 69.4 C 8.8 E 63.3 C 
Saint John 106 65 C 57 D 8F 41 D 61.2 C 11.7 F 54.0 D 
Chicoutimi - Jonquière 133 77 D 66 D 11E 56 D 57.7 D 14.3 E 49.5 D 
Québec 574 368 C 328 D 40 E 206 D 64.1 C 10.7 E 57.2 D 
Trois-Rivières 118 71 0D 63 D 8E 47 D 60.3 D 11.2F 53.6 D 
Sherbrooke 121 76 D 68 D 8F 45 D 62.7 D 10.8 F 56.0 D 
Montréal 2,769 1,788 C 1,573 C 215 E 982 C 64.5 C 12.0 E 56.8 C 
Ottawa - Hull 855 587 C 543 C 43 E 269 D 68.6 C 7.4E 63.5 C 
Sudbury 142 90 C 81 D 9E 52 D 63.3 C 9.8 E 57.1 D 
Oshawa 209 147 C 133 C 15 E 61 D 70.6 C 10.0E 63.6 C 
Toronto 3,526 2,410 B 2,183 C 227 D 1,115 C 68.4 B 9.6 D 61.9 C 
Hamilton 516 331 C 308 D 23 E 185 D 64.2 C 6.9 E 59 S7RD 
St. Catharines - Niagara 292 191 D 174 D Lar 101 D 65.4 D 8.8 F 59.6 D 
London 336 229 C 207 C CRE 107 D 68.3 C 9.7 E 61.6 C 
Windsor 223 152 D 139 D SAF; 710 68.2 D 8.8 F 62.2 D 
Kitchener - Waterloo 313 224 C 205 C LOPE 89 D 71.6 C 8.4 E 65.6 C 
Thunder Bay 104 69 C 63 D 6E 5500 66.4 C SE 60.6 D 
Winnipeg 561 381 C 350 C 30 E 180 C 67.9 C 8.0 E 62.5 C 
Regina 158 108 C 102 C Uf iF 49 D 68.8 C 6.4 F 64.4 C 
Saskatoon 174 122 C 113 D 9F 53 D 69.7 C 7.4 F 66.6 D 
Calgary 659 496 C 462 C 34 E 163 D 752300 6.9 E 70.1 C 
Edmonton 705 501 C 458 C 46 E 204 D GM ( 8.7 E 64.9 C 
Vancouver 1,525 1,027 C 945 C 82 E 498 C 67.4 C 8.0 E 62.0 C 
Victoria 261 160 D 145 D 14 F 101 D 61.3 D 8.9F 55.8 D 


pe eme 
Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires du recensement de 1996. 
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TABLE 34. Estimates by Economic Region (1991 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In September 1996. 
TABLEAU 34. Estimations selon la région économique (limites de 1991), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


septembre 1996. 
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Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chôaage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 23,396 15,471 A 16,016 A 1,457 C 7,925 A 66.1 A 9.4 C 59.9 A 
Newfoundland - Terre-Neuve 452 255 C 211 C 44 E 197 C 56.5 C 17.2 E 46.8 C 
Region(s) - 010 207 127 D 106 D 21 E 80 D 61.3 D 16.4 E 51.3 D 
Région(s) 020 41 19 F 16 F 4 J 21 F 47.8 F 18.5 G 38.9 F 
030 99 57 D 47 D 10F 42 D 57.9 D 17.4 E 47.8 D 
040 105 52 D 42 D 10 E 54 D 49.2 D 18.6 E 40.1 D 
P.E.I. = £.°P.°€. 107 76 C 65 C 8 E 33 C 69.3 C 11.4 E 61.4 C 
N.S. - N.-É. 736 457 B 401 C 56 D 279 C 62.18 12.2 D 54.5 C 
Region(s) - 210 126 68 D 53 D 15 E 58 D 54.0 D 21.7 E 42.2 D 
Région(s) 220 131 79 D 69 D 11E S2 D 60.4 D 13.6 E 52.2 D 
230 96 59 D 52 D JE 37 D 61.3 D ÉTSSNE 54.4 D 
240 104 58 C 52 D 7E 45 D 56.4 C LSE 50.1 D 
250 279 192 C 175 C 17 E 87 D 68.8 C 8.7 E 62.8 C 
N.B. - N.-B, 601 375 B 335 C 40 D 225 C 62.5 B 10.7 D 55.8 C 
Region(s) - 310 149 83 D 72 D 11E 65 D 56.0 D 13.5 E 48.5 D 
Région(s) 320 145 99 C 88 D 11E 46 D 68.2 C 11.4 E 60.5 D 
330 142 89 C 80 C 9E 53 D 62.5 C 9.9 E 56.3 C 
340 97 63 D 58 D 5. F 34 D 65.1 D 8.4 F 59.6 D 
350 67 41 D 37 D SG 27 D 60.4 D 16 55.4 D 
Québec 5,878 3,711 B 3,286 B 425 D 2,167 B 63.18 11.4 D 55.9 B 
Region(s) - 410 84 43 E 37 E 6F 40 D 51.7 E 14.5 F 44.2 E 
Région(s) 415 164 99 D 86 D 12F 66 E 60.0 D 12.6 F 52.4 D 
420 540 339 C 296 D 4e € 202 D 62.6 C L2SRE 54.8 D 
425 304 195 D 184 D 1l F 108 D 64.4 D 5.6 F 60.7 D 
430 223 137 D 125 D BSF 85 D 61.6 D 9.3 F 55.9 D 
435 1,042 709 C 640 C 70E 333 D 68.1 C 9.8 E 61.4 C 
440 1,480 896 C 770 C 126 E 584 D 60.5 C 14.0 E 52.0 C 
445 274 173 D 157 D 16 F 101 E 63.1 D 9.4 F 57.2 D 
450 310 205 D 180 D 25 F 105 D 66.1 D 12.2F 58.0 D 
455 355 235 D 211 D 24 F 120 E 66.3 D 10.2F 59.5 D 
460 256 174 C 154 D 20 E 83 D 67.8 C PSs 60.1 D 
465 121 77 D 68 D 8F 45 E 63.0 D 11.0F 56.1 D 
470 387 230 D 206 D 24 E 157 D 59.4 D 10.5 € 53.2 D 
475 232 134 C 116 D 18 E 98 D 57.8 C 13.5 E 50.0 D 
480 & 490 104 65 D 55 D 9G 40 E 62.0 D 14.3 F 53.2 D 
Ontario 8,866 5,957 À 5,483 B 535 C 2,908 B 67.2 À 9.0 C 61.2 B 
Region(s) - 510 894 599 C 553 C 46 E 295 D 67.0 C 7.7E 61.8 C 
Région(s) 515 339 200 D 176 D 23 F 140 D 58.8 D 11.6F 52.0 D 
520 290 179 D 163 D 17 E lll E 61.8 D 9.3 E 56.1 D 
530 3,689 2,525 B 2,285 C 240 D 1,164 C 68.5 B 9.5 D 61.9 C 
540 774 540 C 496 C 44 E 234 D 69.8 C 8.2 E 64.0 C 
550 1,021 668 C 616 C S2 € 354 D 65.4 C LE 60.3 C 
560 470 330 C 299 C SINE 140 D 70.2 C 9.5 E 63.5 C 
570 475 323 C 294 C 30 E 151 D 68.2 C 9.2 E 61.9 C 
580 238 164 D 156 D 8 F 76 E 68.8 D 4.7 F 65.6 D 
590 483 296 C 265 C 31 E 187 D 61.3 C 10.4 E 54.9 C 
595 191 132 D 119 D 13 E 58 E 69.4 D 9.8 E 62.6 D 
Manitoba 856 575 B 535 B 60 D 281 C 67.2 B 7.0 D 62.5 B 
Region(s) - 610 64 45 D 43 D AE A D 19 E 70.5 D seek 66.9 D 
Région(s) 620 37 24E 23 E p06 LL TS0E 64.2 E Sea 62.8 E 
630 79 53 D 51 D ae 25 E 68.0 D 0 64.8 D 
640 34 22 D 21 D Ae AS ll E 66.6 D siete G 63.8 D 
650 & 680 68 43 D 40 D 10 25 E 63.7 D were Ge 59.6 D 
660 61 61 D 39 E 00 20 E 67.7 D wee G 63.8 E 
670 514 346 C 317 C 29 E 168 C 67.3 C (JER | = 61720 
Saskatchewan 753 504 B 474 C 31E 249 C 67.0B 6.1E 62.9 C 
Region(s) - 710 221 151 C 143 C 8 F 70 D 68.4 C 5.5 F 64.6 C 
Région(s) 720 84 57 D 56 D ED Bhs 28 E 67.1 D SAM 66.1 D 
730 219 152 C 142 C 10 F 67 D 69.5 C 6.5 F 64.9 C 
740 76 48 D 45 D Leer 28 E 63.5 D rs 60.0 D 
750 & 760 154 97 D 90 D 7E 57 E 62.9 D 7.5 F 58.2 D 
Alberta 2,112 1,544 B 1,437 B 108 D 567 C 73.18 7.0 D 68.0 B 
Region(s) - 810 171 115 D 108 D 7G 56 E 67.3 D 5.9 G 63.4 D 
Région(s) 820 68 49 D 46 E SAONE I9ck 71720 IG 68.0 E 
830 704 527 C 492 C 35 E 177 D 74.8 C 6.6 E 69.9 C 
840 90 72 D 68 D LEA 19 E 79.3 D MONET 75.6 D 
850 116 84 D 78 D 6 G 31E 72.8 D 72406 67.5 D 
860 734 62210 478 C 46 E 212 D 7A Ce 8.4 E 65.1 C 
870 100 80 C 75 D 4 F 20 E 79.5. C 5.4 F 75.3 D 
880 129 96 D 91D 6 G 32 E 74.8 D 5.7 G 70.5 D 
BC; = C.2B. 3,037 2,018 B 1,867 B 171 D 1,019 C 66.4 B 8.5 D 60.8 B 
Region(s) - 910 564 350 C 319 C SE 214 D 62.15C 8.8 E 56.6 C 
Région(s) 920 1,737 1,168 C 107100 97 E 569 C 67.2 C 8.3 E 61.6 C 
930 368 236 D 214 D cere 132 E 64.1 D © JS al 2 58.2 D 
940 118 72 D 67 E 5 G 66 E 61.0 D 74016 56.7 E 
950 123 93 C 84 D gr SOLE a On LISS | 68.6 D 
960 & 970 78 62 D 56 D 5 H 16 F 79.0 D 8.7 G 72.1 D 
980 49 37 D 35 D 0 12E 76.2 D EN 71.4 D 
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EMPLOYMENT INSURANCE PROGRAM 
REGIONAL RATES 


LES TAUX REGIONAUX POUR LE REGIME 
D’ ASSURANCE-EMPLOI 
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TABLE 36. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Employment Insurance Program. 


TABLEAU 36. Moyennes pour trois mois des taux de chémage désaisonnalisés selon la région utilisée par le régime 
d'assurance-emploi. 


Effective from October 13, 1996 to November 9, 1996. 
En vigueur du 13 octobre 1996 au 9 novembre 1996. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
VA Z 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
20. St-John's 14.4 54. Niagara 10.2 
21. Newfoundland--Labrador/Terre-Neuve--Labrador 20.9 55. Windsor 8.9 
56. Kitchener 8.3 
57. Huron 10.5 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 58. South Central Ontario/Centre-sud de 
l'Ontario 6.9 
23. All of Prince Edward Island - Toute la 59. Sudbury 9.7 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 14.0 60. Thunder Bay 9.3 
61. Northern Ontario/Nord de l'Ontario 15.5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Manitoba 
24. Eastern Nova Scotia/Est de la Nouvelle- 
Ecosse 24.5 64. Winnipeg 8.1 
25. Central Nova Scotia/Centre de la Nouvelle- 65. Southern Manitoba/Sud du Manitoba 5.9 
Ecosse 14.0 66. Northern Manitoba/Nord du Manitoba 20.9 
26. Halifax 8.4 
27. Kings 1372 
28. Yarmouth 12.9 Saskatchewan 
67. Regina 6.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 68. Saskatoon 8.0 
69. Southern Saskatchewan/Sud de la Saskatchewan 6.6 
29. Fredericton--Moncton--Saint John 10.9 70. Northern Saskatchewan/Nord de la 
30. Restigouche--Charlotte 12.6 Saskatchewan 14.6 
Québec Alberta 
33. Est du Québec/Eastern Quebec 15.9 71. Calgary 6.9 
34. Québec 112 72. Edmonton 8.5 
35. Trois-Rivières 12.1 73. Alberta 7.3 
36. Québec Centre-Sud/Québec Centre South Wee. 
37. Sherbrooke 10.9 
38. Montérégie 10.0 British Columbia - Colombie-Britannique 
39. Montréal 12.8 
40. Québec Centre/Central Québec 13.0 75. Southern Interior British Columbia/Sud 
41. Ouest du Québec/Western Québec 14.9 intérieur de la Colombie-Britannique 10.1 
42. Nord du Québec/Northern Québec 18.2 76. Vancouver 8.1 
43. Hull 9.4 77. Victoria 9.2 
44. Chicoutimi - Jonquiére 14.6 78. Southern Coastal British Columbia/Sud côtier 
de la Colombie-Britannique 10.8 
79. Northern British Columbia/Nord de la 
Ontario Colombie-Britannique 11.0 
46. Ottawa 6.8 
47. Eastern Ontario/Est de l'Ontario 10.4 81. Yukon and Northwest Territories(1) 
48. North Central Ontario/Centre-nord de Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
l'Ontario 10.6 
49. Oshawa 9.7 
50. Toronto 9.2 
51. Hamilton 6.8 
52. St. Catharines 8.7 
53. London 9.8 


és ee mms data lead daccription of theca reaions,. 
Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 


contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Employment Insurance regions. be ain Lae 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. _ : tyes 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 


l'assurance emploi. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 81 is provided by 


Human Resources Development Canada and not by Statistics Canada. Se : : 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 81 est dispensé par 


Développement des ressources humaines Canada et non par Statistique Canada. 
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FEATURE 
ARTICLE 


Phasing In the New LFS Questionnaire: The 
Impact of Improved Measurement of Persons 
on Temporary Layoff 


Nathalie Caron and Deborah Sunter, Household 
Surveys Division 


The August 1996 Labour Force Survey (LFS) release 
marked the last occasion on which LFS estimates were 
based solely on the questionnaire adopted in 1976. Over 
the past few years, extensive consultation with the 


survey’s user community has led to the design of a new 


questionnaire that will provide much sought-after monthly 
information on issues such as wages, union status, job 
turnover, identification of seasonal and other temporary 
jobs. (See More Information Box). Beginning September 
1996, all households newly rotating into the sample 
(about 10,000 each month) will receive the new 
questionnaire. By January 1997, the new questionnaire 
will be fully implemented. 


While users look forward to the enriched monthly 
information on the nature and quality of work in 
Canada, it is important that major survey estimates of 
labour market performance - e.g. employment and 
unemployment - are not significantly disrupted by the 
questionnaire change, or at least, that any effects on the 
level of these key indicators be well understood as 
implementation occurs. 


In view of the need for historical continuity, the new 
questionnaire is fundamentally consistent with most of the 
concepts and question style of the old questionnaire. 
While the definitions and associated questions measuring 
usual work hours, involuntary part-time and 
discouragement were altered to yield more accurate and 
relevant information, none of these changes affect the 
major indicators of labour force status (See More 
Information Box). However, a deliberate attempt has 
been made to improve the identification of persons on 
temporary layoff. The improved question set is likely to 
lead to a slight increase in the number of persons 
identified as unemployed and in the labour force, with a 
corresponding decrease in the number of persons 
Classified as not in the labour force. 


ARTICLE 
DU MOIS 


Application progressive du nouveau 
questionnaire de l’EPA: effet de la mesure 
améliorée des mises à pied temporaires 


Nathalie Caron et Deborah Sunter, Division des 
enquêtes-ménages 


Les estimations de l’Enquête sur la population active 
(EPA) d’août 1996 étaient les dernières fondées 
uniquement sur le questionnaire adopté en 1976. Ces 
dernières années, il s’est tenu des consultations 
exhaustives auprès des utilisateurs de l’enquête en vue de 
remanier le questionnaire de façon à obtenir des données 
mensuelles très en demande, notamment sur la 
rémunération, l’affiliation syndicale, le roulement de la 
main-d'oeuvre, le travail saisonnier et les autres emplois 
temporaires (voir l’encadré Pour en savoir plus). Dès 
septembre 1996, le nouveau questionnaire sera administré 
à tous les ménages qui entreront dans l’échantillon 
(environ 10 000 chaque mois). En janvier 1997, chaque 
interview se fera au moyen du nouveau questionnaire. 


Même si les utilisateurs attendent avec impatience des 
données mensuelles enrichies sur la nature et la qualité 
du travail au Canada, il est important que les principales 
estimations concernant la situation du marché du travail, 
comme celles qui portent sur l’emploi et le chômage, ne 
soient pas significativement perturbées par les 
modifications au questionnaire ou, à tout le moins, que 
l’incidence sur le niveau de ces indicateurs clés soit bien 
définie au fur et à mesure de la mise en oeuvre. 


Comme il est nécessaire d’assurer la continuité sur le 
plan chronologique, le questionnaire remanié est 
essentiellement conforme à la plupart des concepts et au 
style de l’ancien. Même si les définitions et les questions 
concernant la mesure des heures normales de travail, le 
temps partiel involontaire et les travailleurs découragés 
ont été modifiées afin qu’il soit possible d’obtenir des 
données plus précises et plus pertinentes, aucune de ces 
modifications n’a d’incidence sur les indicateurs clés de 
la situation vis-à-vis de l’activité (voir l’encadré Pour en 
savoir plus). Toutefois, on a délibérément tenté 
d'améliorer l'identification des mises à pied temporaires. 
Il est probable que l’ensemble amélioré de questions 
entraînera une légère augmentation du nombre de 
personnes classées comme en chômage et dans la 
population active, avec une diminution correspondante du 
nombre de personnes classées comme inactives. 


Since unemployment is a major indicator, considerable 
effort has been made to estimate the effects of these 
revisions, in advance of the phase-in of the new 
questionnaire. Supplementary questions that reflect the 
new approach to identifying temporary layoffs have been 
asked of a subset of respondents to the LFS on a monthly 
basis from August 1995 to August 1996. This article 
presents results from this supplementary survey which 
suggest that the impact of the new questionnaire on the 
unemployment rate will not be substantial during the 
phase-in period and even after full implementation. 


Labour Force Status Classification 


Respondents to the LFS are classified as employed, 
unemployed, or not in the labour force according to their 
responses to a few key questions concerning work 
activities, absence from work and job search . Persons 
who worked during reference week or demonstrate job 
attachment but were temporarily absent due to such 
reasons as illness, vacation, or work schedule are classified 


as employed. A classification of unemployed is given to 
those who were not employed but were available to work 
during reference week and were either a) away from work 
on temporary layoff with a firm expectation of recall, 
b) waiting to start a new job within the next four weeks, or 
c) actively looking for work at some time in the previous 


four weeks. Persons not meeting the criteria for 
employment or unemployment are classified as not in the 
labour force. 


Measuring Temporary Layoffs: The Old and New 
Approach 


Structural changes were introduced in the new 
questionnaire to improve the identification of job 
attachment for respondents who did not work in reference 
week, information that is central to the determination of 
labour force status. 
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Puisque le chômage est un indicateur important, on a 
déployé beaucoup d’efforts pour estimer les effets des 
révisions apportées, avant l’application progressive du 
nouveau questionnaire. C’est ainsi que chaque mois, 
d’août 1995 à août 1996, on a posé à un sous-ensemble 
de répondants de l’EPA des questions supplémentaires 
qui correspondent à la nouvelle approche visant à 
déterminer les mises à pied temporaires. Le présent 
article traite des résultats du supplément de l’enquête, qui 
montrent que le nouveau questionnaire ne devrait pas 
avoir une incidence substantielle sur le taux de chômage 
pendant l’application progressive et même après la mise 
en oeuvre intégrale. 


Classification de la situation vis-à-vis de 
l’activité 


Les répondants de l’EPA sont classés comme occupés, en 
chômage ou inactifs, selon leurs réponses à quelques 
questions clés concernant l’activité sur le marché du 
travail, les absences du travail et la recherche d’emploi. 
Les personnes occupées ont travaillé pendant la semaine 
de référence ou ont démontré l’attachement à l’emploi 
dans les cas où leur absence temporaire s’expliquait par la 
maladie, les vacances ou l’horaire de travail. Les 
personnes en chômage n’ont pas travaillé pendant la 
semaine de référence, mais elles étaient disponibles pour 
travailler et étaient a) absentes du travail en raison d’une 
mise à pied temporaire avec fermes prévisions de rappel; 
b) en attente d’un nouvel emploi débutant dans les quatre 
semaines suivantes; ou c) à la recherche active d’un 
emploi à un moment quelconque des quatre semaines 
précédentes. Les personnes inactives ne répondent pas aux 
critères définissant les personnes occupées ou en chômage. 


Mesure des mises à pied temporaires : l’ancienne et la 
nouvelle approche 


Des modifications d’ordre structurel ont été apportées au 
nouveau questionnaire en vue d’améliorer l’identification 
de l’attachement à l’emploi dans le cas des répondants 
n’ayant pas travaillé pendant la semaine de référence, un 
élément essentiel pour établir la situation vis-à-vis de 
l’activité. 
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Precise identification of job attachment is essential for 
labour force classification, a straightforward matter for 
those who are unambiguously employed or without 
employment, but somewhat more difficult for those 
whose attachment is less clear. In the old questionnaire, 
the wording of the question “Last week, did ... have a 
job or business at which he/she did not work?”, serves 
as the only means of identifying persons on temporary 
layoff. They are expected to answer “Yes” to this 
question and provide temporary layoff as the reason for 
not working. Various studies have suggested, however, 
that a number of persons on temporary layoff answer 
“No” to the question and therefore fail to establish job 
attachment’. These respondents are, therefore, not 
considered unemployed unless they also happen to have 
searched for another job in the preceding four weeks. 
Since many persons on temporary layoff do not look for 
work while awaiting recall, the likely result is an 
overestimation of persons not in the iabour force, and an 
underestimation of unemployment. 


The redesigned questionnaire rewords the question for 
those not at work in reference week to “Last week, did 

have a job or business from which he/she was 
absent?”. This question is no longer the only gate to 
classification as a temporary layoff. Indeed, while it will 
allow the identification of absence due to temporary 
layoff, it is anticipated that even with the new wording, 
many persons on layoff will still answer “No”. 
Subsequent direct and specific questions in the new 
questionnaire concerning the reason for leaving their last 
job and on expectation of recall to that job ensure that 
those on temporary layoff will be specifically identified 
as such and classified as unemployed. 


Since the new questionnaire contains new wording and 
structure that will improve the identification of temporary 
layoffs, the likely result is a slight increase in measured 
unemployment. However, it also introduces explicit 
questions designed to ensure that these persons have a 
definite expectation of recall and therefore conform to the 
concept of “a temporary layoff”. It is possible that the 
lack of any explicit question on recall in the old version 
of the questionnaire led to the misclassification of at least 
some respondents as unemployed due to temporary layoff 
when they were actually not in the labour force because 
they had no firm expectation of recall and were not 
actively searching another job. 


Il est essentiel d’établir l’attachement a l’emploi pour 
classifier la main-d’oeuvre. Le probléme se pose non pas 
lorsque les personnes sont occupées ou en chômage, mais 
lorsque leur attachement a l’emploi est moins évident. 
L’ancien questionnaire comporte la question suivante : 
«La semaine derniére, ... avait-t-il(elle) un emploi ou une 
entreprise auxquels il(elle) n’a pas travaillé?». Cette 
question représente le seul moyen d’identifier les 
personnes mises à pied de façon temporaire et on s’attend 
à ce que celles-ci répondent «Oui» et qu’elles indiquent 
une mise à pied temporaire comme motif pour ne pas 
avoir travaillé. Or, diverses études portent à croire qu’un 
grand nombre de personnes mises à pied de façon 
temporaire répondent «Non», ce qui empêche d’établir 
leur attachement à l'emploi . Ces répondants ne sont 
donc pas considérés comme en chômage, à moins qu’ils 
n’aient été à la recherche d’un autre emploi dans les 
quatre semaines précédentes. Comme la plupart des 
personnes mises à pied temporairement ne cherchent pas 
de travail en attendant d’être rappelées, on arrive à une 
surestimation du nombre de personnes inactives, et à une 


sous-estimation du chômage. 


Le questionnaire remanié comporte une nouvelle question 
qui s’adresse aux personnes n’ayant pas travaillé pendant 
la semaine de référence et qui se lit comme suit : «La 
semaine dernière, avait-[il/elle] un emploi ou une 
entreprise dont [il/elle] s’est absenté(e)?» Cette question 
n’est plus le seul moyen de déterminer les mises à pied 
temporaires. En effet, tout en permettant l’identification 
d’une absence due à une mise à pied temporaire, on 
s’attend à ce que plusieurs personnes absentes pour cause 
de mise à pied temporaire continuent de répondre «Non». 
Les questions directes et spécifiques subséquentes du 
nouveau questionnaire concernant la raison de l’abandon 
du dernier emploi et les attentes concernant une date de 
retour au travail permettront d’identifier les personnes 
mises à pied temporairement comme telles, et de les 
classer comme en chômage. 


Comme le questionnaire remanié comprend un nouveau 
libellé et une nouvelle structure qui permettront de mieux 
déterminer les mises à pied temporaires, il est probable 
qu’on assistera à une légère augmentation du taux de 
chômage mesuré. Toutefois, le nouveau questionnaire 
renferme des questions explicites destinées à s’assurer 
que ces personnes s’attendent bien à être rappelées, 
conformément à la définition de la mise à pied 
temporaire. Il se peut que l’absence de question explicite 
sur le rappel au travail dans l’ancienne version du 
questionnaire ait fait en sorte que quelques répondants 
aient été classés parmi les personnes en chômage par 
suite d’une mise à pied temporaire, alors qu’ils devaient 
l’être parmi les personnes inactives parce qu’ils n’avaient 
de prévisions fermes de rappel et qu’ils ne cherchaient 
pas activement un autre emploi. 


unemployed) 

100 LAST WEEK, DID ... WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
No 

101 LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB OR BUSINESS 
FROM WHICH HE/SHE WAS ABSENT? 
No 

104 HAS ... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
Yes 

105 WHEN DID ... LAST WORK? 
(date within previous year) 

110 WAS ... AN EMPLOYEE OR SELF-EMPLOYED? 
Employee 

131 WHAT WAS THE MAIN REASON STOPPED 


EXAMPLE OF HOW A RESPONDENT IS LIKELY 
TO BE CLASSIFIED AS "NOT IN THE LABOUR 
FORCE" WITH THE OLD QUESTIONNAIRE, BUT 
"UNEMPLOYED" WITH THE REDESIGNED LFS 
QUESTIONNAIRE 


Old LFS questionnaire (labour force status = not in 
the labour force) 


~— 


10 LAST WEEK, DID WORK AT A JOB OR 
BUSINESS? 
No 

30 LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB OR BUSINESS 
AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 
No 

31 LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB TO START AT A 
DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 
No 

50 HAS ... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
Yes 

51 WHEN DID LAST WORK AT A JOB OR 
BUSINESS? 
(date within previous year) 

54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... LEFT 
THAT JOB? 
Lost job or laid off job 

56 IN THE PAST 6 MONTHS HAS ... LOOKED FOR 
WORK? 
No 


Redesigned LFS questionnaire (labour force status = 


WORKING AT THAT JOB? 
Lost job, laid off job or job ended 


EXEMPLE 
«INACTIF» 
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CLASSE 
L’ ANCIEN 


D'UN REPONDANT 
AU MOYEN DE 


QUESTIONNAIRE, MAIS «EN CHÔMAGE» AU 
MOYEN DU QUESTIONNAIRE REMANIÉ DE 
L’EPA 


Ancien questionnaire de EPA (situation vis-a-vis de 


l’activité = inactif) 


10 


30 


31 


50 


51 


54 


56 


uestionnaire remanié de EPA 


LA SEMAINE DERNIÈRE, 
TRAVAILLÉ A UN EMPLOI 
ENTREPRISE? 

Non 

LA SEMAINE DERNIERE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS 
IL(ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? 

Non 

LA SEMAINE DERNIERE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE 
FUTURE DETERMINEE? 

Non 

… A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI 
OU À UNE ENTREPRISE? 

Oui 

QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI 
OU À UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 

(date au cours de l’année précédente) 

QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR 
LAQUELLE ... A LAISSE CET EMPLOI? 
A perdu son emploi, a été mis(e) a pied 

AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, 
IL(ELLE) CHERCHE DU TRAVAIL? 

Non 


A-T-IL(ELLE) 
OU À UNE 


S’EST- 


situation vis-a-vis de 


l’activité = en chômage) 


100 


101 


104 


105 


110 


131 


LA SEMAINE DERNIÈRE, A-T-[IL/ELLE] 
TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE ENTREPRISE? 
Non 
LA SEMAINE DERNIERE, AVAIT-[IL/ELLE] UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE DONT [IL/ELLE] S’EST 
ABSENTE(E)? 
Non 
… A-T-[IL/ELLE] DEJA TRAVAILLE À UN EMPLOI OU 
A UNE ENTREPRISE? 
Oui 
QUAND ... A-T-[IL/ELLE] TRAVAILLE LA DERNIERE 
FOIS? 
(date au cours de l’année précédente) 

. ETAIT-[IL/ELLE] EMPLOYE(E) OU TRAVAILLAIT- 
[IL/ELLE] A SON COMPTE? 
Employé(e) 
QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR 
LAQUELLE ... A CESSE DE TRAVAILLER A [CET 
EMPLOI/CETTE ENTREPRISE]? 
A perdu son emploi, a été mis(e) à pied, ou l'emploi a pris fin 
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132 CAN YOU BE MORE SPECIFIC ABOUT THE MAIN 
REASON FOR ...'S JOB LOSS? 
Business conditions (e.g. not enough work, drop in orders, 
retooling, etc.) 

133 DOES ... EXPECT TO RETURN TO THAT JOB? 
Yes 

134 HAS ...'S EMPLOYER GIVEN HIM/HER A DATE TO 
RETURN? 
No 

135 HAS ... BEEN GIVEN ANY INDICATION THAT 
HE/SHE WILL BE RECALLED WITHIN THE NEXT 6 
MONTHS? 
Yes 

190 COULD ... HAVE WORKED LAST WEEK IF HE/SHE 


HAD BEEN RECALLED? 


132 


133 


134 


135 


190 


POURRIEZ-VOUS PRÉCISER LA RAISON PRINCIPALE 
POUR LAQUELLE ... A PERDU SON EMPLOI? 
Conjoncture économique (manque de travail, baisse de: 
commandes, réoutillage, etc.) 
… PREVOIT-[IL/ELLE] RETOURNER A CET EMPLOI? 
Oui 
L'EMPLOYEUR DE ... LUI A-T-[IL/ELLE] DONNE UNE 
DATE DE RETOUR AU TRAVAIL? 
Non 

A-T-[IL/ELLE] DES RAISONS DE CROIRE 
QU'IIL/ELLE] SERA RAPPELÉ(E) AU TRAVAIL D'ICI € 
MOIS? 
Oui 
... AURAIT-[IL/ELLE] PU TRAVAILLER LA SEMAINE 
DERNIÈRE [[S’IL/SI ELLE] AVAIT ETE RAPPELÉ(E)/S 


Yes 


The TLO Supplementary Survey 


In order to estimate, in advance of the phase-in, the 
impact on the unemployment rate of the changes designed 
to improve identification of temporary layoffs, a 
supplementary survey on Temporary Layoffs (TLO) was 
developed. This supplement, which reflects the changes 
in the redesigned questionnaire concerning identification 
of persons on temporary layoff, was run monthly, in 
COMORES with the LES, from August 1995 to August 
1996 


The TLO supplement was administered to respondents in 
the outgoing rotation group who were classified by the 
current questionnaire as temporary layoffs or not in the 
labour force but worked as employees within the last 
year, and lost or were laid off from their last job. 


Survey Results 


The impact of the new questions during the test period is 
small. On average, the new questions generated an 
increase of 14% in the number of temporary layoffs. As 
illustrated in Chart 1, the three months most affected by 
the improved measure of temporary layoffs were 
October, December and January. 


UN EMPLOI CONVENABLE LUI AVAIT ETE OFFERT? 
Oui 


Enquête supplémentaire sur les mises à pied 
temporaires 


Avant  d’amorcer |l’application progressive du 
questionnaire, on a mené une enquéte supplémentaire sur 
les mises à pied temporaires en vue d’établir l’incidence 
qu’auront sur le taux de chômage les modifications visant 
a mieux déterminer les mises a pied temporaires. Cette 
enquéte reflétait les modifications du questionnaire 
remanié concernant l’identification des personnes mises à 
pied de façon temporaire. Elle s’est déroulée tous les 
mois, parallèlement à l’EPA, d’août 1995 à août 19967. 


L’enquéte supplémentaire a été menée auprès des 
membres du groupe de renouvellement sortant, dont on 
avait déterminé, au moyen du questionnaire actuel, qu’ils 
étaient mis à pied de façon temporaire ou qu’ils étaient 
inactifs, mais avaient travaillé en tant qu’employés au 
cours de la dernière année et avaient perdu leur emploi 
ou avaient été mis à pied. 


Résultats de l’enquête supplémentaire 


L’impact des nouvelles questions durant la période de test 
est léger. En moyenne, les nouvelles questions ont 
généré une hausse de 14 % du nombre de mises à pied 
temporaires. Tel que montré dans le graphique 1, les 
trois mois les plus touchés par la nouvelle mesure des 
mises a pied temporaires ont été octobre, décembre et 
janvier. 
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Chart 1. Percentage change in the number of temporary layoffs 
Graphique 1. Changement en pourcentage dans le nombre de mises a 
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The average difference between the unemployment rate 
obtained with the current questionnaire, and the 
unemployment rate modified according to the responses to 
the TLO supplement was 0.12 percentage points (Table 1). 
The modified rate was higher in all months except 
September 1995° . The largest gap occurred in January, 
1996 (+0.27 percentage points). 


L’écart moyen entre le taux de chômage obtenu à partir du 
questionnaire actuel et le taux de chômage modifié selon les 
réponses de l’enquéte supplémentaire s’est établi a 0,12 
point de pourcentage (tableau 1). Le taux modifié a été plus 
élevé pour tous les mois, sauf septembre”. L’écart le plus 
important s’est produit en janvier 1996 (+0,27 point). 


Table 1. Comparison between the current unemployment rate and the unemployment rate 
modified according to the responses to the TLO supplement 
Tableau 1. Comparaison entre le taux de chômage actuel et le taux de chômage modifié selon les 
réponses de l’enquête supplémentaire 


Current U.R. 
Taux de chômage 
actuel 
(2) 


Sep./Sept. 95 
Oct./Oct. 95 
Nov./Nov. 95 
Decubec. 95 
Jan./Janv. 96 
Feb./Fév. 96 
Mar./Mars 96 
Apr./Avr. 96 
May/Mai 96 
Jun./Juin 96 
Jul./Juil. 96 
Aug./Août 96 


Average/Moyenne 


Modified U.R. 
Taux de chomage 
modifié 


(Z) 


Difference (modified 
rate - current rate) 
Écart (taux modifié - 
taux actuel) 
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Conclusion: What do these results mean? 


The estimated increase in the unemployment rate due to 
the improved measurement of temporary layoffs is about 
the same magnitude, or smaller, than the sampling 
variability of the LFS unemployment rate. For example, 
the standard error (a measure of the “accuracy” of an 
estimate based on a sample) of the LFS unemployment 
rate for December 1995 was approximately 0.16 
percentage points, roughly the same as the average 
increase in the rate due to the redesigned questionnaire. 
This means, in effect, that the introduction of the TLO 
changes should not significantly affect the analysis and 
interpretation of the unemployment rates from the LFS, 
since their impact is within the margins of sampling 
variability. 


MORE INFORMATION 


“The Labour Force Survey: Development of a new 


Questionnaire for 1997” documents the development of 
the new questionnaire and provides a detailed description 
of its content and structure. New data items are 


highlighted, as well as changes to concepts such as usual 


hours, involuntary part-time , discouragement, and 
temporary layoffs. This document can be accessed on 
the Internet. Look in the Research Papers section of the 
Virtual Library at http://www.statcan.ca . 


' Evidence of underestimation of temporary layoffs was 
gathered from field observation, and a follow-up study in 
March 1992 of those who were without employment and 
had been “laid off” from their last job. 


* The results of August 1995 will not be considered in 
this document since it was the start-up month 


Conclusion : Que signifient ces résultats? 


L’ augmentation estimative du taux de chômage découlant 
de la mesure améliorée des mises a pied temporaires est 
à peu près de la même amplitude, ou inférieure, à la 
variabilité d’échantillonnage du taux de chômage de 
l’'EPA. Par exemple, l’erreur-type (une mesure de la 
«précision» d’une estimation basée sur un échantillon) du 
taux de chômage découlant de l’EPA pour décembre 
1995 était d’environ 0,16 point, essentiellement la même 
que l’augmentation moyenne du taux découlant du 
questionnaire remanié. Cela signifie, en fait, que les 
modifications touchant les mises à pied temporaires ne 
devraient pas avoir d’incidence significative sur l’analyse 
et l’interprétation des taux de chômage découlant de 
l’EPA, puisqu'elles demeurent à l’intérieur des limites de 
la variabilité d’échantillonnage. 


POUR EN SAVOIR PLUS 


Le document intitulé L’Enquéte sur la population active: 

élaboration d’un nouveau questionnaire pour 1997 traite 
de l’élaboration du nouveau questionnaire et contient une 
description détaillée du contenu et de la structure. Il fait 
ressortir les nouveaux éléments d’information et les 
modifications aux concepts comme les heures habituelles, 
le temps partiel involontaire, les travailleurs découragés 
et les mises à pied temporaires. Il peut être consulté sur 
Internet, dans les documents de recherche de la 
Bibliothéque virtuelle, http://www.statcan.ca. 


' La sous-estimation des mises à pied temporaires a été 
constatée au moyen de l’observation sur le terrain, lors 
des séances de compte rendu et des discussions tenues 
par des groupes de répondants et d’intervieweurs, et par 
suite de l’examen des données administratives et du suivi 
effectué auprès des personnes ayant participé à l’EPA en 
mars 1992. Tous ces éléments sont traités en détail dans 
le document intitulé L’Enquéte sur la population active: 
élaboration d’un nouveau questionnaire pour 1997. 


* Les résultats pour le mois d’août 1995 n’ont pas été pris 
en compte dans le présent document car il s’agissait du 
mois de lancement de l’application 


> A decrease in the proportion of temporary layoffs is not 
necessarily inconsistent with an increase in the 
unemployment rate. More explicit questions in terms of 
expectations of recall resulted in a decrease in the 
number of temporary layoffs, and for some of the 
months, this effect was larger than the increase in the 
number of temporary layoffs due to the question wording 
and structure changes. However, many respondents no 


‘longer included in the temporary layoffs remained 


classified as unemployed because they were looking for 
work. Therefore, even though the number of temporary 
layoffs decreased in July and August, the net effect of the 
improved measurement resulted in a slight increase in the 
number of unemployed, and thus, an increase in the 
unemployment rate. 
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* Une diminution de la proportion des mises a pied 
temporaires n’est pas nécessairement incompatible avec 
une augmentation du taux de chômage. Les questions 
plus explicites sur les prévisions de rappel au travail ont 
restreint le nombre de mises a pied temporaires, et pour 
certains mois, cet effet était plus important que la hausse 
du nombre de mises a pied temporaires due aux 
changements dans la formulation et la structure des 
questions. Cependant, plusieurs répondants ne faisant 
plus partie des mises à pied temporaires sont demeurés 
classés comme en chômage, car ils étaient à la recherche 
d’un emploi. Par conséquent, malgré une diminution du 
nombre de mises à pied temporaires en juillet et août, 
l’effet net de la mesure améliorée sur le nombre de 
chômeurs a été positif, résultant en une légère hausse du 
taux de chômage. 
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SECTION D 


D-2 


NOTE 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information obtained 
through a sample survey of households. Interviews are carried out in about 
52,000 representative households across the country (excluding the Yukon 
and Northwest Territories), involving some 96,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing in 
the provinces of Canada, with the exception of the following: persons living 
on Indian reserves, full-time members of the armed forces and people living 
in institutions (for example, inmates of penal institutions and patients in 
hospitals or nursing homes who have resided in the institution for more than 
6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not in the 
labour force refer to the specific week covered by the survey each month, 
normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force Survey, 


see the publication Methodology of the Canadian Labour Force Survey (cat. 
71-526). 


For detailed information on the LFS questionnaire, see the publication 
71-528 Guide to Labour Force Survey Data. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the reference 
week. Statistics Canada interviewers contact each of the households in the 
sample through personal and/or telephone interviews to obtain the 
information needed to produce the labour force data. As mentioned earlier, 
there are approximately 52,000 households interviewed each month. Once a 
household is selected, it remains in the sample for a period of six months. 
The questionnaire used in the survey is reproduced at the back of this 
publication. Each interviewer contacts approximately 75 designed dwellings 
(the individual assignment size varies by type of area) and conducts a 
personal interview in all dwellings where interviews are being conducted for 
the first time. In most areas, provided the respondent agrees, subsequent 


interviews may be conducted by telephone, an interview technique which has _ 


been shown to have no discernible impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced from 
the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by special 
request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also be made 
available on personal computer diskettes from the Labour Force Survey Sub- 
Division. A detailed version for some tables in this publication is available on 
microfiche in each of Statistics Canada’s reference centres listed on the 
inside cover of this report. Most of the series in this publication are available 
on CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the reference 
week, were employed or unemployed. 


| 
NOTA 
L'enquête sur la population active 

Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête mensue, 
menée auprès d'environ 52 000 ménages représentatifs d’un bout à l'a 
du Canada, soit quelque 96 000 répondants (à l'exception du Yukon et 
Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu li 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
mois. Apres plus de trois ans d’élaboration, des changements importa 
ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir de janvier 19 
On peut obtenir des détails sur ces changements en s'adressant a la So 
division de l'enquête sur la population active, Statistique Canada, Otta 
K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l'enquête sur la population acti 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans | 
provinces du Canada, a l'exception des personnes vivants dans di 
réserves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et di 
pensionnaires d'institutions (par exemple les détenus de prison et k 
malades séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 
mois). | 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement cel 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d'ordre méthodologie de l'Enquête sur 
population active, veuillez consulter la publication intitulée Méthodologiex 
l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


Des renseignements détaillés sur le questionnaire de l’'EPA so 


contenus dans la publication Guide d'utilisation des données de l'Enquê 
sur la population active (n° 71-528 au catalogue). 


La collecte des données 4 

La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit 
semaine de référence. Les intervieweurs de Statistique Canac 
communiquent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillo 
en personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignemen 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel 
décrit ci-dessus, environ 52 000 ménages sont interviewés chaque m0 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans |’échantillon pour une dur 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin 
cette publication. Chaque intervieweur se met en contact avec | 
occupants d’environ 75 logements choisis (la tache individuelle varie selon 
genre de région). Lorsqu'il s’agit d'un ménage interviewé pour la premié 
fois, l’intervieweur fait une visite sur place. Dans la majorité des régions 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condit 
que l’enquêté y consente; cette technique ne semble pas avoir di 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps. 
d'argent. 


4 
Disponibilité des données \ 


La présente publication ne renferme qu’une partie des donn 
produites par l’enquéte sur la population active. On peut s'en proct 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de mi 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordina 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population acti 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableau 
cette publication sont disponibles auprès des centres de référence 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles 
CANSIM. 


Définitions et explications 
Population active | 


La population active comprend les membres de la population civile ho 
institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personne 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


| 


lid any work (see note below) at all 


ad a job but were not at work due to: 


jwn illness or disability 
lersonal or family responsibilities 


jther reason not specified above (excluding persons on layoff and 
lersons whose job attachment was to a job to start at a define date in 


id family work where unpaid family work is defined as unpaid work which 
buted directly to the operation of a farm, business or professional 
ce owned by a related member of the household. 


loyed full-time 


person is considered to be employed full-time if his/her usual hours at 
jain job are greater than 29 hours per week. 


hployed 
Iployed persons are those who, during the reference week: 


| 


| 


ere without work, had actively looked for work in the past four weeks 
‘nding with reference week), and were available for work (see note 
low); 

jad not actively looked for work in the past four weeks but had been on 
yoff (see note below) and were available for work; 

ad not actively looked for work in the past four weeks but had a new job 
start in four weeks or less from the reference week, and were 
vailable for work. 


8rsons in this group meeting the following criteria are regarded as 
failable: 


ère full-time students seeking part-time work who also met condition (ii) 
slow. (Full-time students looking for full-time work are classified as not 
failable for work in the reference week.) 

ported that there was no reason why they could not take a job in 
ference week, or if they could not take a job it was because of “own 
ess or disability”, “personal or family responsibility”, or “already had a 
D*. 


2rsons are classified as being on temporary layoff only when they 
pect to return to the job from which they were laid off. 


| 
I 


| 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


(a) ont fait un travail (voyez la note en bas) quelconque 


(b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


e maladie ou invalidité (de l’'enquêté) 

e obligations personnelles ou familiales 

e mauvais temps 

e conflit de travail 

e vacances 

e autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes mises 
a pied et de celles qui devaient commencer à travailler a une date 
ultérieure déterminée). 


Note: 


On entend par “travail” tout travail fait contre remunération ou en vue d’un 
bénéfice, c'est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un employeur 
ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un travail familial non 
rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré qui contribue directement à 
l'exploitation d'une ferme, d’une entreprise ou d’un bureau professionnel, qui 
est possédé ou exploité par un membre apparenté du ménage. 


L'emploi à temps plein 


Une personne est considérée comme un employé à temps plein si elle 
travaille habituellement plus de 29 heures par semaine à son emploi 
principal. 


L'emploi à temps partiel 


Une personne est considérée comme un employé à temps partiel si elle 
travaille habituellement moins de 30 heures par semaine à son emploi 
principal. 


Chômeurs 
Les chômeurs sont les personnes qui au cours de la semaine de référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler (Voyez la note en bas); 

b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre 
dernières semaines, mais avaient été mises à pied (voir la note en bas) 
et étaient prêtes à travailler; 

c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre 
dernières semaines, mais devaient commencer un nouvel empioi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


Notes: 


1. On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe qui: 


i. Étudiant à plein temps tout en cherchant du travail à temps partiel et qui 
répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants à plein temps qui 
cherchaient du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de référence). 

ii. Ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle elles ne pouvaient 
prendre un emploi pendant la semaine de référence ou ne pouvaient en 
prendre un en raison “de maladie ou invalidité”, “d'obligations 
personnelles ou familiales”, ou “parce qu’elles avaient déjà un emploi”. 


2. On considère comme mises à pied temporaire les personnes qui 
s’attendent à réintégrer l'emploi qu’elles occupaient avant d'être mises à 
pied. 
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Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of age 
and over who, during the reference week, were neither employed nor 
unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed persons 
expressed as a percentage of the labour force. The unemployment rate for a 
particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number unemployed in 
that group expressed as a percentage of the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participation 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the labour force in 
that group expressed as a percentage of the population for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age and 
over. The employment/population ratio for a particular group (age, sex, 
marital status, etc.) is the number employed in that group expressed as a 
percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation and 
industry attachment of persons employed. Since 1984, these statistics have 
been based on the 1980 Standard Occupational Classification and the 1980 
Standard Industrial Classification. Prior to 1984, the 1971 Occupational 
Classification Manual and the 1970 Standard Industrial Classification were 
used. 


The Labour Force Survey also provides information about the occupation 
and industry attachment of persons unemployed and not in the labour force 
who have held a job in the past twelve months. 


Family Status 


A family is defined as “a group of two or more persons who are living 
together in the same dwelling and who are related by blood, marriage or 
adoption”. A person living alone or who is related to no one else in the 
dwelling where he/she lives is classified as an “unattached individual’. The 
head of a family is determined by the respondent’s perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has no economic connotation. 
(A more detailed description of the derivation of family data is available on 
request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) are 
calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted estimates. 
Therefore, the sum of individual rounded items may not equal the total. 
Unadjusted estimates rounded to hundreds are available on request. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as climate, 
holidays, vacation periods and cycles related to crops, production and retail 
sales associated with Christmas and Easter. It should be noted that the 
seasonally adjusted series contains irregular as well as longer-term cyclical 
fluctuations. 


Inactifs 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé! 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groi 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chôme! 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dan: 
même groupe. | 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée 


pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d'activité d 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population act 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le mêi 


groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personn 
occupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus: 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (age, sexe, 6 
matrimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce grou 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur 
profession et la branche d'activité des personnes occupées. Depuis 19 
ces statistiques sont fondées sur la Classification type des professions 
1980 et sur la Classification type des industries de 1980. Avant 1984, | 
données étaient groupées selon la Classification des professions de 1971 
la Classification des activités économiques de 1970. 


L’Enquéte procure également des renseignements sur la profession et 
branche d’activité des chômeurs et de la population inactive qui ont occu 
un emploi au cours des douze derniers mois. 


La situation familiale 


Une famille est “un groupe de deux personnes ou plus qui vive 
ensemble dans le méme logement et qui sont apparentées par le sang, 
mariage ou l'adoption”. Une personne qui vit seule ou qui n’est apparente 
aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée com 
“personne seule”. On établit qui est le “chef de famille” en demandani 
l'enquêté qui est, selon lui , la personne qui joue ce rôle. Ce concept 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti 
(On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du calcul | 
données sur les familles.) Î 

F $ 
Arrondissement 

Les estimations publiées par l'enquête sur la population active St 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivé 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres a 
arrondis, a l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la som 
des composants individuelles arrondies n’est pas toujours égale au to 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine St 
disponibles sur demande. 


Désaisonnalisation ' 
§ 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causé 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une sé 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvem 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements ann 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cyc 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
de Pâques. II convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long terme: 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
ich differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
yvements in a series over a number of years and, on the basis of past 
»vements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On an 
nual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised in light 
the most recent information on changes in seasonality. 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
ing the X-11-ARIMA method developed at Statistics Canada in 1980 to 
prove the accuracy of seasonal factor estimates. This method is a 
\dified version of the X-11 variant of the Census Method Il seasonal 
justment program of the U.S. Bureau of the Census. The modification 
‘olves using ARIMA (autogressive integrated moving average) models to 
yduce twelve-month projections of the unadjusted data series; the 
sjected data are then added to the series for purposes of seasonal 
iustment. For a detailed description of the procedure the reader is 
erred to the technical paper “The X-11 ARIMA/88 Seasonal Adjustment 
hod”. Information regarding seasonal adjustment is also available from 
\ Labour Force Survey Sub-division or the Time Series Research and 
alysis Division, Statistics Canada. 


æ 


| Seasonally adjusted estimates of the labour force are derived by 
mming seasonally adjusted employment and seasonally adjusted 
employment. 

| Seasonally adjusted employment and unemployment totals for Canada 
‘derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted figures 
‘males 15-24, males 25 and over, females 15-24, and females 25 and 
>r. 


| À harmonization process is applied to the seasonally adjusted series of 
aime and part-time employment to correspond to the seasonally adjusted 


al employment series. 


Due to each of the components being seasonally adjusted individually, 
| seasonally adjusted estimates for the industry series, the Occupation 
ies and the Provincial series may not add to the Canada totals. 


| Seasonally adjusted unemployment rate are the seasonally adjusted 
smployment levels expressed as a per cent of the seasonally adjusted 
our force (i.e. the sum of the seasonally adjusted employment and 
»mployment levels). 


The seasonally adjusted participation rates are the seasonally adjusted 
our force estimates (i.e. the sum of the seasonally adjusted employment 
| unemployment levels) expressed as a per cent of the population. 


The seasonally adjusted employment/population ratios are the 
isonally adjusted employment levels expressed as a per cent of the 


sulation. 

Seasonally adjusted unemployment and participation rates and 
ployment/population ratios are calculated using rounded, seasonally 
usted data, except for some small series. 


It should be noted that the seasonally adjusted series are revised each 
Ir to take into account current data and to generate new forecast factors 
the next twelve months. The data are therefore subject to slight revisions 
iture issues of this publication. 


Reliability of Data 


npling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
newhat different figures might have been obtained if a complete census 

been taken using the same questionnaires, interviewers, supervisors, 
cessing methods, etc. as those actually used in the Labour Force Survey. 
3 difference is called the sampling error of the estimates. 
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Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière des 
mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour l’année en 
cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des données 
désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les plus 
récents sur les fluctuations saisonnières. 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
calculées à l’aide de la méthode X-11-ARMMI, mise au point à Statistique 
Canada en 1980 afin d'améliorer la précision des estimations des facteurs 
saisonniers. Cette méthode est une modification de la variante X-11 du 
programme de désaisonnalisation “Census Method II” du Bureau du 
recensement des État-Unis. Cette modification comprend l’utilisation de 
modèles ARMMI (autorégressif à moyennes mobiles intégré) afin d'établir 
des extrapolations de douze mois de la série d’origine; on désaisonnalise 
alors la série en lui ajoutant les valeurs extrapolées. Le lecteur intéressé 
trouvera une description détaillée de cette procédure dans le document 
technique intitulé “La méthode de désaisonnalisation X-11 ARMMI/88”. On 
peut également obtenir des renseignements sur la désaisonnalisation en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active ou à la 
Division des séries chronologiques - recherche et analyse, de Statistique 
Canada. 


On obtient les estimations désaisonnalisées de la population active en 
faisant la somme des données désaisonnalisées sur l'emploi et le chômage. 


Les totaux désaisonnalisés de l'emploi et du chômage pour le Canada 
sont tirés de la somme des chiffres désaisonnalisés pour les hommes âgés 
de 15 à 24 ans et de 25 ans et plus, et les femmes âgées de 15 à 24 ans et 
de 25 ans et plus. 


Un processus d'harmonisation est appliqué aux séries désaisonnalisées 
sur l'emploi à temps plein et à temps partiel afin qu'elles concordent avec 
celles sur l'emploi total. 


Comme chacune des composantes est désaisonnalisée 
individuellement, il est possible que les estimations désaisonnalisées des 


séries “par branche d'activité”, “par groupe de profession” et “par province” 
ne correspondent pas aux totaux pour le Canada. 


Les taux de chômage désaisonnalisés représentent les niveaux 
désaisonnalisés du chômage exprimés en pourcentage des estimations 
désaisonnalisées de la population active (c.-à-d. la somme des niveaux 
désaisonnalisés de l'emploi et du chômage). 


Les taux d'activité désaisonnalisés correspondent aux estimations 
désaisonnalisées de la population active (c.-à-d. la somme des niveaux 
désaisonnalisés de l'emploi et du chômage) exprimées en pourcentage de la 
population. 


Les rapports emploi-population désaisonnalisés sont les niveaux 
désaisonnalisés de l'emploi exprimés en pourcentage de la population. 


Les taux de chômage et d'activité, et les rapports emploi-population 
désaisonnalisés sont fondés sur des données désaisonnalisées arrondies, 
sauf pour quelques petites séries. 


Il importe de noter que les données désaisonnalisées sont révisées 
chaque année afin de tenir compte des données courantes et produire des 
coefficients d’extrapolation prospective pour les 12 prochains mois. Les 
données d’extrapolation prospective seront l’objet de légères révisions dans 
les éditions ultérieures de la présente publication. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées dur un échantillon de 
ménages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l'on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweurs, des mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l'enquête sur la population active. Cette différence s'appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 
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The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers to) 
is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will likely 
have a smaller percent sampling error and of two estimates of the same size 
the one referring to a characteristic more evenly distributed throughout the 
population will tend to have a smaller percent sampling variability. Also, 
estimates relating to age and sex are usually more reliable than other 
estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instructions, 
respondents may make errors in answering questions, the answers may be 
incorrectly entered on the questionnaires and errors may be introduced in the 
processing and tabulation of the data. All of these errors are called non- 
sampling errors. Some of the non-sampling errors will usually balance out 
over a large number of observations but systematically occurring errors will 
contribute to biases. Non-sampling errors can be reduced by careful design 
of questionnaires, intensive training and supervision of interviewers and a 
thorough control of the processing operation. In general, the more personal 
and more subjective inquiries are subject to larger errors. Also, data 
referring to persons with less stable labour force status will have relatively 
larger non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurrence of non-sampling errors in 
the survey. In addition to the design, training and supervision noted above, 
the survey uses recognized quality control procedures at every step of the 
data collection and processing phases to monitor the quality of the data. 
These controls include an Interviewer Observation program dealing with 
interviewer performance, a Data Capture Quality program which maintains 
capture errors below a predetermined acceptable ceiling, coding and editing 
quality checks, and a regular on-going review of all survey processing 
functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response on 
survey results. Non-response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained from 
the respondent during a previous interview, or choosing a response from a 
respondent with similar demographic and socio-economic characteristics. 
Total non-response is handled by either using information from a previous 
interview or by weighting the results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the lowest 
in the world for a survey of this type. In 1995, the rate averaged about 6%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision after 
each sample size and changes in the distribution of dwellings within 
provinces. For further information about the weighting process, contact 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


i 
L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de restimat 
visée) n’est pas la méme pour toutes les estimations; de deux estimations, 
plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible ere 
d’échantillonnage et , de deux estimations du même ordre, celle qui po 
sur la caractéristique la plus uniformément répartie dans la populati( 
présente ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due 
l'échantillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au se 
sont habituellement plus fiables que d’autres estimations de (tai 
comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvents 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les intervieweul 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner de 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur le 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors ¢ 
l'exploitation et de la totalisation des données. Toutes ces erreui 
s'appellent des erreurs non due à l'échantillonnage. Certaines s’annulei 
sur un grand nombre d'observations, mais les erreurs systématique 
engendrent des biais. Il est possible de réduire ce genre d'erreur par un 
conception soignée des questionnaires, une formation et une surveillanc 
intensive des intervieweurs et un contrôle serré de l'exploitation. En génére 
plus les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus le 
erreurs sont considérable. De même, les données relatives à des personne 
dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombr 
relativement élevé d'erreurs non dues à l’échantillonnage. 


' 


(a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conceptio 
des questionnaires, la formation et la surveillance des intervieweurs, doi 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthode 
reconnues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte etd 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôle 
comprennent un programme d'observation qui permet d’évaluer | 
rendement des intervieweurs, un programme de contrôle qualitatif de | 
saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deçà d’un nivea 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de | 
vérification et un examen continu de toutes les fonctions de traitement d 
l'enquête. 


(b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l’échantillonnagee 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l'enquête. Il y a deux sortes" 
non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non-répons 
totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au premier type d 
non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire d’autres donnée 
recueillies dans l'enquête, utiliser les données d’une interview antérieure 0 
prendre la réponse d’un enquêté qui présente des caractéristique 
démographiques et socio-économiques semblables. Pour pallier le not 
réponse total, on utilise les données d’une interview antérieure ou 0 
effectue une pondération pour compenser l'absence de données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active est l'un de 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. en 1995, le tal 
moyen était environ 6 %. 


Later 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d'estimation démographique 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sex 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux des 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recensemen 
Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de l’expansio 
de l'échantillon et des variations dans la répartition des logements dans le 
diverses provinces. Pour de plus amples renseignements au sujet 
processus de pondération, consulter la Sous-division de l'enquête sur | 
population active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


— ghe 


cators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
isure called the standard deviation, can be estimated from the sample 
|. The standard deviation of an estimate is a statistical measure of the 
ability in the estimate of a characteristic which could be expected if 
xated samples of the same type were used to derive these estimates; 
ce, it is a measure of sampling error. It also partially reflects the effect of 
-sampling error, but does not reflect any systematic biases in the data. 
| chances are about 68 out of 100 that the difference between a sample 
mate and the corresponding census figure would be less than one 
\dard deviation. The chances are about 95 out of 100 that the difference 
Id be less than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that 
buld be less than two and one half times as large. 


‘Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication to 
an indication of the reliability of the estimates and are based on a six 
a average of the percent standard deviations in the previous calendar 


The letter “A” indicates that the estimate is very reliable; the letter “B” 
ates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than the 
category, and so on. Generally, published estimates are in the 
igories “A” to “F” and should be considered reliable enough for most 
hoses. Some data with a higher variability (in the “G” and “H” categories) 
lreliable enough for some purposes, however they should be used with 
it caution. Therefore, in any subsequent use, specific reference should 
made to the high sampling variability of data in the Gand 
gories. 


The letter “J” indicates either that the estimate has a variability of more 
! 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
magnitude are not published and are indicated in the tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
lent standard deviation. For example, a letter “B” beside an estimate 
hates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
nate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour force 
ween the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of iB 
ice, the standard deviation for this estimate lies in the range from 18,000 
),000. There is 68% chance that the true value of the estimate will be in 
ange from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall 
yeen 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
| the Labour Force Survey Sub-Division. 
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Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus haut, n'est pas 
connue. Cependant, il est possible d'estimer une mesure appelée l'écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d'une estimation est 
une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d'une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l'erreur d’échantillonnage. L'écart-type reflète 
aussi, en partie, l'effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne saisit 
pas les biais systématiques contenus dans les données. Il y a environ 68 
chances sur 100 pour que la différence entre une estimation d’échantillon et 
le chiffre de recensement correspondant soit inférieure a une fois l’écart- 
type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit inférieur à deux 
fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu'elle soit inférieure à deux 
fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de six mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l'année civile précédente. 


La lettre “A” indique qu’il s’agit d'une estimation très fiable; la lettre “B”, 
que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu'une estimation de la 
catégorie “A”, et ainsi de suite. De façon générale, les estimations publiées 
entrent dans les catégories “A” à “F” et sont suffisamment faibles pour la 
plupart des utilisations que l'on en fait. certaines données dont la variabilité 
est plus élevée (dans les catégories “G” et “H”) sont suffisamment fiables 
pour des utilisations particulières, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspection. Par conséquent, chaque fois qu’on y aura recours par la 
suite, il faudra préciser que leur variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre “J” indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33,3 % 
et (ou) qu'elle est plus petite que 4 000. Les estimations entachées d'une 
erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations litterales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
“B” accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 0,6 % et 
1,0 % de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3 000 000 personnes 
dans la population active âgée entre 15 à 24 ans serait suivie du symbole 
littéral “B”. Par conséquent, l'écart-type de cette estimation se situe entre 
18 000 et 30 000. II y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de 
l'estimation s’établisse entre 2 970 000 et 3 030 000 personnes, et 95 
chances sur 100 pour qu’elle se situe entre 2940 000 et 3 060 000 
personnes. 


Les écarts-types exprimés en pourcentage pour des estimations 
spécifiques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
population active. 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 
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Reference and Release Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Force 
Survey refer to a specific week each month. The following table gives the 
reference weeks and the release dates for the years 1995, 1996 and 1997. 


0.0 % - 0.5% 
0.6 % - 1.0% 
11 %- 2.5% 
2.6%- 5.0% 
5.1 % - 10.0 % 
10.1 % - 16.5 % 
16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 % + 


Dates de référence et du communiqué 


| 


| 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations tirées 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence 
les dates du communiqué pour les années 1995, 1996 et 1997. 


Reference Dates - Dates de référence 1997 1996 1995 
week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 18 20 21 
February - Février 15 AZ 18 
March - Mars 15 16 18 
April - Avril 19 20 15 
May - Mai air 18 20 
June - Juin 21 15 17 
July - Juillet 19 20 15 
August - Août 16 17 19 
September - Septembre 20 21 16 
October - Octobre 18 19 14 
November - Novembre 15 16 11 
December - Décembre 13 14 09 
Release Dates - Dates du Communiqué 1997 1996 1995 
January - Janvier 10 05 06 
February - Février 07 09 10 
March - Mars 07 08 . 10 
April - Avril 04 04 07 
May - Mai 09 10 05 
June - Juin 06 07 09 
July - Juillet dif 05 07 
August - Août 08 09 04 
September - Septembre 05 06 08 
October - Octobre 10 11 06 
November - Novembre 07 08 03 
December - Décembre 05 06 01 


onomic Regions 


ef descriptions and maps of the economic regions are given on the 
owing pages. These regions are based on 1991 Census boundaries. 


Economic Region is a geographical unit generally composed of several 
nsus Divisions within a province. In the case of Prince Edward Island, 
| province constitutes one Economic Region. 

wfoundland 

>= 

D: Avalon Peninsula: Census Division 01. 


): South Coast - Burin Peninsula: Census Divisions 02 and 03. 


): West Coast - Northern Peninsula-Labrador: Census Divisions 04, 
05, 09 and 10. 


): Notre Dame - Central Bonavista Bay: Census Divisions 06, 07 
and 08. 


tee Edward Island 


} Prince Edward Island: Census Divisions 01 Kings County, 02 
Queens County and 03 Prince County. 


a Scotia 


|: Cape Breton: Census Divisions 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County and 18 Victoria County. 


D: North Shore: Census Divisions 10 Colchester County, 11 
| Cumberland County, 12 Pictou County, 13 Guysborough County 
| and 14 Antigonish County. 


); Annapolis Valley: Census Divisions 05 Annapolis County, 07 
Kings County and 08 Hants County. 


County, 03 Digby County, 04 Queens County and 06 Lunenburg 


l Southern: Census Divisions 01 Shelburne County, 02 Yarmouth 
| County. 


Halifax: Census Division 09 Halifax County. 


Brunswick 


Campbellton - Miramichi: Census Divisions 09 Northumberland 
County, 14 Restigouche County and 15 Gloucester County. 


Moncton - Richibucto: Census Divisions 06 Albert County, 07 
Westmorland County and 08 Kent County. 


Saint John - St. Stephen: Census Divisions 01 Saint John County, 
02 Charlotte County and 05 Kings County. 


Fredericton - Oromocto: Census Divisions 03 Sunbury County, 04 
Queens County and 10 York County. 


Edmundston - Woodstock: Census Divisions 11 Carleton County, 
42 Victoria County and 13 Madawaska County. 


(ébec 


): Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: Census Divisions 01 Les Îles-de- 
la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis-Riverin, 
05 Bonaventure and 06 Avignon. 


5: Bas-Saint-Laurent: Census Divisions 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata and 14 Kamouraska. 


D: Québec: Census Divisions 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 20 
L'Île-d'Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La Jacques-Cartier, 23 
Communauté urbaine de Québec and 34 Portneuf. 
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Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. Ces régions sont basées sur les limites du 
Recensement de 1991. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l'intérieur d’une 
province. L’Île-du-Prince-Édouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 
010: Avalon Peninsula: division de recensement 01. 
020: Côte-sud - Burin Peninsula: divisions de recensement 02 et 03. 


030: Côte-ouest - Northern Peninsula-Labrador: divisions de 


recensement 04, 05, 09 et 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: divisions de recensement 
06, 07 et 08. 


Île-du-Prince-Édouard 


110:  Île-du-Prince-Édouard: divisions de recensement 01 Kings 
County, 02 Queens County et 03 Prince County. 


Nouvelle-Écosse 


210: Cape Breton: divisions de recensement 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County et 18 Victoria County. 


220: Côte-Nord: divisions de recensement 10 Colchester County, 11 
Cumberland County, 12 Pictou County, 13 Guysborough County et 
14 Antigonish County. 


230: Annapolis Valley: divisions de recensement 05 Annapolis County, 
07 Kings County et 08 Hants County. 


240: Sud: divisions de recensement 01 Shelburne County, 02 
Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens County et 06 
Lunenburg County. 


250: Halifax: division de recensement 09 Halifax County. 
Nouveau-Brunswick 


310: Campbellton - Miramichi: divisions de recensement 09 
Northumberland County, 14 Restigouche County et 15 Gloucester 
County. 


320: Moncton - Richibucto: divisions de recensement 06 Albert County, 
07 Westmorland County et 08 Kent County. 


330: Saint John - St. Stephen: divisions de recensement 01 Saint John 
County, 02 Charlotte County et 05 Kings County. 


340: Fredericton - Oromocto: divisions de recensement 03 Sunbury 
County, 04 Queens County et 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: divisions de recensement 11 Carleton 
County, 12 Victoria County et 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - lles-de-la-Madeleine: divisions de recensement 01 Les 
Îles-de-la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Céte-de-Gaspé, 04 Denis- 
Riverin, 05 Bonaventure et 06 Avignon. 


415:  Bas-Saint-Laurent: divisions de recensement 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Riviére-du-Loup, 13 Témiscouata et 14 Kamouraska. 


420: Québec: divisions de recensement 15 Charlevoix-Est, 16 
Charlevoix, 20 L'Île-d'Orléans, 21 La Céte-de-Beaupré, 22 La 
Jacques-Cartier, 23 Communauté urbaine de Québec et 34 
Portneuf. 
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425: Chaudiere-Appalaches: Census Divisions 17 L'slet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’Amiante and 33 Lotbinière. 


430: Estrie: Census Divisions 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le Haut- 
Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook and 45 Memphrémagog. 


435: Montérégie: Census Divisions 46 Brome-Missisquoi, 47 La Haute- 
Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les Maskoutains, 55 
Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du-Richelieu, 58 
Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les Jardins-de- 
Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois-Salaberry 
and 71 Vaudreuil-Soulanges. 


440: Montréal: Census Division 66 Communauté urbaine de Montréal. 


445: Laval: Census Division 65 Laval. 


450: Lanaudière: Census Divisions 52 D’Autray, 60 L’Assomption, 61 
Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm and 64 Les Moulins. 


455: Laurentides: Census Divisions 72 Deux-Montagnes, 73 Thérése- 
De-Blainville, 74 Mirabel, 75 La Rivière-du-Nord, 76 Argenteuil, 77 
Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides and 79 Antoine-Labelle. 


460: Outaouais: Census Divisions 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l'Outaouais, 82 Les Collines-de-l'Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau and 84 Pontiac. 


465:  Abitibi-Témiscamingue: Census Divisions 85 Témiscamingue, 86 
Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi and 89 Vallée-de-l'Or. 


470: Mauricie - Bois-Francs: Census Divisions 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé and 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


475: Saguenay - Lac-Saint-Jean: Census Divisions 91 Le Domaine-du- 
Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est and 94 Le 
Fjord-du-Saguenay. 


480: Côte-Nord: Census Divisions 95 La Haute-Côte-Nord, 96 
Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau and 98 Minganie - 
Céte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


490: Nord-du-Québec: Census Division 99 Territoire nordique. 
Ontario 


510: Ottawa: Census Divisions 01 Stormont, Dundas and Glengarry 
United Counties, 02 Prescott and Russell United Counties, 06 
Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds and Grenville 
United Counties and 09 Lanark County. 


515: Kingston - Pembroke: Census Divisions 10 Frontenac County, 11 
Lennox and Addington County, 12 Hastings County, 13 Prince 
Edward County and 47 Renfrew County. 


520: Muskoka - Kawarthas: Census Divisions 14 Northumberland 
County, 15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 Muskoka 
District Municipality and 46 Haliburton County. 


530: Toronto: Census Divisions 18 Durham Regional Municipality, 19 
York Regional Municipality, 20 Toronto Metropolitan Municipality, 
21 Peel Regional Municipality and 24 Halton Regional Municipality 
(except the city of Burlington). 


540: Kitchener - Waterloo - Barrie: Census Divisions 22 Dufferin 
County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality 
and 43 Simcoe County. 


425:  Chaudière-Appalaches: divisions de recensement 17 L'Islet, 1 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-lz 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Le 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’Amiante et 33 Lotbiniére. k 


430: Estrie: divisions de recensement 30 Le Granit, 40 Asbestos, 4 
Le Haut-Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 
44 Coaticook et 45 Memphrémagog. 
f 
435: Montérégie: divisions de recensement 46 Brome-Missisquoi, 4: 
La Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Le: 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du 
Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les 
Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois. 
Salaberry et 71 Vaudreuil-Soulanges. 


440: Montréal: division de recensement 66 Communauté urbaine de 
Montréal. 


445: Laval: division de recensement 65 Laval. 


450: Lanaudière: divisions de recensement 52 D'’Autray, 60 
L'Assomption, 61 Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm et 64 Les 
Moulins. 


455: Laurentides: divisions de recensement 72 Deux-Montagnes, 73 
Thérèse-De-Blainville, 74 Mirabel, 75 La Riviére-du-Nord, 76 
Argenteuil, 77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides et 79 
Antoine-Labelle. 


460: Outaouais: divisions de recensement 80 Papineau, 81 
Communauté urbaine de l'Outaouais, 82 Les Collines-de- 
l'Outaouais, 83 La Vallée-de-la-Gatineau et 84 Pontiac. 


465:  Abitibi-Témiscamingue: divisions de recensement 85 
Témiscamingue, 86 Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi et 
89 Vallée-de-l’Or. 


470: Mauricie - Bois-Francs: divisions de recensement 32 L'Érable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé et 90 Le Haut-Saint-Maurice. 

s 

475: Saguenay - Lac-Saint-Jean: divisions de recensement 91 Le 
Domaine-du-Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est ¢ 
94 Le Fjord-du-Saguenay. 

+ 

480: Côte-Nord: divisions de recensement 95 La Haute-Côte-Nord, 96 
Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau et 98 Minganie - 
Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 

i 


490: Nord-du-Québec: division de recensement 99 Territoire nordique 


j 


Ontario 


510: Ottawa: divisions de recensement 01 Stormont, Dundas 
Glengarry United Counties, 02 Prescott et Russell Unit 
Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds 
Grenville United Counties et 09 Lanark County. 


515: Kingston - Pembroke: divisions de recensement 10 Frontenac 
County, 11 Lennox et Addington County, 12 Hastings County, 1 
Prince Edward County et 47 Renfrew County. 


520: Muskoka - Kawarthas: divisions de recensement 1 | 
Northumberland County, 15 Peterborough County, 16 Victorié 
County, 44 Muskoka District Municipality et 46 Haliburton County. 


530: Toronto: divisions de recensement 18 Durham Region 
Municipality, 19 York Regional Municipality, 20  Toront 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality et 22 
Halton Regional Municipality (exclue la ville de Burlington). 


540: Kitchener - Waterloo - Barrie: divisions de recensement 22 
Dufferin County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regiona 
Municipality et 43 Simcoe County. 


Hamilton - Niagara Peninsula: Census Divisions 24 Halton 
Regional Municipality (city of Burlington only), 25 Hamilton- 
Wentworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional 
Municipality, 28 Haldimand-Norfolk Regional Municipality and 29 
Brant County. : 


London: Census Divisions 32 Oxford County, 35 Elgin County and 
39 Middlesex County. 


Windsor - Sarnia: Census Divisions 36 Kent County, 37 Essex 
County and 38 Lambton County. 


Startford - Bruce Peninsula: Census Divisions 31 Perth County, 
40 Huron County, 41 Bruce County and 42 Grey County. 


Northeast: Census Divisions 48 Nipissing District, 49 Parry Sound 
District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 53 Sudbury 
Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 Cochrane 
District and 57 Algoma District. 


Northwest: Census Divisions 58 Thunder Bay District, 59 Rainy 
River District and 60 Kenora District. 


Southeast: Census Divisions 01, 02 and 12. 
South Central: Census Divisions 03 and 04. 
Southwest: Census Divisions 05, 06, 07 and 15. 
North Central: Census Divisions 08, 09 and 10. 
Parkland: Census Divisions 16, 17 and 20. 
Interlake: Census Divisions 13, 14 and 18. 
Winnipeg: Census Divison 11. 


North: Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 


lkatchewan 
Regina - Moose Mountain: Census Disisions 01, 02 and 06. 


Swift Current - Moose Jaw: Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


Saskatoon - Biggar: Census Divisions 11, 12 and 13. 
Yorkton - Melville: Census Divisions 05, 09 and 10. 
Prince Albert: Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 


Northern: Census Division 18. 


Lethbridge - Medicine Hat: Census Divisions 01, 02 and 03. 


Drumheller - Stettler - Wainwright: Census Divisions 04, 05 and 


Calgary: Census Division 06. 
Athabasca - Jasper - Banff: Census Divisions 13, 14 and 15. 


Red Deer - Rocky Mountain House: Census Divisions 08 and 09. 


Edmonton: Census Division 11. 


Grande Prairie - Peace River: Census Divisions 17, 18 and 19. 


Fort McMurray - Camrose: Census Divisions 10, 12 and 16. 
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550: Hamilton - Niagara Peninsula: divisions de recensement 24 
Halton Regional Municipality (seulement la ville de Burlington), 25 
Hamilton-Wentworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional 
Municipality, 28 Haldimand-Norfolk Regional Municipality et 29 
Brant County. 


560: London: divisions de recensement 32 Oxford County, 35 Elgin 
County et 39 Middlesex County. 


570: Windsor - Sarnia: divisions de recensement 36 Kent County, 37 
Essex County et 38 Lambton County. 


580:  Startford - Bruce Peninsula: divisions de recensement 31 Perth 
County, 40 Huron County, 41 Bruce County et 42 Grey County. 


590:  Nord-est: divisions de recensement 48 Nipissing District, 49 Parry 
Sound District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 53 
Sudbury Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 
Cochrane District et 57 Algoma District. 


595:  Nord-ouest: divisions de recensement 58 Thunder Bay District, 59 
Rainy River District et 60 Kenora District. 


Manitoba 

610: Sud-est: divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: Centre sud: divisions de recensement 03 et 04. 

630: Sud-ouest: divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 
640: Centre nord: divisions de recensement 08, 09 et 10. 
650: Parkland: divisions de recensement 16, 17 et 20. 

660:  Interlake: divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: Winnipeg: division de recensement 11. 

680: Nord: divisions de recensement 19, 21, 22 et 23. 
Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: divisions de recensement 01, 02 et 06. 


120: Swift Current - Moose Jaw: divisions de recensement 03, 04, 07 
et 08. 


730: Saskatoon - Biggar: divisions de recensement 11, 12 et 13. 

740:  Yorkton - Melville: divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Prince Albert: divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: Nord: division de recensement 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: divisions de recensement 01, 02 et 03. 


820: Drumheller - Stettler - Wainwright: divisions de recensement 04, 
05 et 07. 


830: Calgary: division de recensement 06. 


840: Athabasca - Jasper - Banff: divisions de recensement 13, 14 et 
15. 


850: Red Deer - Rocky Mountain House: divisions de recensement 08 
et 09. 


860: Edmonton: division de recensement 11. 


870: Grande Prairie - Peace River: divisions de recensement 17, 18 et 
19. 


880: Fort McMurray - Camrose: divisions de recensement 10, 12 et 16. 
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British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950; 


960: 


970: 


980: 


Vancouver Island and Coast: Census Divisions 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional District, 
25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River Regional 
District, 43 Mount Waddington Regional District and 45 Central 
Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: Census Divisions 09 Fraser-Cheam 
Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 13 
Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouver 
Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District and 31 
Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: Census Divisions 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District and 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: Census Divisions 01 East Kootenay Regional District, 
03 Central Kootenay Regional District and 05 Kootenay Boundary 
Regional District. 


Cariboo: Census Divisions 41 Cariboo Regional District and 53 
Fraser-Fort George Regional District. 


North Coast: Census Divisions 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District and 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: Census Divisions 51 Bulkley-Nechako Regional District 
and 57 Stikine Region. 


Northeast: Census Divisions 55 Peace River Regional District and 
59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


| 
Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Île de Vancouver et la côte: divisions de recensement 17 Cafe 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, , 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional Dist 
25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River Regjics 
District, 43 Mount Waddington Regional District et 45 Cer; 
Coast Regional District. 
Lower Mainland - Sud-ouest: divisions de recensement 09 Fras 
Cheam Regional District, 11 Central Fraser Valley Regic; 
District, 13 Dewdney-Alouette Regional District, 15 Gree 
Vancouver Regional District, 29 Sunshine Coast Regional Dist 
et 31 Squamish-Lillooet Regional District. | 
| 
Thompson - Okanagan: divisions de recensement 07 Okanag 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regic 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 Nc 
Okanagan Regional District et 39 Columbia-Shuswap Regic 
District. 


Kootenay: divisions de recensement 01 East Kootenay Regio 
District, 03 Central Kootenay Regional District et 05 Kootei 
Boundary Regional District. 


Cariboo: divisions de recensement 41 Cariboo Regional Distric 
53 Fraser-Fort George Regional District. 


Céte-nord: divisions de recensement 47 Skeena-Queen Chari 
Regional District et 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: divisions de recensement 51 Bulkley-Nechako Regic 
District et 57 Stikine Region. 


Nord-est: divisions de recensement 55 Peace River Regic 
District et 59 Fort Nelson-Liard Regional District. 
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iw Statistics Canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAI 


men) wes 


HRD page - line NO. Given name Surname 


5[ | | 6. 


LAST WEEK, DID ... WORK AT A JOB OR 
BUSINESS? (Regardless of the number of 


hours. 
Vee o ? CO) & 30 
3 
PERMANENTLY unabie to work ‘oe 


DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 
BUSINESS LAST WEEK? 


10 


30 LAST WEEK, DID . HAVE A JOB OR BUSI- 
NESS ts! WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 


Yes "© @ 0 33 NE rer 


31 LAST WEEK, DID . .. HAVE A JOB TO START 
AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE ? 


Yes 1OMe HO) Ge 86 


11 


STE 4 ec 


RE CONFIDENTIAL when completed 


1 FORM NO. 05 


lc haa A a el sk a 


. EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


: ot Gore 55 


Yes 
. LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


51 WHEN DID. . 
Lo | > 
a 


50 HAS . . 


2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change i 
Yes LÉ) No do) Go to 13 32 IN HOW MANY WEEKS WILL... START TO Mo Yr If month unknown, enter -- in month 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 5 DNTERMENER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? File 61 i boire Te) 
GOuerSO ten iy, NEP MR Re t 55 
TON TIO nee . eee fe Palo À 0° 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . . . Ba) WHY WAS PRESENT FROM WORK: CAST OF later than... = Ov 53 
USUALLY WORK AT HIS/HER: 
USUALLY WO and if code 53 DID . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? It total L—6 to 32 WEEK? 
—— 50 moe |34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR rave 'C) ee) 
Other jobs? goto 15 , (30 or more hours (Less than 30 hours 
4| (iy) 2 (D per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS Yes NO 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
[| Enter USUALLY WORK AT HIS/HER: a Enter code 
L__] Code 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
LAST WEEK, HOW M WETNROEr If total 
15 ANY HOURS OF ota ie 5 !@) 0 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID. 30 or more if “perm. unable to work" in 10 go to 8 
ae ae and unpaid If none al mis pig Or 2 ; © g to 56 
i 
ume at all jobs) enter 00 36 WHAT IS THE REASON .. . USUALLY WORKS IN THE PAST 6 MONTHS, HAS .. . LOOKED FOR WORK? 
LESS THAN 30 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS ... HOURS PER WEEK? —— 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? ne cou wa @ ee (a) CAC 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) aa 
UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 e IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS ... DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) | | efi paces: FROM WORK? Nothing @ 4 Go to 62 
e IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 ! . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
— FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? OWEN: DID ER CASTRES 
Je: 1 2 O (Repeat method) Ro a wees 
18 HOW MANY HOURS DID ... ACTUALLY WORK rs Ow Fes. We 
a EE; go (excl. 
DEEE SU a 3Q !MERVEWER CHECK ITEM: Checked with used svy. week) 
(Main) JOB? 2 fon] 
= elf code 5 (layott) in 33 i © go to 56 PUBLIC employment AGENCY à @) EDR a 
Other jobs? e Othenwise 2 @ go to 40 PRIVATE employment AGENCY (+) =) 
pes À = 
IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . . . LOOKED FOR NION 
UNIO va 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 S == 
1 MPLOYER EN 
a SS & 2 (a) vee Ca a 2 ©) EMPLOYERS directly : e 
Go to 72 Go to 72 FRIENDS or relatives = 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS O 
È Placed or answered ADS a 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept or agency, or person) | 8 — 
LOOKED at job ADS ey) aes 
ae” | FORME: 
change > OTHER, Specity in NOTES EE! 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 
Mo Yr Mo. Yr. 


oe elhaperapisl eager ete bara 


74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 
federal govemment, canning industry, forestry services.) 


2 heron aee Ser ha 
yt 
Meee ee ee Oe 


7 5 A WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give lui! descnption: eg. office clerk, factory worker, 
forestry technician.) 


ee enone ee ET a 
CS 


# month unknown 
enter -- in month 


PS ER CO 


75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full descnption: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 
“or 
change 
CS > 


Class of worker 


76 


Main job 


FRANCAIS AU VERSO | 


UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS. . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) | 
WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
STARTED TO LOOK FOR WORK? Were? 

| code 


LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 


MONTHES 5 
yes @) lo” C) 


(More than 6 months) (6 months or less) 


61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
1 2 
Full-ume @® Part-ume Gs 


(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) 


58 
59 


60 | 


Go to 63 


WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
[ Enter code 


WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
[ Enter code 


2 
go to 80 


3 
° if upper circle in 52 is marked “Yeo to 80 


62 


63 


6 4 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
*it “No” (never worked) in 50 


4 
© Otherwise Do 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? 
es © vs! © cow 99 


80 


Enter code 
INFORMATION SOURCE 


90 HRD page-line No. of person providing 
the above information. 
Last 
intervew 


Authority - Statistics Act: Chapter 15 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


This 
Imer view 


al 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


© D A BE OU ND — 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONO AWN — 


© © 


un © & ON + 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own iliness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


‘IN...’ S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


mm mm 1 


Aw Statistique Canada Statistics Canada 


a D 
Mors An 


N° de page-ligne du DM Prenom 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) 

1 


Ou Gs) ene Passez à 30 
Incapacite PERMANENTE Passez à 50 
11 . . . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 


PLUS ds ENTREPRISE LA SEMAINE 
DERNIÈRE ? 
Oui O ton) Passez à 13 


12 ÉTAIT-CE DU A UN CHANGEMENT 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


ou QO) non? © 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


A SON EMPLOI (principal)? Si le total 


1 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR 


SEMAINE? ic 


Inscrivez 
le code 


Se SS 
15 A SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 


SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- 


VAILLE? 

(Comptez les heures, Pour “ ” 

rémunérées Ou non, eueure 
mscrivez OO 


à tous les emplois) 


16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
... A-T-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE? (Jour férié, 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 

Pour “aucune”, 
inscnvez 00 
et passez à 18 


(Tous les emplois) 


17 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 


CETTE ABSENCE? 


Inscrivez le code 
a 


COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: 


A SON EMPLOI (principal)? 


a d'autres emplois? 


19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
..  S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? NS ee 
———————, —————— 


18 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


nee Nom de famille 


|) Ch ee ea TETE) 


30 LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? 

1 
Oui © Passez à 33 Non © TT 

31 LA SEMAINE DERNIERE, . AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
FUTURE ; A 
DETERMINEE? Oui (@) Non (@) Passez à 50 


32 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 
DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 


NOUVEL EMPLOI? 
Cite Passez à 50 


33 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez 
DERNIÈRE ? 


ou! ©) non? © 
COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


À SON EMPLOI (pnncipal)? el Si le total 


est 30 ou plus, 


à d'autres emplois? on passez à 37 


POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 


R Inscrivez 
fe code 


35 


36 


SEMAINE? 


37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 


PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- 
CUTIVES ... AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
DU TRAVAIL? 


... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 
SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


LA SEMAINE 
Oui : O Rene G 


38 
DERNIÈRE ? 


39 À L'INTERVIEWER: 


MODES Le 


e Autremert ABS 


40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


ex)" (5) AE @®) 
SS 


eSi code 5 (mise à pied) à 33 


EMPLOI? 


73 QUAND . . . A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


05 


50 ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 
ENTREPRISE? : 2 
Oui © Non Cy Passez a 55 


LS 
51 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU À 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


Cou] > 


Au- 
cun 'S ioe LATE pee 
CRUST Mors Annee Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 


52 À L'NTERVEWER 
MALI 
OMe: 


(1) S la date à 51 se situe 
Mots Année 


... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 
A temps partel 2 6) 


; 1 

A temps plein 

(30 heures ou (moins de 30 heures 
r semaine) 


plus par semane) 
54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


... À LAISSE CET EMPLOI? 
a Inscrivez le code 


1 
© Si “incapacité permanente” à 10 © passer à 80 
© Autrement 2 @ passez à 56 
56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . .. S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
ut) SO ey 


57 © AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 


indiquée. Rien cae Passez à 62 


© AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


Annee 


avert 
(2) SJ la date à 51 est la me 
me Que ou Se situs après 


53 


55 À L'INTERVIEWER: 


Nombre 
° QUAND ... ________ LA DERNIÈRE de semaines 
FOIS?  (Répétez la méthode) depuis te 
Méthode oer me 


S'est-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 


re) 
a un BUREAU de placement PUBLIC 
a un BUREAU de placement PRIVE 
a un SYNDICAT 
directement a des EMPLOYEURS 
a des AMIS ou des parents 
A-t-il(elle) publie une ANNONCE 7 
ou repondu a une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


OOOCOO0O 


AUTRE, Precisez dans les NOTES 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas| | | 
les semaines travaillées. 


59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
Mois ___ Année Mos Année QU'IL(ELLE) COMMENCE A SE (eas 
Au- Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? [aa 
wie Cow] mettez -- à “Mois” lecoge 
: 60 . . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex, gouvemement fédéral, conservene, services forestiers.) Cute @ Ne à © 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
Oh 61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
changement A | re elo UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? A 
(oc) > A temps plein À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
| plus par semaine) par semaine) 
ee 
75 À QUEL GENRE DE TRAVAIL . . . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 


d'usine, technicien(ne) forestier (ère ).) 


75 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 


IMPORTANTES DE ... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
.… N'A PAS CHERCHÉ DE 
TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 


DERNIÈRE ? hu 
63 Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLO! 
[ Inscrivez le code 
64 À _L'INTERVIEWER: 


LA SEMAINE DERNIÈRE ? 
2 
© Si “Non” (jamais travailé) à 50 Goes 80 


3 
eS'il y a un “X" dans le cerck du haut à 52 (DAT 


4 
+ Autrement CHERS 72 


+. pe. LE ER und | ACTIVITE SCOLAIRE (5165 ans et plus. passez à 90) 
76 Categone de travailleur: Cu ee fm | 
Emplor principal... GUN 1 > fay [oul > 
changement 


77 Autre EMPIOI nu a > (| Cou > 


7-5030-475 4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 

GO UNE UNIVERSE? ou nm OS 

NE me 
eh To) 


PARTIEL? plein 
82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-iL? 
[] weer eco 
SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
90 N° de page-ligne du DM de le personne qui a foumi les 
renseignements ci-dessus. 

La dernière Cette 
imemmew interview | 
“Declarahon exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


80 


81 


i+i 


Statistics 
Canada 


Statistique 
Canada 


FEUILLE DES CODES 
Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule O5) 


14 
36 


OnhWNh — 


8 
0 


Maladie ou invalidité de l’enquéte 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l’entretien ou de la répara- 
tion de l’usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l’école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
A déménagé 
N’était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
A pris sa retraite 
Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


© © ONO AWD 


English version 


avallable on request © 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l'école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n’existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 


Université 
Autre — Précisez dans les NOTES 


RELATED PUBLICATIONS 


her Labour Force Survey Publications 


-201 - 


-220 - 


| 

I 

| 
| 
À 
. 
| 


‘10 - 


333 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 


This annual publication presents a selection of historical labour 
force statistics and related seasonal adjustment information. It 
also contains several hundred time series, derived from the 
monthly Labour Force Survey. It includes data analysis, 
definitions, data quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 
This annual publication presents a feature article giving an 


overview of the labour market as it has evolved over the last 50 
years. It also contains Annual Averages of all 37 tables 
presented in The Labour Force - Catalogue 71-001; annual 
averages estimates of some provincial breakdowns not 
published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 
This report describes the methodology introduced in 1985, when 


the sample redesign based on the 1981 Census was 
implemented. Also included are changes that took place as 
late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 


This report is designed to assist data users in the interpretation 
of Labour Force Survey statistics and to indicate the full range 
of data available from the survey. 


Labour force annual averages 1989-1994 (Occasional) 


This publication presents annual averages for those estimates 
published monthly in The Labour Force - Catalogue 71-001. It 
also contains a broader range of provincial and sub-provincial 
annual average estimates. An article gives an overview of 
labour market conditions for 1976-1994, briefly describing the 
major trends effecting the labour force over this period. 


Jer Publications 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary of 
the economy, major economic and statistical events, a feature 
article and technical note. A statistical summary contains a 
wide range of tables and graphs on the principal economic 
indicators for Canada, the provinces and the major industrial 
nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual 
averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 

This publication presents a set of tables which links the labour 
force activity of individuals to selected characteristics of the 
families to which they belong using annual average data from 
the Labour Force Survey. The accompanying text provides 
definitions of terms used followed by a description of the tables 
and technical notes related to the weighting and methodological 
limitations of the data. 


D-21 


PUBLICATIONS CONNEXEX 


Autres publications relatives a l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


71-529 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annual) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la popultion active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête 
mensuelle sur la population active. Elle comprend une analyse 
des données, des définitions, une appréciation de la qualité des 
données et les questionnaires de l'enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 
Cette publication annuelle présente l’évolution du marché du 


travail depuis les 50 dernières années. Elle contient aussi une 
reproduction des 37 tableaux de la publication La popultion 
active (no 71-001 au catalogue) mais sous forme de moyennes 
annuelles; des moyennes annuelles ventilées par province ainsi 
que des ventilation infraprovinciales quie ne sont pas contenues 
dans la publication mensuelle. 


Méthodologie de l'enquête sur la population active du Canada 
1984-1990 (Hors série) Bilingue. 


La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 
1985, année de la mise en oeuvre de l'échantillon remanié en 
fonction du recensement de 1981. De plus, les changements 
apportés par la suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 
1990, y sont aussi été intégrés. 


Guide d'utilisation des données de l'enquête sur la population 
active (Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de 
données à interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la 
population active et à présenter toute la gamme des données 
produites par l'enquête. 


Moyennes annuelles de la population active 1989-1994 (hors 
série) Bilingue. 

Cette publication contient les moyennes annuelles des 
estimations publiées mensuellement dans La population active 
numéro 71-001 au catalogue. Elle contient aussi des 
estimations de moyennes annuelles plus détaillées aux niveaux 
provincial et infraprovincial. Un article présente un aperçu du 
marché du travail pour la période 1976-1994 et décrit 
brièvement les principales tendances qui ont influé sur la 
population active au cours de cette période. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada 


pour les statistique économiques. Chaque numéro comprend 
un sommaire de la conjoncture, les principaux événements 
économiques et statistiques, une étude spéciale et une note 
technique. Un aperçu statistique fournit également une gamme 
étendue de tableaux et de graphiques contenant les principales 
séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 
et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail 
moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 
Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant 


l’activité sur le marché du travail des particuliers à certaines 
caractéristiques de leurs familles respectives. Les données 
sont tirées des moyennes annuelles de l'Enquête sur la 
population active. Le texte donne les définitions des termes 
utilisés, suivi d'une description des tableaux et des explications 
techniques, liés à la pondération et aux limites méthodologiques 
des données. 
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72-002 - 


75-001E - 


Employment, earnings and_hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours which is vital for Canada’s businesses and 
governments for planning and decision-making purposes. The 
tabulations focus on monthly labour market information and 
historical data series. The major economic variables for over 
280 industries are provided at the national and 
provincial/territorial level. The publication also includes a 
succinct monthly highlights section, quarterly feature articles 
and notes on the concepts and methodology of the survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 
French. 


Each quarter this publication brings together and analyses a 
wide range of data. In each issue, about six articles discuss 
recent labour market trends as well as current income issues. 
The publication also devotes a section to news on products, 
surveys and research projects, and twelve pages of labour and 
income indicators by province. 


i 


| 


| 


72-002- Emploi, gains et durée du travail, données préliminie: 


75-001F - 


(Mensuel) Bilingue. Î 

Cette publication présente la situation courante de l'emploi: 
la rémunération et des heures de travail lesquels jouent ung 
vital dans la planification et la prise de décision des entrepie: 
et des gouvernements canadiens. Les tableaux portent sub 
sur des renseignements mensuels concernant le marchédi 
travail et des séries chronologiques. Les variae: 
économiques principales pour plus de 280 entreprises hr 
classées selon les niveaux national et provincial/territorial. (i 
publication contient également une section se rapportant ; 
faits saillants mensuels, des articles trimestriels et des ne: 
sur les concepts et sur la méthodologie de l'enquête. | 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Françaie 
anglais. 
Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse 1 
vaste gamme de données. Dans chacun des numéros, env; 
six articles traitent des tendances récentes sur le marche} 
travail ainsi que des questions courantes touchant le reve 
La publication offre également une section de nouvelles sure 
produits, les enquétes et les projets de recherche, ainsi J 
douze pages d'indicateurs sur l'emploi et le revenu seloil 
province. 


An aging population. Lone-parent fami- 
lies. A diverse labour force. Do you know 
how today’s social changes will affect 
your future ... your organization ... 

and your family? 


Keep pace with the dramatic shifts in 
Canada’s evolving social fabric with Statistic 
Canada’s best-selling quarterly, Canadian 
Social Trends. With vast and varied 
reports on major changes in key social issues 
and trends, this periodical incorporates 


Written by some of Canada’s leading-edge 
social analysts, Canadian Social Trends 
combines painstaking research with dynamic 
prose on topics like ethnic diversity, low- 
income families, time-crunch stress, 
violent crime and much more — all ina 
colourful, easy-to-read, magazine format. 


A lasting record of changing times! 


J oin the thousands of business and policy 


analysts, social-science professionals, and 
academics who trust Canadian Social 
Trends to demystify the causes and 
consequences of change in Canadian society. 
Don’t miss a single issue — subscribe today. 


Canadian Social Trends (catalogue 
number 11-0080XPE) is $34 (plus GST and 
applicable PST) annually in Canada, US$41 
in the United States and US$48 in other 
countries. 


Le vieillissement de la population. 

Les familles monoparentales. La diversifi- 
cation de la population active. Savez-vous 
comment les changements sociaux 
d’aujourd’hui vont se répercuter sur 
votre avenir, votre organisation, votre 
famille? 


Suivez l'évolution spectaculaire de la 
société canadienne grâce à Tendances 
sociales canadiennes, une publication 
trimestrielle de Statistique Canada. Avec des 
articles vastes et variés sur les principaux 
changements caractérisant les questions et 
les tendances sociales principales, cette 
publication intègre - 


Certains des analystes sociaux les plus 
reconnus du Canada rédigent des articles 
dans Tendances sociales canadiennes. Ils 
présentent les résultats de recherches 
minutieuses dans un style attrayant pour des 
sujets tels que la diversité ethnique, les 
familles à faible revenu, le stress dû au 
manque de temps, le crime et bien 
d’autres encore dans une revue haute en 
couleur et de lecture aisée. 


Un dossier permanent d'une époque 
en évolution! 


Des milliers d'analystes des entreprises et 
des politiques, de professionnels des 
sciences sociales et d’universitaires lisent 
Tendances sociales canadiennes pour 
identifier les causes et les conséquences de 
l'évolution de la société canadienne. Ne 
manquez pas un numéro, abonnez-vous dès 
aujourd’hui. 


L'abonnement annuel à Tendances 
sociales canadiennes (n° 11-0080XPF au 
catalogue) coûte 34 $ (plus la TPS et la TVP 
en vigueur) au Canada, 41 $ US aux 
États-Unis et 48 $ US dans les autres pays. 


Pour passer votre commande, écrivez à Statistique Canada, 


To order, write to Statistics Canada, 
Operations and Integration Division, Division des Opérations et de l'intégration, Direction de la 
Circulation Management, 120 Parkdale Ave. circulation, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A 0T6, ou 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the adressez-vous au centre de services-conseils de Statistique Canada 
nearest Statistics Canada Reference Centre le plus proche de chez vous et dont la liste figure dans cette 


listed in this publication. publication. 


Vous pouvez aussi envoyer votre commande par télécopieur, au 
1-613-951-1584 or call toll-free 1-613-951-1584, ou téléphoner sans frais au 1-800-267-6677 et 
1-800-267-6677 and use your VISA or donner votre numéro de carte VISA ou MasterCard. 
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COMMENTARY 


Overview 


Employment increased by an estimated 42,000 in 
October, following a loss of 47,000 in September. Job 
growth since the beginning of the year now totals 
148,000. Expansion of the labour force in October 
outpaced employment growth. As a result, the number 
of persons looking for work rose by 16,000 and the 
unemployment rate edged up 0.1 to 10.0%. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


En octobre, l’estimation de l’emploi a augmenté de 
42 000, faisant suite à un déclin de 47000 en 
septembre. Les gains d’emploi observés depuis le 
début de l’année totalisent maintenant 148 000. 
L'expansion de la population active en octobre a 
dépassé la croissance de l’emploi. Par conséquent, le 
nombre de personnes à la recherche d’un emploi s’est 
accru de 16 000 et le taux de chômage a augmenté de 
0,1 point de pourcentage pour se fixer à 10,0 %. 


Unemployment Rate - Taux de chômage 


Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


90 on 92 


Rebound in full-time jobs 


All the job gains in October were full-time (+44,000), 
cutting the previous month’s full-time employment loss 
by about half. Most of this year’s employment growth 
has been full-time (+ 129,000). 


Employment gains for adults 


The employment increase in October was virtually all 
among adults aged 25 and over (+41,000), with gains 
of 25,000 for women and 16,000 for men. Adult 
employment has grown by 168,000 since the beginning 
of the year. 


93 


94 95 96 


Rebond de l’emploi à temps plein 


Tous les gains d’emploi en octobre étaient des emplois à 
temps plein (+44 000), ce qui a compensé pour environ 
la moitié des pertes d’emploi à temps plein enregistrées 
le mois précédent. La majeure partie de la croissance 
de l’emploi cette année a été composée d’emplois à 
temps plein (+129 000). 


Gains d’emploi chez les adultes 


L'augmentation des emplois en octobre a essentiel- 
lement touché les adultes âgés de 25 ans et plus 
(+41 000), des gains de 25 000 ayant été enregistrés 
pour les femmes et de 16000 pour les hommes. 
L'emploi chez les adultes a augmenté de 168 000 depuis 
le début de l’année. 


While employment among youths aged 15 to 24 was 
virtually unchanged in October, job losses since the 
beginning of the year total 20,000. 
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Même si l’emploi chez les jeunes âgés de 15 à 24 ans 
est resté à peu près inchangé en octobre, les pertes 
d'emploi chez ce groupe totalisent 20 000 depuis le 


début de l’année. 


000's Goods-producing industries 


Pick-up in construction and finance, insurance and 
real estate 


Employment in construction rose by 17,000 in October. 
Employment in this industry has picked up over the past 
five months (+40,000) and is in keeping with recent 
declines in mortgage interest rates and growth in 
housing starts. 


Employment in finance, insurance and real estate 
increased by 12,000 in October, bringing gains over the 
past two months to 32,000. These increases more than 
offset declines observed earlier in the year and bring 
year-to-date gains to 19,000. 


Employment in the primary sector increases 


Employment losses usually observed in agriculture 
during October did not occur and the seasonally 
adjusted estimate of employment rose by 26,000. 
Employment so far this year is up significantly from 
year-ago levels and coincides with a better than usual 
grain harvest. Employment in other primary industries 
rose by 10,000 in October, partially offsetting losses 
observed earlier in the year. 


Reprise de l’emploi dans la construction et les 
finances, assurances et affaires immobilières 


a ep a eee 
L’emploi dans la construction a augmenté de 17 000 en 
octobre. L’emploi dans cette branche d’activité a connu 
un accroissement au cours des cinq derniers mois 
(+40 000), ce qui va de pair avec les baisses récentes 
des taux hypothécaires et la croissance des mises en 
chantier. 


L’emploi dans le secteur des finances, des assurances et 
des affaires immobilières a augmenté de 12 000 en 
octobre, ce qui porte les gains pour les deux derniers 
mois à 32 000. Ces augmentations compensent 
amplement les diminutions observées plus tôt dans 
l’année et portent le total des gains depuis décembre 
1995 à 19 000. 


Augmentation de l’emploi dans le secteur primaire 


Les pertes d’emploi habituellement observées en 
octobre dans l’agriculture ne se sont pas produites et 
l'estimation désaisonnalisée de l’emploi a augmenté de 
26 000. Jusqu’à maintenant cette année, l’emploi est en 
hausse de façon significative par rapport aux niveaux de 
l’an dernier, ce qui coïncide avec des récoltes de 
céréales meilleures qu’à l’habitude. L’emploi dans les 
autres branches du secteur primaire s’est accru de 
10 000 en octobre, ce qui a partiellement compensé les 
pertes survenues plus tôt au cours de l’année. 
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Manufacturing employment falls 


Manufacturing employment fell by 30,000 in October 
after solid growth of 108,000 over the previous six 
months. The decrease in October follows a decline in 
shipments in August. The strike at General Motors did 
not have a direct impact on estimates of employment as 
workers on strike are considered to have a job from 
which they are absent and are classified as employed. 


Trend is down in services and transportation, 


communication and other utilities 


Employment in community, business and personal 
services was little changed in October and is at the same 
level as year-end 1995 due to a large drop of 70,000 in 
September. 


Employment in transportation, communication and 
other utilities declined by 14,000 in October, bringing 
job losses over the past four months to 29,000. Year-to 
date employment in this industry is down 10,000. 


Baisse de l’emploi dans les industries manufac- 


turières 


L'emploi dans les industries manufacturières a connu 
une diminution de 30 000 en octobre, après des gains 
importants de 108 000 au cours des six mois précédents. 
La baisse de l’emploi enregistrée en octobre suit un 
déclin des livraisons en août. La grève chez General 
Motors n’a pas eu d’effet direct sur les estimations de 
l’emploi car les personnes en grève sont considérées 
comme ayant un emploi duquel elles étaient absentes et 
sont classées comme occupées. 


Tendance à la baisse dans les services et dans les 


transports, communications et autres services publics 


L'emploi dans les services  socio-culturels, 
commerciaux et personnels a peu changé en octobre et 
se situe au méme niveau qu’a la fin de 1995 en raison 
d’une chute de 70 000 en septembre. 


L’emploi dans les transports, communications et autres 
services publics a diminué de 14 000 en octobre, ce qui 
porte les pertes totales au cours des quatre derniers 
mois 4 29 000. L’emploi dans ce secteur est en baisse 
de 10 000 depuis le début de l’année. 
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Provincial employment summary 


Employment in Ontario increased by 27,000, partly 
offsetting the decline in September. Employment in the 
province is up 1.8% since the beginning of the year. 


Employment in British Columbia increased by 22,000, 
offsetting losses in the previous two months. 
Employment since the beginning of the year is up 
2.9%: 


Employment also increased in New Brunswick 
(+3,000) following losses totaling 11,000 over the 
previous two months. In October, there were 
employment declines in Newfoundland (-3,000) and 
Prince Edward Island (-1,000), while Nova Scotia 
showed no employment change. All of the Atlantic 
provinces show employment losses on a year-to-date 
basis; Newfoundland (-3.6%), Prince Edward Island 
(-1.6%), Nova Scotia (-2.8%), and New Brunswick 
(-1.6%). 


In October, employment was unchanged in Québec, 
leaving it down 0.8% since the beginning of the year. 


Employment in Manitoba rose by 5,000 in October after 
a similar increase in September, leading to gains of 
2.5% so far this year. In October, there was no 
significant employment change in Saskatchewan and 
Alberta. Since December 1995, employment in 
Saskatchewan has shown little change and it has 
increased by 2.6% in Alberta. 


Employment gains in the private sector 


All of the employment gains in October were in the 
private sector (+46,000). The self-employed accounted 
for two-thirds of the gains, while the number of 
employees rose slightly (+ 16,000). 


On a year-to-date basis, employment in the private 
sector has increased by 199,000 with the number of 
employees increasing by 145,000 (+1.6%) and the 
number of self-employed up 54,000 (+2.4%). 
Employment losses in the public sector total 50,000 
(-2.4%) since the beginning of the year. 


Résumé de l’emploi dans les provinces 


En Ontario, l’emploi a augmenté de 27 000 en octobre, 
ce qui compense partiellement la baisse enregistrée en 
septembre. L’emploi dans cette province est en hausse 
de 1,8 % depuis le début de l’année. 


L’emploi en Colombie-Britannique a connu une 
augmentation de 22 000, ce qui compense les pertes des 
deux mois précédents. Depuis le début de l’année, 
l’emploi s’est accru de 2,9 %. 


L’emploi a aussi augmenté en octobre au 
Nouveau-Brunswick (+3000), après des pertes 
totalisant 11 000 au cours des deux mois précédents. 
Des baisses d’emploi sont survenues à Terre-Neuve 
(-3 000) et à l’Île-du-Prince-Édouard (-1 000), tandis 
que la Nouvelle-Écosse n’a connu aucun changement. 
Toutes les provinces de l’Atlantique affichent des pertes 
d’emploi par rapport au début de l’année: Terre-Neuve 
(-3,6 %),  l’Île-du-Prince-Édouard (-1,6%), la 
Nouvelle-Écosse (-2,8 %) et le Nouveau-Brunswick 
(-1,6 %). 


En octobre, l’emploi est demeuré inchangé au Québec, 
en baisse de 0,8 % depuis le début de l’année. 


L’emploi au Manitoba s’est accru de 5 000, après une 
augmentation similaire en septembre, ce qui porte la 
croissance jusqu’à maintenant cette année à 2,5 %. En 
octobre, la Saskatchewan et l’Alberta n’ont pas connu 
de changement significatif de leur niveau d’emploi. 
Depuis décembre 1995, l’emploi en Saskatchewan est 
resté relativement stable, tandis qu’il a augmenté de 
2,6 % en Alberta. 


Gains d’emploi dans le secteur privé 


Tous les gains d'emploi en octobre se sont manifestés 
dans le secteur privé (+46 000). Les travailleurs 
indépendants ont bénéficié des deux tiers des gains, 
alors que le nombre d'employés a légèrement augmenté 
(+16 000). 


Depuis le début de l’année, l’emploi dans le secteur 
privé a augmenté de 199 000, le nombre d’employés 
étant en hausse de 145 000 (+1,6 %) et celui des 
travailleurs indépendants de 54 000 (+2,4 %). Les 
pertes d'emploi dans le secteur public ont totalisé 
50 000 (-2,4 %) depuis ie début de l’année. 
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The public sector includes employees working for the 
federal government, a provincial or local government, 
an agency or other government body, a Crown 
corporation or a government-owned institution such as 
a school or hospital. 


The private sector includes all other employees and the 
self-employed. Self-employed workers include 
working owners of incorporated or unincorporated 
businesses, who work for themselves, with or without 
paid help. Unpaid family workers are included in this 


group. 


Levels and Rates of Unemployment 


By province, the levels and rates of unemployment for 
October and the monthly changes are as follow: 


Level Change 

‘000 - 

Niveau Variation 
Newfoundland 47 + 3 
Prince Edward Island 10 + 1 
Nova Scotia 58 0 
New Brunswick 45 + 1 
Québec 453 - 7 
Ontario 535 - 7 
Manitoba 40 “le | 
Saskatchewan 31 0 
Alberta 110 + ] 
British Columbia 197 F4 14 
Canada 1,526 + 16 


Le secteur public comprend les employés travaillant 
pour l’administration fédérale, provinciale ou locale, 
pour une agence ou autre service gouvernemental, pour 
une société d’État ou pour des établissements dont le 
propriétaire est le gouvernement, comme les écoles et 
les hôpitaux. 


Le secteur privé comprend tous les autres employés et 
les travailleurs indépendants. Les travailleurs 
indépendants comprennent les propriétaires 
d'entreprises, constituées ou non constituées en société, 
qui travaillent à leur propre compte ou qui n’ont pas 
d'employés. Ce groupe comprend aussi les travailleurs 
familiaux non rémunérés. 


Les niveaux et les taux de chômage 


Selon la province, les niveaux et les taux de chômage en 
octobre et leurs variations mensuelles sont les suivants: 


Rate Change 
% es 
Taux Variation 
19.8 com) 41D Terre-Neuve 
14.9 pad, Île-du-Prince-Édouard 
134 0.0 Nouvelle-Écosse 
1277 HR 02 Nouveau-Brunswick 
12.4 - 02 Québec 
9.1 - 0.1 Ontario 
AU + 20H Manitoba 
6.3 0.0 Saskatchewan 
7.2 0.0 Alberta 
9.8 bat 0:6 Colombie-Britannique 


10.0 re) 0 Canada 


Notes to Data Users 


The entire LFS collection on CANSIM is 
undergoing a restructing to provide users with a 
larger selection of high-demand data (e.g. many 
more seasonally adjusted series). The new LFS 
matrices will be available beginning January 1997. 
At that time, all current LFS matrices will be 
terminated. To enable our CANSIM users to 
prepare for this change, a concordance table has 
been prepared, showing the entire set of series that 
will be available beginning January 1997, their 
new D numbers, and current D numbers, where 
applicable. This concordance table is now 
available in the Statistics Canada Virtual Library 
on Internet at http://www.statcan.ca/ 
Documents/English/Subjects/Labour/ 
Download/leadin. htm. 


For further information call: Nathalie Caron 
(613) 951-4168. 


Labour Force Information (cat. 71-001-PPB) 
available by fax shortly after 7 a.m. Users interested 
in receiving this publication in a very timely 
fashion on the day of the release can subscribe to 
our services by calling at 1-800-267-6677. 


LFS INFO-LINE 

Get the commentary and key survey estimates as 
soon as they are released at 7 a.m. on release day. 
Dial (613) 951-9448, then follow the step-by-step 


instructions for selecting recorded messages. 


The next twelve release dates are: 


December 6 June 6 
January/97 10 July 11 
February il August 8 
March 7 September 5 
April 4 October 10 
May 9 November 7 


Monthly data are available on CANSIM on the day 
of release at 7 a.m. (E.S.T.) 
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Notes aux utilisateurs des données 


L’ensemble de la collection de l’EPA sur 
CANSIM est présentement en voie d’être 
restructuré afin de fournir aux utilisateurs un choix 
plus grand de données très en demande (p. ex., il y 
aura beaucoup plus de séries désaisonnalisées). 
Les nouvelles matrices de l’EPA seront offertes à 
partir de janvier 1997. À partir de cette date, on 
mettra un terme à toutes les matrices actuelles de 
l’'EPA. Afin de permettre à nos utilisateurs de se 
préparer à ce changement, une table de 
concordance a été élaborée, laquelle comprend 
l’ensemble des séries qui seront offertes à partir de 
janvier 1997, leur nouveau numéro D et leur 
numéro D actuel, le cas échéant. Cette table de 
concordance est maintenant disponible dans la 
Bibliothéque virtuelle de Statistique Canada sur 
Internet à l’adresse http://www. statcan.ca/ 
Documents/Francais/Subjects/Labour/Download/ 
leadin_f.htm. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec 
Nathalie Caron au (613) 951-4168. 


Information population active (no. 71-001-PPB) 


disponible par bélinot peu après 7 h.. Les 
utilisateurs intéressés à recevoir cette publication 


rapidement le jour même du communiqué peuvent 
s’abonner à notre service en composant le 
1-800-267-6677. 


LIGNE D'INFO DE L'EPA 


Obtenez les commentaires et les faits saillants dès 
7 h le jour de la diffusion de l'EPA, en composant 
le (613)951-9448. Suivez les instructions pour 
sélectionner le message de votre choix 


Les dates de diffusion pour les douze prochains 
mois: 


Décembre 6 Juin 6 
Janvier/97 10 Juillet 11 
Février 7 Août 8 
Mars 7 Septembre 5 
Avril 4 Octobre 10 
Mai 9 Novembre 7 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 h (HNE) le jour même de leur 
diffusion. 


For further information call: 


For data requests, call: 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
téléphonez a: 


Vincent Ferrao (613) 951-4750 


Pour une demande de données, téléphoner a: 


Marc Lévesque (613) 951-2793 
Madeleine Lévesque (613) 951-7643 
Information Line 

Ligne d'information (613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chémage 
Canada | | | 
| October September August | October September August | October September August 
| 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 
| Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 15,244 15,186 15,155 | 13,718 13,676 13,765 | 1,526 1,510 1,432 
Males | 8,336 8,299 8,292 | 7,490 7,479 7,506 | 846 820 786 
Females | 6,908 6,887 6,863 I 6,228 6,197 6,217 | 680 690 666 
| | | 
15-24 years | 2,434 2,427 2,419 | 2,025 2,024 2,043 | 409 403 376 
Males | 1,277 1,267 1,261 | 1,045 1,050 1,058 | 232 217 203 
Females | 1,157 1,160 1,158 | 980 974 985 | 177 186 173 
| l | 
25 years and over | 12,810 12,759 12,736 | 11,693 11,652 11,680 | 3p 19 bg 1,107 1,056 
Males | 7,059 7,032 7,031 | 6,445 6,429 6,448 | 614 603 583 
Females | 5,751 5,727 5,705 | 5,248 5,223 5,232 | 503 504 473 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| I i 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| October September August | October September August | October September August 
| 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 
| Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 237 237 235 | 190 193 193 | 47 44 42 
| | | 
Prince Edward Island | 70 70 70 | 60 61 61 | 10 9 10 
| | | 
Nova Scotia | 442 442 439 | 384 384 383 | 58 58 56 
| | | 
New Brunswick | 355 351 357 | S16 307 316 | 45 4G 41 
| | | 
Quebec | 3,652 3,659 3,639 | 3,199 3,199 3,208 | 453 460 431 
Males | 2,035 2,036 2,036 | 1,770 1,776 1,789 | 265 260 247 
Females | 1,617 1,623 1,603 | 1,429 1,423 1,419 | 188 200 184 
| | | 
Ontario | 5,887 5,867 5,859 | 5,352 5,325 5,360 | 535 542 499 
Males | Sp L6k 3,171 3,156 | 2,897 2,881 2,891 | 284 290 265 
Females | 2,706 2,696 2,703 | 2,455 2,444 2,469 | 251 252 234 
| | | 
Manitoba | 571 565 561 | 531 526 Lys! | 40 39 40 
| | | 
Saskatchewan | 494 493 494 | 463 462 462 | Si 31 32 
| | | 
Alberta | 1,526 1,522 1,511 | 1,416 1,413 1,409 | 110 109 102 
Males | 842 845 835 | 781 787 780 | 61 58 55 
Females | 684 677 676 | 635 626 629 | 49 51 47 
| | | 
British Columbia | 2,015 1,979 1,982 | 1,818 1,796 1,803 | 197 183 179 
Males | 1,094 1,071 1,081 | 991 978 988 | 103 93 93 
Females | 921 908 901 | 827 818 815 | 94 90 86 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 
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Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 


Taux d'activité 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


Canada 
October September August | October September August | October September August 
1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 
Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
10.0 929 9.4 | 65.0 64.8 64.8 | 58.5 58.4 58.7 | Total 
1051 979 Bes | 72.4 Tee ewe | 65.0 65.0 65.3 | Hommes 
9.8 10.0 9.4 | 57.9 57.8 57.6 | Banc 52.0 ane | Femmes 
| | | 
16.8 16.6 1525 | 61.5 61.4 61.2 | Bic 51.2 Sls’ | 15-24 ans 
18.2 LA 16.1 | 63.5 63.0 62.7 | LAC 52.2 520 | Hommes 
15.3 16.0 14.9 | 59.5 59.7 59.6 | 50.4 50.1 50.7 l Femmes 
| | | 
87 8.7 8.3 | 65.7 65.5 65.5 | 60.0 59.8 60.1 | 25 ans et plus 
8.7 8.6 8.3 | 74.3 74.1 74.2 | 67.8 67.7 68.1 | Hommes 
8.7 8.8 8.3 | 57.5 57.4 57.2 | 52.5 52.3 52.5 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 
Taux de chômage Taux d'activité Rapport emploi-population 
Provinces 


October September August 
1996 1996 1996 
Octobre Septembre Août 


Per cent - Pourcentage 


19.8 18.6 1729 
14.9 13.5 13.7 
13°1 13.1 12.8 
12.7 125 115 
12.4 12.6 11.8 
13.0 12.8 le 
11.6 12.3 IBY GES 
9°1 922 8.5 
8.9 CEA 8.4 
9.3 925 8.7 
7.0 6.9 Tek 
6.3 6.3 6.5 
722 72 6.8 
tee 6.9 6.6 
7.2 7.5 78 
9.8 9.2 9.0 
9.4 8.7 8.6 
10.2 Dy 925 


October 
1996 
Octobre 


September 
1996 
Septembre 


65.6 


August 
1996 
Août 


October September August 

1996 1996 1996 

Octobre Septembre Août 
42.0 42.7 42.7 
56.0 56.7 56.8 
52.1 52.1 52.0 
51.6 51.1 52.6 
54.3 54.4 54.6 
61.4 61.7 62.2 
47.5 47.4 47.3 
60.2 60.0 60.5 
66.6 66.4 66.7 
54.1 53.9 54.5 
62.0 61.4 60.9 
61.3 61.3 61.4 
66.8 66.8 66.7 
73.6 74.3 73.8 
60.0 59.3 59.7 
59.6 59.0 59.4 
65.8 65.1 65.9 
53.5 53.0 53.0 


Terre-Neuve 
Ile-du-Pr ince-Edouard 
Nouvelle-Ecosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 

Hommes 

Femmes 
Ontario 

Hommes 

Femmes 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Hommes 

Femmes 
Colombie-Britannique 


Hommes 
Femmes 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi a plein temps ou a temps partiel, Canada. 


| | 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | October September August | October September August 
| 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 
| Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 11,122 11,078 11,164 | 2,596 2,598 2,559 
Males - hommes | 6,698 6,675 6,711 | 792 804 795 
Females - femmes | 4,424 4,403 4,453 | 1,804 1,794 1,764 
| | 


Note: Based on usual work hours at main job. 
Nota: Estimations basées sur les heures habituellement travaillées à l'emploi principal. 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| | | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chémage(1) | Taux de chômage(1) 
| | | 
Branche d'activité |October September August |October September August | October September August 
11996 1996 1996 11996 1996 1996 | 1996 1996 1996 
|Octobre Septembre Août |Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,738 35,719 3,720 | 363 342 330 | 8.9 8.4 8.1 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 9,967 9,948 9,996 | 618 625 604 | 5.8 5.9 5.7 
Agriculture | 478 452 452 | 36 34 ST | 7.0 7.0 6.4 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 284 274 277 | 37 40 36 | BESS 1237 11.5 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 2,106 2,136 Opies | 169 145 146 | 7.4 6.4 6.4 
Construction | 731 714 717 | ed 120 113 | 14.2 14.4 13.6 
Transportation, communication| | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 1,010 1,024 1,016 | 51 53 56 | 4.8 4.9 5.2 
Trade - Commerce (92,561 2,352 2,362 | 153 159 150 | 6.1 6.3 6.0 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobiliéres(2) | 814 802 782 | 5 = = | = = = 
Services | 5,118 5,104 5,174 | 353 358 329 | 6.5 6.6 6.0 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 808 811 822 | = = = | Ê = ee 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
1 year ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus d'un an. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, 


de trois mois. 


Labour force 
Population active 


October September August 
1996 1996 1996 
Octobre Septembre Août 


1996 


| | 

St-John's | 90 92 93 | 77 
Halifax | 186 185 184 | 170 
Saint John | 62 63 64 | 55 
Chicoutimi - Jonquiére | 77 76 75 | 65 
Québec | 364 364 364 | 321 
Trois-Rivières | 70 70 71 | 61 
Sherbrooke | 75 74 75 | 67 
Montréal | 1,766 1,766 1,764 | 1,546 
Ottawa - Hull | 587 581 577 | 543 
Sudbury | 88 88 88 | 79 
Oshawa | 146 146 145 | 131 
Toronto | AASV (Cf 2,373 2,372 | 2,162 
Hamilton | 334 329 328 | 310 
St. Catharines - Niagaral 188 186 185 | 171 
London | 224 225 225 | 204 
Windsor | 150 150 150 | 136 
Kitchener - Waterloo | 222 222 222 | 203 
Thunder Bay | 68 68 68 | 61 
Winnipeg | 375 376 377 | 346 
Regina | 106 107 108 | 100 
Saskatoon | 119 119 119 | 110 
Calgary | 486 488 489 | 452 
Edmonton | 496 494 493 | 453 
Vancouver | 1,020 1,011 1,009 | 929 
Victoria | 162 158 159 | 147 
Canada | 15,195 15,157 15,139 | 13,706 

Nfld. - Terre-Neuve | 236 236 236 | 192 

PME; Ier, P.-E. | 70 70 70 | 60 

NOUS = tN. É: | 441 438 439 | 384 

NS Bi. | 354 356 357 | 311 

Québec | 3,650 3,638 3,628 | 3,202 

Ontario | 5,871 5,857 5,845 | 5,346 

Manitoba | 566 564 564 | 526 

Saskatchewan | 494 495 496 | 462 

Alberta | 1,520 1,519 1,518 | 1,413 

BNC. = Ce B. | 1,992 1,978 1,975 | 1,806 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 


Employment 
Emploi 


October September 


1996 


Octobre Septembre 


August 
1996 
Août 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


Canada et provinces, moyennes mobiles 


Unemploysent 
Chômage 


October September 


1996 


1996 


Octobre Septembre 


thousands - milliers 


August 
1996 
Août 
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TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Participation rates 


Employment/population ratio 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Rapport emploi-population 


Taux de chômage 


October September August October September August October Septesber August 
1996 1996 1996 1996 1996 1996 1996 1996 1996 


Octobre Septembre Août Octobre Septembre Août Octobre Septembre Août 


per cent - pourcentage 


| | | 

St-John's | 15.1 14.4 14.1 | 62.6 64.2 64.4 | 53.2 55.0 55.3 
Halifax | 8.6 8.4 8.1 | 68.4 68.2 68.1 | 62.5 62.5 62.6 
Saint John | Kees 11.8 11.4 | 59.0 59.5 60.6 | 51.6 52.4 53.7 
Chicoutimi - Jonquiére | 14.6 14.6 14.5 | 57.3 56.8 56.4 | 48.9 48.6 48.3 
Québec | 11.8 1 LAA 10.8 | 63.5 63.4 63.5 | 55.9 56.3 56.7 
Trois-Riviéres | 1223 12.0 11.5 | 59.0 SO 59.7 | 51.8 52.1 5229 
Sherbrooke | 10.7 10.9 5S | 61.6 61.6 61.8 | 55.0 54.9 54.7 
Montréal | 12.4 12.6 12.4 | 63.7 63.8 63.7 | 55.8 55.8 55.9 
Ottawa - Hull | 7.5 7.4 7.7 | 68.5 67.9 67.5 | 63.4 62.9 62.3 
Sudbury | 9.8 9.7 9.8 | 62.2 62.3 62.4 | 56.1 56.2 56.3 
Oshawa | 929 9.8 9.8 | 69.7 70.2 69.8 | 62.8 63.3 63.0 
Toronto | 9° 9.2 9.4 | 67.3 67.3 67.4 | 61.2 61.1 61.1 
Hamilton | FAC 6.8 7.0 | 64.7 63.8 63.7 | 60.1 59.5 59.2 
St. Catharines - Niagaral 9.0 9e 9.3 | 64.4 63.9 63.5 | 58.6 58.0 57.6 
London | Ore 9.8 9.7 | 66.7 67.0 67.0 | 60.6 60.4 60.5 
Windsor | 9.3 8.9 8.5 | 67.1 67.3 67.4% | 60.9 61.3 61.7 
Kitchener - Waterloo | 8.4 8.3 8.3 | 70.6 70.9 71.0 | 64.7 65.1 65.2 
Thunder Bay | 9.7 8.9 8.8 | 65.0 64.8 65.1 | 58.7 59.0 59.3 
Winnipeg | 7.8 8.2 8.6 | 66.8 66.9 67.2 | 61.5 61.5 61.4 
Regina | 6.1 6.4 6.3 | 67.4 68.1 68.6 | 63.3 63.8 64.2 
Saskatoon | 725 Sak 8.6 | 68.3 68.5 68.2 | 63.1 62.9 62.4 
Calgary | 7.0 6.9 7.1 | 73.6 74.1 74.4 | 68.4 69.0 69.1 
Edmonton | 8.7 8.3 8.4 | 70.4 70.1 69.9 | 64.3 64.2 64.0 
Vancouver | 8.9 8.0 7.6 | 66.8 66.3 66.3 | 60.8 61.0 61.3 
Victoria | 9 9.0 9.3 | 62.2 60.8 61.1 | 56.4 55.3 55.4 
Canada | 9.8 9.7 9.8 | 64.9 64.8 64.8 | 58.5 58.5 58.5 
Nfld. - Terre-Neuve | 18.6 18.2 TST | Blue 52.2 52.2 | 42.5 42.7 42.3 
Ps Batik. - 15 PME: | 14.1 S39: 14.4 | 65.8 65.6 65.7 | 56.5 56.5 56.2 
NN. Sha- N. EB. | 1229 12.8 12.5 | 59.8 59.5 59.7 | S20 52.0 52.6 
NB? | 117408 | 11.8 ASS | 58.9 59.2 59.5 | 51.7 52,2 52.7 
Québec | L235 12e 12.0 | 62.1 61.9 61.8 | 54.4 54.3 54.4 
Ontario | 29 9.0 9.1 | 66.1 66.1 66.0 | 60.2 60.1 60.0 
Manitoba | VAS « 7.4 7.8 | 66.0 65.9 66.0 | 61.4 61.1 60.8 
Saskatchewan | 6.3 6.7 6.9 | 65.5 65.7 65.9 | 61.3 61.4 61.4 
Alberta | 7.0 6.9 7.0 | 71.9 71.9 72.0 | 66.8 67.0 67.0 
BSRCPAEN CB: l CS) 8.8 8.6 | 65.4 65.1 65.2 | 59°35 59.4 59.6 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, October 1996. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, octobre 1996. 


+ le i tt dan mi 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 23,452 15,186 A 13,789 A 1,397 C 8,266 64.8 À 9.8 C 58.8 À 
15-24 years - ans 3,956 2,329 B 1,959 C 370 D 1,628 58.9 B 15.9 D 49.5 C 
15-19 years - ans 1,967 866 C 693 C 173 D 1,102 44.0 C 19.9 D 35.2 C 
20-24 years - ans 1,989 1,463 B 1,266 C 197 D 526 73.6 B 13.5 D 63.6 C 
25 years and over - ans et plus 19,496 12,857 A 11,830 A 1,028 C 6,639 65.9 A 8.0 C 60.7 A 
25-44 years - ans 9,723 8,305 A 7,596 A 709 C 1,418 85.4 A 8.5 C 78.1 A 
25-34 years - ans 4,725 4,011 A 3,652 B 359 D 714 84.9 A 9.0 D 77.3 B 
35-44 years - ans 4,998 4,294 A 3,944 A 350 D 704 85.9 A 8.1 D 78.9 A 
45-64 years - ans 6,349 4,334 B 4,025 B 309 D 2,015 68.3 B 7.1 0D 63.4 B 
45-54 years - ans 3,824 Splicwa 2,896 B 216 D 713 81.4 A 6.9 D 75.7 B 
55-64 years - ans 2,525 122310 IS L291C 93 E 1,302 48.4 C 7.6E 44,7 C 
65 years and over - ans et plus 3,424 218 D 209 D 9 G 3,206 6.4 D 4.2 G 6.17) 
65-69 years - ans 1,113 136 E 129 E 6G 978 Weare 1S 4.7 G 11.6 E 
70 years and over - ans et plus 25311 82 E 79 E Beko a 2,228 3.6 E set 3.4 E 
55 years and over - ans et plus 5,949 1,441 C 1,338 C 102 E 4,508 Cnee 1c VIE 2255) 1G 
Males - Hommes 11,515 8,300 A 7,551 A 749 C 3,215 72.1 8A 9.0 ¢ 65.6 A 
15-24 years - ans 2,012 121910 1,013C 207 D 793 60.6 C 17.0 D 50.3 C 
15-19 years - ans 1,007 450 C 352 C 98 E 558 44.7 C 21.8 E 34.9 C 
20-24 years - ans 1,005 769 C 661 C 109 E 235 76.6 C 14.1 E 65.8 C 
25 years and over - ans et plus 9,502 7,080 A 6,538 A 542 C 2,422 74.5 À hath 33 68.8 A 
25-44 years - ans 4,860 4,474 A 4,101 A 373 D 387 92.0 A 8.3 D 84.4 A 
25-34 years - ans 2,367 2,170 A 1,975 B 195 D 197 91.7 À 9.0 D 83.4 B 
35-44 years - ans 2,493 2,304 A 2,126 B 178 D 189 92.4 A 7.7 D 85.3 B 
45-64 years - ans 3,160 2,462 B 2,297 B 164 D 698 77.9 B 6.7 D Tee SB 
45-54 years - ans 1,914 1,714 A 1,605 B 109 E 200 89.5 A 6.4 E 83.8 B 
55-64 years - ans 1,246 748 C 693 C SSE 498 60.0 C 7.4 E 55.6 C 
65 years and over - ans et plus 1,482 145 D 140 D SH 1,338 9.8 D 3.6 H 9.4 D 
65-69 years - ans 529 87 E 84 E GH 442 16.5 E FL CH 15.8 E 
70 years and over - ans et plus 953 58 E 56 E Std 895 6.1E lt) 5.9 E 
55 years and over - ans et plus 2,728 893 C 832 C 60 E 1,836 32,70 6.8 E 30.5 C 
Females - Femmes 11,938 6,886 A 6,238 A 648 C 5,051 57.7 À 9.4 C 52.3 À 
15-24 years - ans 1,944 1,109 C 946 C 163 D 835 57.1 C 14.7 D 48.7 C 
15-19 years - ans 960 416 C 341 D 74 E 544 43.3 C H7SONE 35.5 D 
20-24 years - ans 984 694 C 605 C 88 E 290 70.5 € 12.8 E 61.5 C 
25 years and over - ans et plus 9,994 5,777 À 5,292 A 485 D 4,217 57.8 A 8.4 D 53.0 A 
25-44 years - ans 4,863 3,831 A 3,495 B 337 D 1,031 78.8 A 8.8 D 71.9 B 
25-34 years - ans 2,358 1,842 B 1,677 B 165 D 516 78.1 B 8.9 D Tod B 
35-44 years - ans 2,504 1,990 B 1,818 B 172 D 515 79.4 B 8.6 D 72.6 B 
45-64 years - ans 3,190 1,873 B 1,728 B 145 E DS E7/ 58.7 B Latvians 54.2 B 
45-54 years - ans 1,910 1,398 B 1,291 B 107€ 513 73.2 B TG Ee 67.6 B 
55-64 years - ans 1,279 475 C 437 C 38 F 804 37.1 C 8.0F ET 9 TS: 
65 years and over - ans et plus 1,941 is = 69 E 4 J 1,868 5.3 E LT | 3.6 E 
65-69 years - ans 584 49 € 46 E AA PSE | 535 6.5 E Eat 728 E 
70 years and over - ans et plus 1,358 24 F estF shone tas 1,333 1.8 Fr ESC | VAL 
55 years and over - ans et plus Lara 548 C 506 C 42 F 2,673 17.0 C Vol ty LONG 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1996. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1996. 


a 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 452 234 C JOoIRC 43 E 218 51.8 C L823. 26310 
15-24 years - ans 89 35 D 24 E NE 54 39.7 D 30.8 E CASA 
15-19 years - ans 44 JOE 6 F 4G 34 CLOSE 42.6 F 12.8 F 
20-24 years - ans 45 26 E 192 E 7 | 20 56.4 E 26.3 F G1.6E 
25 years and over - ans et plus 362 198 C 167 C S206 164 54.7 C 16 LE 45.9 C 
25-44 years - ans 184 1SSAC 109 D 24 E 52 722000 17. 9NE 59.1, D 
25-34 years - ans 90 64 D 51 D 13°F 27 70700 20.2 F 56.4 D 
35-44 years - ans 94 69 D 58 D LE 25 73.3 D 15.38 F 61.8 D 
45-64 years - ans 121 64 D 56 D 8 F 56 53.2 D Wray |e 46.5 D 
45-54 years - ans 75 49 D 43 D 6F 26 64.9 D ASUS 57.6 D 
55-64 years - ans 45 IS E Leys GC 30 SS25ÈE Rote) dG 28.0 F 
65 years and over - ans et plus 57 BG A) 0H AN) 56 0H lee) ef 
Males - Hommes 225 130 C 104 D 25 E 95 57.7 C 19.4 E 46.4 D 
15-24 years - ans 45 19 E LOUE 7p Np 26 Q222, & 35.8 F Zhe © 
15-19 years - ans 22 Str 16 QUE 17 24.7 F cts SAN 
20-24 years - ans 23 14 E SAF 4 F 10 58.6 E 30.8 F 40.6 F 
25 years and over - ans et plus 179 INC 92 D 18 E 69 61.6 C 16.6 E 51.3 D 
25-44 years - ans 93 71D 58 D Ney 2 21 77.0 D 18.6 E 62.7 D 
25-34 years - ans 46 34 D 26 E the fe 12 73.6 D e5-41F 56.4 E 
35-44 years - ans 47 38 D 32 D [5 tp 9 80.3 D 14.2 F 68.9 D 
45-64 years - ans 61 38 D 33 D SF 23 62.6 D 13.4 F 54.2 D 
45-54 years - ans 38 29 D cob ae TF 9 75.1 D 0 6 66.2 D 
55-64 years - ans 23 10 E 8F pes |G 13 41.9 E aye vomit 34.4 F 
65 years and over - ans et plus 26 El) Es 59 14 25 eh Se ee 
Females - Femmes 227 104 D 87 D WANS 123 45.9 D 16.8 E 38.2 D 
15-24 years - ans 44 16 E TRE 4 G 27 S71 24.9 F 27.9 E 
15-19 years - ans 22 4 F 1. 6 Se) 17 19.9 F este (5 EG 
20-24 years - ans 22 LAVE LS GAAS 10 54.1 E 0 42.7 F 
25 years and over - ans et plus 183 88 D 74 D DSF 95 48.0 D 15.3. F 40.6 D 
25-44 years - ans 92 62 D 51 D My ds 30 67.0 D ara |= 55.5 D 
25-34 years - ans 45 30 D 25 E SF 14 67.7 D 16.6 F 56.4 E 
35-44 years - ans 47 31 D 26 E 6F 16 66.4 D 17746 58.7 € 
45-64 years - ans 60 26 E eStE ---10 34 43.5 E ce 1G 38-61E 
45-54 years - ans 37 20 E 18 E "6 17 54.5 E se 06 48.9 E 
55-64 years - ans 22 6 F 5 G Se À 17 25.0 F ae. à! 21.4 G 
65 years and over - ans et plus 31 on) eps es] Sod} 31 nas À) Sac dl So 
Prince-Edward-I, - ?-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 107 71 C 62 C SE 36 66.2 C 12.556 57.9.C 
15-24 years - ans 20 13 D LIE Roads 7 64.8 D yea Sse an E 
15-19 years - ans 10 5 E GE tore Gs 5 49.0 E 5.6 40.4 E 
20-24 years - ans 10 8 D PRE ace AE ae 80.7 D 346 66.3 E 
25 years and over - ans et plus 87 58 C 5i ¢ 7E 29 66.5 C Lie see 59.0 C 
25-464 years - ans 42 37 C 32°C GE 5 88.4 C léel, & 77.8 C 
25-34 years - ans Ca | LOSG 16 D sree a a 89.9 C oo 77.3 D 
35-44 years - ans el 18 C 16 D Cor Me 87.0 C POS iF 78.2 D 
45-64 years - ans 29 20 D 18 D ea 9 68.6 D ee 61.4 D 
45-54 years - ans 17 14 C 12 D erat ota 80.9 C Se ie 72.8 D 
55-64 years - ans 11 6 E 5 E eae) GS 6 L674 [ 16 44.3 E 
65 years and over - ans et plus 17 Fi G Ari ES ang d) 15 10 Por. 499 14 
Males - Hommes 52 38 C 34 C GE 14 (BEI 10.5 E 65.6 C 
15-24 years - ans 10 70D 6E se G sess 70.7 D tr 46 57.7 E 
15-19 years - ans 5 DÉS AU acc: ‘ln! aie a utl = eee Os LE 
20-24 years - ans 5 40D RE oe G Cac 84.1 D se 06 7-0 E 
25 years and over - ans et plus 42 SIAC 292G ae le PE 43,92€ Sens 67.4 C 
25-44 years - ans cA 19 C 17 D SN Le : 93.1 C Acte dE 84.0 D 
25-34 years - ans 10 10 C 9D ae LS fe 94.9 C eat 84.1 D 
35-44 years - ans 10 10 C 9 D eG oan 91320 sane 84.0 D 
45-64 years - ans 14 11 D 10 D Eten le 2 76.2 D Boo Le 70.6 D 
45-54 years - ans 9 8 C 7 D SL € ce 86.2 C 10 80.2 D 
55-64 years - ans 6 ere Lee . G do Aco a= 16 LE 
65 years and over - ans et plus cA sis AG ein. J 6 06 Be €) ch 
Females - Femmes 55 S21C 2820 SE 22 59.4 C 14.9 E 50.5 C 
15-24 years - ans 10 6E 5 E een Ge 4 59.0 E 10 48.9 E 
15-19 years - ans 5 sen] CE a6 th DE oe el à Seul à RE 
20-24 years - ans 5 GE aes eae, arate Ippo) 12 a6 G sive He 
25 years and over - ans et plus 44 26 C CAE 45 18 59.4 C 14.4 E SOcgeG 
25-44 years - ans 21 18 C 15 D ae dE 83:7.C Pris FT 
25-34 years - ans 10 9 D 7 D SAC 2 ere 84.8 D Pre La 70.6 D 
35-44 years - ans 11 9 D 8 D 16 os 82.7 D 2116 72.5 D 
45-64 years - ans 14 9 D 7 D SC G 6 60.8 D 0 52.0 D 
45-54 years - ans 8 6 D 5 D 6 atte 75.3 D miata Ge 65.0 D 
55-64 years - ans 6 ES ete J ators ACO NS = 2 el 206 
65 years and over - ans et plus 9 aa el SE à. cou 9 RCE, See HER 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1996. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1996. 
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Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


Labour force 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


737 442 C 
127 69 D 
62 24 E 
64 46 D 
611 372 C 
294 246 C 
142 120 C 
152 126 C 
203 123 C 
122 90 C 
81 33 D 
114 4F 
357 238 C 
64 37 D 
31 SRE 
33 25 D 
293 201 C 
143 lene 
70 63 C 
73 66 C 
101 70 C 
61 48 C 
40 22 E 
48 og LF 
380 203 C 
62 32 D 
31 CE 
32 21 D 
318 171 C 
150 117 C 
7e 56 C 
79 60 C 
102 boa 
61 41 D 
41 12 15 
66 aye HA 
601 357 C 
107 58 D 
52 200 
55 38 D 
494 299 ¢ 
241 196 C 
117 95°C 
123 101 C 
162 100 C 
99 74 C 
63 26 D 
91 7. G 
295 1951C 
55 29 D 
27 10E 
28 19 D 
240 164 C 
120 104 C 
59 Sec 
61 53 C 
81 yf LE 
50 G2 C¢ 
31 16 E 
39 - G 
306 164 C 
52 29 D 
25 LORE 
27 Ne 
254 15520 
121 92 C 
59 44 D 
63 48 D 
81 43 D 
49 32 D 
Bye lO E 
52 Feel 


Population active 


Emploi 


390 


57 
20 
38 
332 
217 
105 
1e 
112 


209 


180 
114 


269 
174 


TIMOSOONONMAMm AO OQMOOOONOMAM A AMANRANANRANAANSMS A 


ZMooo0onammMoe A amonanvnanmnse AO AaAMANANANRANSTMs A 


Chômage 


CIOHOOQOOQNNMOILIN M IOQTNINNMMNANON M Ionnnmmmnom Mm 


CTOOQNNNMOIN M CONNNNMMNON M CONNANMMMMNEOM Mm 


Not in 
labour 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


296 


239 


177 


147 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
59.9 € ORAM 52.8 C 
54.8 D I7ÈS0E 45.3 D 
S8-LE 17.7 G 31.4 E 
71.0 D 170 10€ 58.9 D 
60.9 C 10.8 E 54.4 C 
83527, 1G 11.6 E 74.0 C 
84.5 C 12.0E 74.4 C 
83.0 C Lier 75.110 
60.5 C ware la 54.9 C 
7323, 8.9 F 66.8 C 
41.2 D ates GS 3/20 E 
Se F en : Fi 
66.8 C 12.4 E 58.5 C 
57.9 D 21700F 45.4 E 
40.0 E 216 Sear FE 
75.0 D 2320 57. 91E 
68.8 C 10.8 E 61.4 C 
89.9 C IMSSUE 79.6 C 
90.3 C LION 79.6 D 
89.6 C ber 79.6 D 
69.1 C 95. 62.5 D 
79.1 C DIF 71.4 D 
53.8 E 6 49.0 E 
a i ati Aue 
53.4 C lITONE 47.5 C 
51.7 D 12.3F 45.3 E 
S6.c7E Siete 0H 50h. 
66.9 D aie G 60.3 E 
53.8 C 10.8 E 48.0 C 
77.8 C 11.6F 68.7 C 
78.9 C V2AMINE 69.3 D 
76.8 C LZ F 68.2 D 
51.9 D 8.8 G 47.4 D 
67.4 D 16 62.2 D 
28.8 E ton 25-5 E 
ereran cet td | ô H 
59.5 C Neal a 52.5 C€ 
54.5 D TORS TE 44.0 D 
38.9 E Zee 2 SOLE 
69.4 D MTF 57-1 D 
60.6 C TOT2RE 54.4 C 
81.4 C BSE Tom Cc 
Slot C 12.5 F 7130) °C 
81.6 C lOP22F 73227 C 
6171 8.0 F 56.8 C 
74.6 C 15316 69.2 C 
41.3 D "6 57.21E 
6 en ee G 
65.6 C 11.4E 58.1 C 
53.7 D 20 OF 42.4 D 
3738. E eG: 26.0 F 
68.9 D Sri à b8°1.E 
68.3 C 976° E 61-720 
87:71 € POLE 71729. C 
86.8 C seis [is 75.9 D 
87:30 SE 79.1 C 
70.8 C TOK Seal 65.7 ¢ 
83.0C La 6 78.3 D 
GIE . G 45.4 E 
10 H niet Ge 
53.6 C L2u re 475 2"C 
55.4 D 17701F 45.7 D 
40.0 E home’ 34.6 E 
69.9 D 19.8 G 56.0 E 
53-520 10.9 E 47.5 C 
7537. G 1) Wy a 66.9 C 
75.5 D 12.4 F 66.1 D 
76.0 D LTAG 67.6 D 
52.6 D 9.1 G 47.8 D 
66.1 D Sie 59.9 D 
Sina E H 29,2 E 
EX ol à né “ H 


EE aS ee se ee OU 


B-10 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1996. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1996. 


Québec 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment inactive 
et plus Total 
Emploi Chômage 
thousands - milliers 
5,887 3,643 B 3,210 B 432 D 2,244 
970 524 C 625 D 99 E 446 
497 184 D 136 D 48 F 313 
473 340 C 289 D SIE 133 
4,917 3,119 B 2,785 B 334 D 1,798 
2,407 2,016 B 1,794 B 222 D 391 
1,131 933 B 822, C lll E 198 
1,276 1,083 B 972 C MIRE 193 
1,672 1,070 C 960 C 110 E 603 
1,011 797 C 716 C 81 E 214 
662 273 D 244 D PANS 388 
838 SSF SE ie Be. 805 
2,881 2,029 B 1,784 B 246 D 852 
494 283 C 227 D 56 E 210 
254 98 D (ole 26 F 157 
240 186 D 155 D spb ve 54 
2,387 1,746 B 1,557 B 189 D 641 
1,213 1,100 B 971 C 130 E 112 
573 517 C 447 C JOE 57 
639 584 B 524 C 60 E 55 
825 625 C 566 C 59 € 200 
504 450 C 408 C 42 F 54 
321 175 D 158 D FANS 146 
350 21F 20 F ER À) 329 
3,006 1,613 B l,4270C 186 E 1,392 
476 240 D 198 D 42 F 235 
243 86 E 64 E LCA 157 
233 154 D 134 D 20 F 79 
2,530 1,3730C 1,228) C 144 E 1,157 
1,194 916 C 823 C 92 E 279 
558 416 C 375 C 41 F 141 
637 499 C 448 C 51 F 137 
848 445 C 394 C SIF 402 
507 347 C 308 C 39 F 160 
340 98 E 86 E 12H 242 
488 12 G 11 G REX | 476 
8,887 5,847 A 5,363 B 484 D 3,040 
1,468 892 C 753 C 138 E 577 
718 336 D 272 D 65 E 381 
751 555 C 482 C 74 E 195 
7,419 4,955 A 4,610 B 346 D 2,463 
3,725 3,203 A 2,960 B 244 D 522 
1,858 1,601 B 1,476 B 125 € 258 
1,867 1,603 B 1,484 B LIRE 264 
2,388 1,658 B 1,559 B 99 € 730 
1,425 1,170 B 1,104 B 66 E 255 
963 488 C 455 C KES [5 475 
1,305 95 € 91 E 4 J Lei 
4,347 3,159 B 2,910 B 249 D 1,188 
746 461 C 386 C 75 E 285 
368 171 D 133 D 38 E 197 
378 290 C 253 D S70E 88 
3,600 2,698 A 2,524 B 174 D 902 
1,852 1,718 A 1,596 B L2INE 135 
925 860 B 797 B 62 E 66 
927 858 B 799 B 59, € 69 
1,181 922 B 872 C SIE 259 
708 635 B 604 C SPE 73 
473 288 C 268 C 20 F 186 
567 58 E 56 E Se 509 
4,541 2,688 B 2,453 B 235 D 1,852 
722 431 C 368 C 63 E 291 
350 165 D 139 D AN = 184 
373 265 C 229 D 374 107 
3,818 2,257 B 2,085 B 172 D 1,561 
1,873 1,485 B 136308 T2255 388 
933 741 C 678 C 63 E 192 
940 744 C 685 C 59 E 196 
1,206 735 C 687 C GB E 471 
717 535 C 500 C 35 F 182 
490 200 D 187 D 13 G 290 
739 37. F 35 F Bee | 702 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 

Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 


per cent - pourcentage 


61.9 B ALSOND 54.5 B 
54.0 C 18.8 E 43.9 D 
37.0 D 26.1E 27.3 D 
72.0 C 14.9 E 61.2 D 
63.4 B 10.7 D 56.6 B 
83.8 B 11.0 D 74.5 8B 
82.5 B 11.9:E Tes TC 
84.9 B LOS 76.2 C 
64.0 C 10.3 E 57.4 C 
78.8 C 10.2 E 70.8 C 
41.3 D 10.8.6 36.9 D 
Soe) ba Sor 3572F 
70.4 B 12.1 D 61.9 B 
57.4 C 19.9 € 46.0 D 
38.4 D 26.3 F 28.3 E 
77.5 D 16.5 F 64.7 D 
73.18 10.8 D 65-228 
90.7 B 11.8 E 80.1 C 
90.1 C 13:50E FA 9NC 
91.3 B 10.2E 82.0 C 
75:74C 9.5.2 68.6 C 
89.3 C 9 Sie 81.0 C 
54.5 D 929hE 49.1 D 
6.0F co cd 5.8 F 
53-7#8 11.6E 47.5 C 
50.5 D 17.6 F 41.7 D 
3525 E 25.65 26.3 E 
66.2 D 13.0 F 57.6 D 
54.3 C 1059NE 48.6 C 
76.7 C 10° 41E 68.9 C 
74.6 C 9.94E 67.3 C 
78.4 C 10.305 70.4 C 
52.5 C 11.4 F 46.5 C 
68.4 C 115246 60.7 C 
2829 12.3 G 2553E 
G J G 


65.8 A 8.3 D 60.3 B 
60.7 C 15.55 519320 
46.9 D 19’. 20E S789. D 
74.0 C 13.3) 64.2 C 
66.8 A 7050 62.1 B 
86.0 À 7.6 D 79.4 B 
86.1 B 7.8 E 79.4 B 
85.8 B 74 79-508 
69.4 B 6.0 E 65.3 B 
82.1 B 5.6, E 77-508 
5072 6.8 F 7 ec 

7 9c 3783 720 E 
72.78 7.9 D 66.9 B 
61.8 C 16.3 E 51.7 °C 
46.4 D 22 .5e 3621 D 
76.7 C 12. 8E 66.9 D 
74.9 A 6.4 D 70.1 B 
92.7 À 7.10E 86.2 B 
92.9 B 7.208 86.2 B 
92.6 B 6.976 86.2 B 
78.1 B 5.51E 73:8 C 
89.7 B 4.98E 85-300 
60.8 C 6.9 F 56.6 C 
10.2E 13 10.0E 
S952"B 8.8 D 54.0 B 
597 oC 14.7 E 50.9 C 
47.3 D 16.17E 39.27 D 
71200 13.81F 61.4 D 
59.1 B 7.6 D 54.6 B 
79.3 B 8.2E 72.8 B 
79.4 C 8.51E FLAT AL 
792200 8.9.E 72.9°C 
60.9 C 6.51E S72a7C 
74.6 C 6.5F 69.8 C 
40.9 D 6.7 G 38.1 D 
5.0) F. Re 67 F 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1996. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1996. 
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Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 vears - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


Population 
15 vears 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


857 572 B 
150 103 C 
74 41 D 
76 62 C 
707 469 B 
339 298 B 
165 142 C 
174 156 C 
cec 161 C 
132 114 C 
90 47 D 
146 10F 
420 312 B 
76 56 D 
37 22 E 
39 33 D 
344 257 B 
171 160 B 
83 77 C 
88 82 C 
111 90 C 
67 61 C 
44 29 D 
62 FF 
437 260 C 
74 47 D 
37 VOCE 
37 28 D 
364 CA ANE 
169 139 C 
82 65 C 
86 74 C 
112 71 C 
66 53 C 
46 18 E 
84 so ha 
755 490 B 
139 84 C 
72 38 D 
66 47 D 
616 406 C 
289 252 B 
134 113 C 
154 138 C 
190 138 C 
109 230 
81 45 D 
138 16E 
372 270 C 
71 45 D 
38 CURE 
33 24 D 
301 225 C 
145 135 B 
66 61 C 
79 75 B 
96 78 C 
56 Lye 
40 26 D 
61 126 
383 220 C 
68 40 D 
35 bly 1 
33 22 D 
315 181 C 
144 116 C 
68 53 D 
76 64 C 
95 60 D 
54 42 D 
41 LOSE 
76 4 F 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


538 


93 
36 
57 
445 
282 
133 
149 
154 
110 


295 


245 
152 


ISMOoononanomae A NHANMANAANANANGSGMS AN NSHNANNwWOOO ww 


AMOoOONOBNnomMoe A MONANNNAGMsS A MEnNanNnnnnono An 


ment 


Chémage 


a. “Ser en 


. ae + + RAO: 
Ne TOOO NDNTIIM m CLAaOMOTNNMHOAN m CTONNNMMAON m 


10 


CeEHOOOTNAMOON M CTONANAMOON M CONNNANMMNAONN M 


Not in 
labour 


285 


238 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
66.8 B SOLE 62.8 B 
68.7 C 9.8 F 62.0 D 
55.8 D 12.4 F 48.9 D 
81.1 C 8.0F 74.6 D 
66.4 B SALE 63.0 B 
88.0 B 5.4 E 83.2 C 
86.2 C 6.7 F 80.4 C 
89.7 C G.3 F 85.8 C 
72.5 C 4.6 F 69.1 C 
86.2 C 4.1 F 82.7 C 
5220D ste eee 49.1 D 
6.6F Si Gad 6.6F 
74.5 R 5.5 E 70.4 C 
73.2 D 10.3 F 65.6 D 
60.2E ee G 5S & 
85.5 D ae GS 77.4 D 
74.7 8B 4.5 E 71.4 C 
93.5 B 4.7 F 689.1: C 
93571 C 5. 9-E 87.6 C 
93.8 C 6 90.4 C 
81.1 C 4.3 F 77.6 C 
S21 C 10 88.4 C 
64.5 D Ae sis! 61.4 D 
11.8 F ete ed, Le 5720 
59.4 C 6.4 E 55.6 :C 
64.1 D 932. F 58.2 D 
51.4 E Bere Gi 44,5 E 
76.5 D er Gy 71.7 D 
58.4 C LE. 1 2 55.0 C 
82.4 C 6.35 f& eee C 
79.2 C 7046 73.1 D 
85.5 C 5.0 G 812.0 
63.9 C 5.16 60.7 D 
80.3 C se os 76.9 D 
40.3 E oI ge Shee E 
coat tote À) AAG ma 
65.0 C 4.6 E 62.0 C 
60.9 C 8.4 F 55.8 D 
51.9 D 10.6 F 46.4 D 
70.7 D se |B 66.0 D 
65.9:C 3.8 E 63.3 C 
87.2 B CW A = 8341 C 
84.5 C 6.0F 79.4 C 
89.6 C 3.746 86.3 C 
7-6 € 2.6 & 40720 
85.1 C *..0G 83.2 C 
55.6 D woot 53.8 D 
1B TRC ES este) 11.8 E 
72.5 C 4.6E 69-220 
63,2 D 8.9 F 57250D 
53.8 E ane 10 47.6 E 
73.9 D A eal © 68.9 D 
74.7 C S728 72.0 AC 
CE jesy $33 4.6 F 89-2 C 
LAR 6.8 F 85.4 C 
95.2 B 6 92.4 C 
81:20 -. G TAFE IMG 
92510 Ne 96.3.6 
65.5 D ope 63.4 D 
COLLE J COUSINE 
57.6 C G°7hE 54:91C 
58.5 D sree G 5329D 
49.9 E AM 4551 E 
67 0uD 6... H 63.2 D 
57.4 C 4.0 F Gear 2G 
80.9 C G.9F 7720 C 
77.6 D eee, 73.5 D 
83.9 C 46 80.0 C 
63.8 D ae 62.2 D 
47.59) ahh 75.8 D 
45.8 E sus) 44.4 E 
Bice fe eft Sel F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1996. 


TABLEAU 2. Estimations selon 1'age, le sexe et la province, octobre 1996. 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


2,119 1,520 B 
386 250 C 
194 100 D 
192 150 C 

1,733 1,270 B 
941 831 B 
451 394 C 
490 437 B 
535 409 C 
330 294 C 
205 115 D 
257 30 F 

1,061 839 B 
197 133 D 

99 53 D 
98 79 D 
864 706 B 
477 453 B 
228 213 B 
249 240 B 
272 231 C 
168 159 1¢ 
104 72 D 
BES 22 F 

1,058 682 C 

189 118 D 
94 47 € 
94 71D 

870 564 C 

464 378 C 

223 181 C 

241 197 C 

263 178 C 

162 135 C 

101 43 E 

142 7G 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


3,050 2,009 B 
500 299 C 
244 108 D 
256 191 C 

2,550 1,711 B 

1,261 1,093 B 
615 530 C 
646 563 C 
827 592 NE 
503 418 C 
324 174 D 
462 26 F 

1,505 1,090 B 
254 150 D 
126 54 E 
128 95 D 

1,252 941 B 
627 584 B 
306 285 C 
321 (AEE 
418 340 C 
254 231 C 
164 108 D 
207 174F 

1,545 919: C 
247 149 D 
119 S3SNE 
128 96 D 

1,298 770 C 
634 509 C 
308 246 C 
326 265°C 
410 252 C 
249 186 C 
161 66 E 
255 9G 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 
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ment 


Chômage 
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Not in 
labour 
force 


599 
136 


463 
110 


135 


1,041 


202 
136 
65 
839 
168 
84 
84 
235 
85 
150 
436 


415 


104 
71 
SE 

311 
43 
22 
21 
78 
23 
55 

190 


626 


97 
65 
32 
528 
125 
63 
62 
157 
63 
94 
246 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


7ACT, 


64.9 
51.6 
78.2 
73:35 
88.3 
87.4 
89.2 
76.5 
89.2 
56.0 
11.5 


PIE 


67.1 
53.8 
80.5 
81.8 
95.1 
93.6 
96.5 
85.0 
94.7 
69.1 
19.4 


64.4 


62.5 
49.4 
75.7 
64.8 
81.4 
81.1 
81.7 
67.7 
83.4 
42.7 

§.1 
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65.9 


597 
44.2 
74.6 
67.1 
86.7 
86.3 
87.1 
71.6 
83.0 
53.8 

5.5 


72.4 


59.0 
43.3 
74.3 
75.1 
9371 
9229 
935 
813 
91.0 
66.2 

8.2 


5945 


60.5 
45.0 
74.8 
595 
80.3 
79.6 
80.9 
61.7 
74.8 
41.2 

3.4 
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Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Cr 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


67.2 


56.9 
43.5 
70.4 
69.4 
83.7 
83.0 
84.2 
72.5 
84.9 
52.5 
lla 


74.3 


59.6 
45.7 
73.6 
77.7 
90.2 
88.7 
9É-5 
80.8 
90.7 
64.7 
18.9 


60.0 


54.0 
41.1 
67.9 
61.2 
76.9 
77.2 
76.7 
64.0 
78.9 
40.1 

4.9 
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50.1 
35.4 
64.1 
61.9 
7923 
78.8 
79.8 
66.9 
77.3 
50.8 

5.0 


66.2 


47.8 
33.1 
62.3 
69.9 
86.3 
86.4 
86.1 
76.4 
85.1 
62.9 

7.3 


53.8 


52.5 
37.8 
66.0 
54.1 
72.5 
Ans 
73.6 
5772 
69.3 
38.4 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, October 1996. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, octobre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 23,452 15,186 13,789 1,397 8,266 64.8 9.2 58.8 
15-24 years - ans 3,956 2,329 1,959 370 1,628 58.9 15.9 49.5 
25-44 years - ans 9,723 8,305 7,596 709 1,418 85.4 8.5 78.1 
45 years and over - ans et plus 9,773 4,552 4,234 318 Cr | 46.6 7.0 43.3 
Single - Célibataires 6,197 4,060 3,472 588 2,137 65.5 14.5 56.0 
15-24 years - ans 3,415 1,925 1,607 318 1,490 56.4 16.5 47.1 
25-44 years - ans 2,195 1,843 1,605 237 352 84.0 129 73.2 
45 years and over - ans et plus 587 293 260 33 295 49.8 JB En: 44.3 
Married - Marié(e)s 14,280 9,832 9,169 663 4,448 68.9 6.7 64.2 
15-24 years - ans 523 394 344 50 130 75.2 12.7 65.7 
25-44 years - ans 6,751 5,826 5,433 393 926 86.3 6.7 80.5 
45 years and over - ans et plus 7,005 3,613 3,393 220 3,392 51.6 6.1 48.4 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,622 1,115 984 131 507 68.7 18 V7 60.7 
15-24 years - ans 16 9 7 DE 7 56.3 te 45.1 
25-44 years - ans 734 604 528 76 129 82.4 12.6 Te. 0 
45 years and over - ans et plus 872 502 449 53 371 575 10.6 51.4 
Widowed - Veufs(ves) 1,353 178 163 16 1,175 13.2 8.8 12.0 
15-24 years - ans 566 Be ade S66 SES te SCC sie le 
25-44 years - ans : 43 Sz 29 SE 11 74.7 ayers 67.8 
45 years and over - ans et plus 1,308 145 132 13 1,163 à 1 1 8.8 1071 
Males - Hommes 
Total 11,515 8,300 7,551 749 3,215 (reel 9.0 65.6 
15-24 years - ans rari tre 1,219 1,013 207 793 60.6 17.0 50.3 
25-44 years - ans 4,860 4,474 4,101 373 387 92.0 8.3 84.4 
45 years and over - ans et plus 4,642 2,607 2,437 170 2,036 56.1 6.5 52.5 
Single - Célibataires 3,474 2,371 1,999 372 1,102 68.3 15.7 57.5 
15-24 years - ans 1,832 1,065 876 190 767 58.1 17.8 47.8 
25-44 years - ans 1,334 1,136 976 160 198 85.2 14.1 73.2 
45 years and over - ans et plus 308 170 148 22 138 55.2 13.2 47.9 
Married - Mariés 7,123 5,380 5,067 313 1,743 75.5 5.8 TAcd 
15-24 years - ans 175 150 134 16 25 85.9 10.8 76.6 
25-44 years - ans 3,209 3,054 2,876 178 154 95.2 5.8 89.6 
45 years and over - ans et plus 3,739 2,175 2,057 119 1,564 58.2 5.5 55.0 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 687 503 441 62 184 73.2 12.3 64.2 
15-24 years - ans 4 556 te are SD. SO de state 
25-44 years - ans 310 277 243 34 33 89.3 1252 78.4 
45 years and over - ans et plus 372 222 195 27 150 59.8 ake 52.5 
Widowed - Veufs 231 45 44 Bric: 186 19.6 SA A 18.9 
15-24 years - ans 4 OOD tells sde À à tate GE sé Weve 
25-44 years - ans 8 6 6 ue 596 80.7 eee 79.7 
45 years and over - ans et plus 223 39 37 eis 184 Lid S LAS 16.7 
Females - Femmes 
Total 11,938 6,886 6,238 648 5,051 57.7 9.4 52.3 
15-24 years - ans 1,944 1,109 946 163 835 57.1 14.7 48.7 
25-44 years - ans 4,863 3,831 3,495 337 1,031 78.8 8.8 71.9 
45 years and over - ans et plus 5,131 1,946 1,797 149 3,185 5729 TT 35.0 
Single - Célibataires CARTES 1,689 1,473 215 1,035 62.0 12.7 54.1 
15-24 years - ans 1,583 859 731 128 724 54.3 14.9 46.2 
25-44 years - ans 861 707 630 Ul 154 82.1 10.9 73 
45 years and over - ans et plus 279 123 115 10 157 43.9 8.2 40.3 
Married - Mariées 7,157 4,452 4,102 350 2,705 62.2 7.9 57.3 
15-24 years - ans 348 243 210 34 105 69.9 13.9 60.2 
25-44 years - ans 3,543 rare iA 2,557 215 771 78.2 7.7 7252 
45 years and over - ans et plus 3,266 1,437 1,336 101 1,829 44.0 7.1 40.9 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 935 612 543 69 323 65.5 Ps 58.1 
15-24 years - ans 12 6 5 eee 6 50.1 eee 42.0 
25-44 years - ans 423 327 285 42 96 Ties 1299 67.3 
45 years and over - ans et plus 500 279 253 26 221 55.8 25 50.6 
Widowed - Veuves Li22 133 119 14 989 11.9 10.7 10.6 
15-24 years - ans eit eee eee os eee ee eee coe 
25-44 years - ans 55 26 23 eee 9 TRIES cee 65.2 
45 years and over - ans et plus 1,085 107 95 11 979 9.8 10.7 8.8 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, October 1996. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, octobre 1996. 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Both sexes - Les deux sexes 452 
Single - Célibataires 120 
Married - Marié(e)s 290 
Other - Autres 42 

Males - Hommes 225 
Single - Célibataires 67 
Married - Mariés 145 
Other - Autres 13 

Females - Femmes 227 
Single - Célibataires 53 
Married - Mariées 145 
Other - Autres 29 


Prince Edward I. - 2.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 107 
Single - Célibataires 31 
Married - Marié(e)s 63 
Other - Autres 13 

Males - Hommes 52 
Single - Célibataires 17 
Married - Mariés 31 
Other - Autres 4 

Females - Femmes 55 
Single - Célibataires 14 
Married - Mariées 31 
Other - Autres 9 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 737 
Single - Célibataires 197 
Married - Marié(e)s 444 
Other - Autres 97 

Males - Hommes 357 
Single - Célibataires 109 
Married - Mariés 218 
Other - Autres 29 

Females - Femmes 380 
Single - Célibataires 87 
Married - Mariées 226 
Other - Autres 67 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 601 
Single - Célibataires 155 
Married - Marié(e)s 373 
Other - Autres 73 

Males - Hommes 295 
Single - Célibataires 87 
Married - Mariés 186 
Other - Autres 22 

Females - Femmes 306 
Single - Célibataires 68 
Married - Mariées 187 
Other - Autres SL 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,887 
Single - Célibataires 1,585 
Married - Marié(e)s 3,517 
Other - Autres 784 

Males - Hommes 2,881 
Single - Célibataires 887 
Married - Mariés 1,756 
Other - Autres 238 

Females - Femmes 3,006 
Single - Célibataires 698 
Married - Mariées 1,762 
Other - Autres 546 


Labour force Not in 

labour 

Population active force 

Employment Unemploy- Population 
ment inactive 
Total 
Emploi Chômage 

234 191 43 218 
51 37 14 69 
172 145 26 118 
12 9 ee 30 
130 104 25 95 
30 20 10 36 
94 80 14 51 
5 4 Mere 8 
104 87 17 123 
20 16 4 33 
78 65 12 67 
6 5 Stays 23 
71 62 9 36 
20 17 Re 10 
45 41 5 18 
5 5 es 8 
38 34 4 14 
12 10 es 5 
24 23 siete 7 
32 28 5 2e 
8 rl seis 6 
21 18 ASE 10 
EPs « Me rie 6 
442 390 52 296 
118 99 19 78 
290 262 28 154 
33 28 5 63 
238 209 30 119 
70 57 13 39 
154 140 15 64 
14 12 5 AE 16 
203 181 22 177 
48 42 6 39 
136 122 13 91 
20 17 Faw 47 
357 316 42 244 
88 71 17 67 
243 221 22 130 
26 23 ae 47 
193 171 22 101 
52 41 10 35 
132 121 10 54 
10 9 s 12 
164 144 20 142 
37 30 7 31 
112 100 12 76 
16 14 ohare 35 
3,643 3,210 432 2,244 
975 794 181 611 
2,341 CAS ET À 205 1,176 
327 280 47 457 
2,029 1,784 246 852 
582 463 119 305 
1,304 1,200 104 452 
144 121 23 95 
1,613 1,427 186 17392 
392 331 62 306 
1,037 936 101 725 
183 159 24 362 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d’acti- 
vite 


per cent - pourcentage 


51.8 
42.3 
591 
27.5 


57.7 
45.7 
64.7 
40.6 


45.9 
38.1 
53.6 
21.7 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, October 1996. 


TABLEAU 4, Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, octobre 1996. 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 
Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 


Population Employment Unemploy- Population 
inactive 


de 15 ans ment 
et plus Total 
Emploi Chémage 


thousands - milliers 


8,887 5,847 5,363 484 
2,302 1,560 1,352 208 
5,479 3,803 3,579 224 
1,106 484 432 52 
4,347 3,159 2,910 249 
1,276 891 764 127 
2,735 2,068 1,968 100 
336 200 178 Ce 
4,541 2,688 2,453 235 
1,026 669 588 81 
2,745 1,735 1,611 124 
770 284 254 30 
857 572 538 34 
225 161 145 16 
526 371 355 16 
106 41 38 
420 312 295 17 
129 98 87 10 
261 199 193 6 
29 16 15 : 
437 260 243 17 
96 63 58 6 
265 172 162 9 
77 25 23 5 
755 490 468 23 
196 126 115 12 
466 329 320 9 
JL 55 33 
372 270 258 12 
113 75 68 8 
233 179 176 
27 16 14 S 
383 220 210 10 
84 51 47 4 
234 150 145 5 
66 20 18 : 
2,119 1,520 1,423 97 
572 410 368 41 
1,310 983 937 46 
238 128 118 10 
1,061 839 789 50 
332 247 222 25 
654 536 516 20 
75 56 51 6 
1,058 682 635 47 
240 163 146 live 
656 447 421 26 
163 72 67 4 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


3,050 2,009 1,828 182 
814 551 475 76 
1,811 1,255 1,172 83 
425 203 181 23 
1,505 1,090 DA 94 
457 314 266 48 
904 690 652 39 
144 86 79 7 
1,545 919 831 88 
358 237 208 28 
906 565 521 44 
281 118 102 16 


Not in 
labour 
force 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


65.8 
67.8 
69.4 
43.7 


Lo t4 
69.8 
75.6 
59.5 


592 
65.2 
63.2 
36.8 


Unemp loy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, October 1996. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive dracti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 23,452 15,186 13,789 1,397 8,266 64.8 92 58.8 
0-8 years - 0 à 8 années 2,843 791 688 103 2,052 27.8 13.0 24.2 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,518 2,913 1,959 354 2,205 51.2 15.3 43.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 4,625 3,249 2,956 294 1,376 70.3 9.0 63.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 2,084 1,426 1,270 156 657 68.4 10.9 61.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 6,180 4,771 4,410 361 1,409 77.2 7.6 71.4 
University degree - Grade universitaire 3,202 2,635 2,505 130 567 82.3 4.9 78.2 
Males - Hommes 
Total 11,515 8,300 7,551 749 3,215 72.1 9.0 65.6 
0-8 years - 0 à 8 années 1,346 523 454 69 823 38.8 1522 337 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,286 1,413 1,203 210 874 61.8 14.9 52.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,126 1,691 1,541 150 435 7925 8.9 72.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,010 727 652 75 283 72.0 10.3 64.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,038 2,517 2,339 178 521 82.9 7.1 77.0 
University degree - Grade universitaire 1,709 1,429 1,362 67 280 83.6 4.7 79.7 
Females - Femmes 
Total 11,938 6,886 6,238 648 5,051 57.7 9.4 52.3 
0-8 years - 0 à 8 années 1,497 269 234 34 1,228 17.9 12.8 15.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,232 900 756 144 1352 40.3 16.0 33.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,499 1,559 1,415 144 940 62.4 9.2 56.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,074 699 619 80 375 65.1 11.5 57.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,142 2,254 2,071 183 888 71.7 8.1 65.9 
University degree - Grade universitaire 1,494 1,206 1,143 63 287 80.8 LEA 76.5 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,956 2,329 1,959 370 1,628 58.9 15.9 49.5 
0-8 years - 0 à 8 années 160 56 41 15 104 34.9 27.1 25.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,460 650 499 151 811 44.5 23.2 34.2 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 772 559 485 74 213 72.4 13.2 62.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 739 433 376 58 305 58.7 13.3 50.9 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 639 500 439 61 139 78.2 1272 68.7 
University degree - Grade universitaire 186 131 120 11 55 7072 8.6 64.2 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 9,723 8,305 7,596 709 1,418 85.4 8.5 78.1 
0-8 years - 0 à 8 années 389 234 193 40 156 60.0 Wes 49.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,260 973 824 150 287 7433 15.4 65.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,151 1,829 1,673 156 S22 85.0 8.5 77.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 835 693 619 74 141 83.1 10.7 74.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,245 2,903 2,699 205 342 89.5 7.0 83.2 
University degree - Grade universitaire 1,843 1,673 1,588 84 170 90.8 5.0 86.2 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 9,773 4,552 4,234 318 5,221 46.6 7.0 43.3 
0-8 years - 0 a 8 années 2,294 502 454 48 1,792 21.9 9.5 19.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,798 690 636 54 1,108 38.4 Lt 35.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,702 861 798 63 840 50.6 7:64 46.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 510 299 276 24 211 58.6 7.9 54.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,297 1,368 1,273 95 929 59.6 7.0 55.4 
University degree - Grade universitaire 1,173 832 797 35 341 70.9 4.2 68.0 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, October 1996. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 452 234 191 43 218 51.8 18.3 42.3 
0-8 years - 0 à 8 années 85 18 13 5 66 21.8 27.8 15.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 100 35 26 8 66 34.7 24.3 26.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 72 42 34 9 29 58.9 20.3 46.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 37 20 16 4 17 SS: TOF 43.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 125 92 77 15 33 73.4 16.4 61.4 
University degree - Grade universitaire 32 26 25 us 6 82.0 wee 76.7 
Prince Edward Island - ?.-du-P.-édouard 
Total 107 71 62 9 36 66.2 12.5 57.9 
0-8 years - 0 a 8 années 13 5 4 aes 8 35.9 Hen 30.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 27 15 12 seve 12 55.7 BE 45.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 17 13 12 oes 4 78.6 at 70.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 8 5 5 oe. alerts 65.0 cies 57.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 31 24 21 SE 7 76.9 Pere 67.4 
University degree - Grade universitaire 11 9 8 nee bas 79.2 LoË 74.2 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 737 442 390 52 296 59.9 11.8 52.8 
0-8 years - 0 à 8 années 82 20 17 4 61 24.9 18.7 20.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 187 81 68 ) 53 106 43.2 16.1 36.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 100 67 58 10 33 67.4 14.2 57.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 61 38 34 4 23 62.6 IESG) 55.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 222 165 148 17 57 74.5 10.3 66.8 
University degree - Grade universitaire 86 70 66 4 16 81.0 6.0 76.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 601 357 316 42 244 59.5 1157 52.5 
0-8 years - 0 à 8 années 104 27 23 4 78 25.4 14.2 21.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 122 59 47 12 63 48.2 19.8 38.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 115 76 67 9 39 66.3 11.9 58.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles Sl 31 28 4 20 61.2 11.5 54.2 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 150 114 102 11 36 75.9 10.1 68.2 
University degree - Grade universitaire 60 52 49 Nee 9 85.8 tae 82.0 
Québec 
Total 5,887 3,643 3,210 432 2,244 61.9 11.9 54.5 
0-8 years - 0 à 8 années 1,098 311 258 54 787 28.4 172 23.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,039 525 419 105 514 50.5 20.1 40.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 969 685 604 81 284 70.7 11.8 62.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 408 260 219 42 147 63.8 16.0 537 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 1,647 1,263 1,143 120 384 76.7 9.5 69.4 
University degree - Grade universitaire 726 599 568 31 127 82.5 5.2 
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TABLE 5, Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, October 1996. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1996. 


Ontario 

Total 

0-8 years - 0 a 8 années 

Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Etudes 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Manitoba 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


postsecon- 


postsecon- 


Saskatchewan 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Alberta 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


British Columbia - Colombie-Britannique 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


postsecon- 


postsecon- 


postsecon- 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


8,887 
911 


1,736 
1,885 
782 


2,205 
1,368 


857 
97 
195 
169 
85 


202 
109 


755 
105 
168 
152 


Labour force 


Population active 


Total 


5,847 
251 


902 
1,312 
551 


1,711 
1,120 


572 
28 


108 
25 


158 


490 


114 


Employ- 
ment 


Emploi 


5,363 
231 


776 
1,203 
491 
1,593 


1,069 


538 


118 


152 


468 


110 


Unemploy- Population 
inactive 


ment 


Chômage 


484 
21 


125 
110 


43 
25 


Not in 
labour 
force 


3,040 
660 


834 
573 
231 


494 
248 


285 


599 


175 
109 


199 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d’acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


65.8 
27.6 


CIC 
69.6 
70.5 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1996. 


TABLEAU 6. A tel li les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 2,230 854 713 161 1,376 38.3 16.5 32.0 
15-19 years - ans 1,596 580 469 111 1 016 36.3 19.2 29.4 
20-24 years - ans 634 274 244 30 360 43.2 10.8 38.5 
Males - Hommes 1,125 417 340 77 709 37.0 18.4 30.2 
15-19 years - ans 811 288 226 62 523 35.5 21.5 27.9 
20-24 years - ans 315 129 114 15 186 41.0 11.4 36.3 
Females - Femmes 1,105 437 373 64 668 39.6 14.7 33.8 
15-19 years - ans 786 292 243 49 494 37.2 16.9 30.9 
20-24 years - ans 319 145 130 15 174 45.4 10.2 40.8 
Newfoundland - Terre-Neuve 50 7 6 ce 43 14.5 ate 11.9 
15-19 years - ans 35 & Ae 48 31 11.0 PAS PAS 
20-24 years - ans 15 arose Site Bec 12 ART iste as 
Males - Hommes 25 4 hes HAs 21 15.7 Sar 
Females - Femmes 25 566 ae sre 22 ni À stele : 
Prince Edward I. - î.-du-P.-édouard 10 4 ners iets 6 39.6 mate BAS 
15-19 years - ans 8 HO SO D = 5 bine eee - 
20-24 years - ans Fe Ft Le Has SE wets stele he 
Males - Hommes 5 aoe store see Rene ates siete 56 
Females - Femmes 6 eters So. oe Gq Mere Sere Le, 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 74 27 23 Séc 48 35.8 Doc: 31.1 
15-19 years - ans 54 19 16 st 35 34.8 8 oe 30.0 
20-24 years - ans 20 8 7 2 12 38.3 GC 34.1 
Males - Hommes 37 14 12 et 24 36.5 535 Slat 
Females - Femmes 37 13 11 Sic 24 35.0 wate 30.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 56 17 14 Sac 39 30.2 sae 24.5 
15-19 years - ans 43 13 10 ee 30 30.5 eters 23.9 
20-24 years - ans 13 4 Shee se 9 29.2 Ar Hat 
Males - Hommes 29 8 6 Se 20 28.8 = 21.9 
Females - Femmes 27 9 7 rele 19 31.7 ies Chee 
Québec 556 179 149 30 378 32.1 16.5 26.8 
15-19 years - ans 402 112 88 24 290 27.8 21.7 21.8 
20-24 years - ans 154 67 61 5 87 43.3 7.8 40.0 
Males - Hommes 273 87 73 14 185 32.0 15.9 26.9 
15-19 years - ans 200 54 42 11 146 26.8 21.0 FA TA 
20-24 years - ans 72 SS 31 vere 39 46.1 gee 42.6 
Females - Femmes 284 91 76 16 192 Scie 17.1 26.7 
15-19 years - ans 202 58 45 15 144 28.8 22.4 22.4 
20-24 years - ans . 81 33 31 Tou 48 40.8 erate 37.6 
Ontario 888 383 316 67 505 43.2 17.5 35.6 
15-19 years - ans 618 259 210 49 359 42.0 18.9 34.0 
20-24 years - ans 270 124 106 18 146 45.9 14.6 39.2 
Males - Hommes 457 188 149 39 269 41.2 20.6 S207 
15-19 years - ans 321 129 99 30 191 40.4 23.4 30.9 
20-24 years - ans 137 59 50 8 78 43.0 14.4 36.8 
Females - Femmes 431 195 167 28 236 45.3 14.5 38.7 
15-19 years - ans 298 130 JA 19 168 43.6 14.4 97.3 
20-24 years - ans 133 65 56 10 68 49.0 14.7 41.8 
Manitoba 74 36 32 G 38 49.0 10.5 43.8 
15-19 years - ans 56 26 25 siete 30 45.8 6 à 40.4 
20-24 years - ans 18 11 10 oo 8 58.5 A 54.4 
Males - Hommes 36 19 17 vee 18 5172 + 46.4 
Females - Femmes 38 18 16 Siete 20 46.8 eee 41.3 
Saskatchewan 73 28 25 (1 45 38.7 12.6 33.8 
15-19 years - ans 54 22 20 ate 31 41.7 eee 36.6 
20-24 years - ans 19 6 5 > 13 30.1 25.8 
Males - Hommes 39 15 13 5 24 39.0 Sav 
Females - Femmes 34 13 12 . 21 38.3 33.9 
Alberta 192 79 67 12 113 61.2 15.5 34.8 
15-19 years - ans 141 58 47 11 83 41.3 19.1 33.5 
20-24 years - ans 51 21 20 eee 30 40.7 38.5 
Males - Hommes 94 37 31 5 58 SIT 14.8 2345 
15-19 years - ans 70 29 24 5 41 Ges 17.6 34.0 
20-24 years - ans 24 8 8 wie 16 32.6 “ Slee 
Females - Femmes 98 42 Lt 7 55 43.2 16.1 36.3 
15-19 years - ans 71 29 23 6 41 41.4 20.4 32.9 
20-24 years - ans 27 13 Te wake 14 48.1 45.0 
British Columbia - C.-Britannique 256 93 78 16 163 36.5 16.8 30.3 
15-19 years - ans 185 63 49 14 122 34.0 2258 26.5 
20-24 years - ans 72 31 29 2 ee 41 42.7 mate 40.3 
Males - Hommes 130 43 33 9 88 S27 2220 25.5 
15-19 years - ans 94 31 23 8 63 32.8 26.5 24.1 
20-24 years - ans 36 12 11 Fa 25 32.6 ae 295 
Fousleéiaifemnes 126 51 44 6 75 40.3 12.4 35.3 
15-19 years - ans 91 32 26 6 59 35.4 18.0 29.0 
20-24 years - ans 35 19 18 Jac 16 CE YA 5107 


ee EE oO 


iti imates on students. 
Note: For summer months (May to September), refer to table number 35 for additional estimat à É 
Nota: Pour les mois d'été uni à septembre), voir le tableau 35 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, October 1996. 


TABLEAU 7, Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, octobre 1996, 


Canada 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Prince Edward Island - î.-du-Prince-édouard 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Québec 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


23,452 
19,514 
8,205 
6,889 
3,393 
1,027 
3,938 
2,442 
1,496 


11,515 
9,570 
5,486 
1,708 
1,919 

456 
1,945 
1,499 

446 


11,938 
9,944 
2,719 
5,181 
1,474 

571 
1,993 
943 
1,050 


452 
412 
165 
142 


Labour force 


Population active 


Total 


15, 186 
12,918 
5,837 
4,574 
1,993 

514 
2,268 
2,036 

231 


8,300 
6,917 
4,084 
1,381 
1,174 

278 
1,382 
1,269 

114 


6,886 
6,001 
1,753 
3,193 
820 
236 
885 
768 
118 


234 
219 
98 
79 
35 
7 
15 


71 
63 
27 


Employ- 
ment 


Emploi 


13,789 
11,781 
5,406 
4,257 
1,670 
448 
2,008 
1,799 
208 


7,551 
6,349 
3,836 
1,305 
969 
240 
1,202 
1,101 
101 


6,238 
5,432 
1,570 
2,953 
701 
208 
806 


Unemploy- 
ment 


Chômage 


1,397 
1,138 
431 
317 
323 
66 
260 
237 
23 


749 
568 
248 
77 
205 
39 
181 
167 
13 


648 
569 


Not in 
labour 
force 


Popula- 
tion 
inactive 


8,266 
6,596 
2,368 
2,315 
1,400 

513 
1,671 

406 
1,265 


3,215 
2,653 
1,402 
327 
746 
178 
563 
230 
333 


5,051 
3,943 
966 
1,988 
654 
335 
1,108 
176 
932 


218 


244 
200 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


64.8 
66.2 
71.1 
66.4 
58.7 
50.0 
57.6 
83.4 
1525 


72.1 
USE 
74.4 
80.9 
Gime 
61.0 
71.1 
84.7 
25.35 


57.7 
60.3 
64.5 
61.6 
55.6 
41.3 
44.4 
81.4 
1172 


51.8 
HSE 
59.4 
56.0 
40.5 
35.6 
37.4 


66.2 
68.8 
71.6 
69.6 
6555 


eee 


50.8 


59.9 
61.9 
63.8 
64.6 
5525 
FE) 
48.5 


59.5 
61.4 
66.1 
62.0 
51.4 
52.5 
47.6 


61.9 
63.4 
692 
63.2 
54.1 
43.0 
54.9 


70.4 
70.4 
T3521 
79.6 
58.1 
53.0 
70.7 


St 
56.5 
60.9 
58.2 
49.1 
34.2 
40.9 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, October 1996. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, octobre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population  Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 8,887 5,847 5,363 G84 3,040 65.8 8.3 60.3 
Family members - Membres d'une famille 7,520 5,063 4,656 407 2,457 67.3 8.0 61.9 
Heads of family - Chefs de famille 3,093 2,215 2,061 154 879 71.6 6.9 66.6 
Spouses - Conjoints 2,617 1,772 1,670 102 845 67.7 5.7 63.8 
Single children - Enfants célibataires 1,328 831 709 122 497 62.6 14.6 53.4 
Other relatives - Autres parents 482 246 216 30 236 510 1222 44.8 
Unattached individuals - Personnes seules 1,367 784 707 77 583 57.4 9.9 51° 7 
Males - Hommes 4,347 3,159 2,910 249 1,188 72.7 7.9 66.9 
Family members - Membres d'une famille 3,681 2,690 2,496 194 991 73.1 72 67.8 
Heads of family - Chefs de famille 2,038 1,518 1,435 83 520 74.5 5.5 70.4 
Spouses - Conjoints 685 559 537 21 126 81.5 3.8 78.5 
Single children - Enfants célibataires 755 484 409 75 270 64.2 15.5 54.3 
Other relatives - Autres parents 203 128 113 15 75 63.2 11.8 55.7 
Unattached individuals - Personnes seules 666 469 414 55 196 70.5 147 62.2 
Females - Femmes 4,541 2,688 2,453 235 1,852 59.2 8.8 54.0 
Family members - Membres d'une famille 3,839 2,374 2,161 CAES 1,466 61.8 9.0 56.3 
Heads of family - Chefs de famille 1,055 696 626 71 359 66.0 LOT 59.3 
Spouses - Conjointes 1,951 els 1,133 81 718 62.8 6.6 58.6 
Single children - Enfants célibataires 574 347 300 47 227 60.4 13.5 5223 
Other relatives - Autres parents 279 117 103 15 161 42.1 V2 36.8 
Unattached individuals - Personnes seules 701 315 292 22 387 44.9 Thea 41.7 
Manitoba 857 572 538 34 285 66.8 5.9 62.8 
Family members - Membres d'une famille 709 491 464 28 218 69.3 5.7 65.4 
Heads of family - Chefs de famille 302 218 208 9 84 Thana 4.3 69.0 
Spouses - Conjoints 257 176 168 8 81 68.5 4.7 65.2 
Single children - Enfants célibataires 123 83 75 9 39 68.0 10.4 60.9 
Other relatives - Autres parents 28 14 13 EO 13 51.6 ute 46.2 
Unattached individuals - Personnes seules 148 81 75 6 67 54.6 7.5 50.5 
Saskatchewan 755 690 668 23 266 65.0 4.6 62.0 
Family members - Membres d'une famille 615 416 398 18 198 67.7 4.3 64.8 
Heads of family - Chefs de famille 272 194 189 5 77 71.6 2.8 69.6 
Spouses - Conjoints 228 155 150 5 73 68.0 Sal 65.8 
Single children - Enfants célibataires 94 56 49 6 38 59.5 11.6 52.6 
Other relatives - Autres parents 21 11 10 co 10 bye! ase 46.9 
Unattached individuals - Personnes seules 140 74 69 5 66 52.9 6.6 49.4 
Alberta 2,119 1,520 1,423 97 599 71.7 6.4 67.2 
Family members - Membres d'une famille 1,744 1,262 1,184 78 482 72.4 6.2 67.9 
Heads of family - Chefs de famille 749 585 558 27 163 78.2 4.6 74.6 
Spouses - Conjoints 633 454 432 Ze 179 71.7 4.9 68.2 
Single children - Enfants célibataires 281 172 147 25 109 OIL 14.6 52.2 
Other relatives - Autres parents 81 52 48 4q 30 63.6 7.8 58.7 
Unattached individuals - Personnes seules 375 258 239 19 117 68.8 7.4 63.7 
Males - Hommes 1,061 839 789 50 222 real 6.0 74.3 
Family members - Membres d'une famille 851 666 630 36 185 78.3 5.4 74.0 
Heads of family - Chefs de famille 511 413 399 14 99 80.7 3.4 78.0 
Spouses - Conjoints 147 128 123 5 19 86.9 529 83.6 
Single children - Enfants célibataires 156 98 84 14 58 62.9 14.4 53.9 
Other relatives - Autres parents 37 27 25 wists 9 74.6 ace 66.7 
Unattached individuals - Personnes seules 210 172 158 14 37 82.3 8.1 75.6 
Females - Femmes 1,058 682 635 47 377 64.4 6.9 60.0 
Family members - Membres d'une famille 893 596 554 42 297 66.8 ten | 62.0 
Heads of family - Chefs de famille 238 173 160 13 65 72.7 7.5 67.2 
Spouses - Conjointes 486 326 309 17 160 67.0 5.2 63.5 
Single children - Enfants célibataires 125 73 62 Hal yl 58.8 14.9 50.0 
Other relatives - Autres parents 4G 24 23 oe 20 54.6 tee 52.0 
Unattached individuals - Personnes seules 166 86 81 5 80 Slee, 5.8 48.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 3,050 2,009 1,828 182 1,041 65.9 9.0 59.9 
Family members - Membres d'une famille 2,432 1,625 1,484 141 806 66.8 8.7 61.0 
Heads of family - Chefs de famille 1,031 752 695 58 278 73.0 7.7 67.4 
Spouses - Conjoints 860 575 536 38 285 66.8 6.7 62.4 
Single children - Enfants célibataires 377 218 185 33 159 57.8 15.2 49.0 
Other relatives - Autres parents 164 80 69 12 83 49.1 14.9 41.8 
Unattached individuals - Personnes seules 618 384 344 40 234 62.1 10.5 55.5 
Males - Hommes 1,505 1,090 997 94 415 72.4 8.6 66.2 
Family members - Membres d'une famille 1,180 860 794 66 320 72.9 7.7 67.2 
Heads of family - Chefs de famille 694 531 500 31 163 76.5 5.8 721 
Spouses - Conjoints 207 165 156 9 42 79.9 5.4 75.6 
Single children - Enfants célibataires 207 121 100 20 86 58.5 16.9 48.6 
Other relatives - Autres parents 73 44 37 1 30 59.6 14.9 50.8 
Unattached individuals - Personnes seules 325 230 203 27 95 70.8 11.8 62.4 
Females - Femmes 1,545 919 831 88 626 59.5 9.6 53.8 
Family members - Membres d'une famille 1,251 765 690 75 486 61.2 9.8 55.2 
Heads of family - Chefs de famille 337 222 194 27 115 65.8 12.2 57.8 
Spouses - Conjointes 654 410 380 30 244 62.7 dine 58.2 
Single children - Enfants célibataires 170 97 84 13 73 57.0 13.1 49.5 
Other relatives - Autres parents 91 37 31 ® 54 40.6 14.9 34.5 
Unattached individuals - Personnes seules 294 154 141 13 140 52.5 8.6 48.0 


eee <<< 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. : ' 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), October 1996. 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 8,228 5,184 4,732 3,491 1,241 
With children less than 16 years 3,443 2,513 2,265 1,585 679 
With pre-school age children 1,639 1,093 982 661 320 
With children less than 3 years 957 617 562 383 179 
With youngest child 3-5 years 682 476 420 278 142 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,804 1,419 1,283 924 359 
Without children less than 16 years 4,785 2,672 2,467 1,905 562 
Head or spouse less than 55 years 2,818 2,250 2,076 1,658 417 
Head or spouse 55 years and over 1,967 421 391 247 144 
With female head or spouse 
Total 7,900 4,946 4,523 3,299 15229 
With children less than 16 years 3,354 2,437 2,201 1,524 676 
With pre-school age children 1,617 1,076 969 649 320 
With children less than 3 years 951 614 558 379 179 
With youngest child 3-5 years 666 463 411 269 142 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,797 1,360 1,232 876 356 
Without children less than 16 years 4,546 2,509 £r3ee 1,775 547 
Head or spouse less than 55 years 2,651 eed: 1,952 1,547 405 
Head or spouse 55 years and over 1,895 399 370 228 142 
Husband employed(1) 
Total 4,968 3,797 3,546 2,570 976 
With children less than 16 years 2,537 1,922 1,785 1,209 576 
With pre-school age children 1,249 886 821 542 280 
With children less than 3 years 762 531 494 336 158 
With youngest child 3-5 vears 487 354 327 205 121 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,287 1,036 964 667 296 
Without children less than 16 years 2,432 1,875 1,762 1,361 400 
Head or spouse less than 55 years 1,986 1,654 1,552 235 319 
Head or spouse 55 years and over 446 221 210 128 82 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,935 533 447 315 133 
With children less than 16 years 292 159 125 93 32 
With pre-school age children 148 72 56 41 16 
With children less than 3 years 86 38 30 CA | 9 
With youngest child 3-5 years 62 34 26 19 7 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 144 87 69 52 17 
Without children less than 16 years 1,643 374 322 eee 100 
Head or spouse less than 55 years 390 238 200 LS I 49 
Head or spouse 55 years and over 1,252 136 122 He 51 
No husband present 
Total 997 616 529 415 114 
With children less than 16 years 525 356 291 223 68 
With pre-school age children 219 118 91 66 25 
With children less than 3 years 103 44 34 22 12 
With youngest child 3-5 years 117 74 57 44 13 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 306 238 199 156 43 
Without children less than 16 years 472 261 238 192 47 
Head less than 55 years 275 219 200 163 37 
Head 55 years and over 197 42 38 29 10 
With male head, no spouse present 
Total 328 238 209 191 17 
With children less than 16 years 89 76 64 61 
With pre-school age children 22 17 13 13 ar 
With children less than 3 years 6 4 4 AE ea 
With youngest child 3-5 years 16 13 9 9 ae 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 67 59 51 48 are 
Without children less than 16 years 239 162 145 130 14 
Head less than 55 years 167 140 123 111 12 
Head 55 years and over 72 23 21 19 Et 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Full-time and Part-time estimates based on usual work hours at main job. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 


jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), octobre 1996. 


hr 


Labour force 
Population active 
Unemployment 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


Population 
inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


Unemploy- 
ment 
rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


t 


housands - milliers 


29 
12 


3,044 
930 
545 
340 
206 


385 
2,114 

568 
1,545 


2,954 
917 
540 
337 
203 


377 
2,037 
540 
1,497 


1,171 
614 
363 
231 
133 


251 
557 
522 
225 


1,402 
133 
76 

47 

28 


58 
1,269 
152 
1,116 


381 
170 
101 


211 
155 


77 
28 
49 


63.0 
73.0 
66.7 
64.5 
69.8 


78.7 
55.8 
19.9 
21.4 


62.6 
72.6 
66.6 
64.5 
69.5 


78.3 
Lar 
79.6 
21.0 


76.4 
75.8 
70.9 
69.7 
72.8 


80.5 
TUTO 
83.3 
49.6 


ASS 
54.4 
48.9 
44.8 
54.5 


60.0 
22.8 
61.0 
10.8 


61.8 
67.7 
53.8 
42.5 
63.8 


77.7 
aS) 
CAST 
ra 


72.6 
85.7 
77.3 
62.1 
83.2 


88.4 
67.8 
83.5 
31.4 


per cent - pourcentage 


FH 
NNNO FOO :9 


HK M 
NNN WO +1 \9 © 9 © 
FPUU NOOND FOND Nonwn 


oo + + 


oe + 


non NNNN OD 
De © © © © (+ ON 


57.5 
65.8 
59.9 
58.7 
61.6 


71.1 
51.6 
73.7 
1959 


57.3 
65.6 
597 
58.7 
61.7 


70.9 
SIT 
73.6 
19.5 


71.4 
70.4 
65.7 
64.8 
67.1 


74.9 
72.4 
78.2 
47.0 


251 
42.8 
38.1 
35.0 
42.4 


47.6 
19:6 
SI 

9.8 


SSL 
5555 
41.6 
32.9 
49.3 


65.2 
50.5 
(2.9 
19.4 


63.6 
72.4% 
58.9 
57.4 
5925 


76.9 
60.4 
73.8 
ride Mier 


Ensemble des familles 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Avec femme chef ou conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dent le conjoint est occupé(1) 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est chômeur ou inactif 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Sans conjoint au domicile 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef de moins de 55 ans 
Chef de 55 ans et plus 


Avec homme chef, sans conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef de moins de 55 ans 
Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations du plein temps et du temps partiel sont basées sur les heures habituellement travaillées a l'emploi 


principal. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, October 1996. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, octobre 1996. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 15,186 8,300 6,886 13,789 7,551 6,238 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,147 3,159 988 3,851 2,940 911 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,494 4,876 5,618 9,938 4,611 5,327 
Agriculture 525 356 170 496 338 157 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 325 281 44 295 256 39 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 42 36 6 37 32 5 
Logging and forestry - Exploitation forestière 92 82 10 81 73 9 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 191 163 28 177 15i 26 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,284 1,619 666 2,130 1,519 611 
Construction 868 792 76 788 717 71 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,052 776 276 1,010 747 263 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 596 479 118 567 457 110 
Communications 311 186 125 301 180 121 
Other utilities - Autres services publics 144 111 33 142 110 32 

Trade - Commerce 2,493 1,398 1,094 2,359 1,318 1,042 
Wholesale trade - Commerce de gros 684 497 187 647 467 180 
Retail trade - Commerce de détail 1,809 902 907 A lr2 851 861 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 824 317 507 805 SA 493 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 548 170 378 536 167 369 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 277 147 129 269 144 125 

Service - Services 5,440 2,045 3,395 5,114 1,913 3,202 
Business services - Services aux entreprises 1,000 547 453 940 517 423 
Educational services - Services d'enseignement 972 347 624 940 336 604 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,394 284 ia a 1,346 274 1,072 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 977 398 579 885 S59 526 
Other service industries - Autres services 1,096 469 627 1,002 426 576 

Public administration(3) - Administration publique(3) 830 451 379 791 432 359 

Unclassified(4¢) - Non classées(4) 545 265 280 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job within the previous year. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité du dernier emploi occupé durant l'année précédente. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l’agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de d'un an. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1986. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, October 1996. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, octobre 1996. 


eee 


Labour Employment Unemp loy- Unemp loy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chémage 
active 7 Full-time(l) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
eee eine, ois DC sthousands:-.milLiers . “6 |g: ul...) ck UL” Eon a 
Both sexes - Les deux sexes 15,186 13,789 À 11,168 2,641 1,397 9.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,147 3,851 C 3,564 287 296 7.1 
Service-producing industries - 
Industries de services 10,494 9,938 A 7,584 2,353 556 5.3 
Agriculture 525 496 D 399 97 30 5.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 325 295 D 282 13 30 9.2 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,284 2,130 C 2,033 98 154 6.7 
Construction 868 788 C 712 76 80 = A 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- : 
cations et autres services publics 1,052 1,010 C 912 97 42 4.0 
Trade - Commerce 2,493 2,359 C 1,746 614 133 5.3 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 824 805 C 674 130 20 2.4 
Service - Services 5,440 5,114 B 3,662 1,452 325 6.0 
Public administration - 
Administration publique 830 791 C 727 64 39 4.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 545 n/a J n/a n/a 545 100.0 
Males - Hommes 8,300 7,551 A 6,760 791 749 9.0 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,159 2,940 C 2,804 135 219 6.9 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,876 4,611 B 3,955 655 265 5.4 
Agriculture 356 338 D 300 38 17 4.8 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 281 256 D 250 6 25 9.0 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,619 1,519 C 1,474 45 100 6.2 
Construction 792 717 C 672 45 75 9.5 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 776 747 € 703 44 29 CT 
Trade - Commerce 1,398 IPS 1820 1,116 202 80 5.7 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 317 SEED 280 31 6 1.9 
Service - Services 2,045 L915 ¢ yew 361 133 6.5 
Public administration - 
Administration publique 451 432 D 414 19 19 4.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 265 n/a J n/a n/a 265 100.0 
Females - Femmes 6,886 6,238 A 6,388 1,850 648 9.4 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 988 911 C 759 152 74 7.8 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,618 5,327 B 3,629 1,698 291 Bae 
Agriculture 170 157 D 99 58 112 VE 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 44 S97E Ye 8 5 10.5 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 666 611 D 559 53 54 8.2 
Construction 76 (ATE 40 31 5 6.3 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 276 263 D 210 SE 13 4.7 
Trade - Commerce 1,094 1,042 C 630 412 53 4.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 507 493 D 395 99 14 2.7 
Service - Services 3,395 3,202 B 2,111 1,091 193 Sard, 
Public administration - 
Administration publique 379 359 D 314 45 20 oS) 
Unclassified(2) - Non classées(2) 280 n/a J n/a n/a 280 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week at their main or sole job. Part-time employment 
consists of all persons who usually work less than 30 hours per week. } : 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine à leur emploi 
principal ou leur seul emploi. L'emploi à temps partiel est composé de toutes les personnes qui travaillent habituellement 
moins de 30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than l year ago. 

Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus d'un an. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, October 1996. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, octobre 1996. 


À 


Nfld: PP. Est: N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C.-B: 


 —_—Z————————————Z—ZE 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 234 71 442 357 3,663 5,847 57è 490 1,520 2,009 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 59 23 103 96 1,013 1,631 149 152 441 481 
Service-producing industries - 

Industries de services 158 47 322 249 2,447 4,013 409 330 1,058 1,459 
Agriculture ere 6 8 8 98 143 44 78 100 39 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 20 4 19 16 50 48 10 17 84 56 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 21 7 42 44 667 1,058 58 30 135 223 
Construction 15 5 30 25 163 319 29 23 108 152 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 18 4 33 30 230 390 49 36 124 142 
Trade - Commerce 37 11 80 61 588 941 94 82 242 356 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 7 ue 19 13 181 361 29 19 71 121 
Service - Services 81 23 162 126 1,272 2,095 207 166 562 746 
Public administration - 

Administration publique 19 7 32 23 209 291 39 29 75 106 
Unclassified(1) - Non classées(1) 16 ove 17 12 183 202 14 9 21 69 

Males - Hommes 130 38 238 193 2,029 3,159 312 270 839 1,090 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 49 17 83 77 748 1,224 117 118 341 385 
Service-producing industries - 
Industries de services 72 20 147 110 1,184 1,840 189 147 491 675 
Agriculture EE 5 5 5 63 97 32 56 69 23 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 19 See 18 15 46 41 2, 16 66 47 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 14 4 29 32 464 744 43 23 98 167 
Construction 12 5 27 23 148 292 27 21 97 140 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 14 Bee 26 23 171 281 38 27 91 102 
Trade - Commerce 21 6 43 33 344 519 Sy 46 137 198 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières he ee 6 5 66 149 10 7 25 46 
Service - Services 28 7 56 40 519 778 76 53 207 283 
Public administration - 
Administration publique 10 eas 19 13 110 162 21 17 42 53 
Unclassified(1) - Non classées(1) 9 Bens 8 6 98 95 6 4 7 31 
Females - Femmes 104 32 203 166 1,613 2,688 260 220 682 919 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 10 5 20 19 265 407 32 34 100 96 
Service-producing industries - 

Industries de services 86 27 175 139 1,264 Colts 220 182 568 784 
Agriculture seis ene = ee tee 35 46 13 22 31 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ens seus eieae shave 4q 7 Do he 18 9 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 8 ee 12 13 203 314 15 7 37 55 
Construction ee Tor 8e sac 15 27 oes we I} 12 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 sore 7 7 60 108 11 9 30 40 
Trade - Commerce 16 5 37 28 24% 421 43 36 106 158 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 avers 13 9 116 212 19 aly 46 75 
Service - Services 53 16 106 86 753 1,316 131 AS 356 464 
Public administration - 

Administration publique 9 4 12 10 99 129 18 12 33 53 
Unclassified(1) - Non classées(1) 7 Fic 9 6 85 108 7 5 14 39 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, October 1996. 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, octobre 1996. 
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cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Males - Hommes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, October 1996. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 
octobre 1996. 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 


thousands - milliers 


Canada 13,789 12,228 10,180 9,418 762 2,068 1,499 62 
Males - Hommes 7,551 6,614 5,647 5,054 593 967 923 14 
Females - Femmes 6,238 5,614 4,533 4,364 169 1,081 576 48 
Agriculture 496 218 218 164 54 HO 243 35 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 295 260 251 234 17 9 34 os 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 2,130 2,085 2,080 2,014 66 5 43 se 
Construction 788 628 628 522 106 aNena 157 aa 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 1,010 936 666 634 33 270 71 Pre 
Trade - Commerce 2,359 2,135 2,120 1,929 191 15 215 9 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 805 724 669 631 37 55 78 Bees 
Service - Services 5,114 4,450 3,545 3,288 257 904 658 7 
Public administration - 
Administration publique 791 791 Bete siete aie 788 Kote Ae: 
Newfoundland - Terre-Neuve 191 173 122 114 8 51 18 eee 
Males - Hommes 104 92 67 61 6 25 12 . 
Females - Femmes 87 80 55 53 nés 26 6 Le 
P.E.I. = 2.-P.-É 62 54 41 38 soe 13 8 eee 
Males - Hommes 34 28 23 20 oad 6 6 ate 
Females - Femmes 28 25 18 17 eters 7 svete 3 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 390 347 274 259 15 72 42 Sete 
Males - Hommes 209 182 145 LSS dl 37 27 ee 
Females - Femmes 181 165 130 126 4 35 15 NE 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 316 282 225 211 14 57 32 vee 
Males - Hommes 171 152 125 114 11 20 19 crete 
Females - Femmes 144 130 100 97 Brae 30 13 Aron 
Québec 3,210 2,906 2,443 2,253 190 463 286 19 
Males - Hommes 1,784 1,605 1,385 1,226 159 221 174 4 
Females - Femmes 1,427 Toor 1,059 1,027 31 242 112 14 
Ontario 5,363 4,790 6,062 3,789 253 747 555 18 
Males - Hommes 2,910 2,562 2,204 2,012 192 358 344 5 
Females - Femmes 2,453 2,228 1,838 1,777 61 390 212 13 
Manitoba 538 466 360 338 21 107 68 q 
Males - Hommes 295 249 198 181 16 52 465 wee 
Females - Femmes 243 (Are 162 157 5 55 23 ere 
Saskatchewan 468 368 278 256 21 90 93 7 
Males - Hommes 258 192 151 134 16 41 64 re 
Females - Femmes 210 176 E27, 122 5 48 29 6 
Alberta 1,623 1,232 1,038 932 105 195 185 6 
Males - Hommes 789 675 586 508 79 89 12 en 
Females - Femmes 635 557 451 425 26 106 73 5 
British Columbia - C.-Britannique 1,828 1,611 1,358 1,227 131 254 211 5 
Males - Hommes 997 876 764 664 100 LEZ 119 ote 


Females - Femmes 831 735 593 563 31 141 92 @ 


TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, October 1996. 


TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, octobre 1996. 
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Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All occupations - Ensemble des professions 15, 186 8,300 6,886 13,789 7,551 6,238 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,680 2,277 2,403 4,516 2,197 2,319 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,989 1,106 883 1,928 1,072 855 
Other professional - Professions libérales 2,691 d,L71 1,520 2,588 1,124 1,464 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 564 449 116 544 433 111 
Social sciences - Sciences sociales 315 122 192 298 118 180 
Religion - Clergé 34 24 9 32 24 9 
Teaching - Enseignement 661 225 437 639 216 423 
Medicine and health - Médecine et santé 776 160 616 757 157 600 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 341 191 150 317 176 141 
Clerical - Travail de bureau 2,024 416 1,609 1,903 390 155123 
Sales - Ventes 1,446 756 690 1,381 723 658 
Service - Services 1,994 818 1,176 1,837 752 1,085 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 747 591 156 685 543 142 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 562 415 147 521 387 134 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 40 35 5 34 30 4 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 73 71 se 64 63 ae 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 72 70 : 66 64 2 

Processing, machining and fabricating, etc. - 
Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,846 1,479 367 1,712 1,379 334 
Processing - Transformation 401 305 96 367 284 84 
Machining - Usinage 250 238 12 227 216 11 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,196 935 260 1,118 879 239 
Construction trades - Construction 809 788 21 738 719 19 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 554 498 56 Seo 471 54 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 540 412 128 492 378 114 
Material handling - Manutentionnaires 375 284 91 335 255 80 
Other crafts - Autres métiers 166 229 37 157 123 34 
Unclassified(2) - Non classées(2) 545 265 280 n/a n/a n/a 


ns 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job within the previous year. 
Les chémeurs sont répartis selon la profession du dernier emploi occupé durant l'année précédente. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus d'un an. 


Note: The Standard Occupational Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des professions 1980 est utilisée par 1° enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, October 1996. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, octobre 1996. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 15, 186 13,789 A 11,148 2,661 1,397 9.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,680 4,516 B 3,830 686 164 3.5 
Clerical - Travail de bureau 2,024 1,903:C 1,403 500 121 6.0 
Sales - Ventes 1,446 oor 993 388 65 4.5 
Service - Services 1,994 1/83/7410 1,160 678 156 7.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 747 685 D 572 113 63 8.4 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,846 ibprAlra (e 1,632 80 134 73 
Construction 809 738 C 696 42 71 8.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 554 525 D 463 61 29 52 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 540 492 D 399 93 48 8.9 
Unclassified(2)} - Non classées(2) 545 n/a J n/a n/a 545 100.0 

Males - Hommes 8,300 7,551 A 6,760 791 749 9.0 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,277 2,197 C 2,037 160 81 3.5 
Clerical - Travail de bureau 416 390 D 326 64 26 6.2 
Sales - Ventes 756 723 C 607 117 33 4.3 
Service - Services 818 752 C 551 201 65 8.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 591 543 D 484 59 48 8.2 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,479 1,379 C 1,332 46 100 6.8 
Construction 788 719 C 683 36 63 8.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 498 471 D 433 38 27 5.4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 412 378 D 307 70 35 8.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 265 n/a J n/a n/a 265 100.0 

Females - Femmes 6,886 6,238 A 4,388 1,850 648 9.49 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,403 2,319 C 1,793 526 84 5.5 
Clerical - Travail de bureau 1,609 LE,513 € 1,077 436 96 5.9 
Sales - Ventes 690 658 C 386 272 32 4.6 
Service - Services 1,176 1,085 C 608 477 val 7.7 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 156 142 E 88 54 15 9.3 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 367 334 D 300 34 34 See 
Construction 21 19 F 13 6 ere Se 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 56 54 E 31 23 Na Sara 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 128 114 E 92 22 14 10.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 280 n/a J n/a n/a 280 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week at their main or sole job. Part-time employment 


consists of all persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine a leur emploi 
principal ou à leur seul emploi. l'emploi a temps partiel est composé de toutes les personnes qui travaillent habituellement 
moins de 30 heures par semaine. ° 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus d'un an. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, October 1996. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, octobre 1996. 


ee 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É NS=B: Alb. CSSB: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 236 71 442 357 3,643 5,847 572 490 1,520 2,009 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 68 17 122 99 1,116 1,839 174 136 474 635 
Clerical - Travail de bureau 27 9 58 47 517 772 74 53 196 272 
Sales - Ventes 20 6 46 32 327 567 53 40 142 214 
Service - Services 32 10 71 54 455 754 76 69 207 26% 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 10 26 23 130 187 50 84 129 88 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 20 7 41 41 489 811 56 39 144 198 
Construction 14 5 29 26 152 291 31 25 102 133 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports : 9 15% 17 15 129 198 24 21 66 73 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 se 15 9 145 225 20 13 41 63 
Unclassified(1) - Non classées(1) 16 3 eae 17 12 183 202 14 9 21 69 

Males - Hommes 130 38 238 193 2,029 3,159 312 270 839 1,090 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 31 8 55 44 574 889 78 60 233 305 
Clerical - Travail de bureau 5 5. Ly 8 95 180 15 8 33 59 
Sales - Ventes 12 So0 23 17 191 283 26 20 77 103 
Service - Services PZ arate 28 20 210 307 34 24 77 104 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 18 8 23 20 105 148 38 65 100 68 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 15 5 33 33 377 639 47 34 124 175 
Construction 14 5 29 26 150 283 30 25 97 129 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 8 miele 16 14 117 172 22 18 60 67 
Material handling and otner crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 ASC VE 7 LEZ 163 15 11 32 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) 9 546 8 6 98 95 6 4 7 31 

Females - Femmes 104 32 203 164 1,613 2,688 260 220 682 919 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 37 10 67 55 542 950 96 75 241 330 
Clerical - Travail de bureau 22 7 47 39 422 593 59 45 163 212 
Sales - Ventes 8 S56 22 15 136 283 26 19 65 LI 
Service - Services 21 7 44 34 246 447 43 45 130 160 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire mate A0 arate see 25 39 12 20 29 21 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 5 à AA 8 8 Are Vz 9 5 20 26 
Construction 565 Ses 2e Lis SAS 8 SOA sine 5 4 


Transport equipment operating - 


Exploitation de transports . Ble A ee 11 26 Bars see 6 6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ne een Ales aon 55 62 4 ue 9 UT 
Unclassified(l) - Non classées(1) 7 se 9 6 85 108 7 5 14 39 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than l year ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus d’un an. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, October 1996. 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, octobre 1996. 


Nfld. (PE N.S. N.B. Alta. BeGe 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CB: 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 191C 62C 390 C 316 C 3,210 B 5,363 B 538 B 668 C 1,423 B 1,828 B 


Managerial and other professional - 


Direction et professions libérales 64 E WA 117 D 9550 I 0700 0178240 170 D 133 D 457 D 610 D 
Clerical - Travail de bureau 25 E 8E 54 E 43 D 476 D 75100 72 D 52 D 184 D 258 D 
Sales - Ventes 18 F 6E 43 E 30 E 307 D 546 D SOE 39 E 136 E 205 D 
Service - Services 27 E 8E 64 D 48 D 414 D 703 D 72 D 66 D 190 D 244 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Lida F. 8 F CAMES 20 E 1151E 170 E SOE 82 E 124 E 78 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 16 F 6E 38 E 35 E 445 D 760 D 54 € 38 E 137 D 183 D 
Construction ler 4 F 26 E CRE 133 E 272 D 30 E 264 E 95 E Mel E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Ce 00 LE ws 15 E 1200E 189 D Zone ZISE 631E 69 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers GOFF SEC 14 F 8 F 128 E 210 D iPS 1325 37 E 59 E 

Males - Hommes 106 D 36C 209 C 171C 1,784 B 2,910 B 295 C 258 C 789 B 997 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales CAE VAE Lg |Z G3 € 551 D 862 C Titi 60 D 222 D 292 D 
Clerical - Travail de bureau AFS RG 10F ak 83 E 1754E ESF 8 F SCTFAMASSIE 
Sales - Ventes TOP EM cae Zee 16 E 180 E 272 D 25 E 20 E 75 E 99 E 
Service - Services HORE. Artem 24 E 18 E 191 D 283 D SALE (a5 |S ZOE 93° E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Sar (ae 18 E 76 9S E 134 E 37 E 63 E 96 E 60 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 1335 GE SORE 29 E 345 D 601 D 45 E 535,E 118 D 161 D 
Construction Te GF 25 E APE 13236 264 D 295 24 E 916E 118 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Cel oc te 14 F 14 E 109 E 165 D yal |S Lack S73 63 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Lit eats 11F 6 F 99 E 154 E Sas LIRE cone 49 E 

Females - Femmes 87 D 28C 181 C 1646 C 1,627 C 2,653 B 263 C 210 C 635 C 8310C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 34 E 9 E 64 D 52 D 520 D 920 C 93 D 73 D 234 D 318 D 
Clerical - Travail de bureau 20 E 7E 48 E 36 E 394 D 556 D 57 D 44 E 1s2 D 203 D 
Sales - Ventes OYFONC CRE CRE 15 E 128 E 274 D 25aE 19 E 60 E 105 E 
Service - Services 18 E SRE S92E 30 € 223 D 420 D 40 E 43 € 1210E 146 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Soo int oo8 5S SAME Sen cour 35) F ee |e 19 F 28 F 18 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication Sead aimee. IL TE 6F 100 E T59sE QE 5 G COUR 220F 
Construction Soe eh cae e ee Je) erates 8 H Arey tcl A | GH Bac 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports SO we Gey À Ao oie Aci 2! 11 G 24 F se Ht estat 6G 6H 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Se CMP ess ol! Pee Ln pe LE és dal = S6E 4G HO Ln! 9G 10 G 
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TABLE 18, Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, October 1996. 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1996. 
Se a ee ee ee ee 


Both sexes Males Females 


Les deux sexes Hommes Femmes 


ee 


Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 

A plein A temps A plein A temps A plein A temps 

temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 13,789 A 11,148 A 2,641 C 6,760 A 791 C 4,388 B 1,850 C 
15 - 24 years - ans 1,959 C 1,016 C 943 C 604 C 408 D 412 D 534 C 
25 - 44 years - ans 7,596 A 6,575 A 1,021/C 3,898 B 203 D 2,677 B 818 C 
45 years and over - ans et plus 4,234 B 3,557 B 677 C 2,258 B 179 D 1,299 C 497 C 

Newfoundland - Terre-Neuve 191 C 162 C 29 E 95 D 9F 67 D 20 E 
15 - 24 years - ans 24 E 1SYE + a 8 F GF Tak SF 
25 - 44 years - ans 109 D 97 D 12F 55 D Seis 42 D 9F 
45 years and over - ans et plus 57 D 50 D 7F 32 D Ge ru 18 E 6 G 

PES. = 1. -P. ré. 62 C 51 C I1E 30 D 6F 21D 7E 
15 - 24 years - ans MINE 6E GE s AA set DORE Don Lr 
25 - 44 years - ans 32 C 29 D GE 17 D 2-16 12 D sens. a 
45 years and over - ans et plus 19 D 16 D S60 LF 10 D Mele G 6E Pome 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 390 C 310 C 79 D 184 C 24 E 126 D 55 D 
15 - 24 years - ans 57 D 28 E CNE 16 E py {s ISLE 16 E 
25 - 44 years - ans 217 C 186 C 31E 108 C 6 G 78 D 25a 
45 years and over - ans et plus 115 C 96 D L9RE 61 D SF 35 E 14 E 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 316 C 261 C 55 D 158 C 14 E 103 C 41 D 
15 - 24 years - ans 47 D 27 E 20 E 15 E 8 F LE 120E 
25 - 44 years - ans 174 C 152 C ene 89 C 6 63 D 19 E 
45 years and over - ans et plus 95 C 82 D ISSUE 53 D Fe. G 29 D 10 E 

Québec 3,210 B 2,643 B 568 D 1,607 C 177 E 1,036 C 391 D 
15 - 24 years - ans 425 D 225 D 200 D 137 E 90 E 88 E 110 E 
25 - 44 years - ans 1,794 B 1,574 C 220 D 922 C 49 E 652 C 171 D 
45 years and over - ans et plus 991 C 843 C 148 E 548 C 38 E 296 D 110'E 

Ontario 5,363 B 64,899 B 1,066 C 2,574 B 336 D 1,725 C 728 C 
15 - 24 years - ans 753 C 349 D 404 D 210 D 175 D 139 D 229 D 
25 - 44 years - ans 2,960 B 2,570 B 390 D 1,512 B 84 E 1,058 C 305 D 
45 years and over - ans et plus 1,650 B 1,380 C 270 D 852 C 76 E 528 C 194 D 

Manitoba 538 B G21 C 117 D 266 C 32 E 158 C 85 D 
15 - 24 years - ans 93 D 49 D 44 E SINE 19 E 18 E 25 E 
25 - 44 years - ans 282 C 239 C 44 E 146 C 6 F 92 D 38 E 
45 years and over - ans et plus 163 C 134 C COLE 87 C AA 47 D 2SUE 

Saskatchewan 468 C 371 C 97 D 233 C è5 E 138 C 7è D 
15 - 24 years - ans 77 D 46 D Sy 15 28 E 1S0E 18 E 19 E 
25 - 44 years - ans 240 C 200 C SOLE 124 C SF 76 D 35 E 
45 years and over - ans et plus 1512C 125 C 26 E 81 D ie iz 44 D 19 E 

Alberta 1,423 B 1,166 C 258 D 716 C 72E 669 C 185 D 
15 - 24 years - ans 220 D 130 D 90 E 77 D 41 E S2E 50 E 
25 - 44 years - ans 787 B 682 C 105 D 413 C 16 F 269 C 88 E 
45 years and over - ans et plus 417 C 354 C 63 E 226 C 15 F 128 D 47 E 

B.C. - C.-B. 1,828 B 1,465 C 363 D 898 C 98 E 567 C 266 D 
15 - 24 years - ans 251 D 141 D 110 E 78 E 43 E 63 E 66 E 
25 - 44 years - ans 1,001 C 846 C 155 D S11 C 30 F 335 C 125 D 
45 years and over - ans et plus 577 C 478 C 98 E 309 C 25 F 169 D Zs E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week at their main or sole job. Part-time 
employment consists of all persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine a leur 
emploi principal ou a leur seul emploi. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1996. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1996. 


A ee 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


bpp A eee A eee eee 


thousands - milliers 


Canada 2,641 143 488 528 348 1,133 
15-24 years - ans 943 7 449 120 17 350 
25-44 years - ans 1,021 116 38 262 140 466 
45 years and over - ans et plus 677 21 Le 146 191 318 

Males - Hommes 791 4q 225 143 62 357 
15-24 years - ans 408 7. 205 40 & 159 
25-44 years - ans 203 ne 20 68 8 107 
45 years and over - ans et plus 179 He Bats 55 50 91 

Females - Femmes 1,850 139 264 384 286 777 
15-24 years - ans 534 7 244 79 13 191 
25-44 years - ans 818 114 18 194 132 359 
45 years and over - ans et plus 497 18 Me 110 141 227 

Newfoundland - Terre-Neuve 29 508 4 11 ale 11 

P.E.I. = Lae =P, “é. 11 eee eee eee eee 5 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 79 566 15 22 9 31 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 55 506 9 15 6 23 

Québec 568 17 100 134 68 249 
Males - Hommes 177 Biers 46 32 12 86 
Females - Femmes 391 17 54 101 56 163 
15-24 years - ans 200 ee 94 29 4 72 
25-44 years - ans 220 14 6 66 S32. 102 
45 years and over - ans et plus 148 Stes eels 38 33 75 

Ontario 1,064 68 222 206 137 451 
Males - Hommes 336 AE 99 59 26 151 
Females - Femmes 728 47 123 147 111 _ 300 
15-24 years - ans 404 Agi 205 44 5 148 
25-44 years - ans 390 37 16 105 SE 180 
45 years and over - ans et plus 270 9 Aas 57 81 122 

Manitoba 117 8 22 19 17 51 

Saskatchewan 97 7 17 16 16 66 

Alberta 258 22 46 41 38 112 
Males - Hommes 72 he 22 12 5 33 
Females - Femmes 185 21 24 29 33 79 
15-24 years - ans 90 SE 42 10 sete 35 
25-44 years - ans 105 19 4 18 16 48 
45 years 3rd over - ans et plus 63 555 =, 5 13 19 29 

B.C. - C. -B. 363 36 5è 63 55 157 
Males - Hommes 98 tt 24 19 11 43 
Females - Femmes 264 35 28 46 4G 113 
15-24 years - ans 110 dre 44 17 4 43 
25-44 years - ans 155 30 7 31 rail, 65 
45 years and over - ans et plus 98 5 suave 15 30 48 


SS 


Note: ‘Other Reasons’ includes persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed 


full-time and multiple job holders who work part-time at their main job but full-time at all jobs. 


Nota: La catégorie <<Autres raisons>> comprend les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais 
qui se considèrent employées à plein temps, et les personnes ayant plus d’un emploi travaillant à temps partiel à leur 
emploi principal mais à plein temps à tous les emplois. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, 


Canada and Provinces, October 1996. 


Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, octobre 1996. 
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Nfld PRES N.S. N.B. Alta BuGe 
Canada Qué. Ont. Man Sask. 
T-N. Î-P-É. N-E. N-B. Alb. CSS 


Sp 


Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


thousands - milliers 


13,789 191 
477 5 
2,032 23 
3,195 47 
6,030 85 
2,054 30 
37.8 S955 4 
13,789 191 
770 20 
557 6 
2,902 30 
5,009 54 
2,766 57 
1,785 25 
32.8 SSion 3 
34.8 37-0 3 
521,634 7,552 2, 
452,479 6,329 2, 
7,551 104 
161 LES 
590 7 
1,137 15 
4,052 54 
1,611 26 
41.6 43.5 4 
5591 104 
379 ES: 
186 see 
942 11 
2,772 2e 
1,862 36 
1,409 20 
36.5 35.3 3 
38.5 40.4 4 
313,763 4,540 1, 
275,968 3,692 1, 
6,238 87 
317 Sac 
1,442 16 
2,059 32 
1,978 31 
443 4 
5323 34.8 3 
6,238 87 
390 7 
371 550 
1,960 20 
2,238 32 
904 21 
375 5 
28.3 30.5 2 
30.2 531 5 
207,872 3,012 
176,511 2,637 


535 


964 


806 


52.9 
181 


279 
30.0 


5,954 


5,045 


29.4 
30.9 


4,838 


4,248 


119,458 


103,028 


1,784 
30 
138 
371 
942 
304 


40.5 


1,784 
92 
35 

249 
702 
434 
271 


35.3 
37.2 


72,190 


62,993 


1,427 
58 
316 
630 
345 
77 


33.1 


1,427 
88 


47,268 


40,035 


201,360 


172,757 


2,910 
69 
252 
388 
1,605 
596 


41.0 


2,910 
140 
77 
375 
1,124 
701 
492 


35.6 
37.4 


119,272 


103,697 


2,453 
129 
566 
715 
861 
182 


33-5 


2,453 
147 
157 
739 
909 
359 
142 


cone 
30.0 


82,088 


69,060 


20,525 


18,071 


295 
Z 
24 
38 
150 
77 


42.9 


295 
11 
7 
36 
101 
74 
67 


38.6 
40.1 


12,671 


11,412 


243 
16 
64 
71 
76 
16 


S225 


243 
16 
17 
78 
86 
32 
14 


27.4 
LES 


7,854 


6,660 


19,344 


17,501 


258 
5 
16 
29 
113 
93 


47.2 


258 
10 
6 
26 
1G 
54 
88 


43.6 
45.5 


12,168 


11,239 


210 
14 
51 
54 
68 
23 


34.2 


210 
13 
16 
61 
66 
32 
22 


29.8 
517 


7,175 


6,262 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
(2) 
reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


21,607 


18,642 


40,692 


35,233 


831 
48 
206 
258 
259 
59 


32.6 


831 
56 
60 

254 

285 

126 
cui 


27.8 
29.8 


27,112 


23,115 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 


Canada and Provinces, October 1996. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 


travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, octobre 1996. 


Nfld PRET: N.S. N.B. Alta B.C: 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
Usils t-P-E. N-E. N-B. Alb. CBS 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 13,789 191 62 390 316 3,210 5,363 538 468 1,423 1,828 
01-09 hours - heures 477 5 He 15 ME 88 198 22 20 47 69 
10-29 hours - heures 2,032 23 8 61 41 454 817 88 68 193 279 
30-39 hours - heures 3,195 47 13 89 73 1,001 1,104 109 83 267 410 
40-49 hours - heures 6,030 85 25 169 144 1,287 2,466 226 181 631 817 
50 + hours - heures 2,054 30 14 55 47 382 778 93 116 286 253 
Average(1) - Moyenne(1) 37.8 39.5 40.3 37.6 38.3 37.2 37.5 38.1 41.4 39.6 SVL 
Actual hours - Heures travaillées 13,789 191 62 390 316 3,210 5,363 538 468 1,423 1,828 
00 hours - heures 770 20 4 23 17 180 288 27 23 71 118 
01-09 hours - heures 557 6 bc 18 12 99 235 24 22 51 88 
10-29 hours - heures 2,902 30 11 85 56 775 AUS 114 87 256 375 
30-39 hours - heures 5,009 54 19 125 112 1,216 2,034 187 140 480 643 
40-49 hours - heures 2,766 57 14 86 75 601 1,060 106 86 294 388 
50 + hours - heures 1,785 25 12 53 44 340 634 81 110 272 245 
Average(1) - Moyenne(1) 32206 SSL 35.0 32.8 33.5 BASE Senge 33.6 37.4 35.8 31.9 
Average(2) - Moyenne(2) 34.8 37.0 37.5 34.9 35.4 34.0 34.0 35.3 3955 37.6 34.1 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 521,634 7,552 2,499 14,643 12,081 119,458 201,360 20,525 19,344 56,369 67,803 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 452,479 6,329 2,169 12,772 10,588 103,028 172,757 18,071 17,501 50,916 58,347 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 13,789 191 62 390 316 3,210 5,363 538 468 1,423 1,828 
01-09 hours - heures 497 5 scare 17 sat 93 207 24 21 48 71 
10-29 hours - heures 2,143 24 9 63 44 475 857 94 76 210 292 
30-39 hours - heures 3,257 47 14 91 74 1,007 1,126 112 85 275 425 
40-49 hours - heures 6,074 86 25 168 143 1,286 2,477 231 187 649 821 
50 + hours - heures 1,817 29 12 51 43 350 695 78 99 242 219 
Average(1) - Moyenne(1) 37.1 39.2 59€ 36.9 37.6 36.8 36.9 37.1 39.6 38.4 36.3 
Actual hours - Heures travaillées 13,789 191 62 390 316 3,210 5,363 538 468 1,423 1,828 
00 hours - heures 781 20 4 23 17 182 293 27 24 72 120 
01-09 hours - heures 580 6 Bic 20 13 105 241 25 24 53 91 
10-29 hours - heures 3,019 31 11 87 59 798 1,151 121 97 273 592 
30-39 hours - heures 5,057 54 20 126 113 1,216 2,052 191 143 490 653 
40-49 hours - heures 2,742 56 14 84 74 593 1,049 105 85 296 384 
50 + hours - heures 1,610 24 11 49 40 317 576 70 95 239 188 
Average(1) - Moyenne(1) S252 S220 34.0 32.2 S229 31.7 31.6 32.6 35.7 34.6 Sie 
Average(2) - Moyenne(2) 34.1 36.7 36.6 34.2 34.8 33.6 3345 34.3 37.6 36.5 33.4 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 511,757 7,485 2,429 14,392 11,885 118,052 197,901 19,963 18,534 54,682 66,432 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 443,420 6,268 2,106 12,546 10,397 101,694 169,725 17,549 16,704 49,318 57,112 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles 12,228 173 54 347 282 2,906 4,790 466 368 1,232 1,611 
01-09 hours - heures 384 5 eats 11 7 75 164 19 14 35 53 
10-29 hours - heures 1,839 22 7 55 38 410 748 79 61 173 247 
30-39 hours - heures 3,053 46 13 86 71 962 1,056 105 76 253 387 
40-49 hours - heures 5,662 82 23 157 134 1,203 2,326 214 166 600 757 
50 + hours - heures 1,289 19 9 38 32 256 497 50 51 171 167 
Average(1) - Moyenne(1) 36.7 37.9 38.5 36.9 37.6 36.5 36.5 36.2 Sis 37.9 36.5 
Actual hours - Heures travaillées 12,228 173 54 347 282 2,906 4,790 466 368 1,232 1,611 
00 hours - heures 691 12 3 20 14 166 261 23 21 64 106 
01-09 hours - heures 455 5 é 14 9 86 196 20 16 38 68 
10-29 hours - heures 2,683 29 10 78 52 724 1,027 105 82 235 341 
30-39 hours - heures 4,782 52 18 120 107 1,156 1,956 181 129 459 603 
40-49 hours - heures 2,448 54 12 75 68 536 934 92 71 262 344 
50 + hours - heures 1,169 20 8 40 31 237 416 45 49 174 149 
Average(1) - Moyenne(1) 3127 33.8 33.6 Sane 33.0 Silos 31,2 31.6 32.7 3329 31:3 
Average(2) - Moyenne(2) 33.6 36.4 35.8 34.2 34.7 53.2 33.0 3522 34.7 35.7 Sas 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 449,255 6,544 2,061 12,784 10,599 106,165 175,011 16,892 13,712 46,725 58,761 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 387,103 5,835 1,798 11,169 9,302 90,899 149,219 14,725 12,028 41,716 50,413 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
(2) 
reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n’ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Wor 
by Industry and Occupation, Canada, 


Ked at Main Job, 
October 1996. 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à 1° 


et total des heures travaillées, selon la branche d' 


Average Hours Worked and Total Hours Worked, 


activité et la profession, Canada, octobre 1996. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


ee  rogee - 


Other Manufac- 
primary turing 


Agricul 
ture 


indus- 

tries 

Autres Industries 
branches manu- 

du factu- 


secteur rières 


primaire 


Construction 


Transp., 
commun. , 
and other 
utilities 


Trans., 
commun. , 
et autres 
services 
publics 


Trade 


Commerce 


Finance 
insurance 
real 
estate 


Finances, 
assur., 
et 
affaires 
immobil. 


Service 


Services 
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emploi principal, moyennes d'heures travaillées 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publ ique 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 

01-09 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30-39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


496 
24 
73 
51 

112 

236 


23,349 


23,120 


295 
4 
10 
24 
174 
83 


45.3 


13,355 


11,078 


2,130 
25 

73 
320 
1,542 
170 


39.9 


2,130 
146 
30 
185 
1,059 
521 
189 


33.6 
36.1 


84,939 


71,558 


788 
14 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


See 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 

01-09 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30-39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Mana 


Clerical 


rial and 
other pro- 
fessional 


Direction Travail 


et p 


roz 


de 


fessions bureau 
libérales 


thousands - milliers 


4, 


l, 
1, 


3 


4, 


1, 


3 
3 


171, 


148, 


516 
110 
575 
395 
772 
663 


79 


516 
248 
127 
954 
745 
887 
556 


2.9 
4.8 


Do 


596 


1,903 
81 
418 
768 
606 
29 


5279 


1,903 
119 
94 
655 
797 
199 
39 


26.8 
28.6 


61,773 


51,021 


Sales 


Ventes 


49,180 


43,485 


Service 


Service 


58,336 


51,698 


1,010 
12 

86 
226 
521 
166 


40.6 


1,010 
73 

20 
154 
395 
223 
145 


34.1 
36.8 


40,965 


34,463 


Primary 
occupa- 
tions 


Profes- 
sions du 
secteur 
primaire 


31,727 


29,755 


2,359 
103 
STL 
402 

1,047 
297 


35.4 
2,359 


100 
126 


83,607 


73,392 


Process., 
machin., 
fabric. 


Transf., 
usinage, 
fabric. 


68,370 


57,412 


805 
22 
108 
312 
266 
96 


36.9 


805 
50 


Constru- 
ction 
trades 


Constru- 
ction 


30,801 


26,467 


5,114 
284 
1,168 
1,428 
1,667 
568 


34.0 


5,114 
277 
317 

1,515 

1,627 
904 
475 


29.8 
31.5 


174,134 


152,431 


Trans- 
portation 
equip. 
operat. 


Exploit. 
de 


trans- 
ports 


22,835 


19,861 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excludin 


reference week. 


791 
10 
54 

405 

294 
28 


37.0 


791 
56 
14 

168 

383 

129 
41 


30.8 
33.1 


29,300 


24,335 


——————— 


Material 
handling 
and other 
crafts 


Manuten. 
et autres 


ouvriers 
qualifiés 


17,544 


15,126 


g persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, October 1996. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, octobre 1996. 


a 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
I — ——]]]—]—]—]—_—]—]—]— ,  —————_—]—]—]—]—]—]—] 
("000) (000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 452,479 32.8 34.8 521,634 37.8 
15 - 24 years - ans 50,083 25.6 26.6 55,543 28.4 
25 - 44 years - ans 259,763 34.2 36.1 299,657 39.4 
45 years and over - ans et plus 142,632 33.7 36.2 166,434 39.3 
Full-time - Plein temps 409,428 36.7 38.9 475,599 42.7 
15 - 24 years - ans 36,615 36.0 37.6 41,549 40.9 
25 - 44 years - ans 241,408 36.7 38.7 279,750 42.5 
45 years and over - ans et plus 131,405 36.9 39.6 154,300 43.4 
Part-time - Temps partiel 43,050 16.3 17:53 46,035 17.4 
15 - 24 years - ans 13,468 14.3 14.8 13,994 14.8 
25 - 44 years - ans 18,355 18.0 19.1 19,907 19.5 
45 years and over - ans et plus 11227 16.6 18.0 12,134 17.9 
Males - Hommes 275,968 36.5 38.5 313,763 41.6 
15 - 24 years - ans 28,586 28.2 29.2 31,320 30.9 
25 - 44 years - ans 156,912 38.3 40.0 177,340 43.2 
45 years and over - ans et plus 90,470 SZ: 1 39.9 105,103 43.1 
Full-time - Plein temps 263,411 39.0 41.0 300,573 44.5 
15 - 24 years - ans 22,874 37.9 S9%2 25,452 42.1 
25 - 44 years - ans 152,948 39.2 41.0 173,163 44.4 
45 years and over - ans et plus 87,590 38.8 41.6 101,959 45.2 
Part-time - Temps partiel 12,557 15.9 16.7 13,189 16.7 
15 - 24 years - ans 5,712 14.0 14.5 5,868 14.4 
25 - 44 years - ans 3,964 19.5 20.4 4,177 20.6 
45 years and over - ans et plus 2,880 16.1 17.8 3,144 17.5 
Females - Femmes 176,511 28.3 30.2 207,872 33.3 
15 - 24 years - ans 21,497 CALE PAIS Tf 24,223 25.6 
25 - 44 years - ans 102,851 29.4 31.5 122,318 35.0 
45 years and over - ans et plus 52,162 29.0 315 61,331 34.1 
Full-time - Plein temps 146,018 33525 35.6 175,026 39.9 
15 - 24 years - ans 13,741 33.4 35.2 16,097 39.1 
25 - 44 years - ans 88,461 33.0 35.3 106,587 39.8 
45 years and over - ans et plus 43,816 33.7 36.2 52,341 40.3 
Part-time - Temps partiel 30,493 16.5 17.5 32,846 17.8 
15 - 24 years - ans 7,756 14.5 15.1 8,126 15:2 
25 - 44 years - ans 14,391 17.6 18.8 15,730 19-2 
45 years and over - ans et plus 8,347 16.8 18.1 8,990 18.1 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 443,420 $2.2 34.1 511,757 37 4 
15 - 24 years - ans 48,582 24.8 25.8 53,959 27.5 
25 - 44 years - ans 254,561 3325 35.4 293,920 38.7 
45 years and over - ans et plus 140,278 SSL 35.6 163,878 38.7 
Full-time - Plein temps 403,241 36.2 38.3 468,824 42.1 
15 - 24 years - ans 35,815 3523 36.8 40,708 40.1 
25 - 44 years - ans 237,755 36.2 38.2 275,695 41.9 
45 years and over - ans et plus 129,671 36.5 39.1 152,422 42.8 
Part-time - Temps partiel 40,179 152 16.1 42,932 16.3 
15 - 24 years - ans 12,767 13.5 14.1 13,252 14.1 
25 - 44 years - ans 16,806 16.5 17.5 18,225 17.8 
45 years and over - ans et plus 10,606 15.7 17.0 11,456 16.9 
Males - Hommes 270,941 35.9 37.8 308,315 40.8 
15 - 24 years - ans 27,861 27.5 28.5 30,559 30.2 
25 - 44 years - ans 154,074 37.6 39°25 174,253 42.5 
45 years and over - ans et plus 89,006 36.5 S925 103,503 42.5 
Full-time - Plein temps 259,299 38.4 40.4 296,121 43.8 
15 - 24 years - ans 22,401 SV fail 38.4 24,955 41.3 
25 - 44 years - ans 150,567 38.6 40.4 170,574 43.8 
45 years and over - ans et plus 86,330 38.2 41.1 100,591 44.6 
Part-time - Temps partiel 11,642 14.7 15.5 12,194 15.4 
15 - 24 years - ans 5,460 13.4 13.9 5,603 13.37 
25 - 44 years - ans 3,506 1723 18.1 3,679 18.1 
45 years and over - ans et plus 2,676 14.9 1675 2, 312 1622 
Females - Femmes 172,480 27.6 295 203,442 32.6 
15 - 24 years - ans 20,721 219 cer) 23,401 24.7 
25 - 44 years - ans 100,487 28.8 30.8 119,667 34.2 
45 years and over - ans et plus 51,271 28.5 30.7 60,374 33.6 
Full-time - Plein temps 143,943 32.8 351 172,703 39.4 
15 - 24 years - ans 13,414 32.6 34.4 15,752 38.2 
25 - 44 years - ans 87,187 32.6 34.8 105,120 593 
45 years and over - ans et plus 43,341 33.4 35.8 51,831 39.9 
Part-time - Temps partiel 28,537 15.4 16.4 30,738 16.6 
15 - 24 years - ans 7,307 13.7 14.2 7,648 14.3 
25 - 44 years - ans 13,300 16.3 17.4 14,546 17.8 
45 years and over - ans et plus 7,930 15.9 17.2 8,544 17.2 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. . 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


Note: Full-time employment consists of persons who work 30 of more hours per week at their main or sole job. 
Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures et plus par semaine à leur 
emploi principal ou leur seul emploi. 
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TABLE 24. Employees by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost,by Sex, Canada October 1996. 


TABLEAU 26. Nombre ri selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues, 
selon le sex, Canada, octobre 1996. 


Employess Hours lost 


Employés Heures perdues 


ees. Fe. PT onan RME thon ends — mile ie uk Bc, 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employees - Ensemble des employés 11,466 75,005 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,800 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 6,015 51,165 

Illness - Maladie 102 1,551 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 57 801 
Bad weather - Mauvais temps 15 226 
Labour dispute - Conflit de travail EC anes 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 11 184 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 10 198 
Vacation - Vacances 148 2,178 
Holiday - Jour férié 5,607 45,071 
Working short time - Travail à temps réduit 52 698 
Other reasons - Autres raisons 12 181 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 651 23,841 
Illness - Maladie } 185 6,739 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 126 4,249 
Bad weather - Mauvais temps eo ele 
Labour dispute - Conflit de travail 29 1,153 
Vacation - Vacances 270 10,396 
Other reasons - Autres raisons 38 1,215 

Males - Hommes 

Total employees - Ensemble des employés 6,021 41,057 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 2,424 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 3,291 28,860 

Illness - Maladie 43 707 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 28 410 
Bad weather - Mauvais temps 14 206 
Labour dispute - Conflit de travail to Ap 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 7 124 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 5 Pas 
Vacation - Vacances 81 1,207 
Holiday - Jour férié 3,079 25,508 
Working short time - Travail à temps réduit 27 425 
Other reasons - Autres raisons 6 93 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 306 12,197 
Illness - Maladie 87 3,398 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 11 394 
Bad weather - Mauvais temps ae 
Labour dispute - Conflit de travail 25 997 
Vacation - Vacances 160 6,573 
Other reasons - Autres raisons el 751 


Females - Femmes 


Total employees - Ensemble des employés 5,445 33,948 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 2,375 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 2,724 22,304 

Illness - Maladie 59 845 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 29 391 
Bad weather - Mauvais temps peers Aa 
Labour dispute - Conflit de travail mere Ses 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 4 61 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 4 85 
Vacation - Vacances 67 965 
Holiday - Jour férié 2,528 19,563 
Working short time - Travail a temps réduit 25 273 
Other reasons - Autres raisons 6 88 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 346 11,644 
Illness - Maladie 98 3,340 
Personal responsibilities - Raisons personnelles ETS 3,854 
Bad weather - Mauvais temps Site: 225 
Labour dispute - Conflit de travail 4 156 
Vacation - Vacances 110 3,824 
Other reasons - Autres raisons 17 464 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, October 1996. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, octobre 1996. 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 


Selon la branche suaprivite de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 


Agriculture 


Other primary indust. - Autres indust. primaires 


Manufacturing - Industries manufacturières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate - Finances, 


assurances et affaires immobilières 
Services - Service 


Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


722 
130 
408 
184 


349 
56 
194 
99 


372 
74 
214 
84 


722 
43 
13 
62 
27 


47 
116 


35 
347 
52 


By province 
Selon la province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main 
Selon la profession à 


ET principal 


All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 
hours 
Total heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 722 123 
01-19 hours - heures 45 45 
20-29 hours - heures 82 51 
30-39 hours - heures 100 20 
40-49 hours - heures 181 [A 


50 + hours - heures 314 BOG 


20-29 
hours 
heures 


134 


S059, 
hours 
heures 


163 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
224 77 
Ce s 
162 77 


722 


272 
88 
72 

118 


49 
50 
20 
27 


26 


TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, October 1996. 
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TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, octobre 1996. 


TT a ES 


Total 


TS 
months 


is 
mois 


4-6 
months 


4-6 
mois 


FE 2 
months 


Gave 
mois 


13-60 
months 


13-60 
mois 


6-10 Pie 20 Over Average 
years years 20 years tenure 
(months) 
6-10 11-20 Plus de Durée 
ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 + years - ans 


All industries - Ensemble des 
branches d'activité 
Agriculture 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 


Manufacturing - Industries manufac- 


turières 
Construction 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, 
communications et autres services 
publics 
Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate - 


Finances, assurances et affaires 
immobilières 
Service - Services 


Public administration - Administra- 


tion publique 


All occupations - 
Ensemble des professions 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 

Sales - Ventes 

Service - Services 

Primary occupations - Professions 
du secteur primaire 

Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 
usinage et fabrication 

Construction trades - 
Travailleurs de batiments 
Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


13,789 
1,959 
7,596 
4,234 


7,551 
1,013 
4,101 
2,437 
6,238 

946 


3,495 
1,797 


13,789 
496 


295 


2,130 
788 


1,010 
2,359 


805 
5,114 
791 


13,789 
4,516 
1,903 
1 
1,837 


685 


1,712 
738 
525 
492 


1,226 
458 
582 
186 


594 
Le 
282 

91 


632 
236 


301 
95 


1,226 
34 


33 


132 
100 


56 
227 


42 
569 
33 


1,226 


301 
159 
147 
248 


118 


166 


339 


874 


186 
110 
103 
167 


105 


180 
40 
552 
30 


875 


225 
108 
114 
156 


114 


2,670 2,545 1,637 96.6 
123 5 mic 19.4 
1,811 1,216 350 78.3 
736 1,024 1,287 165.2 
1,353 1,439 1,114 106.4 
74 S06 POE 20.4 
931 894 211 82.0 
348 543 902 183.1 
1,317 1,106 524 84.8 
49 siete ce 18.3 
880 622 139 73.8 
387 482 385 141.0 
2,670 2,545 1,637 96.6 
66 93 181 195.4 

45 58 39 98.3 
393 448 299 107.3 
150 131 69 81.4 
186 230 183 L227 
443 357 162 SU 
201 169 val 102.6 
SEE) 836 467 83.1 
186 222 146 1317 
2,670 2,545 1,637 96.6 
978 975 618 107.7 
442 355 181 91.6 
245 183 90 71.0 
297 240 109 65.9 
89 124 195 161.2 
308 348 229 102.6 
141 139 88 94.8 
86 98 71 98.3 
84 84 57 90.7 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, October 1996. 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
octobre 1996. 


ne  ' 


=> 4-6 tale 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-35 4-6 FL? 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


Does en eee 


thousands - milliers 


Canada 13,789 1,226 874 875 3,962 2,670 2,545 1,637 96.6 
Males - Hommes 551 594 488 488 2,074 1,353 1,439 1,114 106.4 
Females - Femmes 6,238 632 386 387 1,888 1,317 1,106 524 84.8 
Full-time - Plein temps 11,148 707 616 670 3,086 2,285 2,292 1,493 105.5 
Part-time - Temps partiel 2,641 519 257 205 876 385 253 145 58.9 

Newfoundland - Terre-Neuve 191 25 16 14 G2 30 40 25 99.4 
Males - Hommes 104 13 10 9 20 ES 21 18 109.1 
Females - Femmes 87 L2 6 5 21 16 18 7 87.7 
Full-time - Plein temps 162 16 13 LE 34 CAL 37 24 108.1 
Part-time - Temps partiel 29 10 AE: Bee 8 mete Bee pice 51.5 

P.E.I. = 2.°P.°E. 62 9 6 4 15 10 10 7 90.7 
Males - Hommes 34 4 & ASE 8 5 6 6 105.7 
Females - Femmes 28 5 ees ayers: 8 5 4 Far 72.0 
Full-time - Plein temps 51 6 5 Picic 13 8 9 7 99.0 
Part-time - Temps partiel ÉE Le es Bee ede ee EP ace 50.9 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 390 43 29 2 : 99 76 72 46 94.7 
Males - Hommes 209 Ca | 16 14 50 36 40 32 106.0 
Females - Femmes 181 22 13 11 49 41 32 13 81.6 
Full-time - Plein temps 310 22 19 20 75 64 66 44 107.2 
Part-time - Temps partiel 79 21 10 5 24 12 6 ters 45.8 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 316 37 29 21 79 55 56 39 93.3 
Males - Hommes 171 18 17 12 41 26 32 27 104.4 
Females - Femmes 144 20 12 9 38 29 24 ips 80.1 
Full-time - Plein temps 261 24 à | 17 61 48 51 37 103.4 
Part-time - Temps partiel 55 13 7 4 18 7 5 Ace 45.3 

Québec 3,210 281 201 193 853 581 660 442 104.2 
Males - Hommes 1,784 133 109 118 451 301 378 294 TS 
Females - Femmes 1,427 148 91 75 402 280 282 148 93.2 
Full-time - Plein temps 2,643 164 146 153 680 501 596 402 3 Lao 4 
Part-time - Temps partiel 568 116 55 40 173 80 64 40 64.9 

Ontario 5,363 618 313 312 1,581 1,168 965 626 96.3 
Males - Hommes 2,910 197 172 176 826 578 541 419 105.7 
Females - Femmes 2,453 221 141 136 754 571 423 207 85.2 
Full-time - Plein temps 4,299 228 206 230 1,203 984 872 575 106.3 
Part-time - Temps partiel 1,064 190 107 82 ~ 378 164 92 51 56.2 

Manitoba 538 48 35 35 143 99 105 73 106.6 
Males - Hommes 295 24 22 19 73 48 56 52 116.6 
Females - Femmes 243 24 13 16 70 51 49 20 90.2 
Full-time - Plein temps 421 26 25 27 106 81 93 64 114.9 
Part-time - Temps partiel 117 22 10 9 37 19 1e 9 67.9 

Saskatchewan 668 60 30 26 119 7è 101 79 120.8 
Males - Hommes 258 19 17 MES 61 35 57 55 138.1 
Females - Femmes 210 21 13 13 58 37 44 24 99.6 
Full-time - Plein temps 371 22 ra 19 91 59 89 70 131.5 
Part-time - Temps partiel 97 18 9 7 28 13 12 9 80.1 

Alberta 1,423 159 97 103 447 235 248 134 87.3 
Males - Hommes 789 82 52 55 237 123 144 96 97.8 
Females - Femmes 635 78 45 47 210 112 104 38 74.3 
Full-time - Plein temps 1,166 105 72 81 359 205 225 120 94.0 
Part-time - Temps partiel 258 55 25 22 88 30 23 14 57.2 

British Columbia - C.-Britannique 1,828 165 118 141 584 364 289 166 83.4 
Males - Hommes 997 83 68 70 307 190 164 114 91.9 
Females - Femmes 831 82 50 72 278 174 124 51 tx 
Full-time - Plein temps © 1,465 93 88 108 465 306 254 150 90.4 
Part-time - Temps partiel 363 72 30 33 119 58 35 16 55.4 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 or more hours at their main or sole Job. 
Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heurs et plus par semaine à leur 
emploi principal ou à leur seul emploi. 


B-63 


TABLE 28. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1996. 
TABLEAU 28. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1996. 


€... €... D eee 


4 weeks SAIS 14 - 26 cia) 52 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total C2) 

4 semaines Ly ik 14 - 26 27 - 52 53 semaines Autre Durée 

ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 

(2) 
thousands - milliers 
Canada 1,397 467 332 196 180 194 28 23.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 370 154 114 46 29 20 6 1327 
25-44 years - 25 à 44 ans 709 224 158 105 98 108 16 25.0 
45 years and over - 45 ans et plus 318 88 60 45 54 65 6 30.7 
Males - Hommes 749 248 177 93 94 122 15 25.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 207 89 64 24 15 12 se 13,24 
25-44 years - 25 à 44 ans 373 116 82 45 50 71 9 27.6 
45 years and over - 45 ans et plus 170 43 31 24 29 39 woe 33.4 
Females - Femmes 648 218 155 103 86 72 13 21.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 163 65 50 22 14 8 RE 14.3 
25-44 years - 25 à 44 ans 337 108 76 60 47 37 7 22.0 
45 years and over - 45 ans et plus 149 45 29 21 24 26 uate 27.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 63 15 9 5 6 7 Soc 26.9 
P.E.I. = 1.-P.-É. 9 G eco eoe eee eco eco 12.1 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 52 15 15 7 6 8 ele 23.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick G2 16 11 7 306 4 EC 17.6 
Québec 432 133 91 58 69 74 8 27.3 
Males - hommes 246 74 51 27 38 51 5 30.1 
Females - femmes 186 59 40 31 31 23 sere 23.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 99 41 27 12 12 6 Rite 1543 
25-44 years - 25 à 44 ans 222 65 46 28 35 43 5 2952 
45 years and over - 45 ans et plus 112 27 17 17 23 25 aloha 34.4 
Ontario 484 153 118 74 64 67 9 23.9 
Males - Hommes 249 80 60 35 30 40 4 24.9 
Females - Femmes 235 73 57 39 34 27 4 CAAT 
15-24 years - 15 à 24 ans 138 52 48 19 10 7 AG 13.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 244 72 51 39 37 40 5 27.0 
45 years and over - 45 ans et plus 102 30 19 15 17 21 562 2959 
Manitoba 34 11 9 5 459 4 500 22.4% 
Saskatchewan 23 9 5 ose sac 566 Shc 20.9 
Alberta 97 60 26 14 8 6 4 14.6 
Males - Hommes 50 20 15 6 5 ave RE 13.9 
Females - Femmes 47 20 11 7 AS 4 arava 15.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 31 16 7 A: ue ee Lee 117 
25-44 years - 25 à 44 ans 44 ; 17 13 7 4 BA RAS 14.1 
45 years and over - 45 ans et plus 22 7 6 4 ere eens 565 19.4 
4 

British Columbia - Colombie-Britannique 182 70 66 24 17 20 4 18.3 
Males - Hommes 94 37 23 al 8 ja Onto 18.7 
Females - Femmes 88 33 23 13 9 9 ata 18.0 
15-24 years - 15 a 24 ans 48 24 15 4 Soe eis cots Mr 
25-44 years - 25 à 44 ans 92 34 22 17 9 8 BS 17.0 
45 years and over - 45 ans et plus 41 12 9 ears 6 9. SAR 29:9 


Se M à À 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. ; 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 29. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, August 1996. 


TABLEAU 29. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, août 1996. 


EEE EE 


Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time 
N'ont pas 


cherché Total 
de travail Plein Temps 
temps partiel 
ren ae a RS RE 2 A 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,397 87 1,311 1,051 259 
15 - 24 years - ans 370 12 357 200 157 
25 - 44 years - ans 709 49 660 594 67 
45 + years - ans 318 25 293 258 35 

Males - Hommes 749 51 698 592 106 
15 - 24 years - ans 207 8 198 116 83 
25 - 44 years - ans 373 30 343 330 13 
45 + years - ans 170 12 157 146 11 

Females - Femmes 648 36 613 459 153 
15 - 24 years - ans 163 4 159 84 75 
25 - 44 years - ans 337 19 318 264 54 
45 + years - ans 149 13 136 111 25 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 591 n/a 591 G82 109 
15 - 24 years - ans 167 n/a 167 91 75 
25 - 44 years - ans 296 n/a 296 273 23 
45 + years - ans 128 n/a 128 118 10 

Males - Hommes 326 n/a 326 276 49 
15 - 24 years - ans 94 n/a 94 52 41 
25 - 44 years - ans 157 n/a 157 153 [a 
45 + years - ans 75 n/a 75 71 sue 

Females - Femmes 265 n/a 265 206 59 
15 - 24 years - ans 73 n/a 73 39 34 
25 - 44 years - ans 139 n/a 139 120 TS 
45 + years - ans 53 n/a 53 47 6 

Used public employment agency . 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 275 n/a 275 255 19 
15 - 24 years - ans 59 n/a 59 50 9 
25 - 44 years - ans 155 n/a 155 148 7 
45 + years - ans 61 n/a 61 57 [A 

Males - Hommes 160 n/a 160 153 7 
15 - 24 years - ans 35 n/a 35 30 5 
25 - 44 years - ans 89 n/a 89 89 . 
45 + years - ans 36 n/a 36 34 ses 

Females - Femmes IS n/a 115 103 TS 
15 - 24 years - ans 24 n/a 24 20 4 
25 - 44 years - ans 66 n/a 66 60 6 
45 + years - ans 25 n/a 25 23 iS 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 423 n/a 423 357 66 
15 - 24 years - ans 95 n/a 95 60 34 
25 - 44 years - ans 227 n/a 227 - 207 20 
4S + years - ans 101 n/a 101 90 11 

Males - Hommes 211 n/a eld 186 26 
15 - 24 years - ans 51 n/a 51 SI 20 
25 - 44 years - ans 111 n/a alata 107 4 
45 + years - ans 50 n/a 50 47 Siete 

Females - Femmes 212 n/a 212 172 40 
15 - 24 years - ans 44 n/a 4G 29 15 
25 - 44 years - ans 116 n/a 116 100 17 
45 + years - ans 51 n/a 51 42 9 

Used other methods(1) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(1) 

Both sexes - Les deux sexes 306 n/a 306 256 50 
15 - 24 years - ans 70 n/a 70 43 27 
25 - 44 years - ans 158 n/a 158 143 15 
45 + years - ans 78 n/a 78 71 rh 

Males - Hommes 158 n/a 158 140 19 
15 - 24 years - ans 37 n/a 34 CA À 16 
25 - 44 years - ans 78 n/a 78 76 sere 
45 + years - ans 44 n/a 44 43 ners 

Females - Femmes 148 n/a 148 Wake 31 
15 - 24 years - ans 33 n/a 33 22 11 
25 - 44 years - ans 80 n/a 80 66 14 
45 + years - ans 34 n/a 34 28 6 


EE —— 


(1) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'étre addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 30. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1996. 


TABLEAU 30. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1996. 


Total 


Worked 


Travaillaient 


Total 


Job 
leavers 


Ont 
quitté 
leur 
emploi 


Job losers 


Ont perdu 
leur emploi 


Total 


Temporary Other 
layoff 


Mise à Autre 
pied 
temporaire 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 


Kept Attended Other 
house School 

Total 
Tenaient Allaient Autre 
maison à l'école 


thousands - milliers 


Canada 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
P.E.I. D} 1e =P, -É. 


N. S. - N.-É. 
N. B. - N.-B. 
Québec 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


B.C. - C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


1,397 
370 
709 
318 


749 
207 
373 
170 


648 
163 
337 
149 


43 


182 


845 
167 
461 
217 


504 
103 
274 
127 


340 
64 
186 
90 


29 


211 
64 
94 
53 


124 
37 
53 
34 


86 
27 
41 
19 


72 562 
9 95 
38 328 
25 139 
45 335 
ta 59 
25 196 
13 80 
27 227 
be 35 
13 132 
shy 59 
eee 22 
eee 5 
eee 26 
eee 20 
22 200 
1S 124 
9 76 

4 33 
10 114 
8 52 
26 172 
17 96 
9 76 
De 26 
14 106 
ll 40 
eee 11 
eee 8 
4 39 

: 23 
16 

- 8 
oo 20 
6 11 
8 59 
6 36 
ssc 24 
5 9 
5 33 
17 


553 159 195 198 
202 15 157 SL 
249 104 35 110 
101 40 4 58 
245 15 105 124 
104 é 83 18 
98 8 19 71 
43 4 er 36 
308 144 90 74 
99 12 74 13 
150 96 ES 39 
59 36 DS 22 
14 6 4 5 
16 6 5 6 
13 5 5 4 
159 45 39 75 
77 6 21 50 
82 39 18 26 
46 4 32 10 
76 26 6 43 
37 15 21 
211 54 90 66 
92 4 49 39 
118 50 41 FT 
87 6 74 8 
91 37 16 38 
SZ 11 Sac 21 
16 5 6 5 
11 eee 4 4 
33 9 17 7 
12 oo 8 
el 9 9 
15 es 13 
12 5 5 4 
6 4 
77 27 26 25 
32 cere 13 16 
46 24 1e y 
28 ae 20 5 
36 18 5 13 
14 6 i 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. | É 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 31. Unemployed by Reason for Leaving Last Job During Previous Year, by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1996. 


TABLEAU 31. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi durant l'année précédente, selon l'âge 
et le sexe, Canada et provinces, octobre 1996. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last year 
Total 
Maladie Obl iga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant la travaillé 
nelles mis à pied dernière 
année 


thousands - milliers 


Canada 1,397 23 18 57 607 7 140 450 95 
15-24 years - ans 370 4 6 51 125 Bid 46 70 68 
25-44 years - ans 709 14 10 6 337 A 66 254 ae 
45 + years - ans 318 5 aa Ne 145 7 28 125 5 

Males - Hommes 749 11 6 34 350 4 79 wes 42 
15-24 years - ans 207 Sars aes 30 78 ee 23 39 32 
25-44 years - ans 373 7 do 4 192 ood 38 122 7 
45 + years - ans 170 Po: ASE TE 80 4 18 62 DEC 

Females - Femmes 648 11 3 pe 24 257 ae 61 227 53 
15-24 years - ans 163 AON 4 21 47 ates 23 SE 36 
25-44 years - ans 337 ii 7 so 145 oc 28 132 15 
45 + years - ans 149 ee De en 65 DOS 10 63 ayers 

Newfoundland - Terre-Neuve 43 400 50¢ a0 22 soc 506 13 ators 

P,E.I. = î.-P.-É. 9 eee eee eee 6 eee ees eee eee 

N. S. - N.-É. 52 p00 stots ose 28 506 5 15 were 

N. B. - N.-B. G2 So soc Sele 22 ods 4 10 viele 

Québec 432 6 siele 10 201 stele 28 160 23 
Males - Hommes 246 7e be 6 ye) FE 18 88 10 
Females - Femmes 186 4 ee G 82 Seis 10 72 13 
15-24 years - ans 99 siete Le 9 42 arene 9 20 16 
25-44 years - ans Cae 5 re Gr 108 ania 13 89 6 
45 + years - ans 112 BR: co eters 50 Stete 6 51 Pere 

Ontario 984 7 6 31 188 4 46 160 42 
Males - Hommes 249 4 ae 17 103 epee 26 77 18 
Females - Femmes 235 ae 5 14 85 20 83 24 
15-24 years - ans 138 Re. El CAT 36 oo 16 28 28 
25-44 years - ans 244 4 4 4 106 tac ES 96 BE 
45 + years - ans 102 aera arate 30 46 & 11 36 ere 

Manitoba 34 500 506 poc 13 Le 4 1l Coc 

Saskatchewan 23 DOC ters 506 10 ves ators 6 are 

Alberta 97 DÉC seis 6 47 ACG 19 17 4 
Males - Hommes 50 Fete ee 80 28 moe 10 5 ee 
Females - Femmes 47 ote T0 à 4 19 Pie 9 12 : 
15-24 years - ans 31 Bic) iets 5 10 ons 7 5 4 
25-44 years - ans 44 D ate ee 25 ue 9 7 ee 
45 + years - ans 22 BAY 560 Soe 13 mare 4 5 Late 

B.C. - C.-B. 182 CA 5 4 71 > Ree 27 56 13 
Males - Hommes 94 EC sae 4 41 eters 15 24 6 
Females - Femmes 88 Ho, pete Arabs 30 Oca 13 32 7 
15-24 years - ans 48 .. or ie 16 SE 8 8 10 
25-44 years - ans 92 ee alors ere 40 180 16 29 See 


45 + years - ans 41 ater Soto Om 15 Doe 4 18 OR. 
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TABLE 32. sr sett Je the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, During Previous Year, Canada and Provinces, 
ctober : 


TABLEAU 32. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi durant l'année précédente, 
selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1996. 


Se Ru 


Oun Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last year 
Total 

Maladie Obliga- Vont à Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant la travaillé 

nelles mis à pied dernière 
année 
thousands - milliers 

Canada 8,266 71 66 508 661 130 179 5,289 1,584 
15-24 years - ans 1,628 8 18 456 162 AA 65 210 709 
25-44 years - ans 1,418 29 39 51 167 ao 67 858 206 
45 + years - ans 5,221 34 8 he 113 129 47 4,221 668 
Males - Hommes 3,215 36 6 279 212 77 68 2,093 444 
15-24 years - ans 793 Da 4 247 89 ae Care 83 340 
25-44 years - ans 387 15 +. 31 75 Rake 19 193 50 
45 + years - ans 2,036 17 Aes de 48 76 22 1,817 54 
Females - Femmes 5,051 35 58 229 229 53 dr 3,196 1,139 
15-24 years - ans 835 5 14 209 73 Ate 38 127 369 
25-44 years - ans 15031 LS 57 20 92 Aad 48 665 156 
45 + years - ans 3,185 17 7 en 65 52 24 2,404 614 
Newfoundland - Terre-Neuve 218 pac Bac 12 33 506 Joe 122 45 
PES IS = 2.°P.°€. 36 SO 560 ue 4 385 viele 22 5 
N.S. = N.-É. 296 S00 ware 22 16 ASE 8 196 47 
N. B. - N.-B. 244 400 se 16 23 500 5 153 39 
Québec 2,244 15 12 116 132 33 40 1,417 479 
Males - Hommes 852 8 Mele 64 61 20 14 553 131 
Females - Femmes 1,392 7 11 53 71 13 25 864 348 
15-24 years - ans 446 a 4 107 49 = 13 58 212 
25-44 years - ans 391 5 6 9 53 Ets 15 251 53 
45 + years - ans 1,407 8 re siete Si 33 11 1,108 214 
Ontario 3,040 24 22 184 120 56 61 1,961 612 
Males - Hommes 1,188 11 AE 101 56 34 24 783 177 
Females - Femmes 1,852 14 20 83 64 22 36 1,178 436 
15-24 years - ans 577 Bin 4G 168 43 306 2e 71 268 
25-44 years - ans 522 10 16 16 44 ASA 25 312 99 
45 + years - ans 1,941 Ke sa +. 34 56 14 1,578 245 
Manitoba 285 atele 506 17 11 5 6 202 60 
Saskatchewan 264 568 eee 24 12 4 6 166 47 
Alberta 599 7 11 55 37 9 19 376 85 
Males - Hommes 222 bios 5.30 Si 15 4 5 139 24 
Females - Femmes 377 4 10 25 22 5 14 237 61 
15-24 years - ans 136 CAE [a 48 14 stage 9 18 42 
25-44 years - ans 110 4 6 7 14 FE A 5 64 10 
45 + years - ans 354 sa dk Pre 9 9 5 294 33 
BC." C.-B. 1,061 11 10 59 54 15 32 674 185 
Males ~ Hommes 415 7 Aras 36 28 8 LS 271 51 
Females - Femmes 626 4 9 23 26 7 19 403 135 
15-24 years - ans 202 5A es 47 23 Boxe 10 32 85 
25-44 years - ans 168 5 5 12 16 Ho 12 100 18 
45 + years - ans 671 4 aac Sone 15 15 10 542 83 
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TABLE 33. Estimates by Metropolitan Area, Three-Month Moving Average Ending in October 1996. 
TABLEAU 33. Estimations selon la région métropolitaine, moyennes mobiles de trois mois se terminant en octobre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total | Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
St-John's 144 SAM ju 78 D 13 F 5500 63.3 D Genes 54.3 D 
Halifax 271 186 C L7G 16 E 85 D 68.7 C 853) E 625976 
Saint John 106 63 C 56 D VAE 43 D EACH V1 8hF CIEL hi) 
Chicoutimi - Jonquière 134 77 D 66 D LIVE 57 D 57.4 D 14.4 E 49.1 D 
Québec 574 362 C 322 D 41 E 212 D CRAN ITANE 56.0 D 
Trois-Rivières 118 70 D 62 D 8E 48 D 59). Se 117886 522580 
Sherbrooke Paik 75 D 67 D 8F 46 D 62.0 D 10.4 F 55.5 D 
Montréal 2yATe 1,751 1,564 C PALE 1s 996 C 64.1 C VI ORE 56.4 C 
Ottawa - Hull 857 586 C 544 C 42 E 271 D 68.4 C Uae \2 63.4 C 
Sudbury 142 89 C 81 D 8E 52 D 63.0 C ie 12 57-150 
Oshawa 209 146 C PSIG 14 E 64 D 69.6 C 9.8 E 62.8 C 
Toronto 35532 2,390 B 2,180 C 210 D 1,142 C 67.7 B 8.8 D 617720 
Hamilton 516 334 C 310 D 2ShE 183 D 64.6 C 69RE 60.1 D 
St. Catharines - Niagara 292 189 D 174 D 16 F 103 D 64.9 D 8.3 F 59-5.) 
London 336 226 C 207 C 20 E 110 D 672520 8:70E 61.4 C 
Windsor 223 15120 138 D SRE (2 \) 67.6 D 8.4 F 61.9 D 
Kitchener - Waterloo 314 e2oc 202 C 18 E 94 D 70.2 C SSSRE 64.3 C 
Thunder Bay 104 69 C 63 D ONE 36 D 66.0 C OÛCRE 60.0 D 
Winnipeg 561 378 C 350 C 28 E 184 C 6723506 7.4 E 622380 
Regina 158 106 C 100 C 6 F 52 D 67ESRC 5.4F 63.6 C 
Saskatoon 175 LLC 112 D 8F 550 68.3 C 6.4 F 63.9 D 
Calgary 660 489 C 456 C 322E 172 D 74.0 C 6.6 E 69.1 C 
Edmonton 705 498 C 457 C 41 E 207 D F0 ZAC Bose 64.8 C 
Vancouver 1,528 1,026 C 937%G 89 E 502 C 6/5 AC CRE CSL QE 
Victoria 261 161 D 146 D 1516 100 D 61.8 D 95215 56.1 D 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires du recensement de 1996. 


TABLE 34. Estimates by Economic Region (1991 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In October 1996. 
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TABLEAU 34. Estimations selon la région économique (limites de 1991), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


octobre 1996. 


eee 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Region(s) - 
Region(s) 


P.E.I. = g.° 
N.S. * N.-é. 


Region(s) - 
Région(s) 


N.B. = N.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


Québec 
Region(s) - 
Région(s) 


Ontario 
Region(s) - 
Région(s) 


Manitoba 
Region(s) - 
Région(s) 


Saskatchewan 
Region(s) - 
Région(s) 


Alberta 
Region(s) - 
Région(s) 


BeG. = C.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


010 
020 
030 
040 


P.-É. 


210 
220 
230 
240 
250 


310 
320 
330 
340 
350 


419 
415 
420 
425 
430 
435 
440 
445 
450 
455 
460 
465 
470 
475 


480 & 490 


510 
515 
520 
530 
540 
550 
560 
570 
580 
590 
595 


610 
620 
630 
640 


650 & 680 


660 
670 


710 
720 
730 
740 


750 & 760 


810 
820 
830 
840 
850 
860 
870 
880 


910 
920 
930 
940 
950 


960 & 970 


980 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 

et plus 


thousands - milliers 


23,624 15,321 A 
452 244 C 
207 121 D 

41 LONE 
99 55 D 
105 49 D 
107 73 C 
737 451 B 
126 68 D 
131 77D 
97 57 D 
104 58 C 
279 191NC 
601 367 B 
149 81 D 
145 97 C 
142 86 C 
98 62 D 
67 40 D 
5,882 3,679 B 
84 41E 
164 97 D 
541 333 C 
304 196 D 
223 138 D 
1,043 702 C 
1,479 886 C 
275 176 D 
311 205 D 
356 234 D 
257 172 C 
172 76 D 
388 230 D 
232 1320C 
104 64 D 
8,876 5,900 A 
895 601 C 
340 197 D 
290 176 D 
3,695 2,504 B 
775 534 C 
1,022 666 C 
471 325 C 
475 317 C 
238 162 D 
483 288 C 
191 130 D 
857 572 B 
64 45 D 

37 24 E 

79 535) 

34 23 D 

68 43 D 

61 42 D 
514 343 C 
754 497 B 
221 149 C 
84 56 D 
219 149 C 
76 47 D 
154 96 D 
2,115 1,529 B 
172 113 D 
68 48 D 
706 519 C 
91 71D 
116 83 D 
734 519 C 
100 78 C 
129 96 D 
3,044 2,010 B 
565 SSII 
1,741 1,166 C 
369 233 D 
118 720D 
Les DISC 
78 60 D 

49 38 D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


13,911 A 


202 
102 
16 
45 
40 


64 


a 
re 
STOOMONNW Con ounmow conne NnMmouuyumowm NAnTNNNNNnSENW OOU0OCOUONnNnUUOUME JOUNnOOUP NOTE PMP orne 
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1,410 


G2 
20 


10 
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Win 
Soe) 
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NWS Oo 
© Un OS © & 
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aL 
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un 
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rate 


Taux 


d'activité 
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54.1 
58.7 
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61.2 
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TABLE 36. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Employment Insurance Program. 
TABLEAU 36. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés selon la région utilisée par le régime 


d'assurance-emploi. 
Effective from November 10, 1996 to December 7, 1996. 
En vigueur du 10 novembre 1996 au 7 décembre 1996. 
Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage : chômage 
Z vA 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
20. St-John's 15.0 54. Niagara Re 
21. Newfoundland--Labrador/Terre-Neuve--Labrador 21.0 55. Windsor 9.3 
56. Kitchener 8.4 
57. Huron 10.8 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard 58. South Central Ontario/Centre-sud de 
l'Ontario 7.0 
23. All of Prince Edward Island - Toute la 59. Sudbury TAIT 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 14.1 60. Thunder Bay 10.0 
61. Northern Ontario/Nord de l'Ontario 14.9 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Manitoba 
24. Eastern Nova Scotia/Est de la Nouvelle- 
Ecosse 25.6 64. Winnipeg 7.8 
25. Central Nova Scotia/Centre de la Nouvelle- 65. Southern Manitoba/Sud du Manitoba 5.6 
Ecosse 14.3 66. Northern Manitoba/Nord du Manitoba 20.0 
26. Halifax 8.6 
27. Kings 12.8 
28. Yarmouth 132 Saskatchewan 
67. Regina 6.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 68. Saskatoon 7.6 
69. Southern Saskatchewan/Sud de la Saskatchewan 6.4 
29. Fredericton--Moncton--Saint John 11.6 70. Northern Saskatchewan/Nord de la 
30. Restigouche--Charlotte 12.8 Saskatchewan 1352 
Québec Alberta 
33. Est du Québec/Eastern Quebec 16.1 71. Calgary 7.0 
34. Québec aire 72. Edmonton 8.8 
35. Trois-Rivières 12.5 73. Alberta Fee 
36. Québec Centre-Sud/Québec Centre South 71 
37. Sherbrooke 10.9 
38. Montérégie 9.9 British Columbia - Colombie-Britannique 
39. Montréal 127 
40. Québec Centre/Central Québec sor 75. Southern Interior British Columbia/Sud 
41. Ouest du Québec/Western Québec 15.8 intérieur de la Colombie-Britannique 10.5 
42. Nord du Québec/Northern Québec 18.9 76. Vancouver 9.0 
43. Hull 9.5 77. Victoria 9.4 
44. Chicoutimi - Jonquiére 14.8 78. Southern Coastal British Columbia/Sud côtier 
de la Colombie-Britannique 10.5 
79. Northern British Columbia/Nord de la 
Ontario Colombie-Britannique i pl 
46. Ottawa 6.9 
47. Eastern Ontario/Est de l'Ontario 10.7 81. Yukon and Northwest Territories(1) 
48. North Central Ontario/Centre-nord de Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
l'Ontario 10.4 
49. Oshawa 9.8 
50. Toronto 91 
51. Hamilton 7.1 
52. St. Catharines 8.7 
53. London 9.2 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Employment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
11 se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inelusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance emploi. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 81 is provided by 
Human Resources Development Canada and not by Statistics Canada. 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 81 est dispensé par 
Développement des ressources humaines Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


C-2 
NOTE 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information obtained 
through a sample survey of households. Interviews are carried out in about 
52,000 representative households across the country (excluding the Yukon 
and Northwest Territories), involving some 96,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the Labour 
Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing in 
the provinces of Canada, with the exception of the following: persons living on 
Indian reserves, full-time members of the armed forces and people living in 
institutions (for example, inmates of penal institutions and patients in hospitals 
or nursing homes who have resided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not in the 
labour force refer to the specific week covered by the survey each month, 
normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force Survey, 


see the publication Methodology of the Canadian Labour Force Survey (cat. 
71-526). 


For detailed information on the LFS questionnaire, see the publication 
71-528 Guide to Labour Force Survey Data. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the reference 
week. Statistics Canada interviewers contact each of the households in the 
sample through personal and/or telephone interviews to obtain the information 
needed to produce the labour force data. As mentioned earlier, there are 
approximately 52,000 households interviewed each month. Once a 
household is selected, it remains in the sample for a period of six months. 
The questionnaire used in the survey is reproduced at the back of this 
publication. Each interviewer contacts approximately 75 designed dwellings 
(the individual assignment size varies by type of area) and conducts a 
personal interview in all dwellings where interviews are being conducted for 
the first time. In most areas, provided the respondent agrees, subsequent 
interviews may be conducted by telephone, an interview technique which has 
been shown to have no discernible impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced from 
the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by special request 
or by the purchase of micro data tapes. Tables may also be made available 
on personal computer diskettes from the Labour Force Survey Sub-Division. 
A detailed version for some tables in this publication is available on microfiche 
in each of Statistics Canada’s reference centres listed on the inside cover of 
this report. Most of the series in this publication are available on CANSIM. 


Definitions and Explanations 
Labour Force 
The labour force is composed of those members of the civilian non- 


institutional population 15 years of age and over who, during the reference 
week, were employed or unemployed. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête mensuelle — 


menée auprès d'environ 52 000 ménages représentatifs d'un bout à l'autre du) | 


Canada, soit quelque 96 000 répondants (à l'exception du Yukon et des 


Territoires du Nord-Ouest). 
fl 

L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les. 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants ont 
été apportés à l'enquête sur la population active a partir de janvier 1976. On 
peut obtenir, des détails sur ces changements en s'adressant à la Sous- 
division de l'enquête sur la population active, Statistique Canada, Ottawa,’ 
K1A OT6. 


L'échantillon retenu aux fins de l'enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les provinces! 
du Canada, à l'exception des personnes vivants dans des réserves indiennes, 
des membres à plein temps des Forces armées et des pensionnaires! 
d'institutions (par exemple les détenus de prison et les malades séjournant a! 
l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). | 


Î 
l 


ee ee di ere 


VS EEE 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs sel“ 


rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement cellel 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d'ordre méthodologie de l'Enquête sur la 


population active, veuillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


Des renseignements détaillés sur le questionnaire de l'EPA sont 


contenus dans la publication Guide d'utilisation des données de l'Enquête sur « 


la population active (n° 71-528 au catalogue). | 
{ 


La collecte des données 

La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la semaine, 
de référence. Les intervieweurs de Statistique Canada communiquent avec 
les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en personne et (ou) 


par téléphone, afin de recueillir les renseignements nécessaires pour produire! — 
les données sur la population active. Tel que décrit ci-dessus, environ 52 000 « 


ménages sont interviewés chaque mois. Lorsqu'un ménage est choisi, il) 
demeure dans l'échantillon pour une durée de six mois. Un exemplaire du 
questionnaire utilisé est annexé à la fin de cette publication. Chaque 
intervieweur se met en contact avec les occupants d'environ 75 logements! 


choisis (la tâche individuelle varie selon le genre de région). Lorsqu'il s'agit! 
d'un ménage interviewé pour la première fois, l'intervieweur fait une visite sur“ 


place. Dans la majorité des régions, les interviews subséquentes peuvent 
être réalisées par téléphone, à condition que l'enquêté y consente; cette! 
technique ne semble pas avoir d'effet marqué sur les données et elle permet 
d'épargner beaucoup de temps et d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu'une partie des données produites! 
par l'enquête sur la population active. On peut s'en procurer d'autres sur 
demande spéciale ou en achetant des bandes de micro-données. On peut! 
acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur personnel auprès de la! 
Sous-division de l'enquête sur la population active. Des microfiches! 
contenant une version plus détaillée de certains tableaux de cette publication 
sont disponibles auprès des centres de référence de Statistique Canada dont 
la liste apparaît au verso de la page couverture de cette publication. La 
plupart des séries présentées ici sont disponibles sur CANSIM. | 


Définitions et explications 
Population active 
La population active comprend les membres de la population civile hors | 


institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes occupées) | 
ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. } 


nployed 


nployed persons are those who, during the reference week: 


did any work (see note below) at all 


had a job but were not at work due to: 


‘Re ae 


own illness or disability 

personal or family responsibilities 

bad weather 

labour dispute 

vacation 

other reason not specified above (excluding persons on layoff and 
persons whose job attachment was to a job to start at a define date in the 
future). 


te: 


ork includes any work for pay or profit, that is, paid work in the context of an 
aployer-employee relationship, or self-employment. It also includes unpaid 
nily work where unpaid family work is defined as unpaid work which 
ntributed directly to the operation of a farm, business or professional 
actice owned by a related member of the household. | 


nployed full-time 


A person is considered to be employed full-time if his/her usual hours at 
> main job are greater than 29 hours per week. 


nployed part-time 


When the number of hours worked at the main job is usually less than 30 
urs per week then he/she is considered to be employed part-time. 


lemployed 


employed persons are those who, during the reference week: 


were without work, had actively looked for work in the past four weeks 
(ending with reference week), and were available for work (see note 
below); 3 

had not actively looked for work in the past four weeks but had been on 
layoff (see note below) and were available for work; 

had not actively looked for work in the past four weeks but had a new job 
to start in four weeks or less from the reference week, and were available 
for work. 


tes: 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


were full-time students seeking part-time work who also met condition (ii) 
below. (Full-time students looking for full-time work are classified as not 
available for work in the reference week.) 

reported that there was no reason why they could not take a job in 
reference week, or if they could not take a job it was because of “own 


illness or disability”, “personal or family responsibility’, or “already had a 
job". 


Persons are classified as being on temporary layoff only when they 
expect to return to the job from which they were laid off. 


C-3 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


(a) ont fait un travail (voyez la note en bas) quelconque 


(b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une des raisons 
suivantes: 


maladie ou invalidité (de l'enquêté) 

obligations personnelles ou familiales 

mauvais temps 

conflit de travail 

e vacances 

e autre raison non précisée ci-dessus (a l'exception des personnes mises à 
pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une date 
ultérieure déterminée). 


Note: 


On entend par “travail” tout travail fait contre rémunération ou en vue d'un 
bénéfice, c'est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un employeur ou 
à son propre compte. Il peut également s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré qui contribue directement à 
l'exploitation d'une ferme, d'une entreprise ou d'un bureau professionnel, qui 
est possédé ou exploité par un membre apparenté du ménage. 


L'emploi à temps plein 


Une personne est considérée comme un employé à temps plein si elle 
travaille habituellement plus de 29 heures par semaine à son emploi principal. 


L'emploi à temps partiel 


Une personne est considérée comme un employé à temps partiel si elle 
travaille habituellement moins de 30 heures par semaine à son emploi 
principal. 


Chômeurs 
Les chômeurs sont les personnes qui au cours de la semaine de référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) et étaient 
prêtes à travailler (Voyez la note en bas); 

b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre 
dernières semaines, mais avaient été mises à pied (Voir la note en bas) et 
étaient prêtes à travailler; 

c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre 
dernières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


Notes: 


1. On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe qui: 


i. Étudiant à plein temps tout en cherchant du travail à temps partiel et qui 
répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants à plein temps qui 
cherchaient du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de référence). 

ii. Ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle elles ne pouvaient 
prendre un emploi pendant la semaine de référence ou ne pouvaient en 
prendre un en raison “de maladie ou invalidité”, “d'obligations 
personnelles ou familiales”, ou “parce qu'elles avaient déjà un emploi”. 


2. On considère comme mises à pied temporaire les personnes qui 
s'attendent à réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d'être mises à 
pied. 


C-4 
Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of age 
and over who, during the reference week, were neither employed nor 
unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed persons 
expressed as a percentage of the labour force. The unemployment rate for a 
particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number unemployed in 
that group expressed as a percentage of the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participation rate 
for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the labour force in that 
group expressed as a percentage of the population for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age and 
over. The employment/population ratio for a particular group (age, sex, 
marital status, etc.) is the number employed in that group expressed as a 
percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation and 
industry attachment of persons employed. Since 1984, these statistics have 
been based on the 1980 Standard Occupational Classification and the 1980 
Standard Industrial Classification. Prior to 1984, the 1971 Occupational 
Classification Manual and the 1970 Standard Industrial Classification were 
used. 


The Labour Force Survey also provides information about the occupation 
and industry attachment of persons unemployed and not in the labour force 
who have held a job in the past twelve months. 


Family Status 


A family is defined as “a group of two or more persons who are living 
together in the same dwelling and who are related by blood, marriage or 
adoption”. A person living alone or who is related to no one else in the 
dwelling where he/she lives is classified as an “unattached individual”. The 
head of a family is determined by the respondent’s perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has no economic connotation. 
(A more detailed description of the derivation of family data is available on 
request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) are 
calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted estimates. 
Therefore, the sum of individual rounded items may not equal the total. 
Unadjusted estimates rounded to hundreds are available on request. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as climate, 
holidays, vacation periods and cycles related to crops, production and retail 
sales associated with Christmas and Easter. It should be noted that the 
seasonally adjusted series contains irregular as well as longer-term cyclical 
fluctuations. 


Inactifs | 


Il s'agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 an: | 
et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de référence. | “ 


Taux de chômage 


| 

Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé er 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d'un groupé 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs ke à 


ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le même « 


groupe. 


Taux d'activité | 


Le taux d'activité représente la population active exprimée er 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d'activité d'un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 
groupe. | 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes 
occupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, 
etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, exprimé en 
pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d'activité des personnes occupées. Depuis 1984 ces 
statistiques sont fondées sur la Classification type des professions de 1980 el 
sur la Classification type des industries de 1980. Avant 1984, les données 
étaient groupées selon la Classification des professions de 1971 et la 
Classification des activités économiques de 1970. | 


L'Enquête procure également des renseignements sur la profession et la 
branche d'activité des chômeurs et de la population inactive qui ont occupé 
un emploi au cours des douze derniers mois. | 


La situation familiale 


Une famille est “un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption”. Une personne qui vit seule ou qui n'est apparenté a 
aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
“personne seule”. On établit qui est le “chef de famille’ en demandant a 
l'enquêté qui est, selon lui , la personne qui joue ce rôle. Ce concept na 
aucune connotation économique; il ne s'agit que d'un mécanisme statistique.’ 
(On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du calcul des 
données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d'être publiées mais toutes les valeurs dérivées! 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non! 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme! 
des composants individuelles arrondies n'est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Désaisonnalisation | 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées. 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série! 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements! 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels réguliers! 
comme les changements de température, les vacances, les cycles agricoles, 
de productions et de ventes au détail durant la période de Noël et de Pâques.| 
Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à la fois des 
fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long terme. 


‘ 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
hich differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
ovements in a series over a number of years and, on the basis of past 
ovements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On an 
inual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised in light 
the most recent information on changes in seasonality. 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived using 
e X-11-ARIMA method developed at Statistics Canada in 1980 to improve 
e accuracy of seasonal factor estimates. This method is a modified version 
the X-11 variant of the Census Method || seasonal adjustment program of 
e U.S. Bureau of the Census. The modification involves using ARIMA 
utogressive integrated moving average) models to produce twelve-month 
ojections of the unadjusted data series; the projected data are then added to 
e series for purposes of seasonal adjustment. For a detailed description of 
e procedure the reader is referred to the technical paper “The 
11 ARIMA/88 Seasonal Adjustment Method”. Information regarding 
asonal adjustment is also available from the Labour Force Survey Sub- 
vision or the Time Series Research and Analysis Division, Statistics 
anada. 


Seasonally adjusted estimates of the labour force are derived by summing 
asonally adjusted employment and seasonally adjusted unemployment. 


Seasonally adjusted employment and unemployment totals for Canada 
2 derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted figures 
males 15-24, males 25 and over, females 15-24, and females 25 and over. 


A harmonization process is applied to the seasonally adjusted series of 
time and part-time employment to correspond to the seasonally adjusted 


al employment series. 


Due to each of the components being seasonally adjusted individually, 
2 seasonally adjusted estimates for the industry series, the Occupation 
ries and the Provincial series may not add to the Canada totals. 


Seasonally adjusted unemployment rate are the seasonally adjusted 
employment levels expressed as a per cent of the seasonally adjusted 
jour force (i.e. the sum of the seasonally adjusted employment and 
employment levels). 


The seasonally adjusted participation rates are the seasonally adjusted 
our force estimates (i.e. the sum of the seasonally adjusted employment 
d unemployment levels) expressed as a per cent of the population. 


The seasonally adjusted employment/population ratios are the seasonally 
justed employment levels expressed as a per cent of the population. 


Seasonally adjusted unemployment and participation rates and 
iployment/population ratios are calculated using rounded, seasonally 
usted data, except for some small series. 


It should be noted that the seasonally adjusted series are revised each 
ar to take into account current data and to generate new forecast factors for 
next twelve months. The data are therefore subject to slight revisions in 
ure issues of this publication. 


Reliability of Data 
mpling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
mewhat different figures might have been obtained if a complete census 
1 been taken using the same questionnaires, interviewers, supervisors, 
cessing methods, etc. as those actually used in the Labour Force Survey. 
is difference is called the sampling error of the estimates. 
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Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, a la lumiére des 
mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour l'année en 
cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des données 
désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les plus 
récents sur les fluctuations saisonnières. 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
calculées à l'aide de la méthode X-11-ARMMI, mise au point à Statistique 
Canada en 1980 afin d'améliorer la précision des estimations des facteurs 
saisonniers. Cette méthode est une modification de la variante X-11 du 
programme de désaisonnalisation “Census Method Il” du Bureau du 
recensement des État-Unis. Cette modification comprend l'utilisation de 
modèles ARMMI (autorégressif à moyennes mobiles intégré) afin d'établir des 
extrapolations de douze mois de la série d'origine; on désaisonnalise alors la 
série en lui ajoutant les Valeurs extrapolées. Le lecteur intéressé trouvera une 
description détaillée de cette procédure dans le document technique intitulé 
“La méthode de désaisonnalisation X-11 ARMMI/88”. On peut également 
obtenir des renseignements sur la désaisonnalisation en s'adressant à la 
Sous-division de l'enquête sur la population active ou à la Division des séries 
chronologiques - recherche et analyse, de Statistique Canada. 


On obtient les estimations désaisonnalisées de la population active en 
faisant la somme des données désaisonnalisées sur l'emploi et le chômage. 


Les totaux désaisonnalisés de l'emploi et du chômage pour le Canada 
sont tirés de la somme des chiffres désaisonnalisés pour les hommes âgés 
de 15 à 24 ans et de 25 ans et plus, et les femmes âgées de 15 à 24 ans et 
de 25 ans et plus. 


Un processus d'harmonisation est appliqué aux séries désaisonnalisées 
sur l'emploi à temps plein et à temps partiel afin qu'elles concordent avec 
celles sur l'emploi total. 


Comme chacune des composantes est désaisonnalisée individuellement, 
il est possible que les estimations désaisonnalisées des séries “par branche 


d'activité”, “par groupe de profession” et “par province” ne correspondent pas 
aux totaux pour le Canada. 


Les taux de chômage désaisonnalisés représentent les niveaux 
désaisonnalisés du chômage exprimés en pourcentage des estimations 
désaisonnalisées de la population active (c.-à-d. la somme des niveaux 
désaisonnalisés de l'emploi et du chômage). 


Les taux d'activité désaisonnalisés correspondent aux estimations 
désaisonnalisées de la population active (c.-à-d. la somme des niveaux 
désaisonnalisés de l'emploi et du chômage) exprimées en pourcentage de la 
population. 


Les rapports emploi-population désaisonnalisés sont les niveaux 
désaisonnalisés de l'emploi exprimés en pourcentage de la population. 


Les taux de chômage et d'activité, et les rapports emploi-population 
désaisonnalisés sont fondés sur des données désaisonnalisées arrondies, 
sauf pour quelques petites séries. 


Il importe de noter que les données désaisonnalisées sont révisées 
chaque année afin de tenir compte des données courantes et produire des 
coefficients d’extrapolation prospective pour les 12 prochains mois. Les 
données d'extrapolation prospective seront l'objet de légères révisions dans 
les éditions ultérieures de la présente publication. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées dur un échantillon de 
ménages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l'on avait 
fait un recensement complet à l'aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
intervieweurs, des mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l'enquête sur la population active. Cette différence s'appelle l'erreur 
d'échantillonnage. 
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The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers to) is 
not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will likely have 
a smaller percent sampling error and of two estimates of the same size the 
one referring to a characteristic more evenly distributed throughout the 
population will tend to have a smaller percent sampling variability. Also, 
estimates relating to age and sex are usually more reliable than other 
estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every phase 
of a survey operation. Interviewers may misunderstand instructions, 
respondents may make errors in answering questions, the answers may be 
incorrectly entered on the questionnaires and errors may be introduced in the 
processing and tabulation of the data. All of these errors are called non- 
sampling errors. Some of the non-sampling errors will usually balance out 
over a large number of observations but systematically occurring errors will 
contribute to biases. Non-sampling errors can be reduced by careful design 
of questionnaires, intensive training and supervision of interviewers and a 
thorough control of the processing operation. In general, the more personal 
and more subjective inquiries are subject to larger errors. Also, data referring 
to persons with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurrence of non-sampling errors in 
the survey. In addition to the design, training and supervision noted above, 
the survey uses recognized quality control procedures at every step of the 
data collection and processing phases to monitor the quality of the data. 
These controls include an Interviewer Observation program dealing with 
interviewer performance, a Data Capture Quality program which maintains 
capture errors below a predetermined acceptable ceiling, coding and editing 
quality checks, and a regular on-going review of all survey processing 
functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response on 
survey results. Non-response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are used to compensate 
for item non-response, such as deriving a suitable response based on other 
information collected in the survey, using data obtained from the respondent 
during a previous interview, or choosing a response from a respondent with 
similar demographic and socio-economic characteristics. Total non-response 
is handled by either using information from a previous interview or by 
weighting the results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the lowest 
in the world for a survey of this type. In 1995, the rate averaged about 6%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are shown 
in a number of tables in this report and are subject to revision after each 
sample size and changes in the distribution of dwellings within provinces. For 
further information about the weighting process, contact Labour Force Survey 
Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


— 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de |'estimatio) 
visée) n'est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, |: 
plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreuM 
d’échantillonnage et , de deux estimations du même ordre, celle qui porte su 
la caractéristique la plus uniformément répartie dans la population jee: + 
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ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due 
l'échantillonnage. De même, les estimations relatives à l'âge et au sexe so 
habituellement plus fiables que d'autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l'échantillonnage 


| 
D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à l'échantillonnage, peuvent x 
produire à presque toutes les étapes d'une enquête. Les intervieweur! « 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquétés peuvent donner dei“ 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur le! 
questionnaires et d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploitatioi! M 
et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'appellent des erreur: ” 
non due à l'échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand nombre « 
d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent des biais. || es. 
possible de réduire ce genre d'erreur par une conception soignée dei « 
questionnaires, une formation et une surveillance intensive des intervieweurs 
et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus les questions prennent « 
un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs sont considérable. De” 
même, les données relatives à des personnes dont la situation vis-a-vis — 
l'activité est moins stable présenteront un nombre relativement élevé 
d'erreurs non dues à |’échantillonnage. | 


(a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire |e 
fréquence des erreurs non dues à l'échantillonnage. Outre la conception de: 
questionnaires, la formation et la surveillance des intervieweurs, dont nous 
avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes reconnues 
de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du traitement afin de 
surveiller la qualité des données. Ces contrôles comprennent un programme « 
d'observation qui permet d'évaluer le rendement des intervieweurs, ur 
programme de contrôle qualitatif de la saisie des données qui sert à limite! 
les erreurs en deçà d'un niveau acceptable déterminé, des mécanismes de 
contrôle du codage et de la vérification et un examen continu de toutes les — 
fonctions de traitement de l'enquête. | 

| 
(b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l'enquête. Il y a deux sortes de 
non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non-réponse 
totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au premier type de 
non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire d'autres données 
recueillies dans l'enquête, utiliser les données d'une interview antérieure ou 
prendre la réponse d'un enquêté qui présente des caractéristiques 
démographiques et socio-économiques semblables. Pour pallier le non- 
réponse total, on utilise les données d'une interview antérieure ou on effectue 
une pondération pour compenser l'absence de données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active est l'un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. en 1995, le taux 
moyen était environ 6 %. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d'estimation démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l'objet d'une révision après chaque recensement: 
Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de l'expansion 
de l'échantillon et des variations dans la répartition des logements dans les 
diverses provinces. Pour de plus amples renseignements au sujet du 
processus de pondération, consulter la Sous-division de l'enquête sur la 
population active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sample 
data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure of the 
variability in the estimate of a characteristic which could be expected if 
‘epeated samples of the same type were used to derive these estimates; 
rence, it is a measure of sampling error. It also partially reflects the effect of 
j0n-sampling error, but does not reflect any systematic biases in the data. 
The chances are about 68 out of 100 that the difference between a sample 
sstimate and the corresponding census figure would be less than one 
standard deviation. The chances are about 95 out of 100 that the difference 
would be less than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that 
t would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication to 
jive an indication of the reliability of the estimates and are based on a six 
nonth average of the percent standard deviations in the previous calendar 
ear. 


The letter “A” indicates that the estimate is very reliable; the letter “B” 
ndicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than the 
A” category; and so on. Generally, published estimates are in the categories 
A" to “F” and should be considered reliable enough for most purposes. Some 
lata with a higher variability (in the “G" and “H” categories) are reliable 
nough for some purposes, however they should be used with great caution. 
Therefore, in any subsequent use, specific reference should be made to the 
ligh sampling variability of data in the “G” and “H” categories. 


The letter “J” indicates either that the estimate has a variability of more 
han 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
his magnitude are not published and are indicated in the tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
ercent standard deviation. For example, a letter “B” beside an estimate 
idicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
stimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour force 
etween the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of “B”. 
lence, the standard deviation for this estimate lies in the range from 18,000 
) 30,000. There is 68% chance that the true value of the estimate will be in 
1e range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall 
etween 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
om the Labour Force Survey Sub-Division. 
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Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus haut, n'est pas 
connue. Cependant, il est possible d'estimer une mesure appelée l'écart-type 
à partir des données de l'échantillon. L'écart-type d’une estimation est une 
mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d'une caractéristique 
à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons répétés du même type 
étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il constitue une 
mesure de l'erreur d’échantillonnage. L'écart-type reflète aussi, en partie, 
l'effet de l'erreur non due à l'échantillonnage, mais ne saisit pas les biais 
systématiques contenus dans les données. II y a environ 68 chances sur 100 
pour que la différence entre une estimation d'échantillon et le chiffre de 
recensement correspondant soit inférieure à une fois l'écart-type. Il y a 95 
chances sur 100 pour que la différence soit inférieur à deux fois l'écart-type, 
et environ 99 chances sur 100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demie 
l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de six mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour l'année 
civile précédente. 


La lettre “A” indique qu'il s'agit d'une estimation très fiable: la lettre “B”, 
que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu'une estimation de la 
catégorie “A”, et ainsi de suite. De façon générale, les estimations publiées 
entrent dans les catégories “A” à “F” et sont suffisamment faibles pour la 
plupart des utilisations que l'on en fait. certaines données dont la variabilité 
est plus élevée (dans les catégories “G” et “H”) sont suffisamment fiables pour 
des utilisations particulières, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspection. Par conséquent, chaque fois qu'on y aura recours par la 
suite, il faudra préciser que leur variabilité d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre “J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33,3 % et 
(ou) qu'elle est plus petite que 4 000. Les estimations entachées d'une erreur 
d'échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par 
(...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d'écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre “B”, 
accolée à une estimation, indique que l'écart-type se situe entre 0,6 % et 
1,0 % de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3 000 000 personnes 
dans la population active âgée entre 15 à 24 ans serait suivie du symbole 
littéral “B”. Par conséquent, l'écart-type de cette estimation se situe entre 
18 000 et 30 000. Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de 
l'estimation s'établisse entre 2970 000 et 3030 000 personnes, et 95 
chances sur 100 pour qu'elle se situe entre 2940 000 et 3 060 000 
personnes. 


Les écarts-types exprimés en pourcentage pour des estimations 
spécifiques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
population active. 
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Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l'écart-type exprimé en pourcentage 
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Alphabetic indicator Percent standard deviation 


Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 


A 0.0 % - 05% 
B 0.6 % - 1.0 % | 
C 1180-2255 ie | 
D 2.6 %% - 50% | 
= 5.1 % - 10.0 % 
F 10.1 % - 16.5 % 
G 16.6 % - 25.0 % 
H 25.1 % - 33.3 % | 
J 33.4 % + | 
oe UE OIL Sn nr © ME). LR TR ne ee TR eee 
Reference and Release Dates Dates de référence et du communiqué | 
As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Force Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
Survey refer to a specific week each month. The following table gives the l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
reference weeks and the release dates for the years 1995, 1996 and 1997. chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les 
dates du communiqué pour les années 1995, 1996 et 1997. | 
| 
Reference Dates - Dates de référence 1997 1996 1995 
week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 18 20 21 
February - Février 15 A7 18 
March - Mars 15 16 18 
April - Avril 19 20 15 
May - Mai 1 18 20 
June - Juin 21 15 17 
July - Juillet 19 20 15 
August - Août 16 17 19 
September - Septembre 20 21 16 | 
October - Octobre 18 19 14 
November - Novembre 15 16 11 
December - Décembre 13 14 09 
Release Dates - Dates du Communiqué 1997 1996 1995 
January - Janvier 10 05 06 
February - Février 07 09 10 
March - Mars 07 08 10 
April - Avril 04 04 07 
May - Mai 09 10 05 
June - Juin 06 07 09 
July - Juillet 11 05 07 | 
August - Août 08 09 04 | 
September - Septembre 05 06 08 
October - Octobre 10 11 06 
November - Novembre 07 08 03 


December - Décembre 05 06 01 


conomic Regions 
| 
rief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
Mlowing pages. These regions are based on 1991 Census boundaries. 


| 
| 
| 
| 


in Economic Region is a geographical unit generally composed of several 
a Divisions within a province. In the case of Prince Edward Island, the 
‘Lovince constitutes one Economic Region. 


“ewfoundland 
| 
10: Avalon Peninsula: Census Division 01. 


20: South Coast - Burin Peninsula: Census Divisions 02 and 03. 


180: West Coast - Northern Peninsula-Labrador: Census Divisions 04, 
| 05, 09 and 10. 


| 
40: Notre Dame - Central Bonavista Bay: Census Divisions 06, 07 and 
| 08. 


rince Edward Island 
i} 

10: Prince Edward Island: Census Divisions 01 Kings County, 02 
| Queens County and 03 Prince County. 


‘ova Scotia 
| 

10: Cape Breton: Census Divisions 15 Inverness County, 16 Richmond 
| County, 17 Cape Breton County and 18 Victoria County. 


20: North Shore: Census Divisions 10 Colchester County, 11 
| Cumberland County, 12 Pictou County, 13 Guysborough County and 
| 14 Antigonish County. 


30: Annapolis Valley: Census Divisions 05 Annapolis County, 07 Kings 
| County and 08 Hants County. 


County, 03 Digby County, 04 Queens County and 06 Lunenburg 


| 

40: Southern: Census Divisions 01 Shelburne County, 02 Yarmouth 
| 

| County. 


Halifax: Census Division 09 Halifax County. 


ew Brunswick 

10: Campbellton - Miramichi: Census Divisions 09 Northumberland 
County, 14 Restigouche County and 15 Gloucester County. 

20: Moncton - Richibucto: Census Divisions 06 Albert County, 07 
Westmorland County and 08 Kent County. 


30: Saint John - St. Stephen: Census Divisions 01 Saint John County, 
02 Charlotte County and 05 Kings County. 


40: Fredericton - Oromocto: Census Divisions 03 Sunbury County, 04 
q Queens County and 10 York County. 


50 Edmundston - Woodstock: Census Divisions 11 Carleton County, 12 
Victoria County and 13 Madawaska County. 


10: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: Census Divisions 01 Les Îles-de-la- 
Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis-Riverin, 05 
Bonaventure and 06 Avignon. 


IS:  Bas-Saint-Laurent: Census Divisions 07 La Matapédia, 08 Matane, 
09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 Rivière-du- 
Loup, 13 Témiscouata and 14 Kamouraska. 


20: Québec: Census Divisions 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 20 
L'lle-d'Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La Jacques-Cartier, 23 
Communauté urbaine de Québec and 34 Portneuf. 
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Régions économiques 


De bréves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. Ces régions sont basées sur les limites du 
Recensement de 1991. 

Une région économique est une unité géographique généralement composée 
de plusieurs divisions de recensement à l'intérieur d'une province. L'Île-du- 
Prince-Edouard constitue une région économique. 

Terre-Neuve 

010: Avalon Peninsula: division de recensement 01. 


020: Côte-sud - Burin Peninsula: divisions de recensement 02 et 03. 


030: Côte-ouest - Northern Peninsula-Labrador: divisions de recensement 
04, 05, 09 et 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: divisions de recensement 06, 
07 et 08. 


Île-du-Prince-Édouard 


110: Île-du-Prince-Édouard: divisions de recensement 01 Kings County, 
02 Queens County et 03 Prince County. 


Nouvelle-Écosse 


210: Cape Breton: divisions de recensement 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County et 18 Victoria County. 


220: Côte-Nord: divisions de recensement 10 Colchester County, 11 
Cumberland County, 12 Pictou County, 13 Guysborough County et 
14 Antigonish County. 


230: Annapolis Valley: divisions de recensement 05 Annapolis County, 07 
Kings County et 08 Hants County. 


240: Sud: divisions de recensement 01 Shelburne County, 02 Yarmouth 
County, 03 Digby County, 04 Queens County et 06 Lunenburg 
County. 


250: Halifax: division de recensement 09 Halifax County. 


Nouveau-Brunswick 


310: Campbellton - Miramichi: divisions de recensement 09 
Northumberland County, 14 Restigouche County et 15 Gloucester 
County. 


320: Moncton - Richibucto: divisions de recensement 06 Albert County, 
07 Westmorland County et 08 Kent County. 


330: Saint John - St. Stephen: divisions de recensement 01 Saint John 
County, 02 Charlotte County et 05 Kings County. 


340: Fredericton - Oromocto: divisions de recensement 03 Sunbury 
County, 04 Queens County et 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: divisions de recensement 11 Carleton 
County, 12 Victoria County et 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: divisions de recensement 01 Les 
lles-de-la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis- 
Riverin, 05 Bonaventure et 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: divisions de recensement 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata et 14 Kamouraska. 


420: Québec: divisions de recensement 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 
20 L'Ile-d'Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La Jacques-Cartier, 
23 Communauté urbaine de Québec et 34 Portneuf. 


430: 


435: 


440: 


445: 


450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Ontario 


510: 


S15: 


520: 


530: 


540: 


Chaudiére-Appalaches: Census Divisions 17 L'Islet, 18 Montmagny, 
19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la-Chaudière, 26 
La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les Etchemins, 29 
Beauce-Sartigan, 31 L'Amiante and 33 Lotbinière. 


Estrie: Census Divisions 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le Haut- 
Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook and 45 Memphrémagog. 


Montérégie: Census Divisions 46 Brome-Missisquoi, 47 La Haute- 
Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les Maskoutains, 55 
Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du-Richelieu, 58 
Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les Jardins-de- 
Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois-Salaberry and 
71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: Census Division 66 Communauté urbaine de Montréal. 


Laval: Census Division 65 Laval. 


Lanaudière: Census Divisions 52 D'Autray, 60 L'Assomption, 61 
Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm and 64 Les Moulins. 


Laurentides: Census Divisions 72 Deux-Montagnes, 73 Thérése-De- 
Blainville, 74 Mirabel, 75 La Riviére-du-Nord, 76 Argenteuil, 77 Les 
Pays-d'en-Haut, 78 Les Laurentides and 79 Antoine-Labelle. 


Outaouais: Census Divisions 80 Papineau, 81 Communauté urbaine 
de l'Outaouais, 82 Les Collines-de-l'Outaouais, 83 La Vallée-de-la- 
Gatineau and 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: Census Divisions 85 Témiscamingue, 86 
Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi and 89 Vallée-de-l'Or. 


Mauricie - Bois-Francs: Census Divisions 32 L'Érable, 35 Mékinac, 
36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 Bécancour, 39 
Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 51 Maskinongé 
and 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: Census Divisions 91 Le Domaine-du- 
Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est and 94 Le Fjord- 
du-Saguenay. 


Côte-Nord: Census Divisions 95 La Haute-Côte-Nord, 96 
Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau and 98 Minganie - 
Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Nord-du-Québec: Census Division 99 Territoire nordique. 


Ottawa: Census Divisions 01 Stormont, Dundas and Glengarry 
United Counties, 02 Prescott and Russell United Counties, 06 
Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds and Grenville 
United Counties and 09 Lanark County. 


Kingston - Pembroke: Census Divisions 10 Frontenac County, 11 
Lennox and Addington County, 12 Hastings County, 13 Prince 
Edward County and 47 Renfrew County. 


Muskoka - Kawarthas: Census Divisions 14 Northumberland County, 
15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 Muskoka District 
Municipality and 46 Haliburton County. 


Toronto: Census Divisions 18 Durham Regional Municipality, 19 
York Regional Municipality, 20 Toronto Metropolitan Municipality, 21 
Peel Regional Municipality and 24 Halton Regional Municipality 
(except the city of Burlington). 


Kitchener - Waterloo - Barrie: Census Divisions 22 Dufferin County, 
23 Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality and 43 
Simcoe County. 


425: 


430: 


435: 


440: 


445: 


450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Ontario 


510: 


Sito: 


520: 


530: 


540: 


Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-| 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Le 


Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L'Amiante et 33 Lotbinière. | 


Chaudiére-Appalaches: divisions de recensement 17 L'Islet, | 


Estrie: divisions de recensement 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 L 
Haut-Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 4 
Coaticook et 45 Memphrémagog. | 
Montérégie: divisions de recensement 46 Brome-Missisquoi, 47 | 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Le 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-di 
Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 L 
Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnoi) 
Salaberry et 71 Vaudreuil-Soulanges. | 
Montréal: division de recensement 66 Communauté urbaine | 
Montréal. 


Laval: division de recensement 65 Laval. 

| 
Lanaudière: divisions de recensement 52 D'Autray, 60 L'Assomptio! 
61 Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm et 64 Les Moulins. 

i 
Laurentides: divisions de recensement 72 Deux-Montagnes, | 
Thérèse-De-Blainville, 74 Mirabel, 75 La Rivière-du-Nord, 1 
Argenteuil, 77 Les Pays-d'en-Haut, 78 Les Laurentides et 79 Antoin 
Labelle. | 


Outaouais: divisions de recensement 80 Papineau, 81 Communau 
urbaine de l'Outaouais, 82 Les Collines-de-l'Outaouais, 83 La Vallée. 
de-la-Gatineau et 84 Pontiac. i 
Abitibi-Témiscamingue: divisions de recensement À 
Témiscamingue, 86 Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi 
89 Vallée-de-l'Or. | 


Mauricie - Bois-Francs: divisions de recensement 32 L'Érable, < 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 

Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, & 
Maskinongé et 90 Le Haut-Saint-Maurice. | 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: divisions de recensement 91 i 
Domaine-du-Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est | 
94 Le Fjord-du-Saguenay. 


Côte-Nord: divisions de recensement 95 La Haute-Côte-Nord, ! 
Manicouagan, 97 Sept-Riviéres - Caniapiscau et 98 Minganie - Côt 
Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Nord-du-Québec: division de recensement 99 Territoire nordique: | 


Ottawa: divisions de recensement 01 Stormont, Dundas — 
Glengarry United Counties, 02 Prescott et Russell United Countie 
06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds et Grenvi 
United Counties et 09 Lanark County. 


Kingston - Pembroke: divisions de recensement 10 Fronten 
County, 11 Lennox et Addington County, 12 Hastings County, 
Prince Edward County et 47 Renfrew County. 


Muskoka - Kawarthas: divisions de recensement 14 Northumberla 
County, 15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 Musko 
District Municipality et 46 Haliburton County. | 


Toronto: divisions de recensement 18 Durham Regjior 
Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto Metropolit. 
Municipality, 21 Peel Regional Municipality et 24 Halton Regior 
Municipality (exclue la ville de Burlington). 


Kitchener - Waterloo - Barrie: divisions de recensement 22 Duffe 
County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality 
43 Simcoe County. 


x 


| 
i 
1 
350: Hamilton - Niagara Peninsula: Census Divisions 24 Halton Regional 
| Municipality (city of Burlington only), 25 Hamilton-Wentworth 
f Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 28 
| Haldimand-Norfolk Regional Municipality and 29 Brant County. 

1560: London: Census Divisions 32 Oxford County, 35 Elgin County and 

39 Middlesex County. 

70: Windsor - Sarnia: Census Divisions 36 Kent County, 37 Essex 
| County and 38 Lambton County. 

"4 Startford - Bruce Peninsula: Census Divisions 31 Perth County, 40 
Huron County, 41 Bruce County and 42 Grey County. 

190: Northeast: Census Divisions 48 Nipissing District, 49 Parry Sound 
| District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 53 Sudbury 
| Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 Cochrane District 
| and 57 Algoma District. 

| 

395: Northwest: Census Divisions 58 Thunder Bay District, 59 Rainy 
' River District and 60 Kenora District. 

Manitoba 

i 

* Southeast: Census Divisions 01, 02 and 12. 

120: South Central: Census Divisions 03 and 04. 

| 

| 

peo: Southwest: Census Divisions 05, 06, 07 and 15. 

“40: North Central: Census Divisions 08, 09 and 10. 

poo: Parkland: Census Divisions 16, 17 and 20. 

60:  Interlake: Census Divisions 13, 14 and 18. 

‘70: Winnipeg: Census Divison 11. 

80: North: Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

jaskatchewan 

Ho: Regina - Moose Mountain: Census Disisions 01, 02 and 06. 

120: Swift Current - Moose Jaw: Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

(30: Saskatoon - Biggar: Census Divisions 11, 12 and 13. 

40:  Yorkton - Melville: Census Divisions 05, 09 and 10. 

4 

| 

50: Prince Albert: Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

| 

60: Northern: Census Division 18. 

Ibert 

10: Lethbridge - Medicine Hat: Census Divisions 01, 02 and 03. 

20: Drumheller - Stettler - Wainwright: Census Divisions 04, 05 and 07. 
30: Calgary: Census Division 06. 

40: Athabasca - Jasper - Banff: Census Divisions 13, 14 and 15. 

50: Red Deer - Rocky Mountain House: Census Divisions 08 and 09. 

50: Edmonton: Census Division 11. 

70: Grande Prairie - Peace River: Census Divisions 17, 18 and 19. 

80: Fort McMurray - Camrose: Census Divisions 10, 12 and 16. 


C-11 


550: Hamilton - Niagara Peninsula: divisions de recensement 24 Halton 
Regional Municipality (seulement la ville de Burlington), 25 Hamilton- 
Wentworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 
28 Haldimand-Norfolk Regional Municipality et 29 Brant County. 

560: London: divisions de recensement 32 Oxford County, 35 Elgin 
County et 39 Middlesex County. 

570: Windsor - Sarnia: divisions de recensement 36 Kent County, 37 
Essex County et 38 Lambton County. 

580:  Startford - Bruce Peninsula: divisions de recensement 31 Perth 
County, 40 Huron County, 41 Bruce County et 42 Grey County. 

590: Nord-est: divisions de recensement 48 Nipissing District, 49 Parry 
Sound District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 53 
Sudbury Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 
Cochrane District et 57 Algoma District. 

999: Nord-ouest: divisions de recensement 58 Thunder Bay District, 59 
Rainy River District et 60 Kenora District. 

Manitoba 

610:  Sud-est: divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: Centre sud: divisions de recensement 03 et 04. 

630: Sud-ouest: divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: Centre nord: divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: Parkland: divisions de recensement 16, 17 et 20. 

660: Interlake: divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: Winnipeg: division de recensement 11. 

680: Nord: divisions de recensement 19, 21, 22 et 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: divisions de recensement 03, 04, 07 et 
08. 

730: Saskatoon - Biggar: divisions de recensement 11, 12 et 13. 

740:  Yorkton - Melville: divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Prince Albert: divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: Nord: division de recensement 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: divisions de recensement 01, 02 et 03. 

820: Drumheller - Stettler - Wainwright: divisions de recensement 04, 05 
et O7. 

830: Calgary: division de recensement 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: divisions de recensement 08 et 
O9. 

860: Edmonton: division de recensement 11. 

870: Grande Prairie - Peace River: divisions de recensement 17, 18 et 
19; 

880: Fort McMurray - Camrose: divisions de recensement 10, 12 et 16. 


C-12 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Vancouver Island and Coast: Census Divisions 17 Capital Regional 
District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 Nanaimo Regional 
District, 23 Alberni-Clayoquot Regional District, 25 Comox- 
Strathcona Regional District, 27 Powell River Regional District, 43 
Mount Waddington Regional District and 45 Central Coast Regional 
District. 


Lower Mainland - Southwest: Census Divisions 09 Fraser-Cheam 
Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 13 
Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouver Regional 
District, 29 Sunshine Coast Regional District and 31 Squamish- 
Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: Census Divisions 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North Okanagan 
Regional District and 39 Columbia-Shuswap Regional District. 


Kootenay: Census Divisions 01 East Kootenay Regional District, 03 
Central Kootenay Regional District and 05 Kootenay Boundary 
Regional District. 


Cariboo: Census Divisions 41 Cariboo Regional District and 53 
Fraser-Fort George Regional District. 


North Coast: Census Divisions 47 Skeena-Queen Charlotte Regional 
District and 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: Census Divisions 51 Bulkley-Nechako Regional District 
and 57 Stikine Region. 


Northeast: Census Divisions 55 Peace River Regional District and 
59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


Colombie-Britannique | 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Île de Vancouver et la côte: divisions de recensement 17 Capita 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 Nanaim: 
Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional District, 25 Comox 
Strathcona Regional District, 27 Powell River Regional District, 4 
Mount Waddington Regional District et 45 Central Coast Regiona 
District. | 


Lower Mainland - Sud-ouest: divisions de recensement 09 Fraser 
Cheam Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District. 
13 Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouve 
Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District et 3° 


Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: divisions de recensement 07 Okanagan 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North Okanagar, 
Regional District et 39 Columbia-Shuswap Regional District. 


Kootenay: divisions de recensement 01 East Kootenay Regional 
District, 03 Central Kootenay Regional District et 05 Kootenay 
Boundary Regional District. 


Cariboo: divisions de recensement 41 Cariboo Regional District et 52 
Fraser-Fort George Regional District. 


Côte-nord: divisions de recensement 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District et 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: divisions de recensement 51 Bulkley-Nechako Regiona 
District et 57 Stikine Region. 


Nord-est: divisions de recensement 55 Peace River Regional District 
et 59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


à 


MAP - ECONOMIC REGIONS 


CARTE - REGIONS ECONOMIQUES 
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iw Statistics Canada  Staustique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


| a oer ar ern oe | 
| CONFIDENTIAL when completed 

caserne 2) | sue 3 sms 477] 05 
1 FORM NO. 


HRD page - line No. Given name Mo. Mie Surname 


eee ee ee rr 


10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS. ..EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 1 2 
hours. 1 @ 2 Yes © No i) Go to 55 
1 2 Yes Go to 33 No ra 
Yes No o Go se 51 WHENDID...LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
PERMANENTLY unable to work O Go to 50 3.1 LAST WEEKS ONO. HAVE A JOB TO START 


AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 
11 DD... HAVE MORE THAN ONE JOB O Lo] > 


: 1 2 
BUSINESS LAST WEEK? vs ON 10) Gow 50 ra Be > ae ee, ae = 


veal @) No 2 O Go to 13 32 SC ONE D URL tae L pai eas change Mo. Yr if month unknown, enter -- in month 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 NIERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? 


bte ne so (1) 1 51 is before... "OC ww ss 
eee Ba ae cS QUE 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . .. 33 WHY WAS... ABSENT FROM WORK LAST or later than......... 10 go to 53 


WEEK? Enter code Mo. Yr. 
USUALLY WORK AT HIS/HER: 
eee [ and i! code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? ue i total 6 go to 32 WEEK? 
DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 
NUE 34 EUSINESS LAST WEEK? pales 2) se O 
Other jobs? go (30 or more hours (Less than 30"hours 
1 2 per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS es © no O 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . . . 
ey USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
= Code ME oe 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF QUE I total : a 1 
15 OVERTIME OR EXTRA HOURS DID … El 21 “pem. unable to workin 10 ' C) gow 80 
WORK? Other jobs? go to Oth 2 
(Include paid and unpaid If none * @) go t0 56 
ame at all jobs) enter 00 36 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS 


LESS THAN 30 ————e_ 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS . . . LOOKED FOR WORK? 


HOURS PER WEEK? ;-— 
Enter code el O No 2 O Go to 64 


57 ‘IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . .. DONE TO FIND 


16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS ... 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 


== 


UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 
37 WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 


(From all jobs) if none enter, 00 FROM WORK? Nothing (@ Go to 62 
and go to 18 ida 1 


Le Se ee Mi BS #1 ° IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
poss FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
ESS OFF LAST WEEK? + WHEN DID... LAST______? 
Haat 1 2 lepeat me No c! k 
18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK es O no? O) epee 


LAST WEEK AT HIS/HER: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Method ago (excl. 


(Main) JOB? 


Checked with Svy. week) 


Rs j ® 
1 
eH code 5 (Isyoft) in 33 CG) go to 56 PUBLIC employment AGENCY 


Other jobs? Others 2 © go to 40 PRIVATE employment AGENCY 
4 
|) 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR UNION 


ANOTHER JOB? 


s'O ve? O 
YH 
Go to 72 

DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 


72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, govemment dept or agency, or person) . 


ANOTHER JOB? 5 


1 2 EMPLOYERS direct 
Yes © No O ER 6 


O 
© 
© 
Go to 72 FRIENDS or relatives O 
O 
O 
O 


Placed or answered ADS 


LOOKED at job ADS 
No 


pie ire D PER À 
change > OTHER, Specify in NOTES 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? al 


(Not counting weeks worked.) 
73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? : 


CIDIOICIOIOICI] 


5Q WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Xe Mo, Ye STARTED TO LOOK FOR WORK? Et 
month un a 
ry Uli) ee Ol jane cs 
| IS... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 60 MONTHS? 
federal goverment, canning industry, forestry services.) vet O A 2 C) 


1 2 
Full-1me O Part-time ©) 
(30 of more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) 
75A WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: eg. office clerk, factory worker, Go to 63 
forestry technician.) 
62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . DID NOT LOOK 


FOR WORK LAST WEEK? 
No & 1 > Cw iwi © Fy. ET Enter code 
change 


means 
al | 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 


JOB LAST WEEK? 
in Enter code 


75 B 'N THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: x 
(Give full descnption: eg. filing documents, drying vegetables, forest examiner.) en “No” ( Woreciniso OF 10 80 


3 
or ° if upper circle in 52 is marked DT 
Hp | HC?) 
© Otherwise g t 72 
RES RE CR CRE ee PNR. | EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 


76 Cuss of worker 8O LAST WEEK, WAS … ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
| Ever) UNIVERSITY? ; A 
Main job ts "ons Cop he CD no) dec 
change a Le 
a 2 ee RE) 81 WAS... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
io ry ral, re STUDENT? Ent 


Full 
77 Fteube oo code go to 80 ir =, 


NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 
: 7 ‘ | M Enter code 
99! | || | 


i INFORMATION SOURCE 
fe eee MENT eee 


the above information. 
| | Last This 
| interview interview 


SANT “Authority - Statistics Act: Chapter 15 
LS RS ENS FRANCAIS AU VERSO } Statutes of Canada 1970-71-72 


(More than 6 months) (6 months or less) 
ee EEE 
> Em eo 
change 
CS > 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form O5) 


OOM BR OU) N + 


8 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440 1: 29-1-90 


ONO BE ON) — 


© © 


un © BR O0  N = 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


‘IN... .’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


“IN. . .’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


B® srastave Canada  Stanstes Canada QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE [COGCUMENT CONFIDENTIEL une fos enor] 


ammo D] ema 7] 05 
Mos __ Année FORMULE 


N° de page-ligne du DM Nom de famille 


OR om eee ment ee ET be 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | 3 LA SEMAINE DERNIÈRE... AVAIT-IL(ELLE) UN 50... A:T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE À UN EMPLOI OU À UNE 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? 1 2 
RISE? (Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? Oui æ Non O Passez à 55 
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Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


Onhwh à 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va a l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail a plein temps 
Travail a plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, où fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l’entretien ou de la répara- 
tion de l’usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise a pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 


Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’éetait pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les NOTES 
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Travaillait 
Tenait maison 


Allait à l’école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N’a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI....EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


RELATED PUBLICATIONS 


)Dther Labour Force Survey Publications 


11-201 - 


1-220 


1-526 - 


-528 - 


-529 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 


This annual publication presents a selection of historical labour 
force statistics and related seasonal adjustment information. It also 
contains several hundred time series, derived from the monthly 
Labour Force Survey. It includes data analysis, definitions, data 
quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 


This annual publication presents a feature article giving an 
overview of the labour market as it has evolved over the last 50 
years. It also contains Annual Averages of all 37 tables presented 
in The Labour Force - Catalogue 71-001; annual averages estimates 
of some provincial breakdowns not published monthly as well as 
more detailed sub-provincial estimates. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 


(Occasional) Bilingual. 

This report describes the methodology introduced in 1985, when 
the sample redesign based on the 1981 Census was implemented. 
Also included are changes that took place as late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 


This report is designed to assist data users in the interpretation of 
Labour Force Survey statistics and to indicate the full range of data 
available from the survey. 


Labour force annual averages 1989-1994 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents annual averages for those estimates 
published monthly in The Labour Force - Catalogue 71-001. It 
also contains a broader range of provincial and sub-provincial 
annual average estimates. An article gives an overview of labour 
market conditions for 1976-1994, briefly describing the major 
trends effecting the labour force over this period. 


her Publications 


010 - 


533 - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada's monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary of the 
economy, major economic and statistical events, a feature article 
and technical note. A statistical summary contains a wide range of 
tables and graphs on the principal economic indicators for Canada, 
the provinces and the major industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual averages 


1977-1984 (Occasional) Bilingual. 

This publication presents a set of tables which links the labour 
force activity of individuals to selected characteristics of the 
families to which they belong using annual average data from the 
Labour Force Survey. The accompanying text provides definitions 
of terms used followed by a description of the tables and technical 
notes related to the weighting and methodological limitations of the 
data. 


eZ 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives a l'enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


71-529 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) Bilingue. 


Cette publication annuelle présente un recueil de Statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs centaines de 
séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle sur la population 
active. Elle comprend une analyse des données, des définitions, une 
appréciation de la qualité des données et les questionnaires de 
l'enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 


Cette publication annuelle présente l’évolution du marché du travail 
depuis les 50 dernières années. Elle contient aussi une reproduction 
des 37 tableaux de la publication La population active (no 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles: des moyennes 
annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations infra- 
provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication mensuelle. 


Méthodologie de l'enquête sur la population active du Canada 1984- 


1990 (Hors série) Bilingue. 

La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, année 
de la mise en oeuvre de l'échantillon remanié en fonction du 
recensement de 1981. De plus, les changements apportés par la suite, 
qui dans certains cas ne remontent qu'à 1990, y sont aussi été 
intégrés. 


Guide d'utilisation des données de l'enquête sur la population active 


(Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données à 
interpréter les statistiques tirées de l'enquête sur la population active 
et à présenter toute la gamme des données produites par l'enquête. 


Moyennes annuelles de la population active 1989-1994 (Hors série) 


Bilingue. 

Cette publication contient les moyennes annuelles des estimations 
publiées mensuellement dans La population active numéro 71-001 au 
catalogue. Elle contient aussi des estimations de moyennes annuelles 
plus détaillées aux niveaux provincial et infraprovincial. Un article 
présente un aperçu du marché du travail pour la période 1976-1994 et 
décrit brièvement les principales tendances qui ont influé sur la 
population active au cours de cette période. 


Autres Publication 


11-010 - 


71-533 - 


L'observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 


Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada pour les 
Statistiques économiques. Chaque numéro comprend un sommaire de 
la conjoncture, les principaux événements économiques et statistiques, 
une étude spéciale et une note technique. Un aperçu statistique fournit 
également une gamme étendue de tableaux et de graphiques contenant 
les principales séries chronologiques de l'économie du Canada, des 
provinces et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 
moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 


Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l'activité 
sur le marché du travail des particuliers à certaines caractéristiques de 
leurs familles respectives. Les données sont tirées des moyennes 
annuelles de l'Enquête sur la population active. Le texte donne les 
définitions des termes utilisés, suivi d'une description des tableaux et 
des explications techniques, liés à la pondération et aux limites 
méthodologiques des données. 


C-22 


72-002 - 


75-00IE - 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, earnings 
and hours which is vital for Canada's businesses and governments 
for planning and decision-making purposes. The tabulations focus 
on monthly labour market information and historical data series. 
The major economic variables for over 280 industries are provided 
at the national and provincial/ territorial level. The publication also 
includes a succinct monthly highlights section, quaterly feature 
articles and notes on the concepts and methodology of the survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and French. 
Each quarter this publication brings together and analyzes a wide 
range of data. In each issue, about six articles discuss recent 
labour market trends as well as current income issues. The 
publication also devotes a section to news on products, surveys and 
research projects, and twelve pages of labour and income indicators 
by province. 


72-002 - 


75-001F - 


| 
| 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires (Mensue 
Bilingue. 

Cette publication présente la situation courante de l'emploi, de | 
rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle vital dan 
la planification et la prise de décisions des entreprises et de 
gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout sur de 
renseignements mensuels concernant le marché du travail et des série 
chronologiques. Les variables économiques principales pour plus d 
280 entreprises sont classées selon les niveaux national | 
provincial/territorial. La publication contient également une sectio 
se rapportant aux faits saillants mensuels, des articles trimestriels « 
des notes sur les concepts et sur la méthodologie de l'enquête. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et anglais 
Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une vas! 
gamme de données. Dans chacun des numéros, environ six article 
traitent des tendances récentes sur le marché du travail ainsi que de 
questions courantes touchant le revenu. La publication off 
également une section de nouvelles sur les pro-duits, les enquêtes | 
les projets de recherche, ainsi que douze pages d'indicateurs st 
l'emploi et le revenu selon la province. 
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An aging population. Lone-parent fami- 
lies. A diverse labour force. Do you know 
how today’s social changes will affect 
your future ... your organization ... 

and your family? 


Keep pace with the dramatic shifts in 
Canada’s evolving social fabric with Statistic 
Canada’s best-selling quarterly, Canadian 
Social Trends. With vast and varied 
reports on major changes in key social issues 
and trends, this periodical incorporates 


Written by some of Canada’s leading-edge 
social analysts, Canadian Social Trends 
combines painstaking research with dynamic 
prose on topics like ethnic diversity, low- 
income families, time-crunch stress, 
violent crime and much more — all in a 
colourful, easy-to-read, magazine format. 


A lasting record of changing times! 


J oin the thousands of business and policy 
analysts, social-science professionals, and 
academics who trust Canadian Social 
Trends to demystify the causes and 
consequences of change in Canadian society. 
Don’t miss a single issue — subscribe today. 


Canadian Social Trends (catalogue 
number 11-0080XPE) is $34 (plus GST and 
applicable PST) annually in Canada, US$41 
in the United States and US$48 in other 
countries. ; 


Le vieillissement de la population. 

Les familles monoparentales. La diversifi- 
cation de la population active. Savez-vous 
comment les changements sociaux 
d’aujourd’hui vont se répercuter sur 
votre avenir, votre organisation, votre 
famille? 


Suivez l’évolution spectaculaire de la 
société canadienne grâce à Tendances 
sociales canadiennes, une publication 
trimestrielle de Statistique Canada. Avec des 
articles vastes et variés sur les principaux 
changements caractérisant les questions et 
les tendances sociales principales, cette 


publication intègre les résultats de plus de 
50 À es 


Certains des analystes sociaux les plus 
reconnus du Canada rédigent des articles 
dans Tendances sociales canadiennes. Ils 
présentent les résultats de recherches 
minutieuses dans un style attrayant pour des 
sujets tels que la diversité ethnique, les 
familles à faible revenu, le stress dû au 
manque de temps, le crime et bien 
d’autres encore dans une revue haute en 
couleur et de lecture aisée. 


Un dossier permanent d’une époque 
en évolution! 


Des milliers d’analystes des entreprises et 
des politiques, de professionnels des 
sciences sociales et d’universitaires lisent 
Tendances sociales canadiennes pour 
identifier les causes et les conséquences de 
l’évolution de la société canadienne. Ne 
manquez pas un numéro, abonnez-vous dès 
aujourd’hui. 


L'abonnement annuel à Tendances 
sociales canadiennes (n° 11-0080XPF au 
catalogue) coûte 34 $ (plus la TPS et la TVP 
en vigueur) au Canada, 41 $ US aux 
Etats-Unis et 48 $ US dans les autres pays. 


Pour passer votre commande, écrivez à Statistique Canada, 
Division des Opérations et de l'intégration, Direction de la 
circulation, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A OT6, ou 
adressez-vous au centre de services-conseils de Statistique Canada 
le plus proche de chez vous et dont la liste figure dans cette 
publication. 


To order, write to Statistics Canada, 
Operations and Integration Division, 
Circulation Management, 120 Parkdale Ave., 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the 
nearest Statistics Canada Reference Centre 
listed in this publication. 


Vous pouvez aussi envoyer votre commande par télécopieur, au 
1-613-951-1584, ou téléphoner sans frais au 1-800-267-6677 et 
donner votre numéro de carte VISA ou MasterCard. 

Via l'Internet: order @statcan.ca 


If more convenient, fax your order to 
1-613-951-1584 or call toll-free 
1-800-267-6677 and use your VISA or 
MasterCard. Via Internet: order @statcan.ca 
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ubscribing to 

Perspectives on 
Labour and Income is 
like having a complete 
research department at 
your disposal. Solid 
facts. Unbiased analysis. 
Reliable statistics. 


But Perspectives is more 

than just facts and figures. 

It offers authoritative 

insights into complex 

labour and income issues, analyzing the statistics to bring you simple, 
clear summaries of labour market and income trends. 


Our team of experts brings you the latest labour and income data. 
Each quarterly issue provides: 


topical articles on current labour and income trends 
more than 50 key labour and income indicators 
a review of ongoing research 


information on new surveys 


As a special bonus, twice a year you will also receive The Labour 
Market Review, giving you timely analysis on labour market 
performance over the previous six months or year. 


And all for only $56! 


Thousands of Canadian professionals turn to Perspectives to discover 
emerging trends in labour and income and to stay up to date on the 
latest research findings. As a subscriber, you will get the inside story. 


We know you’ll find Perspectives indispensable. GUARANTEED. If 
you aren’t convinced after reading the first issue, we'll give you a 
FULL REFUND on all outstanding issues. Order your subscription to 
Perspectives today (Cat. No. 75-0010XPE). 


ORDER NOW! 

For only $56 (plus $3.92 GST and applicable PST) you will receive 
the latest labour and income research (4 issues per year). 
Subscription rates are US$68 for U.S. customers and US$80 for 
customers in other countries. Fax your VISA or MasterCard order to: 
(613) 951-1584. Call toll free: 1-800-267-6677. Or mail to: 
Statistics Canada, Operations and Integration Division, Circulation 
Management, 120 Parkdale Ave., Ottawa, Ontario KIA OT6. Or 
contact your nearest Statistics Canada Reference Centre listed in this 
publication. Via Internet: order@statcan.ca 


Notre équipe de 
chercheurs est à 
votre service pour 
56 $ par année 


‘abonner à L'emploi 

et le revenu en perspective, c’est 
disposer d’une division entière de 
chercheurs à votre service. Des faits 
solides. Des analyses objectives. Des 
statistiques fiables. 


La publication n’a pas que des faits 

et des chiffres. Elle offre également 

des analyses de fond sur des questions 

complexes touchant l’emploi et le 

revenu, de façon à fournir des 

indications claires et précises sur les 
tendances actuelles du marché du travail et des revenus. 


Notre équipe de spécialistes met à votre disposition des données récentes sur 
l’emploi et le revenu. Dans chacun des numéros trimestriels, vous trouverez : 


des articles de fond sur l’emploi et le revenu 

plus de 50 indicateurs clés de |’emploi et du revenu 
un aperçu de la recherche en cours 

de l’information sur les nouvelles enquêtes 


En prime, vous recevrez le Bilan du marché du travail deux fois l’an. Vous 
disposerez ainsi d’une analyse à jour de la situation du marché du travail pour les 
six derniers mois ou la dernière année. 


Tout cela pour 56 $ seulement! 


Des milliers de professionnels au Canada consultent Perspective pour connaître les 
tendances de l’emploi et du revenu, ainsi que les plus récents résultats de 
recherche. Votre abonnement vous permettra de connaître tous les faits. 


Nous savons que L'emploi et le revenu en perspective deviendra pour vous un 
outil indispensable. C’EST GARANTI. Si vous n’êtes pas satisfait après avoir lu 
le premier numéro, nous vous REMBOURSERONS le montant payé pour les 
numéros à venir. Abonnez-vous à Perspective (n° 75-0010XPF au cat.) dès 
aujourd’hui. 


ABONNEZ-VOUS DES MAINTENANT! 


Pour 56 $ seulement (plus 3,92 $ de TPS et la TVP en vigueur en sus), vous 
recevrez les plus récentes recherches sur l’emploi et le revenu (quatre numéros par 
année). L'abonnement est de 68 $ US aux États-Unis et de 80 $ US dans les autres 
pays. Faites parvenir votre commande par télécopieur (VISA ou MasterCard) au 
(613) 951-1584, par téléphone (sans frais) au 1-800-267-6677, par courrier a 
Statistique Canada, Division des Opérations et de l'intégration, Direction de la 
circulation, 120, avenue Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A 0T6. Ou communiquez 
avec le Centre de consultation de Statistique Canada le plus près. (Voir la liste 
dans la présente publication). Via l'Internet: order @statcan.ca 


56729000280 


Catalogue no. 71-001-XPB N°71-001-XPB au catalogue 


The La 


Labour population 
Force active 


= November 1996 \ Novembre 1996 


Ben Es sets Canada 


Data in many forms 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. 
In addition to publications, both standard and special 
tabulations are offered. Data are available on the Internet, 
compact disc, diskette, computer printouts, microfiche and 
microfilm, and magnetic tape. Maps and other geographic 
reference materials are available for some types of data. 
Direct online access to aggregated information is possible 
through CANSIM, Statistics Canada’s machine-readable 
database and retrieval system. 


How to obtain more information 


Inquiries about this publication and related statistics or 
services should be directed to: Labour Force Survey 
Section, Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 (telephone: (613) 951-9448) or to 
the Statistics Canada Regional Reference Centre in: 


Halifax (902) 426-5331 Regina (306) 780-5405 

Montréal (514) 283-5725 Edmonton (403) 495-3027 

Ottawa (613) 951-8116 Calgary (403) 292-6717 

Toronto (416) 973-6586 Vancouver (604) 666-3691 
(204) 


Winnipeg 204) 983-4020 


You can also visit our World Wide Web site: 
http://www.statcan.ca 


Toll-free access is provided for all users who reside outside 
the local dialling area of any of the Regional Reference 
Centres. 


National enquiries line 1 800 263-1136 

National telecommunications 
device for the hearing 
impaired 

Order-only line (Canada and 
United States) 


1 800 363-7629 


1 800 267-6677 


How to order publications 


Statistics Canada publications may be purchased from local 
authorized agents and other community bookstores, the 
Statistics Canada Regional Reference Centres, or from: 


Statistics Canada 

Operations and Integration Division 
Circulation Management 

120 Parkdale Avenue 

Ottawa, Ontario 

K1A OT6 


Telephone: (613) 951-7277 

Fax: (613) 951-1584 

Toronto (credit card only): (416) 973-8018 
Internet: order @statcan.ca 


Standards of service to the public 


To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products 
and services, delivery of statistical information, cost- 
recovered services and services to respondents. To obtain 
a copy of these service standards, please contact your 
nearest Statistics Canada Regional Reference Centre. 


Des données sous plusieurs formes 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre 
les publications, des totalisations habituelles et spéciales sont 
offertes. Les données sont disponibles sur Internet, disque compact, 
disquette, imprimé d’ordinateur, microfiche et microfilm, et bande 
magnétique. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le 
truchement de CANSIM, la base de données ordinolingue et le 
systéme d’extraction de Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 


Toute demande de renseignements au sujet de la présente 
publication ou au sujet de statistiques ou de services connexes doit 
être adressée à : Section de l'enquête sur la population active, 
Division des enquêtes-ménages, Statistique Canada, Ottawa, 
Ontario, K1A OT6 (téléphone : (613) 951-9448) ou à l'un des centres 
de consultation régionaux de Statistique Canada : 


Halifax (902) 426-5331 Regina (306) 780-5405 
Montréal (514) 283-5725 Edmonton (403) 495-3027 
Ottawa (613) 951-8116 Calgary (403) 292-6717 
Toronto (416) 973-6586 Vancouver (604) 666-3691 
Winnipeg (204) 983-4020 


Vous pouvez également visiter notre site sur le Web : 
http://www.statcan.ca 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert a tous les 
utilisateurs qui habitent à l’extérieur des zones de communication 
locale des centres de consultation régionaux. 


Service national de renseignements 

Service national d'appareils de 
télécommunications pour les 
malentendants 

Numéro pour commander seulement 
(Canada et Etats-Unis) 


1 800 263-1136 


1 800 363-7629 
1 800 267-6677 


Comment commander les publications 


On peut se procurer les publications de Statistique Canada auprès 
des agents autorisés et des autres librairies locales, par |’entremise 
des centres de consultation régionaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant a : 


Statistique Canada 

Division des opérations et de l'intégration 
Gestion de la circulation 

120, avenue Parkdale 

Ottawa (Ontario) 

K1A OT6 


Téléphone : (613) 951-7277 

Télécopieur : (613) 951-1584 

Toronto (carte de crédit seulement) : (416) 973-8018 
Internet : order@statcan.ca 


Normes de service au public 


Afin de maintenir la qualité du service au public, Statistique Canada 
observe des normes établies en matière de produits et de services 
Statistiques, de diffusion d'information statistique, de services a 
recouvrement des coûts et de services aux répondants. Pour obtenir 
une copie de ces normes de service, veuillez communiquer avec le 
centre de consultation régional de Statistique Canada le plus près 
de chez vous. 
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l’enquête sur la population active. Certaines demandes 
peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuelles 
sont disponibles pour un prix de 300 $ par mois. 
Contacter la sous-division de l’enquête sur la population 
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COMMENTARY 


Overview 


Labour market conditions were little changed in 
November. There was no change in the estimated level 
of employment, and the unemployment rate remained at 
10.0%. Since April, employment has shown no clear 
trend, with a net gain of only 35,000 jobs. This 
follows a period of steady growth in the second half of 
1995 and in the first four months of 1996, when gains 
totalled 202,000 (1.5%). 


COMMENTAIRE 


Apercu 


Les conditions du marché du travail ont peu varié en 
novembre. L’estimation de l’emploi n’a pas changé et 
le taux de chômage est demeuré à 10,0 %. Depuis 
avril, l'emploi, avec un gain de seulement 35 000, ne 
montre pas de tendance claire. Cela fait suite à une 
période de croissance continue pendant la deuxième 
partie de 1995 et les quatre premiers mois de 1996 
alors que les gains d'emplois se chiffraient à 202 000 
(PS7) 


Unemployment Rate - Taux de chômage 


% Seasonally Adjusted - 


Part-time trending up for adult women 


In November 1996, an increase of 30,000 part-time jobs 
was mostly offset by a decline in full-time work. So far 
this year, part-time employment has grown by 49,000 
(+1.9%), with all the gains in recent months. In 
contrast full-time employment has risen by 106,000 
(+1.0%). These gains occurred early in the year, with 
little net change since April. 


Adult women accounted for most of the increase in 
part-time employment in November. Their part-time 
gain was offset by a similar loss in full-time. Over the 
year, employment gains made by adult women 
(+95,000) have been about equally split between full 
and part-time. 


Désaisonnalisé 


Tendance à la hausse du travail à temps partiel chez 
les femmes adultes 


La croissance de 30 000 emplois à temps partiel en 
novembre 1996 a dans une large mesure été effacée par 
le recul du nombre d'emplois à temps plein. Depuis le 
début de l’année, l’emploi à temps partiel a augmenté 
de 49 000 (+1,9 %), tous les gains étant observés au 
cours des derniers mois. Par contre, l’emploi à temps 
plein a crû de 106 000 (+1,0 %). Ces gains ont été 
observés plus tôt cette année et le niveau montre un 
faible changement net depuis avril. 


Ce sont les femmes adultes qui ont profité le plus de la 
hausse du nombre d’emplois à temps partiel en 
novembre. Leur gain dans le temps partiel était effacé 
par une baisse similaire dans le temps plein. Les gains 
d'emploi réalisés par les femmes adultes cette année 
(+95 000) se répartissent d’ailleurs presque également 
entre les emplois à temps plein et ceux à temps partiel. 


Youth employment has changed little over the year and 
November was no exception. However, a recent 
increase in the number looking for work has pushed 
their unemployment rate up to 17.2%. 


Employment among adult men remained stable in 
November following an increase the previous month. 
Over the year adult men have gained 71,000 jobs, 
almost all in full-time. 


Employment in services edges up 


Employment in the service sector grew by 44,000 in 
November, its strongest monthly increase throughout 
the year. However, on a year-to-date basis, 
employment in this sector is up only 0.7% (+70,000), 
considerably outpaced by growth in the goods-producing 
sector of 2.8% (+102,000). November’s service gains 
were in the community, business and personal service 
industries, trade, and public administration. 
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The increase in public administration offsets recent 
losses and leaves employment in this industry little 
changed since April 1996. A longer-term view shows 
employment in public administration — trending 
downward, with a loss of 3.9% since April 1992, while 
overall employment has grown by 7.4% over the same 
period. 
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L’emploi chez les jeunes a peu changé au cours de 
l’année et novembre ne faisait pas exception à la règle. 
Cependant une hausse récente dans le nombre de jeunes 
cherchant du travail a fait grimper leur taux de chômage 
417,210. 


L’emploi chez les adultes masculins est demeuré stable 
en novembre à la suite d’une augmentation le mois 
précédent. Au cours de l’année, les hommes adultes ont 
gagné 71 000 emplois, presque tous à temps plein. 


Léger redressement de l’emploi dans les services 


En novembre, 44 000 emplois se sont ajoutés au secteur 
des services, la plus forte hausse mensuelle de l’année. 
Les progressions réalisées jusqu’à présent s'élèvent à 
seulement 0,7 % (+70 000 emplois) et sont largement 
dépassées par celles observées dans les branches 
d’activité productrices de biens, où le nombre d’emplois 
a progressé de 2,8 % (+102 000). Les augmentations 
dans le secteur des services en novembre se concentrent 
dans Île groupe des services  socio-culturels, 
commerciaux et personnels, du commerce et celui de 
l’administration publique. 


Employment in service-producing industries 
Emploi dans les branches d'activité productrices de services 
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L’accroissement de l’emploi au sein de l’administration 
publique compense des pertes récentes, de sorte que la 
situation est demeurée essentiellement inchangée depuis 
avril 1996. La tendance à plus long terme est à la 
baisse pour l'emploi dans l’administration publique, 
avec un recul de 3,9 % depuis avril 1992, alors que 
emploi global a augmenté de 7,4 % durant la même 
période. 
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Employment in transportation, communication and other 
utilities fell for the second consecutive month. A loss 
of 17,000 in November leaves employment in this 
industry down 66,000 (-6.2%) from its peak in mid- 
1995. 


Employment was little changed in the goods-producing 
sector in November. Manufacturing, which accounts 
for almost six in ten jobs in this sector, remained 
unchanged. Despite the previous month’s decline of 
30,000, manufacturing has made significant gains since 
the beginning of the year (+74,000 or 3.6%). In 
agriculture, employment edged down by 8,000 in 
November, following gains in October related to late 
harvests. 


3923 


Gains continue in Self-employment 


In November, there was little change in employment in 
either the public or private sectors. However, within 
the private sector, a gain of 40,000 among self- 
employed workers offset a decline of 37,000 private 
employees. 


L’emploi a perdu du terrain, pour un deuxiéme mois 
consécutif, dans le secteur des transports, des 
communications et des autres services publics. La 
disparition de 17000 emplois en novembre porte la 
baisse de l’emploi dans cette branche d’activité à 66 000 
(-6,2 %) depuis le sommet atteint au milieu de 1995. 


La situation de l’emploi n’a guère évolué dans les 
branches d’activité productrices de biens en novembre. 
Le niveau n’a pas changé dans les industries 
manufacturières où se retrouvent près de six emplois 
sur dix de ces branches d’activité. Malgré le recul de 
30 000 emplois observé en octobre, les industries 
manufacturières montrent une hausse importante depuis 
le début de l’année (+74 000 ou 3,6 %). L'agriculture 
en novembre montre une légère diminution du nombre 
d'emplois (-8 000) après une hausse en octobre 
attribuable à la récolte tardive. 


Employment in goods-producing industries 
Emploi dans les branches d'activité productrices de biens 
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Le travail indépendant continue de marquer des 
points 


La situation de l’emploi dans les secteurs public et privé 
n’a presque pas changé en novembre. Néanmoins dans 
le secteur privé, les 40 000 nouveaux travailleurs 
indépendants compensent le départ de 37 000 salariés. 


On a year-to-date basis, employment in the private 
sector has grown by 202,000 with the number of 
employees increasing by 108,000 (+1.2%) and self- 
employment up 94,000 (+4.2%). In contrast, 
employment losses in the public sector total 46,000 
(-2.2%) over the same period. 


Job gains in Alberta and British Columbia 


In November 1996, employment rose in only two 
provinces: Alberta (+10,000) and British Columbia 
(+11,000). Both provinces have enjoyed above 
average employment growth this year (+3.3% and 
+3.6% respectively), continuing the pattern established 
since the beginning of the nineties. Employment fell in 
November in Saskatchewan (-5,000) and Prince 
Edward Island (-1,000), while their was little change in 
the other provinces. 


Levels and Rates of Unemployment 


By province, the levels and rates of unemployment for 
November and the monthly changes are as follow: 


Level Change 

‘000 - 

Niveau Variation 
Newfoundland 43 - 4 
Prince Edward Island 11 0 
Nova Scotia Sy, - | 
New Brunswick 46 ce | 
Québec 461 + 8 
Ontario 546 ft 11 
Manitoba 44 oe 4 
Saskatchewan 29 - 2 
Alberta 100 - 10 
British Columbia 191 - 6 


Canada 1532 d 6 


Depuis le début de l’année, l’emploi dans le secteur 
privé s’est accru de 202 000, soit 108 000 employés 
(+1,2 %) et 94000 travailleurs indépendants 
(+4,2 %). Durant la même période par contre, les 
effectifs du secteur public ont reculé de 46 000 
(-2,2 %). 


Croissance de l’emploi en Alberta et en Colombie- 
Britannique 


Seules l’Alberta et la Colombie-Britannique ont connu 
un accroissement de l’emploi en novembre, avec des 
gains respectifs de 10 000 et 11 000 emplois. Ces deux 
provinces ont bénéficié d’une croissance de l’emploi 
supérieure à la moyenne cette année (+3,3 % et 
+3,6 % respectivement) et continuent la tendance 
établit depuis le début des années 90. L’emploi a 
baissé en Saskatchewan (-5 000) et à l’Île-du-Prince- 
Édouard (-1 000) en novembre, alors qu’il a peu varié 
dans les autres provinces. 


Les niveaux et les taux de chômage 


Selon la province, les niveaux et les taux de chômage en 
novembre et leurs variations mensuelles sont les suivants: 


Rate Change 
% é 
Taux Variation 
18.5 - 1.3 Terre-Neuve 
155 ins Île-du-Prince-Édouard 
12.9 - Ow” Nouvelle-Ecosse 
12.9 HU Nouveau-Brunswick 
12.6 +? OZ Québec 
9.3 ti (OR Ontario 
7.6 + 100.6 Manitoba 
6.0 note 03 Saskatchewan 
6.6 - 0.6 Alberta 
9.5 ees Colombie-Britannique 
10.0 0.0 Canada 


Notes to Data Users 


Note to subscribers of “The Labour 
Force”, Cat. 71-001-XPB 


“The Labour Force” is changing! 


“The Labour Force” (Cat. 71-001-XPB) is 
changing in 1997 from a monthly presentation 
of cross-sectional data tables to a quarterly 
with an analytical focus. The new quarterly 
has been designed in response to a growing 
demand for information on the context and 
inter-relationships behind the data. 


Each quarter, “The Labour Force” will 
feature the latest information and relevant 
trends relating to a particular labour market 
issue. Informative commentary, charts and 
analytical tables will provide a concise and 
up-to-date reference on the topic, as well as a 
useful starting point for further research. 
Each issue will also contain a dictionary of 
terms and a guide to other relevant data 
sources. 


The topics that will be featured in 1997 are: 
Youths in the Labour Market; The Hours 
People Work; A Wage Profile of Canada’s 
Employees; Non-Standard Work. 


For more information contact either: 

Deborah Sunter by telephone at 613-951- 
4740, by fax at 613-951-2869 or by internet at 
suntdeb@statcan.ca. 


Notes aux utilisateurs des données 


Note aux abonnés de «La population 
active», n° 71-001-XPB 


«La population active» en plein 
changement! 


«La population active» (n°71-001-XPB au 
catalogue) passe de la formule mensuelle 
actuelle, comportant des tableaux de données 


transversales, à une publication trimestrielle 
axée sur l'analyse. La nouvelle version 


S x 


trimestrielle vise 4 répondre 4 une demande 
sans cesse croissante d’information sur le 
contexte et les rapports qui sous-tendent les 
données. 


Chaque trimestre, «La population active» 
comprendra les données les plus a jour et les 
tendances pertinentes concernant un aspect 
particulier du marché du travail. Des 
commentaires éclairés, des graphiques et des 
tableaux analytiques permettront d’avoir des 
références concises et a jour sur le sujet et 
pourront servir de point de départ pour la 
poursuite des recherches. Chaque numéro 
comprendra aussi un dictionnaire de termes 
ainsi qu’un guide relatif aux autres sources de 
données pertinentes. 


Les sujets qui seront abordés en 1997 sont: les 
jeunes et le marché du travail; les heures de 
travail; un profil de la rémunération des 
employés au Canada; les modalités de travail 
non conventionnelles. 


Pour en savoir plus, communiquez avec : 
Deborah Sunter, par téléphone au (613) 951- 
4740 par télécopieur au (613) 951-2869, ou 
par Internet à suntdeb@statcan.ca. 


The entire LFS collection on CANSIM is 
undergoing a restructing to provide users with 
a larger selection of high-demand data (e.g. 
many more seasonally adjusted series). The 
new LFS matrices will be available beginning 
January 1997. At that time, all current LFS 
matrices will be terminated. To enable our 
CANSIM users to prepare for this change, a 
concordance table has been prepared, showing 
the entire set of series that will be available 
beginning January 1997, their new D 
numbers, and current D numbers, where 
applicable. This concordance table is now 
available in the Statistics Canada Virtual 
Library on Internet at http://www.statcan.ca/ 
Documents/English/Subjects/Labour/ 
Download/leadin. htm. 


For further information call: Nathalie Caron 
(613) 951-4168. 


Labour Force Information (cat. 71-001-PPB) 


available by fax shortly after 7 a.m. Users 
interested in receiving this publication in a 


very timely fashion on the day of the release 
can subscribe to our services by calling at 1- 
800-267-6677. 


Access information from the Internet 


Commentary and key Labour Force Survey 
estimates are available at 7 a.m. on the 
Internet. Check us out at (http:// 
www.statcan.ca; select Latest News from 
Statistics Canada). 


Telephone information line to be 
discontinued 


The telephone information line (613-951- 
9448) containing selected recorded messages 
will be discontinued with the January data to 
be released on February 7, 1997. Labour 
Force Survey analysts will be available to 
answer inquiries about the data. 
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L’ensemble de la collection de l’EPA sur 
CANSIM est présentement en voie d’étre 
restructuré afin de fournir aux utilisateurs un 
choix plus grand de données trés en demande 
(p. ex., il y aura beaucoup plus de séries 
désaisonnalisées). Les nouvelles matrices de 
l’EPA seront offertes à partir de janvier 1997. 
À partir de cette date, on mettra un terme à 
toutes les matrices actuelles de EPA. Afin 
de permettre à nos utilisateurs de se préparer 
à ce changement, une table de concordance a 
été élaborée, laquelle comprend l’ensemble 
des séries qui seront offertes à partir de 
janvier 1997, leur nouveau numéro D et leur 
numéro D actuel, le cas échéant. Cette table 
de concordance est maintenant disponible dans 
la Bibliothèque virtuelle de Statistique Canada 
sur Internet à l’adresse http://www.statcan.ca/ 
Documents/Francais/Subjects/Labour/Downlo 
ad/leadin f.htm. 


Pour plus de renseignements, communiquer 
avec Nathalie Caron au (613) 951-4168. 


Information population active (no. 71-001- 


PPB) disponible par bélinot peu après 7 h.. 
Les utilisateurs intéressés à recevoir cette 
publication rapidement le jour même du 
communiqué peuvent s’abonner à notre service 
en composant le 1-800-267-6677. 


Ayez accès à l’information sur l'internet 


Le commentaire et les estimations clés de 
l’enquête sur la population active sont 
disponibles à 7 h sur Internet. Venez nous 
visiter à l’adresse http://www.statcan.ca sous 
la rubrique «Nouvelles informations de 
Statistique Canada». 


Abolition de la ligne téléphonique 
d’information 


Le service de ligne d’information téléphonique 
(613-951-9448) sera aboli avec les données de 
janvier qui seront diffusées le 7 février 1997. 
Les analystes de l’Enquête sur la population 
active seront disponibles pour répondre aux 
demandes d’information. 
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6. The next twelve release 


dates are: 


6. Les dates de diffusion pour les douze 
prochains mois: 


January/97 10 July 11 Janvier/97 10 Juillet 11 
February "| August 8 Février 7 Août 8 
March % September 5 Mars 7 Septembre 5 
April 4 October 10 Avril L Octobre 10 
May 2) November 7 Mai a Novembre od, 
June 6 December 5 Juin 6 Décembre 5 

7. Monthly data are available on CANSIM on the 7. Les données mensuelles sont disponibles sur 
day of release at 7 a.m. (E.S.T.). CANSIM dès 7 h (HNE) le jour même de leur 


For further information call: 


For data requests, call: 


diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
téléphonez a: 


Vincent Ferrao (613) 951-4750 


Pour une demande de données, téléphoner a: 


Marc Lévesque (613) 951-2793 
Madeleine Lévesque (613) 951-7643 
Information Line 

Ligne d'information (613) 951-9448 


November 1996 - Novembre 1996 


Employment - Emploi 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


Participation Rate - Taux d'activité 


Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


65.0 


92 93 94 95 96 


Unemployment Rate - Taux de chômage 


Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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SECTION B 


B-2 
TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| 


| 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| November October September | November October September | November October September 
| 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 
| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 15,257 15,244 15,186 | 13,725 13,718 13,676 | 1,532 1,526 1,510 
Males | 8,365 8,336 8,299 | 7,496 7,490 7,479 | 869 846 820 
Females | 6,892 6,908 6,887 | 6,229 6,228 6,197 | 663 680 690 
| I | 
15-24 years | 2,457 2,434 2,427 | 2,034 2,025 2,024 | 423 409 403 
Males | 1,295 1,277 1,267 | 1,046 1,045 1,050 | 249 232 217 
Females | 1,162 1,157 1,160 | 988 980 974 | 174 177 186 
| l | 
25 years and over | 12,800 12,810 12,759 | 11,691 11,693 11,652 | 1,109 1,117 1,107 
Males | 7,070 7,059 7,032 | 6,450 6,445 6,429 | 620 614 603 
Females | 5,730 5,751 5,727 | 5,241 5,248 5,223 | 489 503 504 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| November October September | November October September | November October September 
| 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 
| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 233 237 237 | 190 190 193 | 43 47 4G 
I | | 
Prince Edward Island | 70 70 70 | 59 60 61 | 11 10 9 
| | | 
Nova Scotia | 441 442 442 | 384 384 384 | 57 58 58 
| | | 
New Brunswick | 356 355 351 | 310 310 307 | 46 45 GG 
| | | 
Quebec | 3,654 3,652 3,659 | 3,193 3,199 3,199 | 461 453 460 
Males | 2,038 2,035 2,036 | 1,765 1,770 1,776 | 273 265 260 
Females | 1,616 1,617 1,623 | 1,428 1,429 1,423 | 188 188 200 
| Wes | 
Ontario | 5,893 5,887 5,867 | 5,347 5,352 5,325 | 546 535 542 
Males | 3,193 3,181 3,171 | 2,897 2,897 2,881 | 296 284 290 
Females | 2,700 2,706 2,696 | 2,450 2,455 2,444 | 250 251 252 
| | | 
Manitoba | 576 571 565 | 532 531 526 | 44 40 39 
I I | 
Saskatchewan | 487 494 493 | 458 463 462 | 29 31 31 
| | | 
Alberta | 1,526 1,526 1,522 | 1,426 1,416 1,413 | 100 110 109 
Males | 845 842 845 | 785 781 787 | 60 61 58 
Females | 681 684 677 | 641 635 626 | 40 49 51 
| | | 
British Columbia | 2,020 2,015 1,979 | 1,829 1,818 1,796 | 191 197 183 
Males | 1,099 1,094 1,071 l 996 991 978 | 103 103 93 
Females | 921 921 908 | 833 827 818 | 88 94 90 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 
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TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
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Unemployment rates 
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1996 
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1996 
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Taux d'activité 


October September 
1996 
Octobre Septembre 
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Employment/population ratio 
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October September 


1996 


Octobre Septembre 


1996 


Provinces 


P 


er cent - Pourcentage 


18.5 


15.3 


19.8 


14.9 


18.6 
13.5 


13.1 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


Terre-Neuve 
Ile-du-Prince-Édouard 
Nouvelle-Écosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 

Hommes 

Femmes 
Ontario 

Hommes 

Femmes 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Hommes 

Femmes 
Colombie-Britannique 


Hommes 
Femmes 


EE ——————————— ——"— ———  ——————————— ——"——"—— — ——"— eee 


B-4 


TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| | 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | November October September | November October September 
| 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 
| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 11,099 TL 122 11,078 | 2,626 2,596 2,598 
Males - hommes | 6,709 6,698 6,675 | 787 792 804 
Females - femmes | 4,390 4,424 4,403 | 1,839 1,804 1,794 
| | 


Note: Based on usual work hours at main job. 
Nota: Estimations basées sur les heures habituellement travaillées à l'emploi principal. 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Industry 


Branche d'activité 


Goods-producing industries - 


| 

| Employment 
| Emploi 

| 


INovember October September 
11996 1996 1996 
|Novembre Octobre Septembre 


thousands - milliers 


| 
| 
| 
| 
Industries de biens 13-727 3,738 3,719 
Service-producing industries- | 
Industries de services 110,011 9,967 9,948 
Agriculture | 470 478 452 
Other primary - Autres | 
industries primaires | 281 284 274 
Manufacturing - Industries | 
manufacturières | 2,106 2,106 2,136 
Construction | 724 731 714 
Transportation, communication] 
and other utilities - | 
Transports, communications | 
et autres services publics] 993 1,010 1,024 
Trade - Commerce | 2,378 2,361 2,352 
Finance, insurance and real | 
estate(2) - Finances, | 
assurances et affaires | 
immobiliéres(2) | 809 814 802 
Services | 5,143 5,118 5,104 
Public administration(2) - | 
Administration publique(2) | 832 808 811 


(13 Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


l year ago. 


| 

| Unemployment(1) 
| Chômage(1) 
| 


|November October September 
11996 1996 1996 
|Novembre Octobre Septembre 


| 

| 

| 

| 

| 377 363 342 
| 

| 606 618 625 
| 35 36 34 
| 

| 36 37 40 
| 

| 164 169 145 
| 136 121 120 
| 

| 

| 

| 46 51 53 
| 153 153 159 
| 

| 

| 

| = = = 

| 347 353 358 
| 

| 


Unemployment rate(1) 
Taux de chômage(1) 


| November October September 
| 1996 1996 1996 
| Novembre Octobre Septembre 


Per cent - Pourcentage 


| 

| 

I 

| 

| 9.2 8.9 8.4 
| 

| 5.7 5.8 5.9 
| 6.9 7.0 7.0 
| 

| 11.4 11.5 12.7 
| 

| Zee 7.4 6.4 
| 15.8 14.2 14.4 
| 

| 

| 

| 4.4 4.8 4.9 
| 6.0 6.1 6.3 
| 

| 

| 

| = = = 

| 6.3 6.5 6.6 
| 

| 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 


jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus d'un an. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 


de trois mois. 


October September 


| Labour force | Employment | Unemp loyment 
| Population active | Emploi | Chômage 

| November October September | November October September | November 

| 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 | 1996 1996 

| Novembre. Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | Novembre 


| | | 
St-John's | 89 90 92 | 76 77 79 | 
Halifax | 187 186 185 | 170 170 169 | 
Saint John | 63 62 63 | 54 55 56 
Chicoutimi - Jonquiére | 76 77 76 | 65 65 65 | 
Québec | 362 364 364 | 319 321 323 | 
Trois-Rivières | 71 70 70 | 61 61 62 
Sherbrooke | 74 75 74 | 66 67 66 | 
Montréal | 1,768 1,766 1,766 | 1,542 1,546 1,544 | 
Ottawa - Hull | 586 587 581 | 538 543 538 | 
Sudbury | 89 88 88 | 80 79 80 | 
- Oshawa | 145 146 146 | 130 131 132 | 
Toronto | 2,393 2,377 253573) | 2,176 2,162 2,154 | 
Hamilton | 335 334 329 | 310 310 307 | 
St. Catharines - Niagara] 187 188 186 | 170 171 169 
London | 223 224 225 | 204 204 203 | 
Windsor | 148 150 150 | 134 136 137 | 
Kitchener - Waterloo | 221 222 222 | 202 203 204 | 
Thunder Bay | 68 68 68 | 61 61 62 | 
Winnipeg | 377 375 376 | 346 346 345 | 
Regina | 106 106 107 | 99 100 101 | 
Saskatoon | 119 119 119 | 110 110 110 | 
Calgary | 487 486 488 | 452 452 455 | 
Edmonton | 498 496 494 | 456 453 453 | 
Vancouver | 1,024 1,020 1,011 | 929 929 930 
Victoria | 165 162 158 | 150 147 144 | 
Canada | 15,229 15,195 15,152 | 35706 13,706 13,680 | 
Nfld. - Terre-Neuve | 236 236 236 | 191 192 193 | 
DAENI--Ht. P. Es | 70 70 700) | 60 60 60 | 
N. S. - N. É. | 442 441 638 | 384 384 383 | 
N. B. | 354 354 356 | 309 311 314 | 
Québec | 3,655 3,650 3,638 | 3,197 3,202 3,191 | 
Ontario | 5,882 5,871 5,857 | 5,341 5,346 5,331 | 
Manitoba | 571 566 564 | 530 526 523 | 
Saskatchewan | 491 494 495 | 461 462 462 | 
Alberta | 1,525 1,520 1,519 | 1,418 1,413 1,414 | 
Bene. Cu B. | 2,005 1,992 1,978 | 1,814 1,806 1,804 | 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 


1996 


Octobre Septembre 


thousands - milliers 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. peat arse esta selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


| Unemployment rates Participation rates Emp loyment/’population ratio 


| 
| Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population 
| November October September | November October September | November October September 
| 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 
| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 


per cent - pourcentage 


| | | 

St-John's | 14.9 SCT 14.4 | 61.9 62.6 64.2 | 52° 5322 55.0 
Halifax | 8.8 8.6 8.4 | 68.7 68.4 68.2 | 62.7 62.5 62.5 
Saint John | 14.0 12.5 11.8 | 59.4 59.0 59.5 | 51.1 51.6 52.4 
Chicoutimi - Jonquière | 15.1 14.6 14.6 | 57.0 57.3 56.8 | 48.4 48.9 48.6 
Québec | 11.8 11.8 BI rg | 62.9 63.3 63.4 | 55.5 55.9 56.3 
Trois-Rivières | 13.3 Les 12.0 | 59.8 59.0 59.1 | 51.9 51.8 52.1 
Sherbrooke | 10.7 10.7 10.9 | 61.1 61.6 61.6 | 54.5 55.0 54.9 
Montréal | 12.8 12.4 12.6 | 63.7 63.7 63.8 | 55.6 55.8 55.8 
Ottawa - Hull | 8.1 7.5 7.4 | 68.2 68.5 67.9 | 62.8 63.4 62.9 
Sudbury | 10.2 9.8 9.7 | 62.6 62.2 62.3 | 56.2 56.1 56.2 
Oshawa | 10.1 9.9 9.8 | 69.2 69.7 70.2 | 62.2 62.8 63.3 
Toronto | 91 9.1 9.2 | 67.6 67.3 67.3 | 61.5 61.2 61.1 
Hamilton | TRÈS 7.1 6.8 | 64.8 64.7 63.8 | 60.1 60.1 59.5 
St. Catharines - Niagaral 8.8 9.0 Se | 63.9 64.4 63.9 | 58.3 58.6 58.0 
London | 8.7 9.2 9.8 | 66.3 66.7 67.0 | 60.5 60.6 60.4 
Windsor | 9.4 9.3 8.9 | 66.0 67.1 67.3 | 59.8 60.9 61.3 
Kitchener - Waterloo | 8.8 8.4 8.3 | 70.4 70.6 70.9 | 64.2 64.7 65.1 
Thunder Bay | 9.7 or 8.9 | 64.8 65.0 64.8 | 58.5 58.7 59.0 
Winnipeg | 8.2 7.8 8.2 | 67.1 66.8 66.9 | 61.6 61.5 61.5 
Regina | 6.6 6.1 6.4 | 67.1 67.4 68.1 | 62.6 63.3 63.8 
Saskatoon | 7.4 15 8.1 | 67.8 68.3 68.5 | 62.8 63.1 62.9 
Calgary | TL 7.0 6.9 | 73.5 73.6 74.1 | 68.3 68.4 69.0 
Edmonton | 8.4 8.7 8.3 | 70.6 70.4 70.1 | 64.6 64.3 64.2 
Vancouver | 9.2 8.9 8.0 | 66.8 66.8 66.3 | 60.7 60.8 61.0 
Victoria | 9.0 5 9.0 | 63.4 62.2 60.8 | 57.7 56.4 55.3 
Canada | 10.0 9.8 9.7 | 64.9 64.9 64.8 | 58.4 58.5 58.5 

Nfld. - Terre-Neuve | ao 18.6 18.2 | S252 52.2 SAC | 42.3 42.5 42.7 

PME. CE. To PSE. | 14.6 14.1 13.9 | 65.6 65.8 65.6 | 56.0 56.5 56.5 

N. S. = N. É. | 13.1 12.9 12.8 | 60.0 59.8 5935 | 7285 à 52.4 52.0 

N. B | 12.4, PZ 11.8 | 58.9 58.9 59.2 | 51.4 51.7 52.2 

Québec | izes 1225 26> | 62.1 62.1 61.9 | 54.3 54.4 54.3 

Ontario | Tag 8.9 9-0 | 66.2 66.1 66.1 | 60.1 60.2 60.1 

Manitoba | Tore 7.1 7.4 | 66.6 66.0 65.9 | 61.8 61.4 61.1 

Saskatchewan | 6.1 6.3 6.7 | 65.0 65.5 65.7 | 611 61.3 61.4 

Alberta | 7.0 7.0 6.9 | 149 71.9 7479 | 66.9 66.8 67.0 

BNC Sain Bie | 95 95 8.8 | 65.7 65.4 65.1 | 59.5 59.3 59.4 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, November 1996. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, Novembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 23,480 15,125 A 13,679 À 1,447 C 8,355 64.4 À 9.6 C 58.3 A 
15-24 years - ans 3,958 2,337 B 1,939 C 398 D 1,621 59.0 B 17.0 D 49.0 C 
15-19 years - ans 1,969 879 C 683 C 197 D 1,090 44.7 C 22.4 D 34.7 C 
20-24 years - ans 1,989 1,458 B 1,257 C 201 D 531 73.3 B 13.8 D 63.2 C 
25 years and over - ans et plus 19,522 12,788 A 11,740 A 1,049 C 6,734 65.5 A 8.2 C 60.1 A 
25-44 years - ans 9,726 8,253 A 7,551 A 702 C 1,473 84.9 A 8.5 C 77.6 À 
25-34 years - ans 4,719 3,974 A 3,615 B 359 D 745 84.2 A 9.0 D 76.6 B 
35-44 years - ans 5,007 4,279 À 3,935 A 343 D 729 85.4 A 8.0 D 78.6 A 
45-64 years - ans 6,364 4,315 B 3,979 B 336 D 2,050 67.8 B 7.8 D 62.5 B 
45-54 years - ans 3,836 3,097 A 2,861 B 236 D 740 80.7 A 7.6 D 74.6 B 
55-64 years - ans 2,528 1,218 C 1,118 C 100 E 1,310 48.2 C 6.2. E 44.2 C 
65 years and over - ans et plus 3,431 220 D 210 D 10 G 3,211 6.4 D 4.6 G 6.1 D 
65-69 years - ans 1,114 £37 E 130 E 7G 977 205 & 5.3 G 11.6 E 
70 years and over - ans et plus 2,317 83 E 81 E 06 4 2,234 3.6 E See <t S.57E 
55 years and over - ans et plus 5,959 1,439 C 1,328 C 110 E 4,521 24.1 C het E 22.3 C 
Males - Hommes 11,529 8,276 À 7,461 À 815 C 3,253 71.8 À 9.8 C 64.7 À 
15-24 years - ans 2,013 1,220 C 984 C 236 D 794 60.6 C 3973 D 48.9 C 
15-19 years - ans 1,008 456 C 341 C 115 E 552 45.3 C 25.3 E 33.8 C 
20-24 years - ans 1,005 764 C 643 C 2b E 241 76.0 C 15.8 E 64.0 C 
25 years and over - ans et plus 9,515 7,056 A 6,477 A 579 C 2,460 74.2 À Ss20G 68.1 A 
25-44 years - ans 4,862 4,452 A 4,065 A 387 D 411 91.6 A 8.7 D 83.6 A 
25-34 years - ans 2,364 2,148 A 1,945 B 203 D 216 90.8 A 9.5 D 82.3 B 
35-44 years - ans 2,498 2,304 A 2» PALS 184 D 194 92.2 A 8.0 D 84.9 B 
45-64 years - ans 3,167 2,457 B Ceres 186 D 710 77.6 B 7.6 D AMATO qs 
45-54 years - ans 1,920 1,703 A 1,582 B Tè1tE CA 7 à 88.7 A Ake 82.4 B 
55-64 years - ans 1,247 754 C 689 C 66 E 493 60.5 C 8.7 E 55.2 C 
65 years and over - ans et plus 1,486 147 D 141 D 6 H 1,339 9.9 D S29 9.5 D 
65-69 years - ans 530 88 E 84 E GH 442 16.5 E 4.7H 15.8 E 
70 years and over - ans et plus 956 59 E 58 E cts tu 896 6.2 °E Cr yo. 6.0 E 
55 years and over - ans et plus 2,733 901 C 830 C T10E 1,832 33.0 C 7.9 E 30.4 C 
Females - Femmes 11,952 6,850 A 6,218 A 632 C 5,102 57.3 A 9.2 C 52.0 À 
15-24 years - ans 1,945 1 LI7AC 955 C 162 D 828 57.4 C 14.5 D 49.1 C 
15-19 years - ans 961 423 C 342 D 81 E 538 44.0 C 19.2 E 35.6 D 
20-24 years - ans 984 694 C 614 C 81 E 290 70.6 C 1i.6E 62.4 C 
25 years and over - ans et plus 10,007 5,733 A 5,263 A 470 D 4,274 57.3 A 8.2 D 52.6 À 
25-44 years - ans 4,864 3,801 A 3,486 B 315 D 1,063 78.2 À 8.3 D 71.7 8 
25-34 years - ans 2,355 1,826 B 1,671 B 156 D 528 77.6 B 8.5 D 70.9 B 
35-44 years - ans 2,509 1,975 B 1,815 B 160 D 534 78:78 8.1 D 72.318 
45-64 years - ans 3,197 1,858 B 1,708 B 150 E 1,339 58.1 B 8.1E 53.4 B 
45-54 years - ans 1,916 1,394 B 1,278 B LYSE 523 72.7 8B S250 66.7 B 
55-64 years - ans 1,281 464 C 429 C 35 F 817 36.2 C 7.5 F 3324510 
65 years and over - ans et plus 1,945 oe 69 E 4 J 1,872 3.8 E 6.0 J SOLE 
65-69 years - ans 584 49 E 46 E coc d 535 8.4 E a J 7.9 E 
70 years and over - ans et plus 1,361 24 F CH à are el 1,337 1.8F RAS. AA EF 
55 years and over - ans et plus 2,200 537 C 498 C 39°F 2,689 16.7 C 2.3 F 15.4 C 
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Newfoundland - Terre-Neuve 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


thousands - milliers 


Prince-Edward-I. - ?-du-Prince-éÉdouard 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Total 
Emploi 
226 C 187 C 
34 D 24 E 
10 E 6 F 
24 E 18 E 
192 C 162 C 
129 C 106 D 
63 D 50 D 
66 D 56 D 
62 D 56 D 
47 D 43 D 
TSE 13 F 
cet ae i 
126 C 101 D 
17 E DE 
SF sete G 
Wade 8 F 
109 C 90 D 
ZAR D 57 D 
34 D 26 E 
38 D 32 D 
37 D 32 D 
27 D 24 D 
OLE 8 F 
SH Ge LH 
100 D 85 D 
IE 13 E 
5 F atte. G 
I20E sNUNTS 
83 D 72 D 
57 D 49 D 
29 D 24 E 
29 D 24 E 
25 E 74.5 | 2 
21 E 19 E 
SF 4 G 
RS Doro 
69 C 58 C 
12 D 10LE 
SE GE 
70D 6E 
56 C 48 C 
36 C 30 C 
18 C 15 D 
18 C 15 D 
19 D 17 D 
14 C weep 
6E SE 
à NICE teow 
3720 yl te 
6 D SE 
ce E oor LF 
4D 68 12 
SG 26 C 
19 C 16 D 
9 C 8 D 
10 C 8 D 
11 D 9 D 
8 C 7 D 
ee CO = 
eG Se IL 
3120 26 C 
6 E SE 
QUE Aris 
GE wee 
25) G ral (e 
lee (e 14 D 
8 D 7D 
8 D 7 D 
8 D 70D 
6 D 5 D 
cee ape 
aioe Siete 


ment 


Chômage 


CCOHONNTNNQIO M CONNNNIMMNAION M CONNNnNnMMAAnon Mm 


CeECMOOTNNMOHIO M CONNQUNMOINO M CONNNAIMMANAION M 


Not in 
labour 
force 


inactive 


38 


Un Go 


We 


WHO + Aree 


~ 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


SOSINC 17.4 E 
38.8 D CJAANE 
23.3 E 38.8 F 
53.7 E 25.0 F 
52.9 C 15°31E 
69.9 C 17.9 E 
69.5 D 20.3 F 
70.3 D 15.6 F 
51.3 D 10.2 F 
62.6 D 93105 
32.3 E «0. G 
eee H eis tee 
56.1 C 19°51E 
38.6 E 35.8 F 
23.9 F eee G 
52.6 E 31.0 F 
60.5 C 16.9 E 
77.35 D LOSDNE 
74.4 D 24.3 F 
80.2 D LS cook 
59.8 D Sale 
70.3 D Sick LP 
42.2 E wee G 
Ose lu or 1) 
44.1 D 14.7 E 
38.9 E 22-21 
22.046 we G 
54.9 E eee G 
45.4 D ISS2UE 
62.5 D 15.4 F 
64.5 D 15.6 F 
60.5 D 15920E 
42.6 E 16 
54.8 E 6 
EF J 

J J 


64.1 C 16.0 E 
60.9 D co |e 
47-57, E «oe G 
74.2 D woe F 
64.8 C 1522 E 
85.9 C 16.1 E 
85.0 C soo. Le 
86.9 C Sous Liz 
672170 Sore Ln 
78.7 C vee F 
49.6 E «s- G 

«ee G vere J 
71.4 C 16.1 E 
64.0 D eee G 

wee & 1 
75.5 D tae G 
73.1 C 15.0E 
91.7 C Bios dls 
90.0 C Bry ui 
93.5 C eee G 
76.2 D ans lid 
85.2:C 6 

eee E roe NE 

oe G Acie: ©) 
57-1 C 16.0 E 
SRE «ee G 

ah = «ee H 
TASSE oe G 
56.9 C 15.4 E 
80.2 C see & 
80.0 D cote LE 
80.3 D eee G 
57.8 D .. G 
71.8 D -. G 

OL eon J 

See ose J 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


LC» 
re 
ÿŸ 
cCoOMMMMOUnmMm og INOOUOUMOUNOM o InNnOUowugnomnm Oo 


N 
a 
Ns) 
cNnOOOUOONMAMm A IMOSSOgnmMmnm A omoowowownommm a 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1996. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, Novembre 1996. 

a ea as qe et ee minime er 
| Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
| and over Population active force rate ratio 
| Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
| de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
| et plus Total vité population 
I à Emploi Chômage 
| thousands - milliers per cent - pourcentage 
| Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
| Both sexes - Les deux sexes 738 438 C 384 C 53, E 301 59.3 C PZ e Sock G 
| 15-24 years - ans 127 69 D 55 D 131E 58 54.1 D 1935S) E 43.5 D 
| 15-19 years - ans 62 2er E aly, fz SG 40 35.5 E 23.9 G 27.0 E 
| 20-24 years - ans 64 46 D 38 D 8 F 18 72.2 D 17.5 F 59.6 D 
| 25 years and over - ans et plus 611 369 C 329 C 40 E 243 60.3 C 10.8 E 53.8 C 
| 25-44 years - ans 294 243 C 215 C 27 E 51 82.6 C PT See wes G 

25-34 years - ans 141 118 C 104 C 14 E 23 83.4 C tence TS SRM 
| 35-44 years - ans 152 125 C 112 C 13517 28 81.9 C 10.5 F FST3ÀC 
45-64 years - ans 204 122 C 109 C L22F 82 59.7 C 9.9) F 53.8 C 
45-54 years - ans 123 88 C 80 C 9F 34 71.9 C 9.8 F 64.9 C 
55-64 years - ans 81 33 D 30 E eG 48 41.2 D Soren G 36.9 E 
65 years and over - ans et plus 114 5 F SF Fo) 109 (ER Sa à Hd | GUINE 
| Males - Hommes 357 237 C 206 C SINE 120 66.3 C LSSURE 57.6 C 
15-24 years - ans 64 3740 29 E 8F 27 57.6 D 22.8 F 44.5 E 
15-19 years - ans 31 liré fe 9 F 16 20 37.3 E eee? G 28.4 F 
20-24 years - ans 33 25 D 20 E 6 F 7 77.1 D (255 lz 5959. E 
25 years and over - ans et plus 293 200 C 177 C CE 93 68.2 C PISTE 60.5 C 
25-44 years - ans 143 12720 PEZEG ISVE 16 88.6 C l2SD0RE 77.9 C 
25-34 years - ans 70 6270 54 D 8F 8 88.9 C 122746 77.6 D 
35-44 years - ans 73 65 C 57 D 7F 9 88.3 C ae 2 78.2 D 
45-64 years - ans 102 69 C 62 D 7p |p 32 68.3 C 10.4F 61.2 D 
45-54 years - ans 61 48 C 42 D SYE 14 77.6 C lISLIE 68.9 D 
55-64 years - ans 40 ere 20 E seen G 18 54.1 E seu 49.3 E 
65 years and over - ans et plus 48 4 F So. LS Ho oy 45 7.6 F Sn, 0 
Females - Femmes 381 201 C 179 C rapa E 180 52.7 C II O0RE 46.9 C 
15-24 years - ans 62 32 D 27 E SF 31 50.5 D 15.7 F 42.6 E 
15-19 years - ans Si 10 E 8F PTE à. el 335706 HE 25.60 
20-24 years - ans 31 21 D 19%E 06 10 67.0 D ere. AS 59.2, E 
25 years and over - ans et plus 318 169 C 152 C 1746 149 5521) C LOIRE 47.7 C 
25-44 years - ans 150 116 C 103 C 1226 35 77.0 C 10.6F 68.8 C 
25-34 years - ans 71 56 C 49 D 6F 16 78.1 C LILACS Ls 69.0 D 
35-44 years - ans 79 60 C 54 D 6F 19 76.0 C 9.6F 68.7 D 
45-64 years - ans 102 52 D 47 D 5 G 50 51.1 D 9.2 G 46.4 D 
45-54 years - ans 61 41 D 37 D ven |G 21 66.2 D apo le 60.8 D 
55-64 years - ans 41 Va LOUE San Mn 29 28.4 E se aa 24.8 E 
65 years and over - ans et plus 66 1H Dot Lu nao 2 65 oso see od! pastor lal 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 601 350 C 306 C 44 E 252 58.2 C 12.4 E 50.9 C 
15-24 vears - ans 107 56 D 45 D 11E 51 51.9 D LOR STE 41.8 D 
15-19 years - ans 52 19 E 16 E 4G 33 37.4 E 18.8 F 30.4 E 
20-24 years - ans 55 36 D 29 D AE 19 65.6 D 19.8 F 52.6 D 
25 years and over - ans et plus 494 294 C 261 C 3375 200 59.5 C een lon 52.9 C 
25-44 years - ans 241 191 C 168 C 23 E 50 79.3 C TIFOLE 69.8 C 
25-34 years - ans 117 93 C 82 C 11E 24 79.6 C 12:36 69.8 C 
35-44 years - ans 124 98 C 86 C IF 26 79.1 C 11.6F 69.9 C 
45-64 years - ans 162 100 C 91 ¢ 10 F 62 61.9 C 9.6 F 55.9 C 
45-54 years - ans 99 73 C 67 C 6F 26 73.8 C 8.5.6 67.7 C 
55-64 years - ans 63 27 D 24 E 4 G 36 43.1 D 13.0 G 37.5 E 
65 years and over - ans et plus 91 Soie Soi LE 56 In 88 oe G Ron eG 
Males - Hommes 295 189 C 165 C 24 E 106 64.1 C 12591E 55.9 C 
15-24 years - ans 55 28 D Cen 6F 26 527 ie 22.0 F 40.6 D 
15-19 years - ans 27 10 E 8F Lian © 17 38.1E ape ae 29.4 F 
20-24 years - ans 28 18 D 14 E 4 F 10 65.5 D 21.6 F 51.3: E 
25 years and over - ans et plus 240 160 C 142 C 18 E 80 66.8 C dB legal = 5953AC 
25-44 years - ans 120 101 C 89 C l2hE 19 84.2 C 19 E 7452 C 
25-34 years - ans 59 49 C 44 D 6F 9 84.3 C TI. 81F 74.3 D 
35-44 years - ans 61 51 C 45 C 6F 10 84.2 C 12.0) F 74.0 C 
45-64 years - ans 81 58 C 5240 6F 24 71 eG 10.0F 63.9 C 
45-54 years - ans 50 41 C 37 D coe G 9 81.1 C aga de 74.6 D 
55-64 years - ans 31 7a Ae sano AG 14 54.8 E iG 46.7 € 
65 years and over - ans et plus 39 ROME ro (5 of 37 recom cols, 16 
Females - Femmes 306 16120 142 C 19 E 146 52.5 C 12.0 E 46.2 C 
15-24 years - ans 52 27D 23 D LS 25 5.7.0 16.8 F 43.0 D 
15-19 years - ans 25 Ul = 8E SEE. 16 362 70E SEE She 
20-24 years - ans 27 18 D 1S E cae G 9 65.8 D acon G 5S).9.E 
25 years and over - ans et plus 254 134 C ITOLC 15 E 120 52.6 C 130" E 46.8 C 
25-44 years - ans 121 90 C 80 C 13 31 74.5 C 11.9 FE 65.6 C 
25-34 years - ans 59 44 D 38 D 6F 15 74.8 D 12.8 F 65.3 D 
35-44 years - ans 63 46 D 41 D 5 G 16 74.2 D 11.246 65.9 D 
45-64 years - ans 81 43 D 39 D 4G 38 52.6 D 8.9 G 47.9 D 
45-54 years - ans 49 33 D 30 D Ay te 17 66.3 D ne iG 60.6 D 
55-64 years - ans 32 10, JE sae 22 31.6. A ail 28.4 E 
65 years and over - ans et plus 52 oct .. H -- J 51 ... H . ed} sem i 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1996. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, Novembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,892 3,619 B 3,163 B 457 D 2,272 61.4 B 12.6 D 5322.8 
15-24 years - ans 970 538 C 413 D 124 E 432 55.4 C SE 42.6 D 
15-19 years - ans 497 195 D 130 D 65 F 302 39.2 D 33.5 E 26.1 D 
20-24 years - ans 473 343 C 284 D SRE 130 42:50 Lins & 60.0 D 
25 years and over - ans et plus 4,921 3,081 B 2,749 B 332 D 1,840 62.6 B 10.8 D 55.9 B 
25-464 years - ans 2,406 1,993 B 1,775 B 219 D 412 82.9 B 11.0 D 73.8 B 
25-34 years - ans 1,129 924 B 816 C 108 E 205 81.9 B IE AE dé 3€ 
35-44 years - ans 1,277 1,070 B 959 C TEE 208 83.7 B 10.4 E 453110 
45-64 years - ans 1,676 1,056 C 944 C FILE 619 63.0 C 10.6E 56.35) € 
45-54 years - ans 1,013 787 C 702 C 85 E 227 22-610 10.8 E 69.3 C 
55-64 years - ans 662 269 D 242 D 27 F 393 40.7 D 16. RE 36.6 D 
65 years and over - ans et plus 840 32°F SEF eae 808 3.8 F eae d 3.6 F 
Males - Hommes 2,883 2,012 B 1,745 B 267 D 871 69.8 B 133 60.5 B 
15-24 vears - ans 494 285 C 212 D F2 E 209 57.7 C 25.5 E 43.0 D 
15-19 years - ans 254 101 D 66 E 34 F 154 39.6 D 33.9 F 26.1 E 
20-24 years - ans 240 185 D 146 D SE 55 7720) D 20.9 F 60.9 D 
25 years and over - ans et plus 2,389 1,727 B 1,533 B 194 D 662 tees. B Tree 0 64.2 B 
25-44 years - ans ete 1,092 B 958 C 134 E 120 90.18 1223, E 79.0 C 
25-34 years - ans 572 511 C 441 C 70E 61 89.3 C ISAE 74 og Me 
35-44 years - ans 640 581 B 517 C 64 E 59 90.8 B LISE 80.7 C 
45-64 years - ans 826 614 C 555 C 60 E 212 74.3 C 9.7 E 67.1 C 
45-54 years - ans 505 441 C 393°C 42 F 64 431€ 9.4 E Zacks G 
55-64 years - ans 322 174 D 156 D 18 F 148 54.0 D 10.4 F 48.3 D 
65 years and over - ans et plus 351 eke eltF A 330 ed AS Ree ot SF 
Females - Femmes 3,008 1,607 B 1,417 C 190 E 1,401 53.4 B LISE CT 6 AE 
15-24 years - ans 476 253 D 201 D 52 F 223 53.1 D 20.5 F 42.2 D 
15-19 years - ans 243 96 E 63 E SHE 148 38.8 E 33.26 26.0 E 
20-24 years - ans 233 158 D 138 D else 75 67.9 D 13.0 F 59.0 D 
25 years and over - ans et plus 2,532 1,354 C 1,216 C 138 E 1,178 535.556 10.27 48.0 C 
25-44 years - ans 1,194 902 C 817 C 85 E 292 75.5 C JE 68.4 C 
25-34 years - ans 557 413 C 375 C 38 F 144 24-210 9.25 67.4 C 
35-44 years - ans 637 489 C 442 C 47 F 149 “6.7 /€ or 69.4 C 
45-64 years - ans 849 442 C 390 C 52 F 407 52.0 C be AL ol 45.9 C 
45-54 years - ans 509 346 C 303 C GE 162 68.1 C 12.9 F 59.5 C 
55-64 years - ans 341 96 E af Ee 9H 245 26-L E 9.4 G 25.5 E 
65 years and over - ans et plus 489 11 6G 10 G FRET 479 2-26 es 2.0 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,898 5,859 A 5,365 B 494 D 3,039 65.8 A 8.4 D 60.3 B 
15-24 years - ans 1,469 895 C 757 C 138 E 574 60.9 C 15.4 E 51.5 C 
15-19 years - ans 719 341 D 275 D 67 E 377 47.5 D 196. E 38.2 D 
20-24 years - ans 750 553 C 482 C res 197 43-810 12.9 = 64.3 C 
25 years and over - ans et plus 7,429 4,964 A 4,608 B 356 D 2,465 66.8 A 2:24 62.0 B 
25-44 years - ans 3,728 3,199 A 2,959 B 239 D 529 85.8 A Tg)! 79.4 B 
25-34 years - ans 1,856 1,588 B 1,461 B 126 E 269 85.5 B 8.0 E 78.7. 8B 
35-44 years - ans 1,872 1,611 B 1,498 B RISE 261 86.1 B 7.0-E 80.0 8B 
45-64 years - ans 2,393 1,668 B 1,556 B Liz Ee 725 69.7 B 6.7 E 65.0 B 
45-54 years - ans 1,429 1,175 B 1,101 B 74 E 254 82.2 B (ARE à 77.0 B 
55-64 years - ans 964 493 C 455 C 37) F 471 51.1 C FE 67.2 ¢ 
65 years and over - ans et plus 1,308 98 E 93 E ae 1,210 PSE ar we. Robe 
Males - Hommes 4,352 Ste B 2,910 B 267 D 1,176 73.08 8.4 D 66.9 B 
15-24 years - ans 746 465 C 384 C 81E 282 62.506 12.4 E 51.4. C 
15-19 vears - ans 369 173 D 132 D Gl E 196 47.0 D 23.8 E 35.8 D 
20-24 years - ans 378 292 C 252 D 39 E 86 TAAE 1 SRL] 66.8 D 
25 years and over - ans et plus 3,606 £yd1e A 2,526 B 186 D 894 75.2 À 6.9 D 70.0 B 
25-44 years - ans 1,854 1,712 A 1,592 B 119 E 142 92.3 A 7.0 E 85.9 B 
25-34 years - ans 924 850 B 786 B 64 E 74 92.0 B toe 85.1 B 
35-44 years - ans 929 862 B 806 B 56 E 68 92.75 6.5 E 86.7 B 
45-64 years - ans 1,184 937 B 874 C 64 E 247 79.2 8B 6.8 E 23.8 C 
45-54 years - ans 710 639 B 600 C SE 71 89.9 B 6. bE 84.5 C 
55-64 years - ans 474 299 C 274 C 25 F 175 63.0 C 8.4 F 57.8 C 
65 years and over - ans et plus 568 63 E 60 E en 505 Ii E Prac et 10.5 E 
Females - Femmes 4,545 2,682 B 2,455 B 227 D 1,863 59.0 8B 8.5 D 54.0 B 
15-24 years - ans 722 430 C SC 57 E 292 59.5 C 53.46 E 51.6 C 
15-19 years - ans 350 168 D 143 D 26 F 182 48.1 D 15.2 FE 40.8 D 
20-24 years - ans 372 262 C 230 D 32 F 111 70.3 C 12-26 61.7 D 
25 years and over - ans et plus 3,823 2,898 B 2,082 B 170 D 1,971 58.9 B 7.5 D 54.5 B 
25-44 years - ans 1,874 1,487 B 1,367 B 120 E 387 79.4 B a PE 72.9 B 
25-34 years - ans 932 237 € 675 C 63 E 194 79.2. € 8.5 E 72.4 C 
35-44 years - ans 942 749 C 692 C SFE 193 79.5 C FRE 73.4 C 
45-64 years - ans 1,209 730 C 682 C 48 E 479 60.4 C 6.6E 56.4 C 
45-54 years - ans 719 536 C 501 C 36 F 183 74.6 C 6.6F 69.6 C 
55-64 years - ans 490 194 D 182 D 12 G 296 39.6 D 6.3 G St-E D 
65 years and over - ans et plus 740 35 F SSE Paneth pk 705 4.8 F Arye ake. 4.5 F 
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mm om 


| 
: 
| Population 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
| 15 years labour pation ment rate population 
| and over Population active force rate ratio 
À Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
i de 15 ans ment inactive d'acti- chômage eæploi- 
| et plus Total vité population 
| Emploi Chômage 
| ~ 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
| Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 858 574 B 531 B 42 E 284 66.9 B 7.4 E 62.08 
15-24 years - ans 150 103 C 89 D 14 F 46 69.0 C 1555.F 59.7 D 
| 15-19 years - ans 74 42 D 35 D FAR 32 57.1 D 17.5 F 47.2 D 
| 20-24 years - ans 76 61 C 55 D "fe 15 80.6 C 10.9 F 71.8 D 
| 25 years and over - ans et plus 708 470 B 442 B 28 E 237 66.4 B 6.1E 62.4 B 
| 25-44 years - ans 339 301 B 282 C 19 E 38 88.7 B 6.4E 83.0 C 
| 25-34 years - ans 165 143 C 132 C Al F 22 86.9 C or 80.2 C 
| 35-64 years - ans 174 158 C 149 C 8F 17 90.4 C 5.2 F 85.7 C 
| 45-64 years - ans 223 160 C 151 C 9 F 63 vi.7 C ST A À 67.7 C 

45-54 years - ans 133 ais sc 108 C 6 F 20 85.2 € 4.9 F 81.0 C 
55-64 years - ans 90 47 D 43 D Sere) GS 43 51.8 D 4, 48.0 D 
65 years and over - ans et plus 146 9 F PUF au J 136 6.5F LS 6.5 F 
Males - Hommes 420 310 B 287 C Coe: 110 75.108 7.4 E 68.3 C 
15-24 years - ans 76 54 D 46 D 8F 22 71-2.D 15.6 F 60.2 D 
15-19 years - ans 37 2AVE 17€ 4 G 16 S7.-D1E 20.0 G 45.6 E 
20-24 years - ans 39 33 D 29 D 4 G 6 84.9 D 12.7 G 76.1 D 
25 years and over - ans et plus 344 255 B 241 C 14 E 88 74.3 B 5.0 = Ti Se 
25-44 years - ans 171 161 B 15120 10F 10 94.0 B 6-2 88.2 C 
25-34 years - ans 83 77 C FAC 6F 6 92.9 C ¥ Jor 85.8 C 
35-44 years - ans 88 83 C 79 C 4G 4 95-11C 4.9 G 90.5 C 
45-64 years - ans 111 88 C 83 C &F 23 78-9:€ 5.0 F 74.9 C 
45-54 years - ans 67 60 C 58 C siete, 6 6 90:3 € BH 86.4 C 
55-64 years - ans 4G 27 D 26 D Reread 17 61.7 D ce 57.7 D 
65 years and over - ans et plus 62 FAN À 7F ae 55 11.6 F Soe 11.5 F 
Females - Femmes 438 264 C 245 C 20 E 173 60.4 C 7.4 E 55.9°C 
15-24 years - ans 74 49 D 44 D 6F 25 66.8 D HS F 59.2 D 
15-19 years - ans 37 rai Gy 18/E LG 16 57.5 Se ~ 648.9 E 
20-24 years - ans 37 28 D 26 D set 0 9 76.1 D ns 10 69.4 D 
25 years and over - ans et plus 364 215 C 201 C 14 E 149 Soca. € So 55.2 -¢ 
25-44 years - ans 169 140 C L1G 9F 28 83.3 C 6.7 F vias C 
25-34 years - ans 82 66 C 61 D SF 16 80.9 C Bs be x 74.5 D 
35-44 years - ans 87 74 C 70 C 4G 13 85.5 C 5.6 G 80.8 C 
45-64 years - ans 112 72-6 68 D 5 G 40 64.6 C 6.4 G 60.5 D 
45-54 years - ans 66 53 C 50 D eG 13 80.1 C ere 75.6 D 
55-64 years - ans 46 19 E 18 E Stated 26 62.2 E PRE 38.5 E 
65 years and over - ans et plus 84 pistes + ches) tt hate, wh 81 Sate at sd SS ae 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 756 480 B 452 C ny Ee 276 63.5 C SE 59.9 C 
15-24 years - ans 139 80 C 71D 8F 59 57.4 C 10.3 F 51.5 D 
15-19 years - ans 73 33 D 28 D 5 G 39 45.6 D 15.3 F 38.6 D 
20-24 years - ans 66 47 D 43 D Ses 20 70.4 D PER 65.7 D 
25 years and over - ans et plus 617 400 C 381 C 19 E 217 64.8 C 4.8 E 61.2 C 
25-44 years - ans 289 250 B 235 C 14 E 39 86.5 B STE 81.5 C 
25-34 years - ans 134 11210 104 C 8F 22 83.8 C 7.6 °F wa .5 © 
35-44 years - ans 155 1ST LC 131 C 6F 17 88.7 C 4.2 °F 85.0 C 
45-64 years - ans 190 134 C 130 C SF 56 73.55 3.4 F 68.1 C 
45-54 years - ans 110 325 89 C net 17 84.3 C LA, So, 81.6 C 
55-64 years - ans 81 42 D 40 D new i 39 51.8 D tj. 49.7 D 
65 years and over - ans et plus 138 16 E 16 E SR 122 11:6'E ws 11.4 E 
Males - Hommes 372 267 C 251°C VAs 105 71.8 C 6.2 E Sadao G 
15-24 years - ans FA! 44 D 39 D SF 27 61.7 D 11.6 F 54.6 D 
15-19 years - ans 38 19 £ 101€ 6 19 49.4 E =o» 6 Riss E 
20-24 years - ans 33 25 D 23 D sete MS, 8 75.7 D se à 69.6 D 
25 years and over - ans et plus 302 224 C 212 C LIVE 78 74.1 C et = 70.3 C 
25-44 years - ans 145 135 B 126. C 9F 10 93.3 B 6.4 F 87.3 C 
25-34 years - ans 66 60 C 55 C 6F 6 91.1 C 9.2 F 82.7 C 
35-44 years - ans 79 75 B Fe C SEE 4 95.1 8B cs 6 M? C 
45-64 years - ans 96 76 C 73 C =. 6 20 79.4 C ss. 6 76.5 C 
45-54 years - ans 56 s1C 49 C re OG 5 90.8 C SN Ge 88.5 C 
55-64 years - ans 40 25 D 24 D ARR 15 63.4 D i oe 59.8 D 
65 years and over - ans et plus 61 13 E 12, E «ee J 49 ee. ore a 20.5 E 
Females - Femmes 383 212 Cc 202 C Oe 171 55.4 C 5.0 € 52.6 C 
15-24 years - ans 68 36 D 33 D was. |G 32 53.0 D 6 48.4 D 
15-19 years - ans 35 14 E 12. € Si 20 41.5 E ce tt 35.7 € 
20-24 years - ans 33 22 D 20 D anh et 12 65.1 D se | 61.7 D 
25 years and over - ans et plus 315 176 :C 169 C 8 F 139 55.9 C ASE 53.5 C 
25-44 years - ans 144 115,6 109 C 6F 29 79.6 C 4.9 F 75.7 C 
25-34 years - ans 68 52 D 49 D CRE e 16 76.8 D cans 72.4 D 
35-44 years - ans 76 62 C 60 C ea 6 14 Seu 0 SE 78.6 C 
45-64 years - ans 95 58 D 56 D Pacts 36 61.5 D G 59.6 D 
45-54 years - ans 54 42 D 40 D kes tt 12 77.5 D ~ oe 74.5 D 
55-64 years - ans 41 16 E 16 E Ae 24 40.4 E Be 39.9 € 
65 years and over - ans et plus 77 AE à ON 2 7 73 PE à a ae F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1996. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, Novembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
| thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,124 1,516 B 1,422 B 94 E 608 71.4 B Cer (2 66.9 B 
15-24 years - ans 387 251 C 223 D 28 E 137 64.7 C LL ILE 57.6 D 
15-19 years - ans 194 99 D 83 D 15 F 96 50.8 D 15.5 F 42.9 D 
20-24 years - ans 193 152 C 140 D TATE 41 78.8 C Sa2ak Tews D 
25 years and over - ans et plus 1,737 1,265 B 1,199 B 66 E 472 72.8 B LM = 69.0 B 
25-44 years - ans 942 831 B 790 B Ql E PU 88.2 B 5.0 E 83.8 B 
25-34 years - ans 451 398 C 378 C 20 F 53 88.3 C 5.0F 83.9 C 
35-644 years - ans 491 433 B 411 C rae |S 58 88.2 B 5.0:F 83.8 C 
45-64 years - ans 537 406 C 383 C 24 F 131 75.6 C 5.8 F (ALAR S 
45-54 years - ans 332 29 C 276 C 15 F 40 87.9 C LAN 83:35 C 
55-64 years - ans 206 115 D 106 D 8 G 91 55.8 D 7.3 G 51.8 D 
65 years and over - ans et plus 258 28 F 26 F ss 230 10.8 F es eae 10251F 
Males - Hommes 1,063 834 B 781 B 53 E 229 78.4 B 6.4 E 73.4 B 
15-24 years - ans 198 131 D 114 D 17 F 68 65.9 D Lada 57.5 D 
15-19 years - ans 100 54 D 44 E 10 G 46 54.0 D 17.7 G 44.4 E 
20-24 years - ans 98 77 D 70 D 7G 22 78.0 D 9.2 G 70.8 D 
25 years and over - ans et plus 865 704 B 667 B SRE 162 81.3 B Lara = 77.18 
25-44 years - ans 477 455 B 431 C 24 F 22 95.3 B 5.308 90.3 € 
25-34 years - ans 228 214 B 202 C eee 13 94.2 B 5,7 F 88.8 C 
35-44 years - ans 249 240 B 228 C 2 °F 9 96.4 B 5.0.5 91.6 C 
45-64 years - ans 273 229 C 218 C 20 43 84.1 C Lye bz 79.8 C 
45-54 years - ans 169 158 C 152-6 6G 10 935.9) C 3.8 G 90.3 C 
55-64 years - ans 104 71D 65 D 6 G 33 68.2 D 8.1 G 62.7 D 
65 years and over - ans et plus : 115 19°F 19°F ice | 96 16.8 F aS Se 16.3 F 
Females - Femmes 1,061 682 C 641 C Gl E 379 64.3 C 6.0E 60.4 C 
15-24 years - ans 189 120 D 109 D LUE 69 63.5 D eee a 57.6 D 
15-19 years - ans 95 4S E SOLE 6 G 50 47.5 E 12.8 G 41.4 E 
20-24 years - ans 95 75 D 70 D 5 G 19 79.6 D 7:26 taco! D 
25 years and over - ans et plus 872 562 C 532 C 56 E 310 64.4 C 5.3. E 61.0 C 
25-44 years - ans 465 376 C 359 C 17 F 88 81.0 C 4.6F HS C 
25-34 years - ans 223 184 C 176 C 8 G 39 82.4 C 4.1 G 79.0 C 
35-44 years - ans 242 193 C 183 C 10 G 49 79.6 C 5.0 G ate A, 
45-64 years - ans 264 177 C 165 C 12 G 87 66.9 C 6.7 G 62.4 C 
45-54 years - ans 163 13320 124 D 9G 30 81.7 C 6.9 G 76.1 D 
55-64 years - ans 102 4G E 41 E een 58 43.2 E AE 40.6 E 
65 years and over - ans et plus 142 8 G 8 G ae d 134 5.9 G fre 5.4 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 3,056 1,996 B 1,811 B 185 D 1,060 65.3 B 93.D 59:3hR 
15-24 years - ans 501 300 C 251 D 49 E 201 59.9 C 16.3 E 50.2 D 
15-19 years - ans 245 TLS D 90 D cs Fi 132 46.0 D 20535 36.6 D 
20-24 years - ans 256 188 C 162 D 26 F 69 73.1 C 135.706 63.1 D 
25 years and over - ans et plus 2,555 1,696 B 1,560 B 136 E 859 66.4 B 8.0 E 61.0 B 
25-44 years - ans 1,262 1,081 B 991 C 90 E 181 85.6 B 8.31E 78.5 C 
25-34 years - ans 614 517 C 473 C 44 E 98 84.1 C 8.5 E 4720 'G 
35-44 years - ans 648 564 C 518 C 46 E 84 87.0 C Siscuc 7959 C 
45-64 years - ans 830 588 C 543 C 45 F 242 70.8 C 7:64 65.4 C 
45-54 years - ans 505 415 C 383 C 32 F 90 82-210 7:84E 75.8 C 
55-64 years - ans 325 172 D 160 D 13 G 152 53.1 D 7.3 G 49.2 D 
65 years and over - ans et plus 463 (4p Ae 26 F ee oe 436 5.9) Fi srs’ stared 5.6 F 
Males - Hommes 1,509 1,086 B 984 C 102 E 422 72.0 B 9.4 E 65.2 C 
15-24 years - ans 254 152 D 122 D 30 F 102 60.0 D 19.8 F 48.1 D 
15-19 years - ans 126 59 E G4 E 15 G 67 47.2 E 25.3 F 35,2 E 
20-24 years - ans 128 93 D 78 D 15 F 35 72.5 D 16.3 F 60.7 D 
25 years and over - ans et plus 1,254 934 B 862 C Tire \= 320 74.5 B TUE 68.7 C 
25-44 years - ans 628 580 B 534 C 46 E 48 92:53), B Teak 85.0 C 
25-34 years - ans 306 280 C 258 C (apa |= 26 91.5 C 7 uk 84.2 C 
35-44 years - ans 322 300 C 276 C 24 F 22 93.1 C 739s 85.8 C 
45-64 years - ans 419 338 C SSC 25 F 81 80.6 C Toe Fi 74.6 C 
45-54 years - ans 255 2315 G 21356 181 24 90-710 7.8 F 83.6 C 
55-64 years - ans 164 106 D 99 D 7G 57 64.9 D 6-56 60.7 D 
65 years and over - ans et plus 208 17 16 F uate, 191 8.0 F ee Sad 72.5 F 
Females - Femmes 1,548 9100C 827 C 83 E 638 58.8 C Lee P= 53.4 C 
15-24 years - ans 247 148 D 129 D 19 F 99 59.8 D 12:6%F 52.3 D 
15-19 years - ans 119 53 € 45 E 8 G 66 44.8 E 15.0 G cS i = 
20-24 years - ans 128 95 D 84 D 11 G 34 73.8 D Le 4G 65.5 D 
25 years and over - ans et plus 1,301 7162.6 698 C 64 E 539 58.6 C 8.4 E 53.6 C 
25-44 years - ans 634 501 C 457 C 44 E 133 79.0 C 8.8 E Te :0%G 
25-34 years - ans 308 23110 215 C eeu 71 76.8 C OLE 69.8 C 
35-44 years - ans 326 264 C 242 C 23 F 62 S170" C 8.5 F 74.1 C 
45-64 years - ans 411 250 C 230 D 20 F 161 60.8 C TREC INS 56.0 D 
45-54 years - ans 250 184 C 170 D 14 G 66 (Sil Te TTC 67.9 D 
55-64 years - ans 161 66 E 60 E 6H 95 41.0 E 8.5 H 375° E 
65 years and over - ans et plus 255 11 G 10 G oe) aed 2494 4.3 G A: ou 4.1 G 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, November 1996. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, Novembre 1996. 


Sa ae =o eee eee eee 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Total 
Emploi 


ment 


Chémage 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


thousands - milliers per cent - pourcentage 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Marié(e)s 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Widowed - Veufs(ves) 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Males - Hommes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Mariés 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Widowed - Veufs 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Females - Femmes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Mariées 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Widowed - Veuves 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


23,480 
3,958 
9,726 
9,796 


6,236 
3,426 
2,216 

594 


14,278 
517 
6,742 
7,020 


1,607 
15 
729 
864 


1,360 
“40 
1,318 


11,529 
2,013 
4,862 
4,653 


3,503 
1,839 
1,345 

319 


7,127 

170 
3,214 
3,743 


15,125 13,679 
2,337 1,939 
8,253 7,551 
4,535 4,189 
4,082 3,473 
1,942 1,602 
1,851 1,615 

290 255 
9,770 9,088 
385 329 
5,777 5,395 
3,608 3,364 
1,102 964 
10 8 
595 515 
497 442 
171 154 
"30 26 
140 128 
8,276 7,461 
1,220 984 
4,452 4,065 
2,604 2,412 
2,381 1,978 
1,067 855 
1,143 977 
171 146 
5,370 5,021 
149 126 
3,041 2,855 
2,180 2,040 
486 425 

4 phe 

263 229 
219 194 
39 37 
a ee 
34 32 
6,850 6,218 
Walz 955 
3,801 3,486 
1,931 1777 
1,701 1,495 
874 747 
708 638 
119 109 
4,400 4,067 
237 202 
2,736 2,540 
1,428 1,324 
616 539 

6 5 

332 286 
278 248 
132 117 
“25 22 
106 95 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, November 1996. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, Novembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chémage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 451 226 187 39 225 50.1 17.4 41.4 
Single - Célibataires 121 51 38 13 70 42.2 25.0 31.7 
Married - Marié(e)s 287 163 139 24 124 56.7 : 14.6 48.4 
Other - Autres GG 13 10 stale 31 28.9 Bice 22.4 
Males - Hommes 225 126 101 25 98 56.1 19.5 45.2 
Single - Célibataires 67 30 21 9 37 45.2 30.7 31.3 
Married - Mariés 144 90 75 14 54 62.3 15.8 52.5 
Other - Autres 14 6 5 Le 7 45.3 ware 36.7 
Females - Femmes 227 100 85 15 127 44.1 14.7 37.6 
Single - Célibataires 53 21 17 abs 33 38.4 Sore 32.1 
Married - Mariées 143 73 63 10 70 51.0 13.2 44.3 
Other - Autres 30 6 5 sted 24 21.5 Sci. 15.9 


Prince Edward I. = ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 107 69 58 11 38 64.1 16.0 53.8 
Single - Célibataires 31 20 16 4 11 63.8 21.5 50.0 
Married - Marié(e)s 63 G4 38 6 19 69.3 13.0 60.3 
Other - Autres 13 5 4 Sars 8 39.6 ne 31.4 

Males - Hommes 52 SA 31 6 15 71.4 16.1 59.9 
Single - Célibataires 17 LE 9 sere 6 67.0 iets 50.1 
Married - Mariés 32 24 21 se 8 75.3 HA 67.2 
Other - Autres [A =a Ste ele oiete Shere vera Sao 
Females - Femmes 55 31 26 5 23 57.1 16.0 48.0 
Single - Célibataires 14 8 7 2 6 59.8 ots 50.0 
Married - Mariées 31 20 17 Siew 11 63.4 Re 53.4 
Other - Autres 9 he .. ee 6 es et res 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 

Both sexes - Les deux sexes 738 438 384 53 301 5955 12.1 SZ 
Single - Célibataires 198 118 97 20 80 59.5 17.3 49.2 
Married - Marié(e)s 447 289 261 27 159 64.5 9.5 58.4 
Other - Autres 93 31 26 5 62 33.4 17.0 27.7 

Males - Hommes 357 237 206 SE 120 66.3 134 57.6 
Single - Célibataires 110 69 56 13 41 62.9 19.4 50.6 
Married - Mariés 220 155 140 15 65 70.5 9.8 63.6 
Other - Autres 28 13 10 see 15 46.4 Sac, 37.5 

Females - Femmes 381 201 179 22 180 52.7 11.0 46.9 
Single - Célibataires 88 49 42 7 39 55.4 14.4 47.4% 
Married - Mariées Cer 134 121 12 94 58.7 91 53.4 
Other - Autres 65 18 15 se 47 27.9 tete 23.6 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 601 350 306 44 252 58.2 12.4 50.9 
Single - Célibataires 158 86 70 16 72 54.6 18.4 44.6 
Married - Marié(e)s 373 238 215 24 135 63.8 9.9 57.4 
Other - Autres 70 25 21 gq 45 56: 16.2 30.4 
Males - Hommes 295 189 165 24 106 64.1 12.9 55.9 
Single - Célibataires 88 50 40 10 38 56.6 19.9 45.4 
Married - Mariés 186 129 117 13 57 69.5 9.8 62.7 
Other - Autres 21 10 8 re 11 47.5 4 39.5 
Females - Femmes 306 161 142 19 146 5225 12.0 46.2 
Single - Célibataires 70 36 30 6 33 52.1 16.2 43.6 
Married - Mariées 187 109 98 11 79 58.1 10.0 52.3 
Other - Autres 49 16 13 Std 34 31.6 vie 26.6 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,892 3,619 3,163 457 pete 61.4% 12.6 §3.7 
Single - Célibataires 1,610 998 793 205 612 62.0 20.6 49.2 
Married - Marié(e)s 3,493 2,300 2,093 207 1,193 65.8 9.0 59.9 
Other - Autres 788 321 276 45 467 40.8 14.0 35.1 
Males - Hommes 2,883 2,012 1,745 267 871 69.8 153 60.5 
Single - Célibataires 904 590 452 137 314 65.2 2353 50.0 
Married - Mariés 1,744 1,291 1,179 112 453 74.0 8.7 67.6 
Other - Autres 235 152 114 18 103 56.1 1545 48.5 
Females - Femmes 3,008 1,607 1,417 190 1,401 53.4 1156 47.1 
Single - Célibataires 706 408 340 68 298 57.8 16.6 48.2 
Married - Mariées 1,749 1,009 914 95 740 57.7 9.4 52.3 
Other - Autres 553 190 163 27 364 34.3 14.3 29.4 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, November 1996. 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, Novembre 1996. 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Population 
15 vears 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


8,898 
2,308 
5,482 
1,108 


4,352 
1,284 
2,738 

330 


4,545 
1,024 
2,743 

778 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Total 


5,859 
1,565 
3,811 

482 


3,177 
898 
2,083 
195 


2,682 
667 
1,728 
287 


Emploi 


ment 


Chômage 


494 
204 
232 


267 


227 
121 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


65.8 
67.8 
69.5 
43.5 


73.0 
70.0 
76.1 
59.1 


59.0 
65.2 
63.0 
36.9 
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ment rate 


Taux de 
chômage 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, November 1996. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, Novembre 1996. 


eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 23,480 15,125 13,679 1,447 8,355 64.4 9.6 58.3 
0-8 years - 0 à 8 années 2,801 739 636 103 2,062 26.4 1329 22.7 
Some secondary education - Etudes secon- = 
daires partielles 4,534 2,305 1,932 374 2,229 50.8 16.2 42.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,557 3,213 2,902 311 1,345 70.5 C JET 4 63.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 2,148 1,464 1,301 163 685 68.1 Tat 60.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 6,205 4,756 4,387 369 1,449 76.6 7.8 70.7 
University degree - Grade universitaire 3,235 2,649 2,522 127 586 81.9 4.8 78.0 
Males - Hommes 
Total 11,529 8,276 7,461 815 35255 71.8 9.8 64.7 
0-8 years - 0 à 8 années 1,320 488 418 71 832 37.0 14.5 31.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,297 1,399 1,166 233 898 60.9 16.6 50.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,083 1,672 1,505 167 411 80.3 10.0 72.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,050 758 672 86 293 72.1 11.3 64.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,037 2,503 2,311 192 534 82.4 7.7 76.1 
University degree - Grade universitaire 1,742 1,456 1,389 67 286 83.6 4.6 79.8 
Females - Femmes 
Total 11,952 6,850 6,218 632 5,102 57.3 9.2 52.0 
0-8 years - 0 à 8 années 1,481 251 219 32 1,230 16.9 12.8 14.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,237 907 766 141 1,331 40.5 15.5 34.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,474 1,541 1,397 144 934 62.3 9.3 56.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,098 706 629 77 392 64.3 10.9 57.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,168 2,253 2,075 177 915 BIS 7.9 65.5 
University degree - Grade universitaire 1,493 1,193 1,132 61 300 79.9 CI 75.8 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,958 2,337 1,939 398 1,621 59.0 17.0 49.0 
0-8 years - 0 à 8 années 151 51 36 15 100 33.6 29.3 23.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,471 653 493 161 818 44.4 24.6 33.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 743 553 468 85 190 74.5 15.5 63.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 779 458 395 63 321 58.8 13.8 50.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 636 493 433 60 143 77.5 1252 68.1 
University degree - Grade universitaire 178 129 115 14 49 7e. 10.7 64.7 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 9,726 8,253 7,551 702 1,473 84.9 8.5 77.6 
0-8 years - 0 à 8 années 380 218 178 40 162 57.4 18.5 46.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,269 966 819 147 302 76.2 15.3 64.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2 LLE 1,788 1,632 156 323 84.7 87% 77.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 856 712 636 76 144 83.1 10.7 74.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) S,271 2,909 25701 208 362 88.9 dice 82.6 
University degree - Grade universitaire 1,840 1,660 1,585 75 180 90.2 4.5 86.2 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 9,796 4,535 4,189 346 5,261 46.3 7.6 42.8 
0-8 years - 0 à 8 années 2,270 470 422 48 1,800 20.7 10.1 18.6 
Some secondary education - Etudes secon- r 
daires partielles 1,794 686 620 65 1,109 38.2 Ces 34.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,704 872 802 70 833 51.1 8.0 47.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 51s 294 270 24 219 57.3 8.1 ser 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,298 1,354 1,253 101 944 58.9 7.4 54.5 
University degree - Grade universitaire 1,217 860 821 39 357 70.7 4.5 67.5 


——— 
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TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, Novembre 1996. 


Newfoundland - Terre-Neuve 

| Total 

| 0-8 vears - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

| Graduated from high school - Études 

| secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

| Post-secondary certificate or diploma 

| (includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - 2.-du-P.-€douard 
Total 
0-8 years - 0 a 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Québec 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


451 226 187 
84 16 12 
102 36 26 
74 42 33 
37 18 15 
124 89 76 
31 26 24 
107 69 58 
13 4 on 

28 15 11 

16 12 10 

8 5 4 

30 22 20 

12 10 9 
738 438 384 
80 19 16 
185 77 64 
100 67 58 
61 38 33 
227 166 148 
85 71 67 
601 350 306 
103 26 21 
121 55 44 
113 75 66 
52 30 26 
151 112 100 
61 50 49 
5,892 3,619 3,163 
1,090 279 230 
1,061 531 420 
936 660 571 
429 276 228 
1,653 1,260 1,133 
743 614 581 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


inactive 


38 


13 


2,272 
811 


510 
275 
154 


394 
129 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


50.1 
18.6 


35.6 
56.0 
48.0 


17.4 


eee 


2725 
20.2 


41.4 
14.5 


25,9 
44.7 
39.8 


61.3 
80.1 


53.8 


eee 


39.6 
63.1 
52.6 


65.2 
The Jes) | 


52.1 
19.4 
34.4 
58.0 
53.6 


65.2 
77.9 


50.9 
20.7 
36.7 
58.3 
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TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, Novembre 1996. 


Ontario 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Manitoba 

Total 

0-8 vears - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Saskatchewan 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Alberta 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


British Columbia - Colombie-Britannique 

Total 

0-8 vears - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


thousands - milliers 


8,898 
889 


1,739 
1,872 
813 


2,212 
1,372 


858 
96 
193 
170 
84 


203 
112 


756 
103 
168 
154 


Employ- 
ment 
Total 
Emploi 
5,859 5,365 
242 219 
904 771 
1,319 1,205 
566 510 
1,713 1,597 
1,115 1,063 
574 531 
28 26 
106 91 
125 115 
62 56 
157 150 
95 93 
480 452 
27 24 
88 78 
116 110 
49 46 
133 128 
67 66 
1,516 1,422 
46 42 


338 319 
161 148 
486 464 
239 230 
1,996 1,811 
52 43 
248 206 
458 414 
259 235 
618 572 
362 341 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


494 
23 


132 
114 


117 


46 
21 


Not in 
labour 
force 


inactive 


3,039 
647 


835 
554 
247 


499 
257 


284 
68 
86 
44 
22 


46 
17 


276 
76 
80 
38 
26 


44 
11 


608 

95 
178 
112 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


65.8 
27.2 


52.0 
70.4 
69.6 


77.4 
81.3 


66.9 
2925 
55.1 
73.8 
7359 


77.3 
84.7 


63.5 
26.1 
522 
75.2 
65.1 


75.2 
85.5 


71.4 
32.6 
58.1 
75.1 
70.7 


81.2 
84.2 


65.3 
25.5 
46.3 
68.2 
71.7 


8.4 
95 


14.6 
8.6 
929 


un 
won 


60.3 
24.6 


44.3 
64.4 
62.7 


(ese 
77.4 


62.0 
26.8 
47.5 
68.0 
67.0 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1996. 


TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
Novembre 1996. 


a cn sr serene à ee ee 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 2,252 878 733 145 939G 39.0 16,5 32.6 
15-19 vears - ans 1,604 589 471 118 ,015 36.7 20.0 29.4 
20-24 years - ans 648 289 262 27 360 44.5 9.3 40.4 
Males - Hommes 1,131 423 341 82 708 37.4 19.4 30.2 
15-19 years - ans 810 287 221 66 523 35.4 22.9 27.3 
20-24 years - ans 321 137 120 17 184 42.5 12:14 37.4 
Females - Femmes 1,121 455 392 63 666 40.6 13.8 35.0 
15-19 vears - ans 794 303 250 52 491 38.1 17.3 31.5 
20-26 years - ans 328 152 142 10 175 46.5 6.9 43.3 
Newfoundland - Terre-Neuve 50 9 7 siete 41 17.8 seis 14.8 
15-19 years - ans 35 5 4 5 30 15.4 TO 1295 
20-24 years - ans 15 530 SO Bret 11 siete oss SH 
Males - Hommes 25 4 ier arate 21 15.6 at's Bs 
Females - Femmes 24 5 4 SEE 20 19.9 re 17.4 
Prince Edward I. - 2.-du-P.-édouard 10 % 506 Doc 7 36.6 lave 46 
15-19 years - ans 8 415 Sec S65 5 SE es SAR 
20-24 years - ans aisle 30 se ee S05 535 ee LAS 
Males - Hommes 5 300 500 ee tere ares se Siete 
Females - Femmes 5 Do on 500 4 aes see AO 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 74 2G 20 5 49 32.9 18.9 26.7 
15-19 years - ans 53 16 LS aioe 37 30.1 me 24.1 
20-24 years - ans 20 8 7 Ge 12 40.2 SA 33.4 
Males - Hommes 38 14 Al Riots 25 35.3 eile 28.5 
Females - Femmes 35 11 9 SOS 25 30.2 siete 24.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 56 16 13 rele 40 28.3 30 23.8 
15-19 years - ans 42 12 10 de 30 29.6 Sc 24.3 
20-24 years - ans 14 Pre sue S00 10 Sie Se aval 
Males - Hommes 29 8 6 eee 21 27.8 Bren 22.7 
Females - Femmes 27 8 7 ee 19 28.7 aah 24.9 
Québec 563 197 156 G2 366 35.0 21.1 27.6 
15-19 years - ans 405 124 90 34 282 30.5 27.4 Le 
20-24 years - ans 158 74 66 8 85 46.6 10.4 41.7 
Males - Hommes 276 92 73 19 184 33.3 20.2 26.5 
15-19 vears - ans 199 55 41 14 144 27.8 25.5 20.7 
20-24 years - ans 76 36 Se 4 40 47.7 Poe 41.8 
Females - Femmes 288 106 83 23 182 36.7 21.8 28.7 
15-19 years - ans 206 68 48 20 137 33.1 28.9 23.6 
20-24 years - ans 82 37 34 Sois 45 45.5 Rave 41.6 
Ontario 898 388 325 63 510 43.2 16.3 36.1 
15-19 years - ans 624 263 212 50 361 42.1 192 34.0 
20-24 years - ans 274 125 112 13 149 45.6 10.2 40.9 
Males - Hommes 456 190 151 39 266 41.7 20.5 3521 
15-19 years - ans 320 129 97 31 191 40.2 24.4 30.4 
20-24 years - ans 136 61 54 7 74 45.1 12.3 39.5 
Females - Femmes 442 198 174 24 245 44.7 123 39.2 
15-19 years - ans 304 134 115 19 170 44.1 14.2 37.9 
20-24 years - ans 139 64 59 5 75 46.1 8.3 42.3 
Manitoba 77 39 34 5 37 51.4 13.5 44.4 
15-19 years - ans 56 CA À 22 5 29 48.5 17.1 40.2 
20-24 years - ans 21 12 11 SO 8 59.2 4 56.0 
Males - Hommes 37 18 15 ab 19 47.8 500 40.2 
Females - Femmes 40 22 19 Sieve 18 54.7 Seve 48.3 
Saskatchewan 74 25 ce G 48 34.3 16.1 29.4 
15-19 years - ans 54 19 16 Soc 35 35.6 ane 29.5 
20-24 years - ans 20 6 6 ate 14 30.5 ace 29.2 
Males - Hommes 38 13 11 50 24 35.3 se 30.0 
Females - Femmes 36 12 10 A 24 SS i 28.8 
Alberta 194 79 70 10 114 41.0 1251 36.0 
15-19 years - ans 141 54 46 8 87 38.6 155 S227 
20-24 years - ans 53 25 24 de 28 47.3 eee 44.9 
Males - Hommes 97 37 32 6 60 38.4 15.6 32.4 
15-19 years - ans 71 29 23 5 43 40.1 18.4 S227 
20-24 years - ans 26 9 8 3 17 33.8 os 31.6 
Females - Femmes 96 42 38 4 54 43.6 8.9 39.7 
15-19 years - ans 70 26 es tare 44 Sel À Saar 
20-24 years - ans 27 16 15 ee 11 60.4 Me 57.9 
British Columbia - C.-Britannique 258 97 84 12 161 37.5 12.8 32.7 
15-19 years - ans 186 65 55 10 121 35.1 US ez 29.6 
20-24 years - ans 72 31 29 we 40 43.6 Bec 40.7 
Males - Hommes 131 46 37 9 85 35.1 18.6 28.6 
15-19 years - ans 95 55 26 7 61 35.1 20.5 219 
20-24 years - ans 36 13 LE Aw 23 35.2 Poe 30.3 
Females - Femmes 127 51 47 4 76 39.9 7.6 36.9 
15-19 years - ans 91 32 29 en 59 35.1 : 31.3 
20-24 years - ans 36 19 18 4 117: Ly any % Sal 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 35 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 35 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, November 1996. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, Novembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 23,480 15,125 13,679 1,447 8,355 64.4 9.6 58.3 
Family members - Membres d'une famille 19,545 12,874 11,685 1,189 6,671 65.9 9.2 59.8 
Heads of family - Chefs de famille 8,220 5,771 5,310 462 2,449 70.2 8.0 64.6 
Spouses - Conjoints 6,890 4,578 4,274 305 2,312 66.4 6.7 62.0 
Single children - Enfants célibataires 3,385 1,994 1,649 344 1,392 58.9 17.3 48.7 
Other relatives - Autres parents 1,049 530 451 79 519 50.5 14.8 43.0 
Unattached individuals - Personnes seules 3,935 2,252 1,994 257 1,684 57.2 11.4 50.7 
15 - 54 years - ans 2,451 2,026 1,795 231 425 82.7 11.4 73.2 
55 years and over - ans et plus 1,484 225 199 26 1,259 15.2 11.7 13.4 
Males - Hommes 11,529 8,276 7,661 815 3,253 71.8 9.8 64.7 
Family members - Membres d'une famille 9,589 6,909 6,277 632 2,680 72.1 9.1 65.5 
Heads of family - Chefs de famille 5,231 3,871 3,611 259 1,360 74.0 6.7 69.0 
Spouses - Conjoints 1,959 1,571 1,475 95 388 80.2 6.1 75.3 
Single children - Enfants célibataires 1,930 1,174 945 229 756 60.8 19.5 49.0 
Other relatives - Autres parents 469 293 245 48 176 62.6 16.5 52.2 
Unattached individuals - Personnes seules 1,940 1,367 1,184 183 573 70.4 13.4 61.0 
15 - 54 years - ans 1,495 1,255 1,089 166 240 83.9 1352 72.8 
55 years and over - ans et plus 445 112 95 17 333 2521 15.1 Ze 
Females - Femmes 11,952 6,850 6,218 632 5,102 57.3 9.2 52.0 
Family members - Membres d'une famille 9,956 5,965 5,407 557 3,992 59.9 9.3 54.3 
Heads of family - Chefs de famille 2,989 1,901 1,698 202 1,089 63.6 10.6 56.8 
Spouses - Conjointes 4,932 3,008 2,799 209 1,924 61.0 7.0 56.7 
Single children - Enfants célibataires 1,455 820 704 116 636 56.3 14.1 48.4 
Other relatives - Autres parents 580 237 206 30 343 40.8 12.7 35.6 
Unattached individuals - Personnes seules 1,995 885 811 75 1,110 44.4 8.4 40.6 
15 - 54 years - ans 956 . 778 706 65 184 80.7 8.5 73.9 
55 years and over - ans et plus . 1,039 114 104 9 926 10.9 8.3 10.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 451 226 187 39 225 50.1 17.4 41.4 
Family members - Membres d'une famille 410 210 173 37 200 CURE: 17.6 42.3 
Heads of family - Chefs de famille 163 93 79 15 70 57.3 15.7 48.3 
Spouses - Conjoints 140 74 64 10 66 53.0 13.5 45.8 
Single children - Enfants célibataires 86 35 25 10 51 40.9 29.4 28.9 
Other relatives - Autres parents 21 7 5 Hale 13 35.7 Ags 25.9 
Unattached individuals - Personnes seules 41 16 14 Soe 26 38.4 site 32.8 
Prince Edward Island - ?.-du-Prince-édouard 107 69 58 11 38 66.1 16.0 53.8 
Family members - Membres d'une famille 91 60 50 9 31 66.1 15.8 55.6 
Heads of family - Chefs de famille 38 25 22 hes 12 67.3 es 58.1 
Spouses - Conjoints 31 21 18 550 10 69°52 ators 59.7 
Single children - Enfants célibataires 19 11 9 ates 7 60.9 aoe 48.2 
Other relatives - Autres parents ASE on ee ere Sic Ac et Mc 
Unattached individuals - Personnes seules 16 9 7 Le 8 53.0 eee 43.8 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 738 438 384 53 301 59.3 12.1 52.1 
Family members - Membres d'une famille 627 381 334 47 247 60.7 12:35 53.2 
Heads of family - Chefs de famille 265 162 143 19 103 61.2 12.0 53.9 
Spouses - Conjoints 219 143 131 a 76 65.2 7.9 60.1 
Single children - Enfants célibataires 117 63 49 14 54 53.8 Zea 41.9 
Other relatives - Autres parents 27 13 11 50S 14 48.6 ASO 40.4 
Unattached individuals - Personnes seules Lil 57 51 6 54 51.3 Vek 45.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 601 350 306 4G 252 58.2 12.4 50.9 
Family members - Membres d'une famille 519 Sit 273 38 208 60.0 12.2 52.7 
Heads of family - Chefs de famille 219 143 126 17 76 65.2 11.6 57.6 
Spouses - Conjoints 184 112 101 son 73 60.6 9.5 54.8 
Single children - Enfants célibataires 95 47 38 9 48 49.4 19.0 40.0 
Other relatives - Autres parents 20 9 8 OG 10 46.5 Sage 38.6 
Unattached individuals - Personnes seules 83 39 33 6 44 46.9 14.8 40.0 
Québec 5,892 3,619 3,163 457 2,272 61.4 12.6 53.7 
Family members - Membres d'une famille 4,833 3,040 2,686 354 15793 629 117 55.6 
Heads of family - Chefs de famille 2,070 1,409 1,274 135 661 68.1 9.6 61.6 
Spouses - Conjoints 1,707 1,072 977 94 635 62.8 8.8 57.3 
Single children - Enfants célibataires 875 485 372 114 390 55.5 23.4 42.5 
Other relatives - Autres parents 181 74 63 12 107 41.0 15.7 34.6 
Unattached individuals - Personnes seules 1,059 579 477 102 480 54.7 17.6 45.0 
Males - Hommes 2,883 2,012 1,745 267 871 69.8 1325 60.5 
Family members - Membres d'une famille 2,386 1,669 1,473 196 717 70.0 11.7 61.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,349 980 896 84 370 72206 8.6 66.4 
Spouses - Conjoints 452 354 323 32 97 78.5 9.0 71.5 
Single children - Enfants célibataires 502 293 219 74 210 58.2 2522 43.6 
Other relatives - Autres parents 82 42 36 7 40 51.4 1525 43.4 
Unattached individuals - Personnes seules 498 343 272 Tal 154 69.0 e027 54.7 
Females - Femmes 3,008 1,607 1,417 190 1,401 53.4 11.8 47.1 
Family members - Membres d'une famille 2,447 1,371 1,212 159 1,076 56.0 1156 49.5 
Heads of family - Chefs de famille TeX. 429 378 51 291 - 59.6 11:9 52.5 
Spouses - Conjointes 1,255 717 655 63 538 57.1 8.7 5232 
Single children - Enfants célibataires 373 193 153 40 180 51.7 20.8 41.0 
Other relatives - Autres parents 99 32 27 5 67 32-3 1579 Chae 
Unattached individuals - Personnes seules 561 236 205 31 325 42.0 13,4 36.5 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, November 1996. 
TABLEAU 7, Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, Novembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d’acti- chémage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 8,898 5,859 5,365 494 3,039 65.8 8.4 60.3 
Family members - Membres d'une famille 7,536 5,087 4,664 424 2,448 67.5 8.3 61.9 
Heads of family - Chefs de famille 3,109 2,216 2,049 168 893 71.3 7.6 65.9 
Spouses - Conjoints 2,622 1,788 1,688 100 833 68.2 5.6 64.4 
Single children - Enfants célibataires 1,316 826 708 118 491 62.7 14.3 53.8 
Other relatives - Autres parents 489 257 220 38 232 52.6 14.6 44.9 
Unattached individuals - Personnes seules 1,362 772 701 70 590 56.7 9.1 51.5 
Males - Hommes 4,352 3,177 2,910 267 1,176 73.0 8.4 66.9 
Family members - Membres d’une famille 3,689 2,710 2,496 215 979 73.5 7.9 67.6 
Heads of family - Chefs de famille 1,944 1,449 1,362 87 495 74.5 6.0 701 
Spouses - Conjoints 783 639 612 27 143 81.7 4.3 78.2 
Single children - Enfants célibataires 750 481 403 78 269 64.2 16.3 53.7 
Other relatives - Autres parents 212 141 118 es 72 66.3 16.0 55.7 
Unattached individuals - Personnes seules 663 466 414 52 197 70.3 112 62.5 
Females - Femmes 4,545 2,682 2,455 227 1,863 59.0 8.5 54.0 
Family members - Membres d’une famille 3,847 2,377 2,168 209 1,470 61.8 8.8 56.4 
Heads of family - Chefs de famille 1,165 767 686 81 398 65.9 10.5 58.9 
Spouses - Conjointes 1,839 1,149 1,076 73 690 62.5 6.4 58.5 
Single children - Enfants célibataires 566 344 305 40 222 60.8 11.6 53.8 
Other relatives - Autres parents 277 117 102 15 160 42.2 12.9 36.7 
Unattached individuals - Personnes seules 698 305 287 19 393 43.7 6.1 41.1 
Manitoba 858 574 531 G2 284 66.9 7.4 62.0 
Family members - Membres d’une famille 713 494 458 36 220 69.2 1.e 64.2 
Heads of family - Chefs de famille 303 218 205 12 85 71.8 5.6 67.8 
Spouses - Conjoints 257 176 166 10 81 68.5 5.8 64.5 
Single children - Enfants célibataires 122 83 73 10 39 68.3 12.6 59.7 
Other relatives - Autres parents 32 17 14 sieve 15 53.6 e's 44.8 
Unattached individuals - Personnes seules 144 80 73 7 64 55.5 8.7 50.7 
Saskatchewan 756 480 452 27 276 63.5 5.7 59.9 
Family members - Membres d’une famille 616 406 384 22 210 66.0 5.4 62.4 
Heads of family - Chefs de famille 272 189 183 7 83 69.7 3.6 67.1 
Spouses - Conjoints 227 152 146 6 75 67.0 4.1 64.3 
Single children - Enfants célibataires 93 51 4G 7 42 55.1 Kab 47.9 
Other relatives - Autres parents 24 13 11 aoc 10 55.7 ee 45.8 
Unattached individuals - Personnes seules 140 73 68 5 66 52.5 7.0 48.8 
Alberta 2,124 1,516 1,422 94 608 71.6 6.2 66.9 
Family members - Membres d’une famille 1,747 1,258 1,184 74 489 72.0 5.9 67.8 
Heads of family - Chefs de famille 750 579 551 28 170 TITRE 4.9 73.5 
Spouses - Conjoints 637 457 440 17 180 71.8 3.7 69.1 
Single children - Enfants célibataires 275 166 144 22 108 60.6 13.5 52.4 
Other relatives - Autres parents 86 55 49 6 31 64.2 11.6 56.8 
Unattached individuals - Personnes seules 378 258 239 20 119 68.5 7.7 63.2 
Males - Hommes 1,063 834 781 53 229 78.4 6.4 73.4 
Family members - Membres d'une famille 853 663 624 39 190 77.8 5.9 73.2 
Heads of family - Chefs de famille 485 39], 375 16 94 80.5 4.1 i best 
Spouses - Conjoints 176 149 145 4 27 84.7 PT 82.4 
Single children - Enfants célibataires 154 95 80 15 58 62.0 15.7 52.2 
Other relatives - Autres parents 38 29 25 4 10 74.6 1529 64.2 
Unattached individuals - Personnes seules 210 171 157 14 40 81.1 8.3 74.4 
Females - Femmes 1,061 682 641 41 379 64.3 6.0 60.4 
Family members - Membres d'une famille 894 594 559 35 300 66.5 5.9 62.6 
Heads of family - Chefs de famille 264 188 176 12 76 71.3 6.6 66.6 
Spouses - Conjointes 461 308 295 13 153 66.8 4.1 64.1 
Single children - Enfants célibataires 121 71 64 7 50 58.8 10.5 52.6 
Other relatives - Autres parents 47 27 24 ne CA 5579 ae 50.8 
Unattached individuals - Personnes seules 167 88 82 6 79 52:5 6.6 49.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 3,056 1,996 1,811 185 1,060 65.3 9.3 59.3 
Family members - Membres d’une famille 2,455 1,627 1,479 148 828 66.3 9.1 60.3 
Heads of family - Chefs de famille 1,033 736 679 58 296 7155 7.8 65.7 
Spouses - Conjoints 868 584 542 42 284 673 722 62.5 
Single children - Enfants célibataires 388 225 188 37 162 58.1 16.6 48.5 
Other relatives - Autres parents 167 82 70 11 85 48.9 157 42.2 
Unattached individuals - Personnes seules 602 369 332 57 233 61.3 10.0 55.2 
Males - Hommes 1,509 1,086 984 102 422 72.0 9.4 65.2 
Family members - Membres d'une famille 1,197 868 791 77 329 Te. 8.9 66.1 
Heads of family - Chefs de famille 660 500 469 31 161 75.7 (SEA 71.0 
Spouses - Conjoints 247 195 182 13 52 79.0 6.9 73.6 
Single children - Enfants célibataires 215 128 102 25 87 59.4 19.8 47.7 
Other relatives - Autres parents 75 46 39 7 30 60.7 15.8 Sie 
Unattached individuals - Personnes seules 311 218 193 25 93 70.1 1156 61.9 
Females - Femmes 1,548 910 827 83 638 58.8 Cl 53.4 
Family members - Membres d'une famille 1,257 759 688 71 498 60.4 9.4 54.7 
Heads of family - Chefs de famille 373 237 210 27 136 63.5 Mes 56.4 
Spouses - Conjointes 621 389 360 28 232 62.6 723 58.0 
Single children - Enfants célibataires 173 98 86 12 75 56.5 12.4 49.5 
Other relatives - Autres parents 91 36 32 4 55 39.1 11.0 34.8 
Unattached individuals - Personnes seules 291 151 139 12 140 51.9 hel 47.9 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), November 1996. 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total SSS 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


thousands - milliers 


All families 


Total 8,242 5,140 4,701 3,439 1,262 
With children less than 16 years 3,438 2,483 2,253 1,568 685 
With pre-school age children 1,644 1,085 987 656 332 
With children less than 3 years 950 608 559 376 183 
With youngest child 3-5 years 694 476 428 280 148 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,793 1,398 1,266 912 354 
Without children less than 16 years 4,805 2,658 2,448 1,871 577 
Head or spouse less than 55 vears 2,831 2,244 2,062 1,630 432 
Head or spouse 55 years and over 1,974 413 386 241 146 


With female head or spouse 


Total 7,921 4,908 4,497 3,254 1,243 
With children less than 16 years 3,351 2,409 2,190 1,508 682 
With pre-school age children 1,621 1,066 973 641 332 
With children less than 3 years 944 603 555 372 183 
With youngest child 3-5 years 677 462 417 269 148 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,730 1,343 1,217 867 350 
Without children less than 16 years 4,570 2,500 2,307 1,746 562 
Head or spouse less than 55 years 2,664 2,108 1,941 1,523 418 


Head or spouse 55 years and over 1,906 392 366 223 144 
Husband employed(1) | 


Total 4,919 3,730 3,497 2,514 983 
With children less than 16 years 2,505 1,885 1,766 1,195 571 
With pre-school age children 1,250 881 826 540 285 
With children less than 3 years 750 520 490 330 160 
With youngest child 3-5 years 499 361 336 210 126 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,256 1,005 941 655 286 
Without children less than 16 years 2,413 1,844 1,730 1,319 412 
Head or spouse less than 55 years 1,964 1,622 1,518 1,191 327 
Head or spouse 55 years and over 449 223 212 127 85 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 1,985 558 469 328 142 
With children less than 16 years 312 168 132 94 38 
With pre-school age children 153 70 56 39 17 
With children less than 3 years 92 41 33 22 10 
With youngest child 3-5 years 61 28 23 17 6 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 160 98 76 55 21 
Without children less than 16 years 1,673 390 338 234 104 
Head or spouse less than 55 years 418 261 220 164 56 
Head or spouse 55 years and over 1,255 129 118 70 48 


No husband present 


Total 1,017 621 531 412 119 
With children less than 16 years 534 356 292 219 73 
With pre-school age children 219 116 91 62 29 
With children less than 3 years 102 42 33 20 13 
With youngest child 3-5 years 117 73 59 42 16 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 315 240 200 157 43 
Without children less than 16 years 483 265 239 193 46 
Head less than 55 years 282 225 203 167 35 
Head 55 years and over 202 40 36 26 LL 


With male head, no spouse present 


Total 322 232 204 185 19 
With children less than 16 years 86 74 63 60 4 
With pre-school age children co 19 14 14 vers 
With children less than 3 years 6 5 4 4 ré 
With youngest child 3-5 years 16 14 11 11 ile 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 64 55 49 45 4 
Without children less than 16 years 235 158 141 125 16 
Head less than 55 years 167 136 121 108 14 
Head 55 years and over 68 21 20 18 ; ate 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Full-time and Part-time estimates based on usual work hours at main job. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), Novembre 1996. 


Labour force Not in Partici- Unemp loy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
439 3,102 62.4 8.5 57.0 Total 
230 955 72.2 9.2 65.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
98 560 66.0 9.0 60.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
49 342 64.0 8.1 58.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
48 218 68.6 10.1 61.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
132 395 78.0 9.5 70.6 mais au moins un de 6 à 15 ans 
209 2,147 55.3 7.9 51.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
182 587 79.3 8.1 72.8 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
27 1,561 20.9 6.5 19.6 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
411 3,012 62.0 8.4 56.8 Total 
219 943 71.9 9.1 65.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
93 556 65.7 8.7 60.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
48 341 63.9 8.0 58.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
45 215 68.3 9.7 61.6 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
126 387 77.6 9.4 70.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
193 2,070 54.7 7.7 50.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
167 556 79.1 2-9 72.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
25 1,514 20.6 6.5 19.2 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
233 1,189 75.8 6.3 71.1 Total 
119 620 75.3 6.3 70.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
55 369 70.5 6.2 66.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
30 230 69.3 5.8 65.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
25 139 Voce 6.9 67.2 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
64 251 80.0 6.4 74.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
114 569 76.4 6.2 71.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
104 342 82.6 6.4 77.3 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
11 226 49.6 4.8 47.2 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
88 1,428 28.1 15.9 23.6 Total 
36 145 53.7 21.5 42.1 Avec enfants de moins de 16 ans 
14 83 45.5 19.7 36.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
8 51 44.8 19.9 35.9 Avec enfants de moins de 3 ans 
6 33 46.6 1955 37.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
22 61 61.5 22.8 47.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
52 1,283 (EASE 13.4 20.2 Aucun enfant de moins de 16 ans 
41 156 62.5 15.9 52.6 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
11 1,127 10.3 8.5 9.4 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
90 396 61.0 14.5 LAB TA Total 
64 178 66.6 17.9 54.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
24 103 52.8 21 41.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
10 60 41.6 Cae 32.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
14 44 62.6 19.8 Gnsre Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
39 75 76.2 16.4 63.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
26 218 54.9 9.8 49.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
ce 57 79.8 9.8 72.0 Chef de moins de 55 ans 
CA 161 20.0 9.9 18.1 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
27 90 Weal: 11.8 63.6 Total 
11 12 85.8 14.4 73.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
4 4 82.8 23.8 63.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
er: Te 79.5 Met 56.9 Avec enfants de moins de 3 ans 
: 5 84.0 fn 65.3 Plus jeune enfant ayant de 3 a5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
6 8 86.9 1125 1724 mais au moins un de 6 à 15 ans 
17 77 67.1 10.6 60.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
15 si 81.5 1155 72:53 Chef de moins de 55 ans 
pees. 46 31.5 sid 29.4 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations du plein temps et du temps partiel sont basées sur les heures habituellement travaillées a l'emploi 


principal. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, November 1996. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, Novembre 1996. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

oth Males emales Bot Males emales 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 15,125 8,276 6,850 13,679 7,661 6,218 
Goods-producing industries(2) - : 
Industries de biens(2) 4,079 3,111 968 3,735 2,841 894 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,510 4,896 5,615 9,944 4,620 5,324 
Agriculture 491 328 163 455 307 148 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 314 272 42 279 243 36 
Fishing and trapping ~ Péche et piégeage 43 36 7 35 31 4 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 88 78 10 74 66 8 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 182 157 25 170 146 24 
Manufacturing - Industries manufacturiéres 2,267 1,613 654 2,112 1,504 608 
Construction 855 781 74 740 673 68 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,024 755 269 985 726 259 
Transportation and storage - 

Transports at entreposage 580 465 114 552 444 107 
Communications 292 172 120 285 168 117 
Other utilities - Autres services publics 153 118 35 149 114 34 

Trade - Commerce 2,524 1,406 1,118 2,389 1,329 1,060 
Wholesale trade - Commerce de gros 659 469 189 629 447 183 
Retail trade - Commerce de détail 1,865 937 928 1,760 883 877 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 818 315 504 796 308 488 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 542 168 375 527 164 364 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 276 : 147 129 268 144 124 

Service - Services 5,446 2,073 3,373 5,115 1,931 3,184 
Business services - Services aux entreprises 1,002 565 437 942 533 408 
Educational services - Services d'enseignement 976 363 613 950 352 597 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,402 283 1,119 1,352 274 1,078 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 964 394 570 861 352 509 
Other service industries - Autres services 1,102 468 634 1,011 419 591 

Public administration(3) - Administration publique(3) 851 464 386 808 440 367 

Unclassified(4) - Non classées(4) 536 269 267 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job within the previous year. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité du dernier emploi occupé durant l'année précédente. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l’agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de d'un an. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, November 1996. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, Novembre 1996. 


Labour Employment Unemploy- Unesploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 


Nw 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 15,125 13,679 A 10,967 2,712 1,447 9.6 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,079 3,735 C 3,436 299 344 8.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 10,510 9,944 A 7,531 2,413 567 5.4 
Agriculture 491 455 D 344 111 36 ot? 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 314 279 D 265 14 34 11.0 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,267 2,112 C 2,010 102 155 6.8 
Construction 855 740 C 672 68 115 13.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,024 985 C 886 99 39 3.8 
Trade - Commerce 2,524 2,389 C 1,745 644 135 5.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 818 796 C 669 127 23 2.8 
Service - Services 5,446 5,115 B 3,632 1,483 331 6.1 
Public administration - 
Administration publique 851 808 C 743 64 G3 5.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 536 n/a J n/a n/a 536 100.0 
Males - Hommes 8,276 7,661 A 6,655 806 815 9.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,111 2,841 C 2,703 138 271 8.7 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,896 4,620 B 3,952 669 275 5.6 
Agriculture 328 307 D 263 45 21 6.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 272 243 D 236 7 29 10.7 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,613 1,504 C 1,459 45 109 6.8 
Construction 781 673 C 632 40 108 13.8 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 755 726 C 679 48 29 3.8 
Trade - Commerce 1,406 1552910 1,121 208 77 5.5 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 315 308 D 280 28 7 eee 
Service - Services 2,073 1,931 C 1,563 368 142 6.8 
Public administration - 
Administration publique 464 440 D 422 18 24 5.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 269 n/a J n/a n/a 269 100.0 
Females - Femmes 6,850 6,218 A 4,312 1,906 632 9.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 968 894 C 733 162 74 7.6 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,615 5,324 B 3,579 1,764 291 5.2 
Agriculture 163 148 D 82 66 14 8.9 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 42 36 E 29 8 6 1372 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 654 608 D 551 57 46 7.0 
Construction 74 68 E 40 28 7 One 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 269 259 D 208 51 10 3.8 
Trade - Commerce 1,118 1,060 C 624 436 58 5.2 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 504 488 D 389 92 16 3,2 
Service - Services 3,375 | 3,184 B 2,069 1,115 189 5.6 
Public administration - 
Administration publique 386 367 D 321 46 19 4.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 267 n/a J n/a n/a 267 100.0 


Sao a ee LE a OS a ay ce 
(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week at their main or sole job. Part-time employment 
consists of all persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine a leur emploi 
principal ou leur seul emploi. L'emploi à temps partiel est composé de toutes les personnes qui travaillent habituellement 
moins de 30 heures par semaine. 
(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus d'un an. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, November 1996. 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, Novembre 1996. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.Gs 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. C8: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 226 69 638 350 3,619 5,859 574 680 1,516 1,996 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 56 20 99 94 993 1,627 149 145 427 470 
Service-producing industries - 

Industries de services 158 47 322 244 2,451 4,022 411 324 1,069 1,463 
Agriculture a Me 5 8 8 94 132 40 71 94 37 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 20 4 18 16 48 45 10 18 79 57 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 19 6 42 42 655 1,058 63 31 134 217 
Construction 13 5 27 24 161 321 28 20 106 149 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 17 4 31 29 220 381 48 36 125 134 
Trade - Commerce 41 12 82 62 592 956 95 84 249 353 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 7 ats 19 13 180 362 28 19 67 121 
Service - Services 77 23 163 124 1,277 2,097 210 161 564 751 
Public administration - 
Administration publique 19 6 32 20 218 297 39 28 79 113 
Unclassified(1) - Non classées(1) 12 Pare 17 12 175 210 14 DBE 20 63 
Males - Hommes 126 37 237 189 2,012 3,177 310 267 834 1,086 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 47 16 81 76 734 1,220 115 115 329 377 
Service-producing industries - 

Industries de services 72 20 149 107 1,182 1,853 189 146 498 679 
Agriculture re 4 6 5 60 85 28 52 65 22 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 19 née 17 14 43 39 9 16 62 49 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 13 4 30 32 456 747 47 25 96 164 
Construction 12 5 25 22 148 293 25 18 95 137 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 13 ses 24 21 161 275 37 28 95 100 
Trade - Commerce 21 6 45 33 348 520 51 47 138 198 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières CRE re 6 5 62 151 11 7 23 47 
Service - Services 27 U 58 40 520 801 75 52 210 283 
Public administration - 
Administration publique 11 se 19 11 120 163 21 17 43 57 
Unclassified(1) - Non classées(1) 7 eile 7 6 96 104 6 5 Ff 30 
Females - Femmes 100 31 201 161 1,607 2,682 264 212 682 910 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 9 4 18 18 259 406 34 30 98 93 
Service-producing industries - 

Industries de services 86 26 173 137 1,269 2,170 222 178 570 783 
Agriculture dé ee Aton 34 47 12 19 29 15 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire se ae Lise ene 4 6 Bie ae 17 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 6 AR 11 11 200 312 16 7 38 53 
Construction HAE arene NE wie 13 28 se se ital 12 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 aon 8 8 60 106 11 8 30 34 
Trade - Commerce 20 5 37 28 243 436 4G 37 112 156 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5 ee 13 9 118 211 17 12 44 74 
Service - Services 50 15 105 84 758 1,296 135 109 353 468 
Public administration - 

Administration publique 8 5e iz 9 98 134 18 14 35 56 
Unclassified(1) - Non classées(1) 6 ane 9 6 79 106 8 5 15 34 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employgent by Industry, Sex and Province, November 1996. 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, Novembre 1996. 
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Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.Gs 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. ClSR. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 187 C 58 C 384 C 306 C 3,163 B 5,365 B 531 B 452 C 1,422 B 1,811 B 
Goods-producing industries - 
Industries de biens G2 E 16 E 85 D 79 D 883 C 1,532 C 140 D 138 D 398 D 422 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 145 D 42 D 300 C 227 C 2,280 C 3,832 B 391 C 314 C 1,025 C 1,389 C 
Agriculture OC AO GF 7 F Toda 82 E 2s Ee SIRE: 70E 922E Sir 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire PTET wesc 16 E 14 F 39 F 42 F 10 F 16 E 73E 50 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 14 F SE 37 E 36 E 592 D 1,011 C 59 € 29 E 1270E 202 D 
Construction 8 F GF 210E 19 E 136 E 288 D 24 E 19 E 2 L30%E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 EME 29 E CAT (M © 209 D 370 D 46 E 35 E 122 E PSOVE 
Trade - Commerce 36 E ll E 77 D 57 D 551 D 910 C 90 D 82 D 240 D 334 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières AT come 18 E TSE 174 E 552.) ZINE 19 E 66 E P18 E 
Service - Services 70 D 20 D 151 D 115 D 1,174 C 1,982 C 200 D 156 D 537 C 710 C 
Public administration - 
Administration publique 18 F 6 E 29 E 19 € 206 E 286 D 37 E 26 E 74 E 108 E 
Males - Hommes 101 D 31 C 206 C 165 C 1,765 B 2,910 B 287 C 251 C 781 B 984 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 35 E 131E 69 D 66 D 65220 1;1674C 107 D 110 D 304 D 338 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 66 D 18 D 137 D 99 D 1,094 C 1,763 C 180 C 141 D 477 C 646 C 
Agriculture ser Jet 5 G LUN à 53 E SIZE 27 E SIE 64 E 18 F 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire USS TRE LY LS ik [2 36 F 37 F She 15 E 58 E 43 F 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières LOF CE CA Qi = LOUE 411 D 714 D 45 E LOUE 90 E LB2NE 
Construction ZAR 4 F 20 F LANE LZ25RE 261 D “fa |S 1746 81 E 119 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics WAS | aka. Lz cou 19 E 152 E 267 D 55° E CLIS 92 E OTE 
Trade - Commerce 18 E 6 E G2 E SIRE 324 D 492 D 48 E 46 E 134 D 188 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières Sordi “oboe 6 F GF 60 E 148 E IS Ee cour G6E 
Service - Services 25 £ 7E 53 D 37 E 472 D 752 C 71 D 50 D 198 D 266 D 
Public administration - 
Administration publique MBE se Ol 18 E 10 E 112VNE 157 E 20 E 15 E Gl E 54 E 
Females - Femmes 85 D 26 C 179 C 142 C 1,617 C 2,655 B 245 C 202 C 641 C 827 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 7 Gee TP 16 E 1G E 231 D 385 D 33 E 28 E 94 E 84 E 
Service-producing industries - 

Industries de services 78 D 23 D 163 C 128 C 1,186 C 2,070 B clerc 173 C 547 C 743 C 
Agriculture dod . G Good? cae (5 29 F 42 F rads LORE 28 F UST A 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire elem a6 We! Sad Ho. RU tn 5 H 4a 2! Ste La ISF 7 G 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières CE 10 F 8 F 181 E 297 D RSs 6 F LOUE SOE 
Construction Fee 5A Soa tal oesa: {el 11 G CAE sce wi SE oF dir 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4G ao al TA 726 56 E los) E DIRE 8F 30 F 3205 
Trade - Commerce 18 E 5G 35 E 26 E 227 D 418 D 42 E 36 E 107 D 146 D 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5:6%:::53:0 ira 81F LESTE 204 D 16 E 12%E 43 E fe E 
Service - Services 45 D 13 D 98 D 78 D FO2ECRNI 23080 128 D 106 D 339 D 443 C 
Public administration - 

Administration publique LAURE EUR MISE 9ùE a 12996 eM VOW 2 Sere 53 E 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, November 1996. 
TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


Novembre 1996. 


All 
workers 


Ensemble 
des 
travail- 
leurs 


Paid workers 


Travailleurs rémunérés 


Total Private sector Government 


Gouvernement 


Secteur privé 


Total 


Employees 


Employés 


Self-employed 
Cincorporated 
business) 


Travailleurs 

indépendants 

Centreprises 
constituées) 


Self 

employed 

Cunincor- 
porated 
business) 


Unpaid 
family 
workers 


Travail- 
leurs 


Travailleurs familiaux 
indépendants non 
(entreprises rémunérés 


non- 


constituées) 


_o_CC OO , 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 
Construction 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 
Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate 


Finances, assurances et affaires 
immobilières 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


P,E.I, = 2.°P.°é 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


thousands - milliers 


13,679 
7,461 
6,218 

455 
279 


2,112 
740 


985 
2,389 


796 
5,115 
808 
187 


101 
85 


12,090 
6,507 
5,582 

190 
243 


2,065 
579 


2re 
2,150 


716 
4,427 
808 


166 


10,024 
5,534 
4,491 

190 
232 


2,060 
579 


765 2,065 
592 974 
173 1,092 
55 Sos 
15 11 
66 5 
105 eee 
38 261 
190 15 
35 52 
261 dlrs 
eras 805 
7 49 
5 25 
«es 24 
eee 13 
Sine 6 
ee 7 
16 72 
Ss 37 
S66 36 
14 54 
11 25 
ee 29 
184 476 
151 234 
34 242 
266 767 
199 352 
64 395 
21 103 
16 49 
5 54 
22 87 
16 40 
6 47 
102 202 
77 90 
25 ab! 
131 263 
100 116 
31 147 


63 
14 
49 


33 


B-29 


TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, November 1996. 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, Novembre 1996. 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

x Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 15,125 8,276 6,850 13,679 7,461 6,218 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,658 2,276 2,382 4,509 2,199 2,310 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,964 1,097 867 1,904 1,061 842 
| Other professional - Professions libérales 2,694 1,180 1,515 2,605 1,138 1,467 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 582 465 117 563 449 114 

Social sciences - Sciences sociales 313 121 191 298 Walz, 181 

Religion - Clergé 36 26 11 35 25 10 

Teaching - Enseignement 670 236 434 653 229 424 

Medicine and health - Médecine et santé 769 158 612 749 155 594 
| Artistic, literary and recreational - 
| Arts, littérature et activités récréatives 324 174 150 307 162 144 

Clerical - Travail de bureau 2,037 418 1,618 1,913 390 1,523 

! Sales - Ventes 1,451 757 694 1,380 722 658 

| Service - Services 2,009 838 1,171 1,841 764 1,077 

| Primary occupations - Professions du secteur primaire 692 544 149 612 480 131 
Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture at élevage 519 377 141 463 336 126 
| Fishing and trapping - Péche et piégeage 37 34 4 30 28 Se 
| Forestry and logging - Travail forestier et abattage 67 65 AD 55 54 Rtas 
| Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 69 68 Este 63 62 iets 
Processing, machining and fabricating, etc. - 
| Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,850 1,488 362 1,709 1,380 330 
| Processing - Transformation 398 303 95 358 276 82 
| Machining - Usinage | 250 | 238 12 225 214 12 
| Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,202 947 256 1,126 890 236 
Construction trades - Construction 807 787 20 712 693 18 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 544 487 57 511 456 55 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 542 411 130 492 378 115 
Material handling - Manutentionnaires 380 287 93 339 258 81 
Other crafts - Autres métiers 162 125 37 153 119 34 
Unclassified(2) - Non classées(2) 536 269 267 n/a n/a n/a 


————————E 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job within the previous year. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession du dernier emploi occupé durant 1° année précédente. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus d'un an. 


Note: The Standard Occupational Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, November 1996. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, Novembre 1996. 


Labour Employment Unemp loy- Unemploy- 


force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active ull-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 7 
Both sexes - Les deux sexes 15,125 13,679 A 10,967 2,712 1,667 9.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,658 4,509 B 3,797 712 149 See 
Clerical - Travail de bureau 2,037 1,913 C 1,392 521 124 6.1 
Sales - Ventes 1,451 1,380 C 980 401 71 4.9 
Service - Services 2,009 1,841 C 1,154 688 167 8.3 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 692 612 D 494 118 81 1127 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,850 1,709 C 1,631 78 141 7.6 
Construction 807 712 C 672 39 96 11.9 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 544 511 D 445 66 33 6.1 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 542 492 D 402 90 49 9.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 536 n/a J n/a n/a 536 100.0 

Males - Hommes 8,276 7,461 A 6,655 806 815 9.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,276 2,199 C 2,029 170 78 3.4 
Clerical - Travail de bureau 418 390 D 324 65 29 6.8 
Sales - Ventes 757 722 C 601 121 35 4.6 
Service - Services 838 764 C 560 204 74 8.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 544 480 D 422 58 64 DRE? 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,488 1,380 C 1,336 43 108 7.3 
Construction 787 693 C 658 35 94 12.0 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 487 456 D 415 41 31 6.4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 411 378°D 309 69 34 8.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 269 n/a J n/a n/a 269 100.0 

Females - Femmes 6,850 6,218 A 4,312 1,906 632 9.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,382 2,310 C 1,768 542 72 3.0 
Clerical - Travail de bureau 1,618 1,523 C 1,067 456 95 5.9 
Sales - Ventes 694 658 C 378 280 36 5.2 
Service - Services Pick Occ 1G 594 484 94 8.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 149 P31 VE 72 60 17 11.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 362 330 D 295 35 33 9.0 
Construction 20 18 F 15 4 Fe SL 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 57 SSUE 30 25 Busca sae 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 130 115 E 93 22 15 119 
Unclassified(2) - Non classées(2) 267 n/a J n/a n/a 267 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week at their main or sole job. Part-time employment 


consists of all persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine a leur emploi 
principal ou a leur seul emploi. L'emploi a temps partiel est composé de toutes les personnes qui travaillent habituellement 
moins de 30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus d'un an. 


B-31 


TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, November 1996. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, Novembre 1996. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C--B: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 226 69 438 350 3,619 5,859 574 480 1,516 1,996 
Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 64 18 121 100 1,119 1,826 177 137 469 627 
Clerical - Travail de bureau 27 9 58 47 518 794 74 53 189 269 
Sales - Ventes 21 7 45 31 319 573 53 40 151 211 
Service - Services 31 9 74 52 455 756 81 64 210 276 
Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 18 8 23 21 123 172 46 79 119 84 
Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 20 6 41 38 489 817 58 39 141 200 
Construction 16 5 28 24 153 295 31 23 103 129 
Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 9 BOS 17 15 127 190 22 20 68 73 
| Material handling and other crafts - 
| Manutentionnaires et autres métiers 6 cee 15 10 141 226 19 15 45 63 
| Unclassified(1) - Non classées(1) 12 moots 17 12 175 210 14 11 20 63 
| 
| Males - Hommes 126 37 237 189 2,012 3,177 310 267 834 1,086 
| Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 29 8 57 45 577 885 81 62 229 303 
| Clerical - Travail de bureau 4 se 11 8 94 188 17 8 29 57 
Sales - Ventes 12 & 25 16 183 282 26 21 81 107 
Service - Services 13 He 29 19 206 323 34 22 78 110 
Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 17 6 21 18 99 130 33 62 92 66 
| Processing, machining and fabricating 
| Transformation, usinage et fabrication 16 5 32 31 383 647 49 34 120 171 
| Construction 16 5 27 24 152 288 30 23 99 124 
| 
| Transport equipment operating - 
| Exploitation de transports 9 siete 16 14 114 166 20 17 62 67 
Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers vas ASE 12 8 108 163 15 12 35 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) 7 Spe 7 6 96 104 6 5 7 30 
Females - Femmes 100 31 201 161 1,607 2,682 264 212 682 910 
Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 35 10 64 54 542 941 96 75 240 324 
Clerical - Travail de bureau 23 7 46 39 424 606 57 44 160 212 
Sales - Ventes 10 Do 21 15 136 291 27 19 70 104 
Service - Services 19 6 44 33 248 433 48 42 132 165 
Primary occupations - Professions du 
secteur primaire Aree moe 5.56 Sn 24 G2 12 17 26 19 
Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 4 mate 9 7 107 170 10 4 21 29 
Construction ote MS ae oer F6 7 So SS 4 5 
Transport equipment operating - 
Exploitation de transports ater ee eters aos 13 24 hele Ries 6 7 
Material handling and other crafts - 2 
Manutentionnaires et autres métiers SES ne ee aes 33 63 5 ates 10 ay 
Unclassified(1) - Non classées(1) 6 ayes 9 6 79 106 8 5 13 34 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus d'un an. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, November 1996. 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, Novembre 1996. 


Nfld. 


P.E.I. 


TN RL -=P°CE: 


N.S. 
N.-E 


N.B. 
N.-B. 


Qué. 


Ont. 


Man. 


Sask. 


Alta. 
Alb. 


B.C. 
C.-B. 


thousands - milliers 
384 C 306 C 3,163 B 5,365 B 


Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Males - Hommes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, November 1996. 
TABLEAU 18. Emploi & plein temps et & temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, Novembre 1996. 


ee ee ee ee eee 


Both sexes Males Females 

Les deux sexes Hommes Femmes 
en ee ee 
Peal Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 

ota 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
à temps partiel temps partiel temps partiel 
thousands - milliers 

Canada 13,679 A 10,967 A 2,712 C 6,655 A 806 C 6,312 B 1,906 C 
15 - 24 years - ans 1,939 C 979 C 960 C 578 C 406 D 401 D 554 C 
| 25 - 44 years - ans 7,551 A 6,493 A 1,058 C 3,854 B 211 D 2,639 B 847 C 
! 45 years and over - ans et plus 4,189 B 3,495 B 694 C 2,223 B 190 D 1,272 C 504 C 
| Newfoundland - Terre-Neuve 187 C 156 C 31E 93 D 9F 63 D 22 E 
| 15 - 24 vears - ans è4 E 13 F ll F 7 F 4 F 6 F ty Ia 
| 25 - 44 years - ans 106 D 94 D 12 F 55 D «oe G 39 D QE 
| 45 years and over - ans et plus 57 D 49 D 8 F 31 D ado Lu 18 E 6 G 
P.E.I. = 2.°P.°8. 58 C 47 C 10E 28 D seek 19 D 7 E 
15 - 24 years - ans 10E 6 E GE cite WE Sac lz ogous Sore a 
25 - 44 years - ans 30 C 27 D Soo 1 15 D spo Tied Sore ae 
45 years and over - ans et plus 18 D 15 D cae L 9 D so 0 5 E + 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 384 C 304 C 81 D 181 C è5 E 123 D 55 D 
15 - 24 years - ans 55 D 2726 28 E 15 E 13 E eae LONE 
25 - 44 years - ans 215 C 183 C RS [= 105 C 7G 78 D 26 E 
45 years and over - ans et plus 114 C 94 D 20 E 60 D Sak 34 E 15 E 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 306 C 251 C 55 D 150 C 15 E 102 C 60 D 
15 - 24 years - ans 45 D (Asi |2 20 E 14 E Oh ME MINE 
25 - 44 years - ans 168 C 147 C rar fe 85 C so 18 61 D 18 E 
| 45 years and over - ans et plus 93 C 80 D 14 E 51 D Sao 29 D 11° E 
| Québec 3,163 B 2,580 B 582 D 1,575 C 171E 1,006 C 612 D 
15 - 24 years - ans 413 D 217 D 196 D 130 E 82 E 87 E 114 E 
| 25 - 44 years - ans 1,775 B 1,541 C 234 D 908 C SOE 633 C 184 D 
| 45 years and over - ans et plus 975 C 822 C LO28E 537 C 38 E 285 D 114 E 
| Ontario 5,365 B 4,298 B 1,067 C 2,575 B 335 D 1,722 C 733 C 
| 15 - 24 years - ans 757 C 341 D 416 D 207 D 177 D 134 D 239 D 
| 25 - 44 years - ans 2,959 B 2,571 B 389 D 1,511 B 82 E 1,060 C 307 D 
45 years and over - ans et plus 1,649 B 1,386 C 263 D 857 C 76 E 529 C 187 D 
| Manitoba 531 B 406 C 125 D 254 C 33 E 152 C 92 D 
15 - 24 years - ans 89 D 44 D 45 E 29 E 17E IS E 28 E 
25 - 44 years - ans 282 C 2S22C SOE 142 C 9 F 90 D 41 E 
45 years and over - ans et plus 160 C 130 C 30 E 83 C 8 F 47 D 23 E 
Saskatchewan 452 C 357 C 95 D 222 C 29 E 135 C 67 D 
15 - 24 years - ans 71 0D 42 D CLONE 26 E 13 'E 16 E 16 E 
25 - 44 years - ans 235 C 198 C 37 E elec 6 F 78 D SITE 
45 years and over - ans et plus 145 C 11720 29 E 76 D TOME 41 D L9LE 
Alberta 1,422 B 1,166 C 278 D 705 C 76 E 439 C 202 D 
15 - 24 years - ans 223 D 131 D 92°E 75 D 39 E 56 E 53 E 
25 - 44 years - ans 790 B 674 C 116 D 412 C 184F 262 C 98 E 
45 years and over - ans et plus 409 C 339 C 70 E 218 C 19 F 121 D S156 
B.C. - C.-B. 1,811 B 1,423 C 388 D 873 C 111E 550 C 277 D 
15 - 24 years - ans 251 D 133 D 119 E we. E 50 E 60 E 69 E 
25 - 44 years - ans 991 C 827 C 164 D 500 C S375 326 C 131 D 
45 years and over - ans et plus 569 C 463 C 105 E 300 C 28 F 163 D VALUE 


EE ee nt LUN ME" | Ne RE ns Ces 
Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week at their main or sole job. Part-time 
employment consists of all persons who usually work less than 30 hours per week. 
Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine à leur 
emploi principal ou à leur seul emploi. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1996. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, Novembre 1996. 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 
Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
thousands - milliers 
Canada 2,712 123 382 393 244 1,570 
15-24 years - ans 960 6 349 93 9 504 
25-44 years - ans 1,058 97 31 199 95 636 
45 years and over - ans et plus 694 20 SOG 102 140 431 
Males - Hommes 806 & 179 113 42 468 
15-24 years - ans 406 EE 163 28 RÉ 212 
25-44 years - ans 211 B00 16 57 5 132 
45 years and over - ans et plus 190 axons DE 28 36 124 
Females - Femmes 1,906 119 203 280 202 1,102 
15-24 years - ans 554 5 186 64 8 291 
25-44 years - ans 847 95 16 142 89 505 
45 years and over - ans et plus 504 19 AGO 73 104 307 
Newfoundland - Terre-Neuve 31 aisle SOC 9 Weis 17 
P.E.I. Le + =P, "É, 10 eee eoe eee eee 6 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 81 58 10 15 6 47 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 55 siete 7 10 4 33 
Québec 582 15 80 106 51 330 
Males - Hommes 171 es 40 25 10 96 
Females - Femmes 412 14 40 82 41 234 
15-24 years - ans 196 eae 75 22 4 93 
25-44 years - ans : 234 11 5 57 22 139 
45 years and over - ans et plus 152 Fe es 27 25 98 
Ontario 1,067 43 174 155 94 601 
Males - Hommes 335 es 77 51 16 189 
Females - Femmes 733 42 97 104 78 412 
15-24 years - ans 416 ere 158 37 Te 217 
25-44 years - ans 389 34 14 78 33 229 
45 years and over - ans et plus 263 7 aos 39 60 155 
Manitoba 125 8 16 15 11 75 
Saskatchewan 95 4 12 11 10 57 
Alberta 278 19 38 27 28 166 
Males - Hommes 76 SEE 18 9 5 44 
Females - Femmes 202 19 20 18 24 121 
15-24 years - ans 92 aos 35 7 Shc 48 
25-44 years - ans 116 16 ne 13 12 72 
45 years and over - ans et plus 70 Pee fers T4 15 46 
B.C. = C. -B. 388 30 41 43 36 238 
Males - Hommes 111 Fe 19 14 7 69 
Females - Femmes 277 28 22 29 28 169 
15-24 years - ans 119 LAS 35 9 eS 72 
25-44 years - ans 164 22 6 22 14 100 
45 years and over - ans et plus 105 6 HE 12 21 66 


Note: "Other Reasons’ includes persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed 
full-time and multiple job holders who work part-time at their main job but full-time at all jobs. 


Nota: La catégorie <<Autres raisons>> comprend les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais 
qui se considèrent employées à plein temps, et les personnes ayant plus d'un emploi travaillant a temps partiel à leur 
emploi principal mais a plein temps a tous les emplois. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, November 1996. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, Novembre 1996. 
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Nfld Poe aL. N.S. N.B. Alta B.C. 


Canada Qué. Ont. Man. Sask. 


T-N. 1-P-E. N-É. N-B. Alb. C>B: 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 13,679 187 58 384 306 3,163 5,365 531 452 1,422 1,811 
01-09 hours - heures 519 6 ene 16 10 101 204 25 22 49 83 
10-29 hours - heures 2,062 24 7 60 42 459 817 94 66 208 284 
30-39 hours - heures 3,266 46 13 89 73 1,005 1,164 106 88 276 405 
40-49 hours - heures 5,977 80 24 164 135 1,242 2,486 224 177 640 807 
50 + hours - heures 1,856 31 11 55 45 356 694 83 100 249 232 
Average(1) - Moyenne(1) 37.3 39.3 39.2 37.5 38.1 36.8 37.2 37.1 39.3 38.6 36.6 

Actual hours - Heures travaillées 13,679 187 58 384 306 3,163 5,365 531 452 1,422 1,811 
00 hours - heures 720 21 q 22 18 166 264 27 21 68 110 
01-09 hours - heures 572 ii Soe 19 112 111 219 27 24 57 93 
10-29 hours - heures 2,370 33 10 80 58 485 851 117 87 259 389 
30-39 hours - heures 3,730 61 19 134 104 879 1,086 194 145 442 664 
40-49 hours - heures 4,249 43 13 79 73 1,092 2,063 95 86 347 358 
50 + hours - heures 2,039 21 9 51 41 430 881 71 89 248 197 
Average(1) - Moyenne(1) 34.6 31.5 33.8 32.8 33.3 35.1 35.8 32.4 55.2 34.9 31.5 
Average(2) - Moyenne(2) 56.5 35.5 36.1 34.7 35.3 37.0 37.6 34.1 36.8 36.7 33.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 


habituellement travaillées 510,267 7,338 2,258 14,409 11,670 116,384 199,498 19,716 17,791 54,909 66, 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


295 


effectivement travaillées 473,222 5,887 1,946 12,590 10,182 110,896 191,920 17,190 15,870 49,687 57,054 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 7,461 101 31 206 165 1,745 2,910 287 251 781 984 
01-09 hours - heures 165 iets eas 7 4 30 70 7 6 13 24 
10-29 hours - heures 606 6 cs 17 11 135 255 24 20 57 81 
30-39 hours - heures 1,194 15 4 31 23 386 420 37 32 94 152 
40-49 hours - heures 4,040 51 15 106 91 913 1,636 150 PEL 414 551 
50 + hours - heures 1,455 27 9 45 37 282 529 68 81 203 176 
Average(1) - Moyenne(1) 41.0 43.9 43.7 41.4 42.1 40.2 40.5 41.9 44.1 43.0 40.2 
Actual hours - Heures travaillées 7,461 101 31 206 165 1,745 2,910 287 251 781 984 
00 hours - heures 349 14 arate LE 11 74 124 13 10 31 60 
01-09 hours - heures 191 Oe cers 7 5 36 78 7 7 18 29 
10-29 hours - heures 769 9 Rieke 25 18 155 282 36 32 81 128 
30-39 hours - heures 1,742 28 9 70 50 359 439 107 75 228 375 
40-49 hours - heures 2,839 29 9 52 49 781 1,326 65 55 224 249 
50 + hours - heures 1,570 18 7 41 33 340 661 58 71 199 142 
Average(1) - Moyenne(1) 38.4 34.2 38.2 36.7 36.6 38.8 39.5 36.9 39.8 39.5 34.6 
Average(2) - Moyenne(2) 40.3 39.8 40.7 38.7 39.1 40.6 41.2 38.6 41.5 41.1 36.8 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 305,542 4,454 1,371 8,528 6,930 70,132 117,888 12,009 11,054 33,605 39,571 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 286,349 3,471 1,198 7,558 6,020 67,809 114,818 10,579 9,978 30,869 34,049 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 6,218 85 26 179 142 1,417 2,455 245 202 641 827 
01-09 hours - heures 353 18 Dos 10 7 71 133 17 16 36 59 
10-29 hours - heures 1,456 18 5 43 31 325 562 70 46 151 203 
30-39 hours - heures 2,071 31 9 59 51 619 744 69 56 182 253 
40-49 hours - heures 1,937 28 9 57 44 328 850 74 65 225 256 
50 + hours - heures 400 4 ee 10 8 75 165 15 19 46 56 
Average(1) - Moyenne(1) 32.9 33.8 See 32.9 33.5 32.6 33.2 31.5 33.4 334 3253 
Actual hours - Heures travaillées 6,218 85 26 179 142 1,417 2,455 245 202 641 827 
00 hours - heures 371 7 As 11 7 92 140 14 10 37 50 
01-09 hours - heures 381 4 a 12 8 75 141 19 17 40 63 
10-29 hours - heures 1,600 24 7 54 41 330 570 81 55 178 261 
30-39 hours - heures 1,988 33 10 65 54 520 647 87 70 214 288 
40-49 hours - heures 1,409 14 4 27 24 310 737 30 31 123 109 
50 + hours - heures 469 Saye eters 10 8 90 220 13 18 49 55 
Average(1) - Moyenne(1) SOL 28.3 28.5 28.2 29.4 30.4 31.4 27.0 29.2 293 27.8 
Average(2) - Moyenne(2) 32.0 30.8 30.5 30.1 30.9 32.5 33.5 28.7 30.8 Shue 29.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 204,725 2,884 887 5,881 4,739 46,252 81,610 7,707 6,736 21,303 26,724 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 186,873 2,416 748 5,032 4,161 43,087 77,103 2 6,611 5,892 18,818 23,005 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. : : 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. tes : P : 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, November 1996. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, Novembre 1996. 


Nfld PEECIS N.S. N.B. Alta Bac? 


Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. f-P-E. N-É. N-B. Alb. C-B. 


thousands - milliers 


All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 13,679 187 58 384 306 3,163 5,365 531 452 1,422 1,811 
01-09 hours - heures 519 6 NE 16 10 101 204 25 22 49 83 
10-29 hours - heures 2,062 24 7 60 42 459 817 94 66 208 284 
30-39 hours - heures 3,266 46 13 89 73 1,005 1,164 106 88 276 405 
40-49 hours - heures 5,977 80 24 164 135 1,242 2,486 224 177 640 807 
50 + hours - heures 1,856 31 11 55 45 356 694 83 100 249 232 
Average(1) - Moyenne(1) 37.3 39.3 39.2 37.5 38.1 36.8 37.2 37.1 39.3 38.6 36.6 

Actual hours - Heures travaillées 13,679 187 58 384 306 3,163 5,365 531 452 1,422 1,811 
00 hours - heures 720 fail 4 22 18 166 264 27 21 68 110 
01-09 hours - heures 572 7 So 19 12 DEL 219 27 24 57 93 
10-29 hours - heures 2,370 33 10 80 58 485 851 117 87 259 389 
30-39 hours - heures 3,730 61 19 134 104 879 1,086 194 145 442 664 
40-49 hours - heures 4,249 43 13 79 73 1,092 2,063 95 86 347 358 
50 + hours - heures 2,039 el 9 51 41 430 881 71 89 248 197 
Average(1) - Moyenne(1) 34.6 31.5 33.8 32.8 33.3 3521 35.8 32.4 35.1 34.9 31.5 
Average(2) - Moyenne(2) 36.5 35.5 36.1 34.7 35.3 37.0 37.6 34.1 36.8 36.7 33.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 510,267 7,338 2,258 14,409 11,670 116,384 199,498 19,716 17,791 54,909 66,295 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 473,222 5,887 1,946 12,590 10,182 110,896 191,920 17,190 15,870 49,687 57,054 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 13,679 187 58 384 306 3,163 5,365 531 452") .1 422,00) ald 
01-09 hours - heures 540 6 es 17 11 105 213 27 23 51 84 
10-29 hours - heures 2,172 (ay 8 64 44 477 854 98 72 226 304 
30-39 hours - heures 3,331 46 13 91 75 1,019 1,190 109 91 285 412 
40-49 hours - heures ‘5,998 80 24 163 135 1,240 2,495 228 182 646 804 
50 + hours - heures 1,637 30 10 50 41 321 613 69 84 213 206 
Average(1) - Moyenne(1) 36.6 39.0 38.4 36.9 37.5 36.3 36.6 36.1 38.0 37.5 35.9 
Actual hours - Heures travaillées 13,679 187 58 384 306 3,163 5,365 531 452 14220 sia 
00 hours - heures 729 21 4 22 18 166 269 28 21 70 111 
01-09 hours - heures 595 7 aie 20 13 114 229 29 26 60 96 
10-29 hours - heures 2,476 33 11 83 61 502 884 122 93 279 408 
30-39 hours - heures 3,786 62 19 135 104 888 1,101 201 150 456 669 
40-49 hours - heures 4,230 43 13 78 73 1,091 2,070 92 84 337 349 
50 + hours - heures 1,863 21 8 48 37 400 812 60 78 220 178 
Average(1) - Moyenne(1) 33.9 31.3 33.1 32.2 32.6 34.6 35.2 31.4 33.8 33.9 30.9 
Average(2) - Moyenne(2) 35.9 35.2 35.3 34.2 34.7 36.6 37.0 Sail 35.4 35.6 32.9 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 500,778 7,283 Zell 14,172 11,476 114,887 196,107 19,161 17,166 53,288 65,027 


Total actual hours worked - 
Total des heures © 
effectivement travaillées 464,374 5,839 1,906 12,391 9,995 109,553 188,684 16,665 15,271 48,178 55,891 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 12,090 166 49 340 272 2,836 4,788 458 358 Wess 1,590 
01-09 hours - heures 406 5 Stace 10 7 78 172 20 14 35 63 
10-29 hours - heures 1,858 22 7 55 38 417 744 83 58 182 252 
30-39 hours - heures 3,109 45 12 85 71 964 1,113 98 81 261 379 
40-49 hours - heures 5,597 76 22 152 126 1,163 2,339 213 160 599 746 
50 + hours - heures 1,120 17 6 39 30 213 420 45 44 156 149 
Average(1) - Moyenne(1) 36.3 37.4 37.6 37.1 37.3 36.0 56.2 35.8 36.6 37.6 36.0 

Actual hours - Heures travaillées 12,090 166 49 340 272 2,836 4,788 458 358 1,235 1,590 
00 hours - heures 613 12 doc 18 15 151 229 23 15 56 91 
01-09 hours - heures 456 7 SE 13 9 87 189 21 17 42 71 
10-29 hours - heures 2,161 31 10 73 54 443 779 106 78 233 354 
30-39 hours - heures 3,555 59 18 127 100 842 1,025 189 137 427 632 
40-49 hours - heures 3,898 40 12 71 66 1,021 1,934 79 66 300 309 
50 + hours - heures 1,407 17 6 38 28 293 632 41 44 174 133 
Average(1) - Moyenne(1) 33.8 32,5 33.0 32.5 32.7 34.3 35.0 30.9 32.4 34.0 31.0 
Average(2) - Moyenne(2) 35.6 34.9 34.6 34.3 34.6 36.2 3657 32.6 33.8 35.6 32.9 


Total usual hours worked - 
Total des heures : 
habituellement travaillées 439,292 6,199 1,857 12,609 10,148 102,154 173,291 16,405 13,079 46,307 57,242 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 408,549 5,361 1,627 11,034 8,893 97,320 167,357 14,170 11,582 41,947 49,257 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 


TABLE 22. by indus Persons by Number of Hours Worked at Mai 


ndustry and Occupation, Canada, November 1996. 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


n Job, Average Hours Korked and Total Hours Worked, 


B-37 


moyennes d'heures travaillées 
Canada, Novembre 1996. 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobil. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 455 279 (api à 2 740 985 2,389 796 5,115 808 
01-09 hours - heures 28 4 23 12 Ly 108 22 320 13 
10-29 hours - heures 83 10 79 56 88 536 105 1,163 52 
30-39 hours - heures 55 23 312 88 224 414 319 1,456 439 
40-49 hours - heures 110 166 1,558 432 505 1,053 257 1,635 282 
50 + hours - heures 179 75 140 152 157 279 93 540 22 
Average(1) - Moyenne(1) 42.5 44.6 39.7 40.9 40.2 35.1 36.8 33.7 36.8 
Actual hours - Heures travaillées 455 279 2, 11e 740 985 2,389 796 5,115 808 
00 hours - heures 22 31 97 49 67 97 47 272 48 
01-09 hours - heures 31 6 28 13 17 117 25 344 16 
10-29 hours - heures 85 20 124 82 114 539 137 1,243 132 
30-39 hours - heures 62 53 503 177 287 599 300 1,410 394 
40-49 hours - heures 90 109 1,114 276 334 734 186 1,216 171 
50 + hours - heures 165 59 247 143 168 304 101 630 46 
Average(1) - Moyenne(1) 39.8 RY (ar4 37.9 36.7 36.5 33.1 33.4 31.5 Secu 
Average(2) - Moyenne(2) 41.8 41.8 39.7 39.3 39.1 34.5 35.5 33.3 34.1 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 19,372 12,445 83,842 30,297 39,649 83,778 29,249 172,398 29,750 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 18,110 10,369 79,950 27,195 35,927 79,059 26,601 161,232 25,931 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fassions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 4,509 1,913 1,380 1,841 612 1,709 712 511 492 
01-09 hours - heures 120 94 76 177 32 12 6 7 17 
10-29 hours - heures 592 427 325 510 86 67 33 59 73 
30-39 hours - heures 1,427 783 248 388 66 180 91 57 92 
40-49 hours - heures 1,768 580 499 623 202 1,336 458 238 294 
50 + hours - heures 601 29 233 143 226 116 123 150 16 
Average(1) - Moyenne(1) 37.6 32.1 35.3 31.2 43.5 40.1 41.3 42.7 35.6 
Actual hours - Heures travaillées 4,509 1,913 1,380 1,841 612 1,709 7e 511 492 
00 hours - heures 234 117 59 87 50 81 50 28 22 
01-09 hours - heures 133 100 81 191 35 15 8 11 20 
10-29 hours - heures 702 511 325 527 97 100 62 66 86 
30-39 hours - heures 1,419 752 316 416 88 406 183 83 123 
40-49 hours - heures 1,280 381 370 461 146 920 287 178 207 
50 + hours - heures 740 52 229 159 195 187 122 145 33 
Average(1) - Moyenne(1) 35:3 28.6 33.3 290 38.4 37.7 36.9 39.7 3372 
Average(2) - Moyenne(2) 375 30.5 34.8 30.5 41.8 39.6 39.6 42.0 34.8 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 169,421 61,354 48,689 57,444 26,607 68,514 29,408 21,816 17,526 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 159,338 54,782 45,986 53,444 23,460 64,498 26,229 20,293 16,344 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. 


- Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, November 1996. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, Novembre 1996. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 


€*°000) C000) 


All jobs - Tous les esplois 


Both sexes - Les deux sexes 473,222 34.6 36.5 510,267 37.3 
15 - 24 years - ans 50,381 26.0 27.1 53,604 27.6 
25 - 44 years - ans 273,780 36.3 38.2 294,779 39.0 
45 years and over - ans et plus 149,061 35.6 37.8 161,884 38.6 

Full-time - Plein temps 428,514 39.1 41.2 463,415 42.3 
15 - 24 years - ans 37,044 37.8 39.4 39,717 40.6 
25 - 44 years - ans 254,152 39.1 41.2 274,223 42.2 
45 years and over - ans et plus 137,318 39.3 41.6 149,474 42.8 

Part-time - Temps partiel 44,708 16.5 17.5 46,852 17.3 
15 - 24 years - ans 13,336 13.9 14.5 13,887 14.5 
25 - 44 years - ans 19,629 18.5 19.8 20,556 19.4 
45 years and over - ans et plus 11,743 16.9 18.3 12,410 17.9 

Males - Hommes 286,349 38.4 40.3 305,542 41.0 
15 - 24 years - ans 28,352 28.8 29.9 29,855 30.3 
25 - 44 years - ans 163,963 40.3 42.1 173,855 42.8 
45 years and over - ans et plus 94,034 39.0 41.5 101,833 42.2 

Full-time - Plein temps 273,455 41.1 43.1 292,216 43.9 
15 - 24 years - ans 22,876 39.6 40.9 24,196 41.9 
25 - 44 years - ans 159,731 41.4 43.2 169,568 44.0 
45 years and over - ans et plus 90,849 40.9 43.4 98,452 44.3 

Part-time - Temps partiel 12,894 16.0 16.9 13,327 16.5 
15 - 24 years - ans 5,476 13.5 14.1 5,658 13.9 
25 - 44 years - ans 4,233 20.1 ele 4,287 20.3 
45 years and over - ans et plus 3,185 16.8 18.5 3,382 17.8 

Females - Femmes ‘ 186,873 30.1 32.0 204,725 32.9 
15 - 24 years - ans 22,029 231 24.2 23,750 24.9 
25 - 44 years - ans 109,817 31.5 33.7 120,924 34.7 
45 years and over - ans et plus 55,027 31.0 32.9 60,051 33.8 

Full-time - Plein temps 155,059 36.0 38.2 171,199 39.7 
15 - 24 years - ans 14,169 35.3 37.2 15,521 38.7 
25 - 44 years - ans 94,421 35.8 38.2 104,655 39.7 
45 years and over - ans et plus 46,469 36.5 38.5 51,023 40.1 

Part-time - Temps partiel 31,814 16.7 17.8 33,525 17.6 
15 - 24 years - ans 7,860 14.2 14.9 8,228 14.8 
25 - 44 years - ans 15,396 18.2 19.4 16,269 1922 
45 years and over - ans et plus 8,557 17.0 18.3 9,028 17.9 

Main job - Emploi principal 

Both sexes - Les deux sexes 464,374 33.9 55.9 500,778 36.6 
15 - 24 years - ans 49,195 25.4 26.5 52,273 27.0 
25 - 44 years - ans 268,420 35.5 37.5 289,068 38.3 
45 years and over - ans et plus 146,759 35.0 37.3 159,437 S657 

Full-time - Plein temps 422,566 38.5 40.6 457,023 41.7 
15 - 24 years - ans 36,470 37.3 38.8 39,081 39.9 
25 - 44 years - ans 250,413 38.6 40.6 270,222 41.6 
45 years and over - ans et plus 135,683 38.8 41.2 147,720 42.3 

Part-time - Temps partiel 41,808 15.4 16.4 43,755 16.1 
15 - 24 years - ans 12,724 13538 13.9 13,191 13.4 
25 - 44 years - ans 18,007 17.0 18.2 18,846 17.8 
45 years and over - ans et plus 11,076 16.0 17.3 11,717 16.9 

Males - Hommes 281,636 37.7 39.6 300,524 40.3 
15 - 24 years - ans 27,909 28.4 29.4 29,337 29.8 
25 - 44 years - ans 161,038 39.6 41.3 170,762 42.0 
45 years and over - ans et plus 92,689 38.4 40.9 100,425 41.6 

Full-time - Plein temps 269,549 40.5 42.5 288,040 43.3 
15 - 24 years - ans 22,585 39.1 40.4 23,855 41.3 
25 - 44 years - ans 157,256 40.8 42.5 166,946 43.3 
45 years and over - ans et plus 89,708 40.4 42.9 97,240 43.7 

Part-time - Temps partiel 12,086 15.0 15.9 12,483 15.5 
15 - 24 years - ans 5,324 13.1 1334 5,482 13:5 
25 - 44 years - ans 3,782 179 18.9 3,815 161 
45 years and over - ans et plus 2,981 15.7 17.3 3,186 16.8 

Females - Femmes 182,738 29.4 313 200,255 S232 
15 - 24 years - ans 21,286 CAES 23.4 22,936 24.0 
25 - 44 years - ans 107,383 30.8 32.9 118,307 33.9 
45 years and over - ans et plus 54,069 30.4 Seu 595012 Sone 

Full-time - Plein temps 153,017 35.5 37.7 168,983 39.2 
15 - 24 years - ans 13,885 34.6 36.5 15,227 38.0 
25 - 44 years - ans 95,157 35435 EAN A 103,275 391 
45 years and over - ans et plus 45,974 36.1 38.1 50,481 39.7 

Part-time - Temps partiel 29,721 15.6 16.6 31,271 16.4 
15 - 24 years - ans 7,401 1343 14.0 7,709 13.9 
25 - 44 years - ans 14,225 16.8 18.0 15,031 LA 
45 years and over - ans et plus 8,095 16.0 17.3 8,531 16.9 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


Note: Full-time employment consists of persons who work 30 of more hours per week at their main or sole job. 
Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures et plus par semaine à leur 
(*) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 
emploi principal ou leur seul emploi. 
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TABLE 24. Employees by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost,by Sex, Canada November 1996. 
TABLEAU 26. Nombre aimee lave: selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues, 
selon le sex, Canada, Novembre 1996. 
Employess Hours lost 


Employés Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


| 


~ Total employees - Ensemble des employés 11,325 46,856 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 7,939 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 2,823 24,684 

Illness - Maladie 164 1,991 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 94 827 
Bad weather - Mauvais temps 21 295 
Labour dispute - Conflit de travail Aas oats 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 15 264 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 7 115 
Vacation - Vacances 131 1,791 
Holiday - Jour férié 2,308 18,374 
Working short time - Travail à temps réduit 66 788 
Other reasons - Autres raisons 14 171 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 563 20,171 
Illness - Maladie 185 6,829 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 130 4,290 
Bad weather - Mauvais temps rate mare 
Labour dispute - Conflit de travail 5 170 
Vacation - Vacances 194 7,400 
Other reasons - Autres raisons 47 1,432 
Males - Hommes 
Total employees - Ensemble des employés 5,916 23,085 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 4,185 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 1,488 13,475 
Illness - Maladie 68 865 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 47 413 
Bad weather - Mauvais temps 17 257 
Labour dispute - Conflit de travail Biel BE 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 8 179 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine iors tite 
Vacation - Vacances 64 928 
Holiday - Jour férié 1,238 10,138 
Working short time - Travail a temps réduit 34 479 
Other reasons - Autres raisons 7 97 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 242 9,610 
Illness - Maladie 90 5,515 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 13 394 
Bad weather - Mauvais temps ate se 
Labour dispute - Conflit de travail Me oes 
Vacation - Vacances 113 4,668 
Other reasons - Autres raisons 22 864 
Females - Femmes 
Total employees - Ensemble des employés 5,409 el, 772 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 3,753 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 1,335 11,209 
Illness - Maladie 96 1,125 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 48 414 
Bad weather - Mauvais temps q 38 
Labour dispute - Conflit de travail clan BAe 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 7 86 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine a0 te 
Vacation - Vacances 67 863 
Holiday - Jour férié 1,070 8,236 
Working short time - Travail à temps réduit 32 309 
Other reasons - Autres raisons 7 74 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 321 10,562 
Illness - Maladie 96 3,316 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 118 3,896 
Bad weather - Mauvais temps os ate 
Labour dispute - Conflit de travail wate Ric 
Vacation - Vacances 81 AE 
Other reasons - Autres raisons 25 568 


(*) In November 1996 a large number of persons worked less than their usual number of hours because of Remembrance Day being 


in the reference week. 


En novembre 1996 un grand nombre de personnes ont travaillé moins que le nombre habituel d'heures, le Jour du Souvenir 


tombant dans la semaine de référence. 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, November 1996. 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, Novembre 1996. 


thousands - milliers 


By province 


By age and sex 
Selon la province 


Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 714 Canada 714 
15-24 years - ans 120 Newfoundland - Terre-Neuve 4 
25-44 years - ans 418 Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard CE 
45 years and over - ans et plus 176 Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 20 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 13 

Males - Hommes 336 Québec 109 

15-24 years - ans 44 Ontario 269 

25-44 years - ans 203 Manitoba 43 

45 years and over - ans et plus 89 Saskatchewan 43 

Alberta 106 

Females - Femmes 378 British Columbia - Colombie-Britannique 105 
15-24 years - ans 75 
25-44 years - ans 215 
45 years and over - ans et plus 87 


By occupation at main job 


By industry of main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 714 All occupations - Ensemble des professions 714 
Agriculture 42 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 8 professions libérales 279 
Manufacturing - Industries manufacturières 58 Clerical - Travail de bureau 93 
Construction 23 Sales - Commerce 73 
Transportation, communication and other Service - Services 113 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 39 primaire 43 
Trade - Commerce 119 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 48 
assurances et affaires immobiliéres 38 Construction 21 
Services - Service 356 Transportation - Transports 23 
Public administration - Administration publique 34 Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 21 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 30-39 40-49 50 + 

hours hours hours hours hours 

Total heures heures heures heures heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 716 128 135 167 217 68 
01-19 hours - heures 50 50 oi Bac 500 ONC 
20-29 hours - heures 82 52 29 wets nae nn 
30-39 hours - heures 100 19 57 24 5e Be 
40-49 hours - heures 195 [A 41 80 71 D 
50 + hours - heures 287 hare 7 63 146 68 


TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, November 1996. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, Novembre 1996. 
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Total 


1-3 
months 


mois 


4-6 
months 


4-6 
mois 


=e 
months 


71e 
mois 


13-60 
months 


13-60 
mois 


6-10 11-20 Over Average 
years years 20 years tenure 
(months) 
6-10 11-20 Plus de Durée 
ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


a thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 13, 
15 - 24 years - ans de, 
25 - 44 years - ans if 
45 + years - ans 4, 

Males - Hommes 7> 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 4, 
45 + years - ans ic 
Females - Femmes 6, 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 5 
45 + years - ans iW 
All industries - Ensemble des 
branches d'activité 13, 
Agriculture 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 23 
Construction 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, 
communications et autres services 
publics 
Trade - Commerce (455 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 
Service - Services 5, 
Public administration - Administra- 
tion publique 
All occupations - 
Ensemble des professions 13, 
Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales &, 
Clerical - Travail de bureau ihe 
Sales - Ventes 1, 
Service - Services de 
Primary occupations - Professions 
du secteur primaire 
Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 
usinage et fabrication 1 
Construction trades - 
Travailleurs de bâtiments 
Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 
Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


679 
939 
551 
189 


461 
984 
065 
412 


218 
955 
486 
777 


679 
455 


279 


112 
740 


1,140 
418 
561 
161 


546 
197 
269 

79 


594 
221 


292 
82 


1,140 
18 


25 


129 
80 


50 
237 


45 
519 
37 


1,140 


273 
155 
145 
244 


120 


799 
288 
395 
117 


427 
149 
208 

69 


372 
139 


186 
47 


799 
15 


27 


100 
62 


41 
169 


34 
323 
27 


799 


182 
117 
107 
154 


943 
270 
523 
150 


531 
146 
296 

89 


412 
124 


227 
60 


943 
21 


24 


129 
64 


55 
201 


37 
381 
31 


943 


245 
118 
121 
166 


121 


3,963 
832 
2,387 
724 


2,055 
417 
1,254 
384 


1,887 
415 
1,133 
340 


3,943 
78 


65 


2,682 2,545 1,627 97.4% 
127 5 sieve 20.1 
1,829 1,503 353 78.8 
727 1,037 1,274 166.6 
1,359 1,433 1,110 107.6 
72 eee cee 20.9 
942 882 213 82.9 
345 548 897 184.7 
1,324 1,112 517 85.1 
55 eee eee 1972 
887 621 140 74.1 
382 489 377 142.0 
2,682 2,545 1,627 97.4 
61 92 170 203.4 

46 54 39 101.5 
394 438 306 108.2 
141 137 71 87.4 
183 227 179 122.9 
452 353 159 74.4 
201 169 89 103.1 
1,014 847 466 84.1 
190 229 147 131.8 
2,682 2,545 1,627 97.4 
987 989 611 108.2 
448 345 183 CA hate 
236 185 89 70.5 
299 240 106 65.7 
85 118 186 172.9 
311 350 236 104.4 
138 143 90 100.2 
87 98 67 100.1 

92 76 59 90.0 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, November 1996. 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
Novembre 1996. 


=> 4-6 7-12 13-60 6-10 HI=20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 13,679 1,140 799 963 3,943 2,682 2,545 1,627 97.4 


Males - Hommes 7,461 546 427 531 2,055 1,359 1,433 1,110 107.6 
Females - Femmes 6,218 594 372 412 1,887 1,324 IAL ali 517 85.1 
Full-time - Plein temps 10,967 648 552 708 3,036 2,278 2,283 1,461 106.2 
Part-time - Temps partiel 2,0 le 492 247 235 907 404 262 166 61.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 187 25 12 15 61 30 39 26 100.6 
Males - Hommes 101 12 6 10 19 15 21 18 112 
Females - Femmes 85 13 5 5 21 15 18 7 86.3 
Full-time - Plein temps 156 15 8 12 33 27 36 24 112.4 
Part-time - Temps partiel 31 10 q re 7 M Soc EC ce 41.0 
P.E.I. = 2.°P.°8. 58 7 4 5 15 9 10 8 95.4 
Males - Hommes 31 crete es 6 Oe 7 4 6 6 111.0 
Females - Femmes 26 G te Sen 8 4 4 seal 76.8 
Full-time - Plein temps 47 5 ahs 4 12 7 9 7 102.7 
Part-time - Temps partiel 10 eter stots AU arate Bae or Soe 61.6 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 384 39 26 26 95 78 73 46 96.6 
Males - Hommes 206 19 15 15 46 36 41 33 107.9 
Females - Femmes 179 20 11 11 49 42 32 14 83.7 
Full-time - Plein temps ‘ 304 22 15 21 70 66 66 43 109.0 
Part-time - Temps partiel 81 17 11 6 25 12 7 rt 50.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 306 32 22 24 80 5G 57 38 95.2 
Males - Hommes 165 13 11 14 42 26 32 26 106.7 
Females - Femmes 142 18 11 10 38 28 25 12 81.8 
Full-time - Plein temps 251 19 17 19 62 47 51 36 105.0 
Part-time - Temps partiel 55 12 5 5 18 7 6 ce 50.6 
Québec 3,163 260 176 217 836 592 647 637 104.9 
Males - Hommes 1,745 128 96 122 434 304 374 288 114.1 
Females - Femmes 1,417 132 81 95 400 288 273 150 93.6 
Full-time - Plein temps 2,580 157 126 167 654 501 583 393 113.4 
Part-time - Temps partiel 582 103 51 50 180 90 64 44 67.3 
Ontario 5,365 396 285 347 1,573 1,168 984 632 97.6 
Males - Hommes 2,910 185 146 207 827 572 545 428 107.2 
Females - Femmes 2,455 211 139 140 746 576 439 204 86.2 
Full-time - Plein temps 4,298 210 190 249 1,199 982 893 575 107.3 
Part-time - Temps partiel 1,067 186 95 98 374 166 91 57 58.3 
Manitoba 531 GG 32 33 144 96 108 76 107.1 
Males - Hommes 287 20 18 18 75 45 57 53 120.7 
Females - Femmes 245 24 14 15 69 51 51 20 JICE 
Full-time - Plein temps 406 23 21 23 105 76 94 64 117.8 
Part-time - Temps partiel 125 21 11 10 39 20 15 9 (2u3 
Saskatchewan 452 34 26 30 118 70 98 75 121.3 
Males - Hommes 251 17 15 16 62 34 55 53 139: 
Females - Femmes 202 18 12 15 55 36 44 22 98.9 
Full-time - Plein temps 357 19 18 21 91 59 85 63 128.4 
Part-time - Temps partiel 95 15 8 9 26 11 13 12 94.5 
Alberta 1,422 147 99 106 453 242 240 134 87.1 
Males - Hommes 781 73 53 55 232 133 140 95 98.7 
Females - Femmes 641 74 46 51 AA 110 101 38 73.0 
Full-time - Plein temps 1,144 93 72 83 356 209 216 115 952 
Part-time - Temps partiel 278 54 27 23 98 34 24 18 62.5 
British Columbia - C.-Britannique 1,811 156 117 139 590 362 288 159 83.0 
Males - Hommes 984 75 64 71 310 189 163 111 CAS 
Females - Femmes 827 81 52 69 280 173 125 47 Fes 
Full-time - Plein temps 1,423 85 83 109 452 303 250 140 90.4 
Part-time - Temps partiel : 388 ral 34 31 138 59 38 18 55.7 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 or more hours at their main or sole job. 


Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heurs et plus par semaine a leur 
emploi principal ou à leur seul emploi. 


SS 


TABLE 28. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1996. 
TABLEAU 28. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, Novembre 1996. 
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Total 

Canada 1,647 
15-24 years - 15 à 24 ans 398 
25-44 years - 25 à 44 ans 702 
45 years and over - 45 ans et plus 346 
Males - Hommes 815 
15-24 years - 15 à 24 ans 236 
25-64 years - 25 à 44 ans 387 
45 years and over - 45 ans et plus 192 
Females - Femmes 632 
15-24 years - 15 à 24 ans 162 
25-44 years - 25 à 44 ans 315 
45 years and over - 45 ans et plus 154 
Newfoundland - Terre-Neuve 39 
Pests = 2.-P.-é. À 11 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 53 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick GG 
Québec 457 
Males - hommes 267 
Females - femmes 190 
15-24 years - 15 à 24 ans 124 
25-44 years - 25 à 44 ans 219 
45 years and over - 45 ans et plus 113 
Ontario 494 
Males - Hommes 267 
Females - Femmes 227 
15-24 years - 15 à 24 ans 138 
25-44 years - 25 à 44 ans 239 
45 years and over - 45 ans et plus 117 
Manitoba 42 
Saskatchewan 27 
Alberta 94 
Males - Hommes 53 
Females - Femmes 41 
15-24 years - 15 à 24 ans 28 
25-44 years - 25 a 44 ans 41 
45 years and over - 45 ans et plus 25 
British Columbia - Colombie-Britannique 185 
Males - Hommes 102 
Females - Femmes 83 
15-24 years - 15 à 24 ans 49 
25-44 years - 25 à 44 ans 90 
45 years and over - 45 ans et plus 46 


4 weeks Le RE: 
or less weeks 


4 semaines 5 - 13 
ou moins semaines 


thousands - a 


512 
167 
237 
109 


305 
102 
144 

60 


207 
65 
93 
49 


162 


liers 


360 
129 
163 

68 


201 
73 
87 
40 


159 
56 
75 
28 


10 


14 - 26 
weeks 


14 - 26 
semaines 


27 - 52 
weeks 


è7 - 52 
semaines 


53 weeks 
and over 


53 semaines 
et plus 


Average 
duration 
(2) 
Durée 
moyenne 
(2) 


22.2 
13.4 
23.8 
29.2 


22.7 
13.7 
24.7 
29.8 


21.6 
12.9 
22.7 
28.4 


25.4 
11.6 
21.5 
18.7 


26.4 
26.1 
22.0 


13.6 
26.1 
32.8 


23.9 
24.0 
23.8 


1527 
25.9 
29.8 


17.4 
20.6 


12.1 
10.1 
14.8 


6.6 
1.1 
20.2 


19.6 
19.6 
19.7 


Ier 
19.4 
28.6 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient praétes à travailler 


pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 29. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, November 1996. 

TABLEAU 29. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, Novembre 1996. 


Looked for work 


Did not 
look for Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time 

N'ont pas 

cherché Total 

de travail Plein Temps 
temps partiel 

thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,447 92 1,355 1,098 256 
15 - 24 years - ans 398 18 380 219 161 
25 - 44 years - ans 702 46 656 596 60 
45 + years - ans 346 28 318 283 35 

Males - Hommes 815 57 757 650 107 
15 - 24 years - ans 236 11 225 137 89 
25 - 44 years - ans 387 30 357 348 9 
45 + years - ans 192 17 175 166 9 

Females - Femmes 632 35 597 448 149 
15 - 24 years - ans 162 7 155 82 73 
25 - 44 years - ans 315 16 299 248 51 
45 + years - ans 154 11 143 118 25 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 438 n/a 438 367 71 
15 - 24 years - ans 124 n/a 124 75 49 
25 - 44 years - ans 213 n/a 213 199 14 
45 + years - ans 101 n/a 101 92 8 

Males - Hommes 253 n/a 253 221 32 
15 - 24 years - ans 70 n/a 70 43 24 
25 - 44 years - ans 124 n/a 124 122 ere 
45 + years - ans 59 n/a 59 56 sere 

Females - Femmes 185 3 n/a 185 146 39 
15 - 24 years - ans ; 54 n/a 54 S32 22 
25 - 44 years - ans 89 n/a 89 78 12 
45 + years - ans 42 n/a 42 36 6 

Used public employment agency . 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 215 n/a 215 201 14 
15 - 24 years - ans 48 n/a 48 40 7 
25 - 44 years - ans 115 n/a 115 lil wate 
45 + years - ans 53 n/a 53 49 avers 

Males - Hommes 130 n/a 130 125 5 
15 - 24 years - ans 29 n/a 29 25 4 
25 - 44 years - ans 71 n/a 71 71 due 
45 + years - ans 30 n/a 30 es te 

Females - Femmes 85 n/a 85 76 9 
15 - 24 years - ans 19 n/a 19 16 500 
25 - 44 years - ans 43 n/a 43 40 266 
45 + years - ans 22 n/a 22 20 sata 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 316 n/a 316 270 46 
15 - 24 years - ans 74 n/a 74 51 23 
25 - 44 years - ans 153 n/a 153 139 14 
45 + years - ans 89 n/a 89 79 9 

Males - Hommes 164 n/a 164 148 16 
15 - 24 years - ans 43 n/a 43 30 13 
25 - 44 years - ans 77 n/a 77 75 en 
45 + years - ans 4G n/a GG 43 AGG 

Females - Femmes 152 n/a 152 122 30 
15 - 24 years - ans 31 n/a 31 21 10 
25 - 44 years - ans 76 n/a 76 64 12 
45 + years - ans 45 n/a 45 37 8 

Used other methods(1) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(1) 

Both sexes - Les deux sexes 228 n/a 228 198 30 
15 - 24 years - ans 52 n/a 52 34 18 
25 - 44 years - ans us n/a JA le 105 8 
45 + years - ans 63 n/a 63 58 5 

Males - Hommes 127 n/a 127 116 ol 
15 - 24 years - ans 27 n/a FA 18 9 
25 - 44 years - ans 65 n/a 65 64 à 
45 + years - ans 55 n/a 35 34 fee 

Females - Femmes 102 n/a 102 82 20 
15 - 24 years - ans 25 n/a 25 16 5) 
25 - 44 years - ans 48 n/a 48 42 6 
45 + years - ans 29 n/a 29 24 4 


(1) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S*etre addresse à un bureau de placement privé, un syndicat, a des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 


TABLE 30, Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1996. 


TABLEAU 30. Activité antérieure des chémeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, Novembre 1996. 
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Total 


Worked 
Travaillaient 
Job Job losers 
leavers 
Total 
Ont Ont perdu 
quitté leur emploi 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(1) 


Total 


Kept 
house 


Attended Other 
School 


Tenaient Allaient Autre 


maison 


à l'école 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Pst.t. = 2. °P. =f. 

N. S. = N.-é. 

N. B. = N.-B. 

Québec 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. - C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,447 
398 
702 
346 


815 
236 
387 
192 


632 
162 
315 
154 


39 


185 
102 


846 
179 
442 
225 


529 
116 
277 
136 


317 
63 
165 
90 


28 


109 
68 
42 


61 


76 


601 
219 
261 
121 


286 
120 
110 

56 


315 


231 
107 
124 


103 


208 237 
163 38 
39 123 
7 76 
117 152 
92 25 
22 79 
ae 48 
91 85 
71 13 
16 44 
“ok 27 
eee 5 
6 9 
G 5 
58 81 
32 56 
26 25 
45 12 
11 44 
: 25 
89 85 
51 54 
38 32 
67 12 
19 46 
ies 28 
6 6 
4 5 
14 9 
8 6 
6 4 
a ard 
on 5 
22 30 
13 18 
9 12 
18 7 
Le 11 
i: 12 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-enter ing the labour force. 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 31. Unesployed by Reason for Leaving Last Job During Previous Year, by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1996. 


TABLEAU 31. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi durant l'année précédente, selon l'âge 
et le sexe, Canada et provinces, Novembre 1996. 


a TROT R nn 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 

illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last year 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N'ont 

de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant la travaillé 
nelles mis à pied dernière 
année 
thousands - milliers 

Canada 1,447 21 15 56 669 8 161 629 107 
15-24 years - ans 398 Sc) 4 49 154 5 45 69 72 
25-44 years - ans 702 13 8 6 349 Sets 66 235 24 
45 + years - ans 346 6 Mee cic 166 7 30 124 11 
Males - Hommes 815 8 5 34 414 5 79 216 52 
15-24 years - ans 236 re Sel 30 101 Sate 23 40 40 
25-44 years - ans 387 6 Bab 4 213 Soe 37 115 8 
45 + years - ans 192 SR plete 450 100 4 18 62 4 
Females - Femmes 632 13 10 22 255 DE 63 212 55 
15-24 years - ans 162 eer sere 20 54 SO 22 30 32 
25-44 years - ans 315 7 6 tere 135 Se 29 121 16 
45 + years - ans 154 4 se aves 66 Siete 12 62 7 
Newfoundland - Terre-Neuve 39 DO 506 were 24 eee S06 11 200 
Preset. id £.°P. 6. 11 eee eee eee 8 ees eee eee eee 
N. S. ® N.-€. 53 eee eee eee 28 eee 4 14 eee 
N. B. = N.-B, 44 eee eee eee 26 eee 4 11 eee 
Québec 457 % AOC 15 226 mae 33 147 27 
Males - Hommes 267 See Be 9 137 piste 21 82 14 
Females - Femmes 190 te BING 6 89 Sats 12 65 14 
15-24 years - ans 124 HO Ge 14 58 se 9 21 21 
25-44 years - ans 219 5832 So OF 111 OS 16 81 7 
45 + years - ans 113 0) re ee 57 TS 7 45 ste 
Ontario 496 5 & 24 201 4 66 159 51 
Males - Hommes 267 ont Drone 14 119 Ais 25 81 23 
Females - Femmes 227 & soc 10 82 Une 21 78 28 
15-24 years - ans 138 ot bob 21 42 Bie s 16 27 30 
25-44 years - ans 239 eters ‘fens OE 109 siete 17 89 14 
45 + years - ans 117 OH ators tats 50 ares 12 42 8 
Manitoba 42 alate ACD aioe 20 S00 5 11 tele 
Saskatchewan 27 eee OC 500 12 506 020 7 4 
Alberta 94 300 606 4 48 ne 14 17 he 
Males - Hommes 53 Sie GOO he 33 HO 8 6 ee 
Females - Femmes 41 Se nee Fe 14 Ce 7 ie ante 
15-24 years - ans 28 hale RDC 4 12 ere 4 4 felts 
25-44 years - ans 41 Bie SOO Oo 22 oad 9 6 eres 
45 + years - ans 25 0 eile ore 14 eiare siete 7 ators 
B.C. - C.-B. 185 5 rete 6 79 508 29 51 12 
Males - Hommes 102 eis oD 5 51 AC 14 21 9 
Females - Femmes 83 G Siete 7. 28 sie: 14 30 4 
15-24 years - ans 49 COG ators 4 17 oo 9 8 9 
25-44 years - ans 90 Siete Bin D GR 43 …e 15 27 ste 


45 + years - ans 46 cc go he 19 Taie 5 16 ere 


a 


B-47 
TABLE 32. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, During Previous Year, Canada and Provinces, 
November 1996. 


TABLEAU 32. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi durant l'année précédente, 
selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, Novembre 1996. 


a (€... 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last year 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant la travaillé 

nelles mis à pied dernière 
année 
thousands - milliers 

Canada 8,355 7è 68 489 687 132 170 5,877 1,661 
15-24 years - ans 1,621 8 19 433 158 Octo 62 194 748 
25-44 years - ans 1,473 28 43 54 196 se 62 866 224 
45 + years - ans 5,261 36 6 206 133 131 46 4,218 690 
Males - Hommes 3,253 35 6 270 242 77 63 2,084 477 
15-24 years - ans 794 Aap see 236 93 AE 25 73 361 
25-44 years - ans 411 13 nie 33 85 Te 18 199 60 
45 + years - ans 2,049 19 Nels AA 64 76 21 1,812 56 
Females - Femmes 5,102 37 62 219 245 55 106 3,194 1,184 
15-24 years - ans 828 5 15 197 65 ne 37 121 387 
25-44 years - ans 1,063 14 41 21 111 és 44 667 163 
45 + years - ans 3,212 mi 6 os 69 54 25 2,406 634 
Newfoundland - Terre-Neuve 225 alors re 11 34 AOC fale 127 66 
P.E.I. = £.°P.°6. 38 aire 500 4 6 were So 22 5 
N. S. = N.-É, 301 sete 500 19 21 556 7 197 50 
N. B. - N.-B. 252 Sele see 19 28 crete G 152 41 
Québec 2,272 16 11 108 137 33 37 1,410 520 
Males - Hommes 871 7 Sete 58 66 18 15 559 147 
Females - Femmes 1,401 8 10 50 71 15 23 851 373 
15-24 years - ans 432 Ha 4 99 37 siete 12 52 225 
25-44 years - ans 412 5 6 9 64 Siete 15 247 67 
45 + years - ans 1,428 8 CPE se 36 33 11 1,112 227 
Ontario 3,039 24 25 183 135 57 52 1,947 615 
Males - Hommes 1,176 ial siete 100 61 33 20 766 183 
Females - Femmes 1,863 13 23 83 75 24 33 1,181 432 
15-24 years - ans 574 560 4 163 45 store 20 67 274 
25-44 years - ans 529 9 18 19 52 AG 21 317 92 
45 + years - ans 1,935 13 were 36 39 57 11 1,563 249 
Manitoba 284 alate see 16 13 5 6 199 G2 
SasKatchewan 276 4 6 26 16 5 6 165 49 
Alberta 608 6 11 53 37 8 20 382 91 
Males - Hommes 229 Fe te 31 17 5 6 143 26 
Females - Femmes 379 5 9 23 20 ADS 14 239 66 
15-24 years - ans 137 nie Mes 46 15 an 8 18 46 
25-44 years - ans 1B! 4 7 7 12 03 6 63 11 
45 + years - ans 361 DE eee He 9 8 6 301 34 
B.C. - C.-B. 1,060 13 12 50 61 16 31 677 201 
Males - Hommes 422 8 sé 31 36 9 12 269 56 
Females - Femmes 638 5 11 19 25 7 19 408 146 
15-24 years - ans 201 SAG 4 40 25 Onn 9 26 95 
25-44 years - ans 181 5 7 10 19 ne 12 106 23 
45 + years - ans 678 6 orto Sol 17 15 11 545 83 
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TABLE 33. Estimates by Metropolitan Area, Three-Month Moving Average Ending in November 1996. 
TABLEAU 33. Estimations selon la région métropolitaine, moyennes mobiles de trois mois se terminant en Novembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 

et plus population 

Emploi Chômage 

Ge = thousends - allllersié 4 1 20 : MEN OU ON Cpor conti pouncentege aus 
St-John's 144 88 D 76 D 1226 56 D 61.3 D l'S070E 52.9 D 
Hal i fax 272 185 C 170 C 15 E 86 D 68.2 C 6 E 62.6 C 
Saint John 106 63 C 54 D 8F 43 D 5921S C 13-24F 51:3°D 
Chicoutimi - Jonquière 134 76 D 65 D I21E 58 D 56.9 D 15-LE 48.3 D 
Québec 575 357 C 317 D 40 E 218 D 62.0 C plese [s 55.1 D 
Trois-Rivières 118 710 62 D ore 48 D 59.6 D 12-64 52.1 D 
Sherbrooke 121 74 D 67 D 8F 47 D 61.2 D 10.3 F 54.9 D 
Montréal 2,774 1,764 C 1,546 C 219 E 1,010 C 63.6 C 12.4 E 55.7 C 
Ottawa - Hull 858 579 C 536 C 46 E 279 D 67.5 C 7-5hE 62.4 C 
Sudbury 142 89 C 81 D 8E 52 D 63.1 C CINE 57-102 
Oshawa 210 144 C 130 C 14 E 65 D 68.8 C ey a 62.2 C 
Toronto 3,538 2,382 B 2,180 C 202 D 1,156 C 67.3 B 8.5 D 61.6 C 
Hamilton 517 333 C 311 D 2SnE 183 D 64.5 C 6.8 E 60.1 D 
St. Catharines - Niagara 292 185 D 169 D oa 108 D 63.2 D 8206 58.0 D 
London 2337 224 C 206 C 18 E MSPD 66.4 C 8.0E 61.1 C 
Windsor 224 148 D 136 D 1226 76 D 66.0 D Coils 60.7 D 
Kitchener - Waterloo 314 2k7 °C 199 C 18 E 97 D 69.2 C 85e 63.3 C 
Thunder Bay 104 68 C 62 D 6E 37 D 64.9 C 8.9E 59240 
Winnipeg 562 377 C 349 C 28 E 185 C 67.1 C (2505 62.1 C 
Regina 158 105 C 992C 6F 53 D 66.6 C 5° 815 62.7 C 
Saskatoon 175 117 C 110 D Wak 58 D 67.1 C 6.3F 62.8 D 
Calgary 662 485 C 453 C 31E 177 D 73200 6, 5.E 68.5 C 
Edmonton 706 495 C 457 C 38 E rally yy) 70.1 C ot) |= 64.8 C 
Vancouver 1,532 1,019 C 927 C 92 E SIS iC 66.5 C 9.0 E 60.5 C 
Victoria 261 163 D 149 D 14 F 98 D 62.4 D 8.7 F 57.0 D 


———_—_—_—— 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires du recensement de 1996. 


TABLE 34. Estimates by Economic Region (1991 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In November 1996. 


TABLEAU 34, Estimations selon la ré 


Novembre 


1996. 
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gion économique (limites de 1991), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


a a ae + 


Partici- 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Region(s) - 
Région(s) 


P.E.I. = 2.5 


N.S. a N.-É. 
Region(s) - 
Région(s) 


N.B. = N.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


Québec 
Region(s) - 
Région(s) 


Ontario 
Region(s) - 
Région(s) 


Manitoba 
Region(s) - 
Région(s) 


Saskatchewan 
Region(s) - 
Région(s) 


Alberta 
Region(s) - 
Région(s) 


BC. = C.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


010 
020 
030 
040 


P.-É. 


210 
220 
230 
240 
250 


310 
320 
330 
340 
350 


410 
415 
420 
425 
430 
435 
440 
445 
450 
455 
460 
465 
470 
475 
480 


510 
515 
520 
530 
540 
550 
560 
570 
580 
590 
595 


610 
620 
630 
640 
650 
660 
670 


710 
720 
730 
740 
750 


810 
820 
830 
840 
850 
860 
870 
880 


910 
920 
930 


& 490 


& 680 


& 760 


Population 
15 vears 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Total Employment Unemploy- Population 


Labour force 


Population active 


Emploi 


thousands - milliers 


23,453 


452 
207 
41 
99 
105 


107 


737 
126 
131 

97 
104 
280 


601 
149 
145 
142 
98 
67 


5,887 
84 


164 
541 
304 
223 
1,045 
1,479 
275 
311 
357 
257 
122 
388 
232 
104 


8,887 
897 
340 
291 

3,701 
777 

1,023 
471 
476 
238 
483 
191 


857 
65 
37 
79 
34 
68 
61 

514 


755 
221 
84 
219 
76 
154 


2,120 
172 
68 
708 
91 
116 
735 
101 
129 


3,050 
566 
1,745 
370 


15,163 
234 


A 
Cc 


117 D 


18 
52 
46 


70 


442 
67 
75 
54 
56 

190 


356 
77 
94 
85 
61 
39 


3,663 
40 
97 
327 
195 
137 
691 
875 
177 
204 
234 
169 

74 
230 
130 

62 


5,896 
594 
195 
171 

2,493 
532 
658 
320 
311 
159 
285 
127 


571 


72 
89 
58 
37 


F 
D 
D 
C 
B 
D 
D 
D 
C 
C 
B 
D 
Cc 
C 
D 
D 
B 
E 
D 
C 
D 
D 
C 
C 
D 
D 
D 
C 
D 
D 
C 
D 
A 
C 
D 
D 
B 
C 
C 
Cc 
C 
D 
C 
D 
B 
D 
E 
D 
D 
D 
D 
Cc 
B 
C 
D 
C 
D 
D 
B 
D 
D 
C 
D 
D 
Cc 
C 
D 
B 
Cc 
C 
D 
D 
C 
D 
D 


13,756 À 


193 C 
98 
15 
42 
38 


61 


nN 
7 
ips) 
~N 
© 
SOOMONNW SUNnUSNnMmOwm Songnp nmouomow vDnUNAANnADDOD OOOOOTOOUNnNOUO0UOMW SONO 0N NOTE Ee vurns 


ment 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


inactive 


pation 
rate 


Taux 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 


d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


64.7 


51.9 
56.7 
45.5 
52.7 
44.0 


65.7 


59.9 
53.0 
57.0 
55.5 
54.5 
67.8 


59.2 
51.9 
64.7 
59.8 
62.7 
57.2 


61.9 
47.7 
58.7 
60.4 
64.2 
61.6 
66.1 
59.1 
64.5 
65.7 
65.6 
65.7 
61.2 
59.2 
56.2 
59.5 


65.8 
66.2 
57.4 
58.8 
67.3 
68.4 
64.4 
67.9 
65.5 
67.0 
59.0 
66.8 


66.6 
67.3 
64.0 
66.5 
67.3 
63.6 
70.2 
66.6 


64.6 
66.6 
65.0 
66.7 
58.4 
61.6 


71.6 
66.3 
70.8 
72.8 
Pat hess 4 
Are 
70.0 
76.7 
74.4 


65.4 
62.3 
66.4 
61.7 
61.0 
VAE 
74.7 
75.7 


A 


© 


SFONDTSONNW CNnNnOCONnOOUW Cononm noooCOoOMmMow SAnUNNNNwOONnE OVNnOnouunnownoemwm ounnuw NNOOO € on 


9.3 


17.6 
16.0 
21.1 
18.9 
17.9 


13.1 


11.9 
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E 
F 
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E 
E 
E 
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E 
E 
F 
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F 
H 
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G 
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F 
F 
F 
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G 
E 
G 
G 
E 
F 
G 
D 
E 
E 
E 
G 
F 
G 
G 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


“ 


A 2. 1. | RAC he Mig. 44 th D bd 
| pans MTS, tan CES ay or ae , 


ig. Ne ee ae ued daar "MU | Ger ane (Pal ee eh À 


7 di ub léger vos /h 4 we — 
> - Rone ' terre a char oe La a> : 


Ce Re \ . ww’ aoe gwd besipre À e 
of dé ee OL dew TS ER 
de bowel ere ein ne 


ee ee Wien ae (3 eee te à pére 


A rf ; 
re yy ot y À “A 
” DFE nr bi de lene 


‘ à 740 LLL Ps orate: 54 Le 
- cis! % L s'en Y 
À niet 
il à. i D 4 
i al ilta cuit 
à < { 
à (ES ».. ei 4%  & Ch. 
4 bd + 
: # es [oi Ÿ ae! C7 
‘ 1} L > 
=~ . s à 
“, (@ tr 
A fas 
: = 
1 } OT - 
-. 
9 Aa 
+ ‘ ¥ @ n n 
-~ À 5 id 
à ch 
z f 
’ ‘on 
nd 
L vt 
À | 
ad 12 iv 
‘ La 
2) 1/4 Te. 
» # 
f 
of LI 
\ $ 
; 5 H ie, 
= à te. rr 
‘ F i ‘ Vie 
} oo Dis 
is ü ft 
val ie Ded 
r 1 
: > ™ 
=f te 
at 3 
Fa fl 
a H fa 
ee ve =" + MEL: 
NX 
\ de j 3 + é 
: + ‘Ve L ¥ § 
. co : : 
* i % as 
oa i 
£ 21 
il oo ¥ es ant 7 
j (tu 
n in FY), 6 
1h ek i 
= 5 
i ( sal ) 
4 ‘# 
, A D 3 @ (? 
: 1 fr a Li 
‘ ‘ + ‘ sz bé 
Ù a & w 
‘ 5 A 
; i ‘ a. " | 
t Ke n SL À. 
J > 2 | ; *@r 
.? > 4 £ g ede | o 49 
‘or w ) CN € l'O st 
A ’ Ke LZ 4 rà 
? + Biss Le “uv” 
aa RL, : as ‘ 
TT >. v4 i) LE 
C 
\ 


POW SOU EE 


EMPLOYMENT INSURANCE PROGRAM 
REGIONAL RATES 


LES TAUX REGIONAUX POUR LE REGIME 
D’ ASSURANCE-EMPLOI 


D OM. M, SE Bet à dad vom 0 de lc seca tel deloes Reel céflicapet ted ide: fo, tom crane der | 


“9661 ‘epeueg SONSIEIS ‘UOISIAIG Aydes6005 eur Aq peonpoid 
& 919 MOA 


Zz dew aas 


| LES 


Bp) JT 


ve 


vas, >». | 


asainbuop - ILuIjno2149 


! 
| 
| 
| 
t 
j 


19 


Cv 


02 


S,uYyor IS 


9661 Uinf 0€ a] AnaNnBia uy 
1ojdws-soueinsse,| ap sonbiwouo9ss suoibey 


9661 ‘0€ SUN 9AN99}3 
suoiBbay 9IW0uU093 soueinsu] jus wAo|du3 


| oue9 / L den 


‘9661 ‘epeue) anbiysijeis ‘eiydes6oab e| ap uorsiaiq e| sed s1edo1q 
‘9661 ‘Epeued sonsijeys ‘uoisiaig AydesBoan ayy Aq paonpoig 


acs 


JOSPUIM 


cS 


eseBein - souueyjyes JS 


LE 


ayOo1queys 


62 
9661 uINn! 0€ 9] inanBia ug 


1ojdus-soueinsse] ap senbiwouoss suoibey 
0€ 


966L ‘0£ SUNF 8AN99}J3 
suoibay 91W0U093 soueinsu] juewAojdwuz 


bv 


e1ainbuor - twiynosiya 


2 oUe9 / z dew 


ee eae One ‘ do ae eS ee ee eee ee 


"9661 ‘epeueD sonsiers ‘uorsinig Aydes6o0e5 ey) Aq peonpoid 


92 LL 


1eAnooueA SAOIA 


v9 


Bediuuim 
= 59 


uoojex ses 


9661 Uinf 0€ aj snanBia ug 
iojdws-soueinsse] ap senbiwouoss suoibey 


9661 ‘0£ SUNF 8A199}3 
eus suoibey 91W0U093 soueinsu] juew/Aojduz 
Os 
D € eue) / € dew 
se Rem ees £ 


TABLE 36. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Employment Insurance Program. 


TABLEAU 36. Moyennes pour trois mois des taux de chémage désaisonnalisés selon la région utilisée par le régime 
d'assurance-esploi. 


EE D M ne he es 0 nl bein LL 
Effective from December 8, 1996 to January 11, 1997. 
En vigueur du 8 décembre 1996 au 11 janvier 1997. 
ER Ne he JAN DR Je 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
: chômage chômage 


% Z 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
20. St-John's 15.0 54. Niagara 11,7 
21. Newfoundland--Labrador/Terre-Neuve--Labrador 21.5 55. Windsor 9.4 
56. Kitchener 8.8 
57. Huron 11.5 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 58. South Central Ontario/Centre-sud de 
l'Ontario dane 
23. All of Prince Edward Island - Toute la 59. Sudbury 10.2 
province de 1‘*fle-du-Prince-Edouard 14.6 60. Thunder Bay 10.0 
61. Northern Ontario/Nord de l'Ontario 14.7 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Manitoba 
24. Eastern Nova Scotia/Est de la Nouvelle- 
Ecosse 26.4 64. Winnipeg 8.2 
25. Central Nova Scotia/Centre de la Nouvelle- 65. Southern Manitoba/Sud du Manitoba 5.6 
Ecosse 13.8 66. Northern Manitoba/Nord du Manitoba 19.7 
26. Halifax 8.8 
27. Kings DES 
28. Yarmouth 13.5 Saskatchewan 
67. Regina 6.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 68. Saskatoon 7.4 
69. Southern Saskatchewan/Sud de la Saskatchewan 6.1 
29. Fredericton--Moncton--Saint John 1223 70. Northern Saskatchewan/Nord de la 
30. Restigouche--Charlotte 1323 Saskatchewan less 
Québec Alberta 
33. Est du Québec/Eastern Quebec 171 71. Calgary 7e 
34. Québec 11.7 72. Edmonton 8.5 
35. Trois-Rivières 13.5 73. Alberta (ant 
36. Québec Centre-Sud/Québec Centre South 6.8 
37. Sherbrooke 10.8 
38. Montérégie 9.9 British Columbia - Colombie-Britannique 
39. Montréal 12.9 
40. Québec Centre/Central Québec 13.6 75. Southern Interior British Columbia/Sud 
41. Ouest du Québec/Western Québec 16.3 intérieur de la Colombie-Britannique 1053 
42. Nord du Québec/Northern Québec 18.6 76. Vancouver 9.3 
43. Hull 9.9 77. Victoria 92 
44. Chicoutimi - Jonquière 15.3 78. Southern Coastal British Columbia/Sud côtier 
, de la Colombie-Britannique 10.6 
79. Northern British Columbia/Nord de la 
Ontario Colombie-Britannique 10.3 
46. Ottawa 7.6 
47. Eastern Ontario/Est de l'Ontario 114 81. Yukon and Northwest Territories(1) 
48. North Central Ontario/Centre-nord de Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
l'Ontario 10.7 
49. Oshawa 10.0 
50. Toronto 91 
51. Hamilton 7.3 
52. St. Catharines 8.7 
53. London 8.8 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 


contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Employment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance emploi. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 81 is provided by 
Human Resources Development Canada and not by Statistics Canada. 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 81 est dispensé par 
Développement des ressources humaines Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


C-2 


NOTE 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information obtained 
through a sample survey of households. Interviews are carried out in about 
52,000 representative households across the country (excluding the Yukon 
and Northwest Territories), involving some 96,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the Labour 
Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing in 
the provinces of Canada, with the exception of the following: persons living on 
Indian reserves, full-time members of the armed forces and people living in 
institutions (for example, inmates of penal institutions and patients in hospitals 
or nursing homes who have resided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not in the 
labour force refer to the specific week covered by the survey each month, 
normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force Survey, 


see the publication Methodology of the Canadian Labour Force Survey (cat. 
71-526). 


For detailed information on the LFS questionnaire, see the publication 
71-528 Guide to Labour Force Survey Data. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the reference 
week. Statistics Canada interviewers contact each of the households in the 
sample through personal and/or telephone interviews to obtain the information 
needed to produce the labour force data. As mentioned earlier, there are 
approximately 52,000 households interviewed each month. Once a 
household is selected, it remains in the sample for a period of six months. 
The questionnaire used in the survey is reproduced at the back of this 
publication. Each interviewer contacts approximately 75 designed dwellings 
(the individual assignment size varies by type of area) and conducts a 
personal interview in all dwellings where interviews are being conducted for 
the first time. In most areas, provided the respondent agrees, subsequent 
interviews may be conducted by telephone, an interview technique which has 
been shown to have no discernible impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced from 
the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by special request 
or by the purchase of micro data tapes. Tables may also be made available 
on personal computer diskettes from the Labour Force Survey Sub-Division. 
A detailed version for some tables in this publication is available on microfiche 
in each of Statistics Canada’s reference centres listed on the inside cover of 
this report. Most of the series in this publication are available on CANSIM. 


Definitions and Explanations 
Labour Force 
The labour force is composed of those members of the civilian non- 


institutional population 15 years of age and over who, during the reference 
week, were employed or unemployed. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d'environ 52 000 ménages représentatifs d'un bout à l’autre du 
Canada, soit quelque 96 000 répondants (à l'exception du Yukon et des 
Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants ont 
été apportés à l'enquête sur la population active à partir de janvier 1976. On 
peut obtenir des détails sur ces changements en s'adressant à la Sous- 
division de l'enquête sur la population active, Statistique Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 


L'échantillon retenu aux fins de l'enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les provinces 
du Canada, à l'exception des personnes vivants dans des réserves indiennes, 
des membres à plein temps des Forces armées et des pensionnaires 
d'institutions (par exemple les détenus de prison et les malades séjournant à 
l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d'ordre méthodologie de l'Enquête sur la 
population active, veuillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


Des renseignements détaillés sur le questionnaire de l'EPA sont 


contenus dans la publication Guide d'utilisation des données de l'Enquête sur 
la population active (n° 71-528 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la semaine 
de référence. Les intervieweurs de Statistique Canada communiquent avec 
les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en personne et (ou) 
par téléphone, afin de recueillir les renseignements nécessaires pour produire 
les données sur la population active. Tel que décrit ci-dessus, environ 52 000 
ménages sont interviewés chaque mois. Lorsqu'un ménage est choisi, il 
demeure dans l'échantillon pour une durée de six mois. Un exemplaire du 
questionnaire utilisé est annexé à la fin de cette publication. Chaque 
intervieweur se met en contact avec les occupants d'environ 75 logements 
choisis (la tâche individuelle varie selon le genre de région). Lorsqu'il s'agit 
d'un ménage interviewé pour la première fois, l'intervieweur fait une visite sur 
place. Dans la majorité des régions, les interviews subséquentes peuvent 
être réalisées par téléphone, à condition que l'enquêté y consente; cette 
technique ne semble pas avoir d'effet marqué sur les données et elle permet 
d'épargner beaucoup de temps et d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu'une partie des données produites 
par l'enquête sur la population active. On peut s'en procurer d'autres sul 
demande spéciale ou en achetant des bandes de micro-données. On peut 
acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur personnel auprès de la 
Sous-division de l'enquête sur la population active. Des microfiches 
contenant une version plus détaillée de certains tableaux de cette publication 
sont disponibles auprès des centres de référence de Statistique Canada dont 
la liste apparaît au verso de la page couverture de cette publication. La 
plupart des séries présentées ici sont disponibles sur CANSIM. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile hors 
institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes occupées) 
ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


imployed 


imployed persons are those who, during the reference week: 


a) did any work (see note below) at all 


9) had a job but were not at work due to: 


own illness or disability 

personal or family responsibilities 

bad weather 

labour dispute 

vacation 

other reason not specified above (excluding persons on layoff and 
persons whose job attachment was to a job to start at a define date in the 
future). 


ote: 


Vork includes any work for pay or profit, that is, paid work in the context of an 
mployer-employee relationship, or self-employment. It also includes unpaid 
imily work where unpaid family work is defined as unpaid work which 
ontributed directly to the operation of a farm, business or professional 
ractice owned by a related member of the household. 


mployed full-time 


A person is considered to be employed full-time if his/her usual hours at 
le main job are greater than 29 hours per week. 


mployed part-time 


When the number of hours worked at the main job is usually less than 30 
ours per week then he/she is considered to be employed part-time. 


nemployed 


nemployed persons are those who, during the reference week: 


were without work, had actively looked for work in the past four weeks 
(ending with reference week), and were available for work (see note 
below); j 

had not actively looked for work in the past four weeks but had been on 
layoff (see note below) and were available for work; 

had not actively looked for work in the past four weeks but had a new job 
to start in four weeks or less from the reference week, and were available 
for work. 


otes: 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


were full-time students seeking part-time work who also met condition (ii) 
below. (Full-time students looking for full-time work are classified as not 
available for work in the reference week.) 

reported that there was no reason why they could not take a job in 
reference week, or if they could not take a job it was because of “own 


illness or disability’, “personal or family responsibility", or “already had a 
job". 


Persons are classified as being on temporary layoff only when they 
expect to return to the job from which they were laid off. 
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Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


(a) ont fait un travail (voyez la note en bas) quelconque 


(b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une des raisons 
suivantes: 


maladie ou invalidité (de l'enquêté) 

obligations personnelles ou familiales 

mauvais temps 

conflit de travail 

vacances 

autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes mises à 
pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une date 
ultérieure déterminée). 


Note: 


On entend par “travail” tout travail fait contre rémunération ou en vue d'un 
bénéfice, c'est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un employeur ou 
à son propre compte. Il peut également s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré qui contribue directement à 
l'exploitation d'une ferme, d'une entreprise ou d'un bureau professionnel, qui 
est possédé ou exploité par un membre apparenté du ménage. 


L'emploi à temps plein 


Une personne est considérée comme un employé à temps plein si elle 
travaille habituellement plus de 29 heures par semaine à son emploi principal. 


L'emploi à temps partiel 


Une personne est considérée comme un employé à temps partiel si elle 
travaille habituellement moins de 30 heures par semaine à son emploi 
principal. 


Chômeurs 
Les chômeurs sont les personnes qui au cours de la semaine de référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) et étaient 
prêtes à travailler (Voyez la note en bas); 

b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre 
dernières semaines, mais avaient été mises à pied (Voir la note en bas) et 
étaient prêtes à travailler; 

c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre 
dernières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


Notes: 


1. On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe qui: 


i. Étudiant à plein temps tout en cherchant du travail à temps partiel et qui 
répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants à plein temps qui 
cherchaient du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de référence). 

ii. Ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle elles ne pouvaient 
prendre un emploi pendant la semaine de référence ou ne pouvaient en 
prendre un en raison “de maladie ou invalidité”, “d'obligations 
personnelles ou familiales”, ou “parce qu'elles avaient déjà un emploi”. 


2. On considère comme mises à pied temporaire les personnes qui 
s'attendent à réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d'être mises à 
pied. 
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Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of age 
and over who, during the reference week, were neither employed nor 
unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed persons 
expressed as a percentage of the labour force. The unemployment rate for a 
particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number unemployed in 
that group expressed as a percentage of the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participation rate 
for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the labour force in that 
group expressed as a percentage of the population for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age and 
over. The employment/population ratio for a particular group (age, sex, 
marital status, etc.) is the number employed in that group expressed as a 
percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation and 
industry attachment of persons employed. Since 1984, these statistics have 
been based on the 1980 Standard Occupational Classification and the 1980 
Standard Industrial Classification. Prior to 1984, the 1971 Occupational 
Classification Manual and the 1970 Standard Industrial Classification were 
used. 


The Labour Force Survey also provides information about the occupation 
and industry attachment of persons unemployed and not in the labour force 
who have held a job in the past twelve months. 


Family Status 


A family is defined as “a group of two or more persons who are living 
together in the same dwelling and who are related by blood, marriage or 
adoption”. A person living alone or who is related to no one else in the 
dwelling where he/she lives is classified as an “unattached individual’. The 
head of a family is determined by the respondent's perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has no economic connotation. 
(A more detailed description of the derivation of family data is available on 
request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) are 
calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted estimates. 
Therefore, the sum of individual rounded items may not equal the total. 
Unadjusted estimates rounded to hundreds are available on request. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as climate, 
holidays, vacation periods and cycles related to crops, production and retail 
sales associated with Christmas and Easter. It should be noted that the 
seasonally adjusted series contains irregular as well as longer-term cyclical 
fluctuations. 


Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 an 
et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de référence. 


Taux de chomage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé e 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d'un group 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs dan 
ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le mêm 
groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée e 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d'activité d'u 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population activ 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le mêm 
groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personne 
occupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. L 
rapport emploi-population d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimonia 
etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, exprimé e 
pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur | 
profession et la branche d'activité des personnes occupées. Depuis 1984 ce 
statistiques sont fondées sur la Classification type des professions de 1980 € 
sur la Classification type des industries de 1980. Avant 1984, les donnée 
étaient groupées selon la Classification des professions de 1971 et | 
Classification des activités économiques de 1970. 


L’Enquéte procure également des renseignements sur la profession et | 
branche d’activité des chômeurs et de la population inactive qui ont occup 
un emploi au cours des douze derniers mois. 


La situation familiale 


Une famille est “un groupe de deux personnes ou plus qui viver 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, | 
mariage ou l'adoption”. Une personne qui vit seule ou qui n'est apparenté. 
aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comm 
“personne seule”. On établit qui est le “chef de famille” en demandant | 
l'enquêté qui est, selon lui , la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’ 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d'un mécanisme statistique 
(On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du calcul de 
données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active son 
arrondies en milliers avant d'être publiées mais toutes les valeurs dérivée 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres no 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somm 
des composants individuelles arrondies n'est pas toujours égale au tot: 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sor 
disponibles sur demande. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causée 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une séri 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvement 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels régulier 
comme les changements de température, les vacances, les cycles agricoles 
de productions et de ventes au détail durant la période de Noël et de Pâques 
Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à la fois de: 
fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long terme. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On an 
annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised in light 
of the most recent information on changes in seasonality. 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived using 
he X-11-ARIMA method developed at Statistics Canada in 1980 to improve 
he accuracy of seasonal factor estimates. This method is a modified version 
if the X-11 variant of the Census Method || seasonal adjustment program of 
he U.S. Bureau of the Census. The modification involves using ARIMA 
autogressive integrated moving average) models to produce twelve-month 
rojections of the unadjusted data series; the projected data are then added to 
he series for purposes of seasonal adjustment. For a detailed description of 
he procedure the reader is referred to the technical paper “The 
11 ARIMA/88 Seasonal Adjustment Method”. Information regarding 
easonal adjustment is also available from the Labour Force Survey Sub- 
livision or the Time Series Research and Analysis Division, Statistics 
anada. 


Seasonally adjusted estimates of the labour force are derived by summing 
easonally adjusted employment and seasonally adjusted unemployment. 


Seasonally adjusted employment_and unemployment totals for Canada 
re derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted figures 
or males 15-24, males 25 and over, females 15-24, and females 25 and over. 


A harmonization process is applied to the seasonally adjusted series of 
ill-time and part-time employment to correspond to the seasonally adjusted 
tal employment series. 


Due to each of the components being seasonally adjusted individually, 
1e seasonally adjusted estimates for the industry series, the Occupation 
eries and the Provincial series may not add to the Canada totals. 


Seasonally adjusted unemployment rate are the seasonally adjusted 
nemployment levels expressed as a per cent of the seasonally adjusted 
bour force (i.e. the sum of the seasonally adjusted employment and 
nemployment levels). 


The seasonally adjusted participation rates are the seasonally adjusted 
bour force estimates (i.e. the sum of the seasonally adjusted employment 
nd unemployment levels) expressed as a per cent of the population. 


The seasonally adjusted employment/population ratios are the seasonally 
djusted employment levels expressed as a per cent of the population. 


Seasonally adjusted unemployment and participation rates and 
mployment/population ratios are calculated using rounded, seasonally 
jjusted data, except for some small series. 


It should be noted that the seasonally adjusted series are revised each 
sar to take into account current data and to generate new forecast factors for 
e next twelve months. The data are therefore subject to slight revisions in 
ture issues of this publication. 


Reliability of Data 


ampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
omewhat different figures might have been obtained if a complete census 
ad been taken using the same questionnaires, interviewers, supervisors, 
ocessing methods, etc. as those actually used in the Labour Force Survey. 
lis difference is called the sampling error of the estimates. 
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Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d'estimer, à la lumière des 
mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour l'année en 
cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des données 
désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les plus 
récents sur les fluctuations saisonnières. 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
calculées à l'aide de la méthode X-11-ARMMI, mise au point à Statistique 
Canada en 1980 afin d'améliorer la précision des estimations des facteurs 
saisonniers. Cette méthode est une modification de la variante X-11 du 
programme de désaisonnalisation “Census Method II” du Bureau du 
recensement des État-Unis. Cette modification comprend l’utilisation de 
modèles ARMMI (autorégressif à moyennes mobiles intégré) afin d'établir des 
extrapolations de douze mois de la série d'origine; on désaisonnalise alors la 
série en lui ajoutant les valeurs extrapolées. Le lecteur intéressé trouvera une 
description détaillée de cette procédure dans le document technique intitulé 
“La méthode de désaisonnalisation X-11 ARMMI/88". On peut également 
obtenir des renseignements sur la désaisonnalisation en s'adressant à la 
Sous-division de l'enquête sur la population active ou à la Division des séries 
chronologiques - recherche et analyse, de Statistique Canada. 


On obtient les estimations désaisonnalisées de la population active en 
faisant la somme des données désaisonnalisées sur l'emploi et le chômage. 


Les totaux désaisonnalisés de l'emploi et du chômage pour le Canada 
sont tirés de la somme des chiffres désaisonnalisés pour les hommes âgés 
de 15 à 24 ans et de 25 ans et plus, et les femmes âgées de 15 à 24 ans et 
de 25 ans et plus. 


Un processus d'harmonisation est appliqué aux séries désaisonnalisées 
sur l'emploi à temps plein et à temps partiel afin qu'elles concordent avec 
celles sur l'emploi total. 


Comme chacune des composantes est désaisonnalisée individuellement, 
il est possible que les estimations désaisonnalisées des séries “par branche 
d'activité”, “par groupe de profession” et “par province" ne correspondent pas 


aux totaux pour le Canada. 


Les taux de chômage désaisonnalisés représentent les niveaux 
désaisonnalisés du chômage exprimés en pourcentage des estimations 
désaisonnalisées de la population active (c.-a-d. la somme des niveaux 
désaisonnalisés de l'emploi et du chômage). 


Les taux d'activité désaisonnalisés correspondent aux estimations 
désaisonnalisées de la population active (c.-à-d. la somme des niveaux 
désaisonnalisés de l'emploi et du chômage) exprimées en pourcentage de la 
population. 


Les rapports emploi-population désaisonnalisés sont les niveaux 


désaisonnalisés de l'emploi exprimés en pourcentage de la population. 


Les taux de chômage et d'activité, et les rapports emploi-population 
désaisonnalisés sont fondés sur des données désaisonnalisées arrondies, 
sauf pour quelques petites séries. 


Il importe de noter que les données désaisonnalisées sont révisées 
chaque année afin de tenir compte des données courantes et produire des 
coefficients d’extrapolation prospective pour les 12 prochains mois. Les 
données d'extrapolation prospective seront l'objet de légères révisions dans 
les éditions ultérieures de la présente publication. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées dur un échantillon de 
ménages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l'on avait 
fait un recensement complet à l'aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
intervieweurs, des mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l'enquête sur la population active. Cette différence s'appelle l'erreur 
d'échantillonnage. 
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The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers to) is 
not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will likely have 
a smaller percent sampling error and of two estimates of the same size the 
one referring to a characteristic more evenly distributed throughout the 
population will tend to have a smaller percent sampling variability. Also, 
estimates relating to age and sex are usually more reliable than other 
estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every phase 
of a survey operation. Interviewers may misunderstand instructions, 
respondents may make errors in answering questions, the answers may be 
incorrectly entered on the questionnaires and errors may be introduced in the 
processing and tabulation of the data. All of these errors are called non- 
sampling errors. Some of the non-sampling errors will usually balance out 
over a large number of observations but systematically occurring errors will 
contribute to biases. Non-sampling errors can be reduced by careful design 
of questionnaires, intensive training and supervision of interviewers and a 
thorough control of the processing operation. In general, the more personal 
and more subjective inquiries are subject to larger errors. Also, data referring 
to persons with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurrence of non-sampling errors in 
the survey. In addition to the design, training and supervision noted above, 
the survey uses recognized quality control procedures at every step of the 
data collection and processing phases to monitor the quality of the data. 
These controls include an Interviewer Observation program dealing with 
interviewer performance, a Data Capture Quality .program which maintains 
capture errors below a predetermined acceptable ceiling, coding and editing 
quality checks, and a regular on-going review of all survey processing 
functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response on 
survey results. Non-response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are used to compensate 
for item non-response, such as deriving a suitable response based on other 
information collected in the survey, using data obtained from the respondent 
during a previous interview, or choosing a response from a respondent with 
similar demographic and socio-economic characteristics. Total non-response 
is handled by either using information from a previous interview or by 
weighting the results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the lowest 
in the world for a survey of this type. In 1995, the rate averaged about 6%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are shown 
in a number of tables in this report and are subject to revision after each 
sample size and changes in the distribution of dwellings within provinces. For 
further information about the weighting process, contact Labour Force Survey 
Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimatior 
visée) n'est pas la même pour toutes les estimations, de deux estimations, le 
plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreu 
d'échantillonnage et , de deux estimations du même ordre, celle qui porte su 
la caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présents 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due & 
l'échantillonnage. De même, les estimations relatives à l'âge et au sexe son 


habituellement plus fiables que d'autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à l'échantillonnage, peuvent sé 
produire à presque toutes les étapes d'une enquête. Les intervieweur: 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner de: 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur le: 
questionnaires et d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploitatio: 
et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'appellent des erreur: 
non due à l'échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand nombr 
d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent des biais. Il es 
possible de réduire ce genre d'erreur par une conception soignée de: 
questionnaires, une formation et une surveillance intensive des intervieweur 
et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus les questions prennen 
un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs sont considérable. Di 
même, les données relatives à des personnes dont la situation vis-à-vi 
l'activité est moins stable présenteront un nombre relativement élevi 
d'erreurs non dues à l'échantillonnage. 


(a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire | 
fréquence des erreurs non dues à l'échantillonnage. Outre la conception de 
questionnaires, la formation et la surveillance des intervieweurs, dont nou 
avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes reconnue 
de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du traitement afin d 
surveiller la qualité des données. Ces contrôles comprennent un programm 
d'observation qui permet d'évaluer le rendement des intervieweurs, u 
programme de contrôle qualitatif de la saisie des données qui sert à limite 
les erreurs en deçà d'un niveau acceptable déterminé, des mécanismes d 
contrôle du codage et de la vérification et un examen continu de toutes le 
fonctions de traitement de l'enquête. | 


(b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échantillonnage e: 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l'enquête. Il y a deux sortes d 
non-réponse: la non-réponse a une ou plusieurs questions et la non-répons 
totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au premier type d 
non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire d'autres donnée 
recueillies dans l'enquête, utiliser les données d'une interview antérieure o 
prendre la réponse d'un enquêté qui présente des caractéristique 
démographiques et socio-économiques semblables. Pour pallier le nor 
réponse total, on utilise les données d'une interview antérieure ou on effectu 
une pondération pour compenser l'absence de données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active est l'un de 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. en 1995, le tat 
moyen était environ 6 %. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d'estimation démographique 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par age et par sex 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de 
présente publication et font l'objet d'une révision après chaque recensemen 
Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de l'expansic 
de l'échantillon et des variations dans la répartition des logements dans le 
diverses provinces. Pour de plus amples renseignements au sujet ¢ 
processus de pondération, consulter la Sous-division de l'enquête sur. 
population active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


ndicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
neasure called the standard deviation, can be estimated from the sample 
lata. The standard deviation of an estimate is a statistical measure of the 
ariability in the estimate of a characteristic which could be expected if 
epeated samples of the same type were used to derive these estimates: 
lence, it is a measure of sampling error. It also partially reflects the effect of 
jon-sampling error, but does not reflect any systematic biases in the data. 
he chances are about 68 out of 100 that the difference between a sample 
stimate and the corresponding census figure would be less than one 
tandard deviation. The chances are about 95 out of 100 that the difference 
yould be less than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that 
‘would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication to 
ive an indication of the reliability of the estimates and are based on a six 
nonth average of the percent standard deviations in the previous calendar 
ear. 


The letter “A” indicates that the estimate is very reliable; the letter “B” 
\dicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than the 
A category; and so on. Generally, published estimates are in the categories 
A" to “F” and should be considered reliable enough for most purposes. Some 
ata with a higher variability (in the “G” and “H” categories) are reliable 
nough for some purposes, however they should be used with great caution. 
herefore, in any subsequent use, specific reference should be made to the 
igh sampling variability of data in the “G” and “H” categories. 


The letter “J” indicates either that the estimate has a variability of more 
lan 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
lis magnitude are not published and are indicated in the tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
ercent standard deviation. For example, a letter “B” beside an estimate 
dicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
timate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour force 
stween the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of “B”. 
ence, the standard deviation for this estimate lies in the range from 18,000 
30,000. There is 68% chance that the true value of the estimate will be in 
e range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall 
stween 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
ym the Labour Force Survey Sub-Division. : 


Indicateurs de l'écart-type 


L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus haut, n'est pas 
connue. Cependant, il est possible d'estimer une mesure appelée l'écart-type 
à partir des données de l'échantillon. L'écart-type d'une estimation est une 
mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d'une caractéristique 
à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons répétés du même type 
étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il constitue une 
mesure de l'erreur d'échantillonnage. L'écart-type reflète aussi, en partie, 
l'effet de l'erreur non due à l'échantillonnage, mais ne saisit pas les biais 
systématiques contenus dans les données. || y a environ 68 chances sur 100 
pour que la différence entre une estimation d'échantillon et le chiffre de 
recensement correspondant soit inférieure à une fois l'écart-type. Il y a 95 
chances sur 100 pour que la différence soit inférieur à deux fois l'écart-type, 
et environ 99 chances sur 100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demie 
l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de six mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour l'année 
civile précédente. 


La lettre “A” indique qu'il s'agit d'une estimation très fiable; la lettre “B”, 
que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu'une estimation de la 
catégorie “A”, et ainsi de suite. De façon générale, les estimations publiées 
entrent dans les catégories “A” à “F” et sont suffisamment faibles pour la 
plupart des utilisations que l'on en fait. certaines données dont la variabilité 
est plus élevée (dans les catégories “G” et “H”) sont suffisamment fiables pour 
des utilisations particulières, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspection. Par conséquent, chaque fois qu'on y aura recours par la 
suite, il faudra préciser que leur variabilité d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre “J” indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33,3 % et 
(ou) qu’elle est plus petite que 4 000. Les estimations entachées d'une erreur 
d'échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par 
(...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d'écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre “B”, 
accolée à une estimation, indique que l'écart-type se situe entre 0,6 % et 
1,0 % de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3 000 000 personnes 
dans la population active âgée entre 15 à 24 ans serait suivie du symbole 
littéral “B”. Par conséquent, l'écart-type de cette estimation se situe entre 
18 000 et 30 000. II y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de 
l'estimation s'établisse entre 2970000 et 3030 000 personnes, et 95 
chances sur 100 pour qu'elle se situe entre 2 940 000 et 3 060 000 
personnes. 


Les écarts-types exprimés en pourcentage pour des estimations 
spécifiques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
population active. 
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| 
| 
Alphabetic designation of percent standard deviation | 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage | 


pee OOOO OEE TELL. 


Alphabetic indicator Percent standard deviation 


Symbole littéral Ecart-type exprimé en pourcentage 


eee 


A 0.0 % - 05% 
B 0.6 % - 10% 
SG 11 %- 25% 
D 2.6% - 5.0% 
E 5.1%-10.0% 
F 10.1 % - 16.5 % 
G 16.6 % - 25.0 % 
H 25.1 % - 33.3 % | 
J 33.4 % + 
ne See 
Reference and Release Dates Dates de référence et du communiqué 
As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Force Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
Survey refer to a specific week each month. The following table gives the l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de, 
reference weeks and the release dates for the years 1995, 1996 and 1997. chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les. 
dates du communiqué pour les années 1995, 1996 et 1997. 
St ee ee ee ee ee re 
Reference Dates - Dates de référence 1997 1996 1995 | 
week ending - semaine se terminant le | 
January - Janvier 18 20 21 
February - Février 15 uc 18 
March - Mars 15 16 18 
April - Avril 19 20 15 
May - Mai 17 18 20 
June - Juin 21 15 1174 
July - Juillet 19 20 15 
August - Août 16 17 19 
September - Septembre 20 21 16 
October - Octobre 18 19 14 
November - Novembre 15 16 11 
December - Décembre 13 14 09 
RS Ve. Mon dires ou cie Mr line. de, sise ON Tee à OR UE 
wo Ne UE TR eT ne | 
Release Dates - Dates du Communiqué 1997 1996 1995 
RE. CORRE Re ee ee LR ER OR LR RE 
January - Janvier 10 05 06 
February - Février 07 09 10 
March - Mars 07 08 10 
April - Avril 04 04 07 
May - Mai 09 10 05 
June - Juin 06 07 09 
July - Juillet 11 05 07 | 
August - Août 08 09 04 
September - Septembre 05 06 08 
October - Octobre 10 11 06 
November - Novembre 07 08 03 


December - Décembre 05 06 01 


——_—_—_—_———ê PLL —K—K——K———K—K—————————K@“ 
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Hconomic Regions 


ref descriptions and maps of the economic regions are given on the 
bilowing pages. These regions are based on 1991 Census boundaries. 
it 


in Economic Region is a geographical unit generally composed of several 
ensus Divisions within a province. In the case of Prince Edward Island, the 
lrovince constitutes one Economic Region. 

| 


Newfoundland 


10: Avalon Peninsula: Census Division 01. 
| 


20: South Coast - Burin Peninsula: Census Divisions 02 and 03. 


30: West Coast - Northern Peninsula-Labrador: Census Divisions 04, 
05, 09 and 10. 


140: Notre Dame - Central Bonavista Bay: Census Divisions 06, 07 and 
| 08. 


/rince Edward Island 


MO: Prince Edward Island: Census Divisions 01 Kings County, 02 
| Queens County and 03 Prince County. 


lova Scotia 


MO: Cape Breton: Census Divisions 15 Inverness County, 16 Richmond 
| County, 17 Cape Breton County and 18 Victoria County. 


20: North Shore: Census Divisions 10 Colchester County, 11 
Cumberland County, 12 Pictou County, 13 Guysborough County and 
14 Antigonish County. 


130: Annapolis Valley: Census Divisions 05 Annapolis County, 07 Kings 
County and 08 Hants County. 


40: Southern: Census Divisions 01 Shelburne County, 02 Yarmouth 
| County, 03 Digby County, 04 Queens County and 06 Lunenburg 
| County. 

50: Halifax: Census Division 09 Halifax County. 


lew Brunswick 


MO:  Campbellton - Miramichi: Census Divisions 09 Northumberland 
/ County, 14 Restigouche County and 15 Gloucester County. © 


20: Moncton - Richibucto: Census Divisions 06 Albert County, 07 
Westmorland County and 08 Kent County. 


30: Saint John - St. Stephen: Census Divisions 01 Saint John County, 
02 Charlotte County and 05 Kings County. 


40: Fredericton - Oromocto: Census Divisions 03 Sunbury County, 04 
Queens County and 10 York County. 


50: Edmundston - Woodstock: Census Divisions 11 Carleton County, 12 
Victoria County and 13 Madawaska County. 


10: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: Census Divisions 01 Les Îles-de-la- 
| Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis-Riverin, 05 
| Bonaventure and 06 Avignon. 
| 
| 
| 
| 


15:  Bas-Saint-Laurent: Census Divisions 07 La Matapédia, 08 Matane, 
09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 Rivière-du- 
Loup, 13 Témiscouata and 14 Kamouraska. 


20: Québec: Census Divisions 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 20 
| L'Ile-d'Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La Jacques-Cartier, 23 
| Communauté urbaine de Québec and 34 Portneuf. 
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Régions économiques 


De bréves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. Ces régions sont basées sur les limites du 
Recensement de 1991. 

Une région économique est une unité géographique généralement composée 
de plusieurs divisions de recensement à l'intérieur d'une province. L'Île-du- 
Prince-Edouard constitue une région économique. 

Terre-Neuve 

010: Avalon Peninsula: division de recensement 01. 


020: Côte-sud - Burin Peninsula: divisions de recensement 02 et 03. 


030: Côte-ouest - Northern Peninsula-Labrador: divisions de recensement 
04, 05, 09 et 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: divisions de recensement 06, 
07 et 08. 


Île-du-Prince-Édouard 


110:  Île-du-Prince-Édouard: divisions de recensement 01 Kings County, 
02 Queens County et 03 Prince County. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Cape Breton: divisions de recensement 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County et 18 Victoria County. 


220: Côte-Nord: divisions de recensement 10 Colchester County, 11 
Cumberland County, 12 Pictou County, 13 Guysborough County et 
14 Antigonish County. 


230: Annapolis Valley: divisions de recensement 05 Annapolis County, 07 
Kings County et 08 Hants County. 


240: Sud: divisions de recensement 01 Shelburne County, 02 Yarmouth 
County, 03 Digby County, 04 Queens County et 06 Lunenburg 
County. 


250: Halifax: division de recensement 09 Halifax County. 


Nouveau-Brunswick 


310: Campbellton - Miramichi: divisions de recensement 09 
Northumberland County, 14 Restigouche County et 15 Gloucester 
County. 


320: Moncton - Richibucto: divisions de recensement 06 Albert County, 
07 Westmorland County et 08 Kent County. 


330: Saint John - St. Stephen: divisions de recensement 01 Saint John 
County, 02 Charlotte County et 05 Kings County. 


340: Fredericton - Oromocto: divisions de recensement 03 Sunbury 
County, 04 Queens County et 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: divisions de recensement 11 Carleton 
County, 12 Victoria County et 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: divisions de recensement 01 Les 
lles-de-la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis- 
Riverin, 05 Bonaventure et 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: divisions de recensement 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata et 14 Kamouraska. 


420: Québec: divisions de recensement 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 
20 L'lle-d’Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La Jacques-Cartier, 
23 Communauté urbaine de Québec et 34 Portneuf. 
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425: Chaudiére-Appalaches: Census Divisions 17 L'Islet, 18 Montmagny, 
19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la-Chaudière, 26 
La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les Etchemins, 29 
Beauce-Sartigan, 31 L'Amiante and 33 Lotbinière. 


430: Estrie: Census Divisions 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le Haut- 
Saint-François, 42 Le Val-Saint-Frangois, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook and 45 Memphrémagog. 


435: Montérégie: Census Divisions 46 Brome-Missisquoi, 47 La Haute- 
Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les Maskoutains, 55 
Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du-Richelieu, 58 
Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les Jardins-de- 
Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois-Salaberry and 
71 Vaudreuil-Soulanges. 


440: Montréal: Census Division 66 Communauté urbaine de Montréal. 


445: Laval: Census Division 65 Laval. 


450: Lanaudière: Census Divisions 52 D'Autray, 60 L'Assomption, 61 
Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm and 64 Les Moulins. 


455: Laurentides: Census Divisions 72 Deux-Montagnes, 73 Thérèse-De- 
Blainville, 74 Mirabel, 75 La Rivière-du-Nord, 76 Argenteuil, 77 Les 
Pays-d'en-Haut, 78 Les Laurentides and 79 Antoine-Labelle. 


460: Outaouais: Census Divisions 80 Papineau, 81 Communauté urbaine 
de l'Outaouais, 82 Les Collines-de-l'Outaouais, 83 La Vallée-de-la- 
Gatineau and 84 Pontiac. 


465: Abitibi-Témiscamingue: Census Divisions 85 Témiscamingue, 86 
Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi and 89 Vallée-de-l'Or. 


470: Mauricie - Bois-Francs: Census Divisions 32 L'Érable, 35 Mékinac, 
36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 Bécancour, 39 
Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 51 Maskinongé 
and 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


475: Saguenay - Lac-Saint-Jean: Census Divisions 91 Le Domaine-du- 
Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est and 94 Le Fjord- 
du-Saguenay. 


480: Côte-Nord: Census Divisions 95 La Haute-Côte-Nord, 96 
Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau and 98 Minganie - 
Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


490: Nord-du-Québec: Census Division 99 Territoire nordique. 
Ontario 


510: Ottawa: Census Divisions 01 Stormont, Dundas and Glengarry 
United Counties, 02 Prescott and Russell United Counties, 06 
Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds and Grenville 
United Counties and 09 Lanark County. 


D 10 Kingston - Pembroke: Census Divisions 10 Frontenac County, 11 
Lennox and Addington County, 12 Hastings County, 13 Prince 
Edward County and 47 Renfrew County. 


520: Muskoka - Kawarthas: Census Divisions 14 Northumberland County, 
15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 Muskoka District 
Municipality and 46 Haliburton County. 


530: Toronto: Census Divisions 18 Durham Regional Municipality, 19 
York Regional Municipality, 20 Toronto Metropolitan Municipality, 21 
Peel Regional Municipality and 24 Halton Regional Municipality 
(except the city of Burlington). 


540: Kitchener - Waterloo - Barrie: Census Divisions 22 Dufferin County, 
23 Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality and 43 
Simcoe County. 


Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Le 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L'Amiante et 33 Lotbinière. 


425:  Chaudière-Appalaches: divisions de recensement 17 L'Islet, 


430: Estrie: divisions de recensement 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 L 
Haut-Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook et 45 Memphrémagog. d 

435: Montérégie: divisions de recensement 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du- 
Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les 
Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois- 
Salaberry et 71 Vaudreuil-Soulanges. | 


440: Montréal: division de recensement 66 Communauté urbaine de 
Montréal. | 


445: Laval: division de recensement 65 Laval. | 


450: Lanaudière: divisions de recensement 52 D'Autray, 60 L’ ‘Assomption, 
61 Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm et 64 Les Moulins. | 


455: Laurentides: divisions de recensement 72 Deux-Montagnes, 73 
Thérèse-De-Blainville, 74 Mirabel, 75 La Rivière-du-Nord, 76 
Argenteuil, 77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides et 79 Antolii) 
Labelle. 


460: Outaouais: divisions de recensement 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l'Outaouais, 82 Les Collines-de-l'Outaouais, 83 La Vallée- 
de-la-Gatineau et 84 Pontiac. | 


465:  Abitibi-Témiscamingue: divisions de recensement 85 
Témiscamingue, 86 Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi ef 
89 Vallée-de-l'Or. 


| 
470: Mauricie - Bois-Francs: divisions de recensement 32 L'Érable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 51! 
Maskinongé et 90 Le Haut-Saint-Maurice. | 


475: Saguenay - Lac-Saint-Jean: divisions de recensement 91 Le 
Domaine-du-Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est et 
94 Le Fjord-du-Saguenay. 


480: Côte-Nord: divisions de recensement 95 La Haute-Côte-Nord, 96 
Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau et 98 Minganie - Côte- 
Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


490: Nord-du-Québec: division de recensement 99 Territoire nordique. 


Ontario 
| 
510: Ottawa: divisions de recensement 01 Stormont, Dundas et 
Glengarry United Counties, 02 Prescott et Russell United Counties, 
06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds et Grenville. 
United Counties et 09 Lanark County. 


515: Kingston - Pembroke: divisions de recensement 10 Frontenac) 
County, 11 Lennox et Addington County, 12 Hastings County, 13 
Prince Edward County et 47 Renfrew County. 


520: Muskoka - Kawarthas: divisions de recensement 14 Northumberland 
County, 15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 Muskoka 
District Municipality et 46 Haliburton County. 


530: Toronto: divisions de recensement 18 Durham Regional 
Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto Metropolitan! 
Municipality, 21 Peel Regional Municipality et 24 Halton Regional! 
Municipality (exclue la ville de Burlington). 

540: Kitchener - Waterloo - Barrie: divisions de recensement 22 Dufferin 
County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality À 
43 Simcoe County. 


| 


| 

| 

550: Hamilton - Niagara Peninsula: Census Divisions 24 Halton Regional 

Municipality (city of Burlington only), 25 Hamilton-Wentworth 

4 Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 28 

| Haldimand-Norfolk Regional Municipality and 29 Brant County. 

} 

1560: London: Census Divisions 32 Oxford County, 35 Elgin County and 
39 Middlesex County. 

1570: Windsor - Sarnia: Census Divisions 36 Kent County, 37 Essex 

County and 38 Lambton County. 

580: Startford - Bruce Peninsula: Census Divisions 31 Perth County, 40 
Huron County, 41 Bruce County and 42 Grey County. 

i 

590: Northeast: Census Divisions 48 Nipissing District, 49 Parry Sound 

| District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 53 Sudbury 

Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 Cochrane District 
and 57 Algoma District. 

1. 

595: Northwest: Census Divisions 58 Thunder Bay District, 59 Rainy 

| River District and 60 Kenora District. 

| 

Manitoba 

| 

510: Southeast: Census Divisions 01, 02 and 12. 

‘520: South Central: Census Divisions 03 and 04. 

pe Southwest: Census Divisions 05, 06, 07 and 15. 

1540: North Central: Census Divisions 08, 09 and 10. 

550: Parkland: Census Divisions 16, 17 and 20. 

560: Interlake: Census Divisions 13, 14 and 18. 

570: Winnipeg: Census Divison 11. 

| 

580: North: Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

| 

Saskatchewan 

110: Regina - Moose Mountain: Census Disisions 01, 02 and 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

| 

730: Saskatoon - Biggar: Census Divisions 11, 12 and 13. 

| 

740: Yorkton - Melville: Census Divisions 05, 09 and 10. 

750: Prince Albert: Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

| 

| 

760: Northern: Census Division 18. 

Albert 

810 Lethbridge - Medicine Hat: Census Divisions 01, 02 and 03. 

: 

820: Drumheller - Stettler - Wainwright: Census Divisions 04, 05 and 07. 

| 

830: Calgary: Census Division 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: Census Divisions 13, 14 and 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: Census Divisions 08 and 09. 

860: Edmonton: Census Division 11. 

870: Grande Prairie - Peace River: Census Divisions 17, 18 and 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: Census Divisions 10, 12 and 16. 


C-11 


550: Hamilton - Niagara Peninsula: divisions de recensement 24 Halton 
Regional Municipality (seulement la ville de Burlington), 25 Hamilton- 
Wentworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 
28 Haldimand-Norfolk Regional Municipality et 29 Brant County. 


560: London: divisions de recensement 32 Oxford County, 35 Elgin 
County et 39 Middlesex County. 


570: Windsor - Sarnia: divisions de recensement 36 Kent County, 37 
Essex County et 38 Lambton County. 


580: Startford - Bruce Peninsula: divisions de recensement 31 Perth 
County, 40 Huron County, 41 Bruce County et 42 Grey County. 


590: Nord-est: divisions de recensement 48 Nipissing District, 49 Parry 
Sound District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 53 
Sudbury Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 
Cochrane District et 57 Algoma District. 


595: Nord-ouest: divisions de recensement 58 Thunder Bay District, 59 
Rainy River District et 60 Kenora District. 


Manitoba 

610:  Sud-est: divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: Centre sud: divisions de recensement 03 et 04. 

630: Sud-ouest: divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 
640: Centre nord: divisions de recensement 08, 09 et 10. 
650: Parkland: divisions de recensement 16, 17 et 20. 

660:  Interlake: divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: Winnipeg: division de recensement 11. 

680: Nord: divisions de recensement 19, 21, 22 et 23. 
Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: divisions de recensement 01, 02 et 06. 


720; Swift Current - Moose Jaw: divisions de recensement 03, 04, 07 et 
08. 


730: Saskatoon - Biggar: divisions de recensement 11, 12 et 13. 

740:  Yorkton - Melville: divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Prince Albert: divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: Nord: division de recensement 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: divisions de recensement 01, 02 et 03. 


820: Drumheller - Stettler - Wainwright: divisions de recensement 04, 05 
et 07. 


830: Calgary: division de recensement 06. 
840: Athabasca - Jasper - Banff: divisions de recensement 13, 14 et 15. 


850: Red Deer - Rocky Mountain House: divisions de recensement 08 et 
O9. 


860: Edmonton: division de recensement 11. 


870: Grande Prairie - Peace River: divisions de recensement 17, 18 et 
19. 


880: Fort McMurray - Camrose: divisions de recensement 10, 12 et 16. 


C-12 


British Columbia 


910: Vancouver Island and Coast: Census Divisions 17 Capital Regional 
District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 Nanaimo Regional 
District, 23 Alberni-Clayoquot Regional District, 25 Comox- 
Strathcona Regional District, 27 Powell River Regional District, 43 
Mount Waddington Regional District and 45 Central Coast Regional 
District. 


920: Lower Mainland - Southwest: Census Divisions 09 Fraser-Cheam 
Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 13 
Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouver Regional 
District, 29 Sunshine Coast Regional District and 31 Squamish- 
Lillooet Regional District. 


930: Thompson - Okanagan: Census Divisions 07 Okanagan- 

’  Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 

District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North Okanagan 
Regional District and 39 Columbia-Shuswap Regional District. 


940: Kootenay: Census Divisions 01 East Kootenay Regional District, 03 
Central Kootenay Regional District and 05 Kootenay Boundary 
Regional District. 


950: Cariboo: Census Divisions 41 Cariboo Regional District and 53 
Fraser-Fort George Regional District. 


960: North Coast: Census Divisions 47 Skeena-Queen Charlotte Regional 
District and 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


970: Nechako: Census Divisions 51 Bulkley-Nechako Regional District 
and 57 Stikine Region. 


980: Northeast: Census Divisions 55 Peace River Regional District and 
59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


Colombie-Britannique 
910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


| 


Île de Vancouver et la côte: divisions de recensement 17 Capit: 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 Nanaim 
Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional District, 25 Como) 
Strathcona Regional District, 27 Powell River Regional District, 4 
Mount Waddington Regional District et 45 Central Coast Region: 
District. | 


Lower Mainland - Sud-ouest: divisions de recensement 09 Frase 
Cheam Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional Distric! 
13 Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouve 
Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District et 3 
Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: divisions de recensement 07 Okanagar 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Region: 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North Okanagal 
Regional District et 39 Columbia-Shuswap Regional District. 


Kootenay: divisions de recensement 01 East Kootenay Region: 
District, 03 Central Kootenay Regional District et 05 Kootena 
Boundary Regional District. 


Cariboo: divisions de recensement 41 Cariboo Regional District et 5 
Fraser-Fort George Regional District. 


Côte-nord: divisions de recensement 47 Skeena-Queen Charlott 
Regional District et 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: divisions de recensement 51 Bulkley-Nechako Region 
District et 57 Stikine Region. | 

| 
Nord-est: divisions de recensement 55 Peace River Regional Distric 
et 59 Fort Nelson-Liard Regional District. | 
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' iw Statistics Canada  Staustique Canaca 


Mo. Y 


HRD page - line No Given name 2 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE f 


CONFIDENTIAL when completed | 


mens 4[ 7] 05 
Surname 1 FORM NO. 


sL| | 6 See PA (EE EN 
ee À à | À à 


10 LAST WEEK, DID ... WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID . .. HAVE A JOB OR BuSI- 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 


hours. 1 2 
Yes ; O No : O Go ee igs © ES pe O C4 
PERMANENTLY unable to work Go to 50 31 LAST WEEK, DID . .. HAVE A JOB TO START 


AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE ? 
11 DD... HAVE MORE THAN ONE JOB OR ; 2 
BUSINESS LAST WEEK ? , he CE to 50 


vs © n02O 61013 |32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, 


IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 
EMPLOYERS LAST WEEK? 


re 26) Go to 50 


a — 


50 HAS . . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


LC) MOTTE 


51 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


ate ieee 
Or gi ae PS 


CHERE Mo Yr if month unknown, enter -- in month 
52 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


(1) # 515 before... 


Rs 
2 
HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 133 WHY WAS... ABSENT FROM WORK LAST or later than... OC @ » 53 
13 USUALLY WORK AT HIS/HER: WEEK? EET CLES “. is 
CES and if code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? Lake It total 6 go to 32 WEEK? 
Ones 34 DID ... HAVE MORE THAN ONE JOB OR Ree ©) Ne: 0 
Other jobs? UP) goto 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more Fours (Less than 30 hours 


per week ) 


1 © 2 @ per week) 
14 WHAT IS THE REASON .. . USUALLY WORKS Yes ie 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
USUALLY WORK AT HIS/HER: 


Enter 
Code 

15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF (Nia10) JOB? It total 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 


30 or more 
WORK? Other jobs? go to 37 
(Include paid and unpaid If none 
ume at all jobs) À ren enter 00 36 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS 


ul THA 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . .. aie DER Weer = 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 


Enter code 


WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT 


[| Enter code 
eae 
5 5 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


1 
° it “perm. unable to work” in 10 Die 80 
* Otherwise Ses 6. 26 


56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS . . . LOOKED FOR WORK? 


Yor) Cr ONE 


37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 °IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS ... DONE TO FIND 


WORK? Mark all methods reported. 


If none enter 00 FROM WORK? hin 
US, and go to 18 | | ( pis 0, PRE 
a ee ° IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING SOOO | TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask 


— FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Emer code OFF LAST WEEK? 

nat 1 2 

D Yes © No Ss) 


18 HOW MANY HOURS DI . ACTUALLY WORK 


LAST WEEK AT HIS/HER: 


(Main) JOB? 
Other jobs? 


39 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


1 

° if code 5 (layott) in 33 Does 
2 

° Otherwise (D Stes 


Re A D | 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR 


ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 


eh) © esto) 40) 


Go to 72 Go to 72 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 


SWREN DID? ALASTE Er Re 
(Repeat method) 


No. of weeks 
Method ago (excl 
Checked with used Svy. week) 
© 
PUBLIC employment AGENCY cS 
3 ri 
PRIVATE employment AGENCY (à LL DJ 
10 
UNION LS 
Lo 
EMPLOYERS drectiy || 
6 € i) f 
FRIENDS or relatives jt 
7 1 
Placed or answered ADS ©) pees 
AO 
LOOKED at job ADS Lo 
9 Fan 
OTHER, Specify in NOTES Eu 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 


{Not counting weeks worked.) | 
73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? : 


Mo. Yr Mo. Yr 
# month unknown 
D no mn ml lue 
change 


74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., 
federal govemment, canning industry, forestry services.) 


LN Tt ede alle od IEE a D 0 
CO > 
nl. (RMI 7. 2 


7 5 A WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full descnption: eg. office clerk, factory worker, 
forestry technician.) 


pe iow rut ets ot NN 1 
Cp 
| 


75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full descnption: eg. filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


Class of worker SS, 
Us Main job : Cc 1h [] Cap ka 


ad, Other job kee code go to 80 
NOTES 
39 | | 
3 
ga | 
- — 
59 | | | 


FRANÇAIS AU VERSO 


59 WHAT WAS . .S MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 


STARTED TO LOOK FOR WORK? Lo 
code 
60 |S... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
MONTHS? 


1 
Yes 


(More than 6 months) 


2 
no” C) 
(6 months or less) 
61 IS .. . LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


1 2 
Full-time @) Part-ume ‘a 


(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) 


Go to 63 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
Enter code 


ae ee ee ee ee 
63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 


JOB LAST WEEK? 
Enter code 
6 4 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
eit “No” (never worked) in 50 ‘er to 80 


3 
* if upper circle in 52 is marked gear 


4 
+ Otherwrse QE 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? 
een) no? ©) &o to 90 


81 WAS... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
STUDENT? Fal 


1 @ Part 2 
time time 


82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


| | Enter code 
INFORMATION SOURCE 


90 HRD page-lime No. of person providing 
the above information qqs 
Last This | 74] 
H imennew Interview 
Authority - Statistics Act: Chapter 15 
Statutes of Canada 1970-71-72 


Statistics Statistique 
| ed | Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


OOM hWHN + 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 


Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired : 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


© “J O Un  & CO ND 


© © 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school | 
Other — DO NOT specify in NOTES | 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


iw Statistique Canada Statistics Canada 


de toes À. | Date d'enquête 3 


N° de page-ligne du DM Prénom 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


Mos Année 


SR eee ea Te 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) 

1 


On Nene O Passez à 30 
Incapacite PERMANENTE Passez à 50 
11 . . . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 


PLUS ie ENTREPRISE LA SEMAINE 
DERNIÈRE ? 
em! O a @®) Passez à 13 


12 ÉTAIT-CE DÙ À UN CHANGEMENT 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


ou! ©) non? O 


13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 


VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


A SON EMPLOI (principal)? Si le total 


a d'autres emplois? 


POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR 


SEMAINE? Msenez 


le code 


ME ES € 
15 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 


SUPPLÉMENTAIRES . . . 
VAILLÉ ? 

(Comptez les heures, 
rémunérées Ou non, 

à tous les emplos) 


A-T-IL(ELLE) TRA- 


Pour “aucune” 
inscrivez 00 


16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 


.. A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 


Pour “aucune”, 
inscnvez 00 
et passez à 18 


(Tous les emplois) 


17 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 


CETTE ABSENCE? 


18 


VEMENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIÈRE: 
A SON EMPLOI (principal)? 


a d'autres emplois? 


Ab 


1 9 AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, 
Sir S'EST-IL(ELLE) CHERCHE UN AUTRE 


EMPLOI? 
w'O non? © 
FH 
: DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE 


TES QUAND ... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


Mos Année 


MR 


Co]b 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex, gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


Le ent à Pe D RENE 
ies. TT EN NE RE RES CESSE 


7 5 A QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


d'usine, technicien(ne) forestier(ére).) 


cr ba ee. see 
changement 
Co > 


po ee AN | 
Inscrivez le code 38 SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 
(nl LA SEMAINE 
COMBIEN D'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- DERNIÈRE ? 


72 POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nam de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


30 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 


(ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? 
Qui! G) Passez à 33 None O ra 
31 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
FUTURE : 2 
DÉTERMINÉE? Oui O Non © Passez à 50 


32 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 
DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 


NOUVEL EMPLOI? 
Be Passez à 50 


PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIERE? 
oui | C) None &) 


35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . .. TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


A SON EMPLOI (pnncipal)? rae Si le total 


est 30 ou plus, 


à d'autres emplois? Li passez à 37 


36 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 
R 


PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- 
CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 


DU TRAVAIL? ne 


... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 


ou’ ©) non’ O 


39 À L'INTERVIEWER: 
* Si code 5 (mise à pied) à 33 TG pe 


© Autrement CDN 


40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
. . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? 
oO e 
el FT SY 
Passez 272 
L'ENTREPRISE (activité principale) 


Mos Année 
Si le mois est inconnu, 
mettez -- à “Mois” 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois remoli 
feats OO 


50 ::-AT-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU A UNE 
ENTREPRISE? : ë 
Be Non’ () passer à 55 


51 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OU À 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


Cou] > 


Au- 
OL += 


Changement Mois Annee Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 


52 À L'NTERVEWER: 


(1) S la date à 51 se situe 1 Passez 
VAN DS RUN Lee à Oxss 
(2) Si la cate à 51 est la mb 
me que ou se situs après 2Oi 23 


SA MPOURQUOI MISES TAU ELIE) ABS ENTÉ(E) DUR ER MO ANSE ER 
TRAVAIL LA SEMAINE inscrivez le 53... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
DERNIÈRE ? code. Si c'est 6 OU PLUS PAR SEMAINE? 

passez à 32 : 1 2 
At At uel 
34 .. . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU perd D Re 


plus par semane) Ir semaine) 
54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


… À LAISSÉ CET EMPLOI? 
M] Inscrivez le code 
55 À L'INTERVEWER: 


1 
© SJ “incapacité permanente” à 10 © passer à 80 
AG. 
° Autrement pessez à 56 


56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . .. S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? 


MCD) LCD es 64 


SEMAINE? ar 
57 ° AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, ... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 


rase Rien es Passez à 62 
+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


Nombre 
e QUAND... LA DERNIÈRE de semaines 
FOIS? (Répétez la méthode) depuis la 
dermière fois 


Méthode (excl. la 
employée semaine d'int.) 


Le 


Sest-il(elle) adresse(e) 


a un BUREAU de placement PUBLIC. 


[9] 


a un BUREAU de placement PRIVE 
a un SYNDICAT 

directement a des EMPLOYEURS 
a des AMIS ou des parents 


A-t-il(elle) publie une ANNONCE if 
ou repondu a une ANNONCE 


OOOO 
CIE 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


[] 


O 
© 


AUTRE, Precisez dans les NOTES 
58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 


BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 


CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas; |] 
les semaines travaillées. 


59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE Marre 
CHERCHER DU TRAVAIL? [| eer 


60 . . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
MOIS? 


1 2 
ov © non O 
(Plus de 6 mois) {Moins de 6 mois incl, 6 mois) 


61 . .. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 


A temps plein 
(30 heures ou 
plus par semaine) 


2 

A temps partiel 
(moins de 30 heures 
par semaine) 


Passez à 63 
62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
... N'A PAS CHERCHÉ DE 


TRAVAIL LA SEMAINE a Inscrivez le code 
DERNIERE ? 

63 Y_A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . .. DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


Inscrivez le code 
75 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 64 A _L'INTERVIEWER: 


IMPORTANTES DE ... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


7-5030-475 4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


2 
° Si “Non (jamais travaillé) à 50 (D & 80 


3 
°S'il y a un “X” dans le cerck du haut à 52 CO) passer 60 


ÉCOLE. UN COLLÈGE FRS 
OU UNE UNIVERSITÉ? ou’) nn 2 #30 


81 ::: ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) A 
TEMPS PLEIN OU 


TEMPS A temps 1 A temps 2 
PARTIEL? plein O partiel O 
82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


& Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


90 N° de page-ligne du DM de ls personne qui a foumi les 
PEASEIQNEMENES Ci-JESSUS. 
La dernière Cette | 
Imervew interview | 
“Declaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapttre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72° 


[lw 


Statistique 
Canada 


Statistics 
Canada 


FEVIFEE DES CODES 
Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


Onhwhrd = 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 


Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


© JO On  B CO ND — 


© © 


English version 


available on request © 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait à l'école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


71-220 


| 
| 
| 


11-010 - 


| 
| 
| 
k 


1533 - 


171-201 - 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 


This annual publication presents a selection of historical labour 
force statistics and related seasonal adjustment information. It also 
contains several hundred time series, derived from the monthly 
Labour Force Survey. It includes data analysis, definitions, data 
quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 
This annual publication presents a feature article giving an 


overview of the labour market as it has evolved over the last 50 
years. It also contains Annual Averages of all 37 tables presented 
in The Labour Force - Catalogue 71-001; annual averages estimates 
of some provincial breakdowns not published monthly as well as 
more detailed sub-provincial estimates. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 


(Occasional) Bilingual. 

This report describes the methodology introduced in 1985, when 
the sample redesign based on the 1981 Census was implemented. 
Also included are changes that took place as late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the interpretation of 


Labour Force Survey statistics and to indicate the full range of data 
available from the survey. 


Labour force annual averages 1989-1994 (Occasional) Bilingual. 
This publication presents annual averages for those estimates 


published monthly in The Labour Force - Catalogue 71-001. It 
also contains a broader range of provincial and sub-provincial 
annual average estimates. An article gives an overview of labour 
market conditions for 1976-1994, briefly describing the major 
trends effecting the labour force over this period. 


Other Publications 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada's monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary of the 
economy, major economic and statistical events, a feature article 
and technical note. A statistical summary contains a wide range of 
tables and graphs on the principal economic indicators for Canada, 
the provinces and the major industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual averages 
1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the labour 
force activity of individuals to selected characteristics of the 
families to which they belong using annual average data from the 
Labour Force Survey. The accompanying text provides definitions 
of terms used followed by a description of the tables and technical 
notes related to the weighting and methodological limitations of the 
data. 


Grail 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l'enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


71-529 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) Bilingue. 


Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs centaines de 
séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle sur la population 
active. Elle comprend une analyse des données, des définitions, une 
appréciation de la qualité des données et les questionnaires de 
l'enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 


Cette publication annuelle présente l’évolution du marché du travail 
depuis les 50 dernières années. Elle contient aussi une reproduction 
des 37 tableaux de la publication La population active (no 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyennes 
annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations infra- 
provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication mensuelle. 


Méthodologie de l'enquête sur la population active du Canada 1984- 
1990 (Hors série) Bilingue. 


La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, année 
de la mise en oeuvre de l'échantillon remanié en fonction du 
recensement de 1981. De plus, les changements apportés par la suite, 
qui dans certains cas ne remontent qu'à 1990, y sont aussi été 
intégrés. 


Guide d'utilisation des données de l'enquête sur la population active 


(Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données à 
interpréter les statistiques tirées de l'enquête sur la population active 
et à présenter toute la gamme des données produites par l'enquête. 


Moyennes annuelles de la population active 1989-1994 (Hors série) 
Bilingue. 

Cette publication contient les moyennes annuelles des estimations 
publiées mensuellement dans La population active numéro 71-001 au 
catalogue. Elle contient aussi des estimations de moyennes annuelles 
plus détaillées aux niveaux provincial et infraprovincial. Un article 
présente un aperçu du marché du travail pour la période 1976-1994 et 
décrit brièvement les principales tendances qui ont influé sur la 
population active au cours de cette période. 


Autres Publication 


11-010 - 


71-533 - 


L'observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada pour les 


statistiques économiques. Chaque numéro comprend un sommaire de 
la conjoncture, les principaux événements économiques et statistiques, 
une étude spéciale et une note technique. Un aperçu statistique fournit 
également une gamme étendue de tableaux et de graphiques contenant 
les principales séries chronologiques de l'économie du Canada, des 
provinces et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 
moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 


Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l'activité 
sur le marché du travail des particuliers à certaines caractéristiques de 
leurs familles respectives. Les données sont tirées des moyennes 
annuelles de l'Enquête sur la population active. Le texte donne les 
définitions des termes utilisés, suivi d'une description des tableaux et 
des explications techniques, liés à la pondération et aux limites 
méthodologiques des données. 


C-22 


72-002 - 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, earnings 
and hours which is vital for Canada's businesses and governments 
for planning and decision-making purposes. The tabulations focus 
on monthly labour market information and historical data series. 
The major economic variables for over 280 industries are provided 
at the national and provincial/ territorial level. The publication also 
includes a succinct monthly highlights section, quaterly feature 
articles and notes on the concepts and methodology of the survey. 


75-001E - Perspective on Labour and income (Quarterly) English and French. 


Each quarter this publication brings together and analyzes a wide 
range of data. In each issue, about six articles discuss recent 
labour market trends as well as current income issues. The 
publication also devotes a section to news on products, surveys and 
research projects, and twelve pages of labour and income indicators 
by province. 


72-002 - Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires (Mensuel)M 


Bilingue. 
Cette publication présente la situation courante de l'emploi, de lak 
rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle vital dansk 
la planification et la prise de décisions des entreprises et des) 
gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout sur des 
renseignements mensuels concernant le marché du travail et des séries 
chronologiques. Les variables économiques principales pour plus de’ 
280 entreprises sont classées selon les niveaux national et 
provincial/territorial. La publication contient également une section 
se rapportant aux faits saillants mensuels, des articles trimestriels et 
des notes sur les concepts et sur la méthodologie de l'enquête. 


| 
75-001F - L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et anglais. | 


Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une vaste 
gamme de données. Dans chacun des numéros, environ six articles | 
traitent des tendances récentes sur le marché du travail ainsi que des! 
questions courantes touchant le revenu. La publication offre) 
également une section de nouvelles sur les pro-duits, les enquêtes et 
les projets de recherche, ainsi que douze pages d'indicateurs sur 
l'emploi et le revenu selon la province. 
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’ Identify 
Emerging Trends 


Define New 
Markets 


Pinpoint Profit 
Opportunities 


o safeguard your place in 
tomorrow’s marketplace, 
you have to be able to 
anticipate trends today. To do that, 
you're going to need some insight 
into the purchasing trends in the 
Canadian marketplace. 


With a complete profile of Canadian 
consumers, plus an indepth analysis 
of Canadian industries, the Market 
Research Handbook gives you the 
most thorough coverage of 
purchasing trends. This valued 
bestseller can lead you to new 
markets by giving you details on: 


how much money Canadians 
are earning and what they’re 


spending on cars, rent, home 
entertainment and household appliances; 


- the level of sales in retail chain and department 
stores; 


* what goods are being traded between Canada, 


U.S., and other countries; 
census data such as: age/sex, schooling, 


households, unemployment, interprovincial 
and international migration 


…and much, much more! 


With over 600 pages, the Handbook includes more than 200 
statistical tables that give you instant access to provincial and 
national market data. Featured are important economic 
indicators such as the Gross Domestic Product, Labour Force 
Productivity, Private and Public Investment and the 
Consumer Price Index. 


Order your copy of the Market Research Handbook 
(Catalogue #63-2240XPB) today for only $110 in Canada 

plus $7.70 GST and applicable PST, US$132 in the United States, 
and US$154 in other countries. 


CALL TOLL-FREE 1-800-267-6677 OR FAX (613)951-1584 

and use your VISA or MasterCard. OR MAIL your order to: 
Statistics Canada, Operations and Integration Division, 
Circulation Management, 120 Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, 
K1A OT6, or contact the nearest Statistics Canada Regional Office 
listed in this publication. Via Internet: order@statcan.ca 


Dégagez les 
nouvelles tendances 


Définissez les 
nouveaux marchés 


Déterminez les 
possibilités de profit 


ur maintenir votre 

lace sur le marché de 
emain, vous devez étre en 
mesure de prévoir les tendances 
aujourd’hui. Pour ce faire, vous 
devrez comprendre les habitudes 
d’achat sur le marché canadien. 


Renfermant un profil complet des 
consommateurs canadiens ainsi 
qu'une analyse approfondie des 
industries canadiennes, le Recueil 
statistique des études de marché 
brosse un tableau exhaustif des 
habitudes d’achat. Ce précieux best- 
seller peut vous faire découvrir de 
nouveaux marchés en vous 
fournissant les détails suivants : 


es revenus des Canadiens et leurs dépenses pour 
la voiture, le loyer, les appareils de divertissement et 
les appareils ménagers; 


‘le niveau des ventes dans les magasins de détail à 
succursales et les grands magasins; 


es biens échangés entre le Canada, les É.-U, et 
d’autres pays; 

les données du recensement telles que l’âge, le sexe, 
le niveau de scolarité, les ménages, le chômage, la 
migration interprovinciale et internationale 


…€t bien plus encore! 


Le Recueil, contenant plus de 600 pages et au delà de 200 tableaux 
statistiques, vous permettra d'accéder instantanément aux données 
provinciales et nationales sur le marché. Il traite d'indicateurs économiques 
importants tels que le produit intérieur brut, la productivité de la 
population active, les investissements privés et publics et |’Indice des 
prix à la consommation. 


Procurez-vous votre exemplaire du Recueil statistique des études de 
marché (n° 63-2240XPB au catalogue) dès aujourd’hui pour seulement 110 $ 
au Canada plus 7,70 $ de TPS et la TVP en vigueur, 132 $ US aux États-Unis et 
154 $ US dans les autres pays. Commandez votre exemplaire PAR TÉLÉPHONE 
EN COMPOSANT SANS FRAIS le 1-800-267-6677 OU PAR TÉLÉCOPIEUR au 
(613) 951-1584 et utilisez votre carte VISA ou MasterCard, OU PAR LA POSTE 
à l'adresse suivante : Statistique Canada, Division des Opérations et de 
l'intégration, Direction de la circulation, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) 
K1A OT6, ou communiquez avec le bureau régional de Statistique Canada le 
plus près dont la liste figure dans la présente publication. 

Via l'Internet: order@statcan.ca 
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re you getting your 


economy “first-hand”? 


Chances are, you spend hours reading several newspapers and 
a handful of magazines trying to get the whole economic 
picture -- only to spend even more time weeding out fiction 
from fact! Wouldn’t it be a great deal more convenient (and 
much more effective) to go straight to the source? 


Join the thousands of successful Canadian decision-makers 
who turn to Statistic Canada’s Canadian Economic Observer 


for their monthly briefing. Loaded with first-hand information, 
collectively published nowhere else, CEO is a quick, concise 


and panoramic overview of the Canadian economy. Its 
reliability and completeness are without equal. 


single source 


Consultations with our many readers - financial analysts, plan- 
ners, economists and business leaders — have contributed to CEO’s 
present, widely-acclaimed, two-part format. The Analysis Section 
includes thought-provoking commentary on current economic 
conditions, issues, trends and developments. The Statistical 
Summary contains the complete range of hard numbers on 
critical economic indicators: markets, prices, trade, 
demographics, unemployment and more. 


More practical, straightforward and user-friendly than ever 
before, the Canadian Economic Observer gives you more 
than 150 pages of in-depth information in one indispensable 


source. 


hy purchase CEO? 
Asa subscriber, you'll be directly connected to Statistics 


Canada’s economic analysts - names and phone numbers 
are listed with articles and features. You'll also receive a 
copy of CEO’s annual Historical Statistical Supplement - 


at no additional cost. 


So why wait for others to publish Statistics Canada’s data second- 
hand when you can have it straight from the source? Order your 
subscription to the Canadian Economic Observer today. 


The Canadian Economic Observer (catalogue no. 10-2300XPB) is $220 
(plus GST and applicable PST) annually in Canada, US$260 in the United 
States and US$310 in other countries. 

Highlights of the Canadian Composite Leading Indicator (catalogue no. 
11F0008XFE) are available by fax — the same day of release — for $70 annually 
in Canada and US$70 in the United States. 


To order, write to: Statistics Canada, Operations and Integration Division, 
Circulation Management, 120 Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, K1A 0T6 or 
contact the nearest Statistics Canada Reference Centre listed in this 
publication. If more convenient, fax your order to 1-613-951-1584 or call 
toll-free 1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 

Via Internet: order@statcan.ca 


information on the Canadian 


ecevez-vous directement vos 


informations sur l’économie 
canadienne? 


Il est probable que vous passez des heures à lire plusieurs journaux 
et un paquet de revues pour essayer d’avoir une vue complète de la 
situation économique, et ensuite passer encore plus de temps à 
séparer le réel de ce qui ne l’est pas. Ne serait-il pas plus pratique 
(et beaucoup plus efficace) de remonter directement à la source? 


Joignez-vous aux milliers de décideurs canadiens gagnants qui 
lisent L'Observateur économique canadien pour leur séance de 
rapport mensuelle. Rempli de renseignements disponibles nulle 
part ailleurs, LOEC permet d’avoir une vue générale rapide et 
concise de l’économie canadienne. Il est inégalé par sa fiabilité et 
son exhaustivité. 


ne seule source 


Les consultations que nous avons eues avec nos nombreux lecteurs, des 
analystes financiers, des planificateurs, des économistes et des chefs 
d'entreprise, nous ont permis de présenter LOEC dans son format 
actuel en deux parties, quia été bien accueilli. La section de l’analyse 
contient des commentaires qui donnent a réfléchir sur la conjoncture 
économique, ses problémes, ses tendances et ses développements. 
Lapercu statistique contient l’ensemble complet des chiffres réels 
pour les indicateurs économiques essentiels : les marchés, les prix, le 
commerce, la démographie, le chômage, et bien d’autres encore. 


Plus pratique, plus simple, plus facile à utiliser qu'auparavant, 


L'Observateur économique canadien vous offre plus de 150 pages 
de renseignements poussés sous une seule couverture. 


ourquoi acheter L’'OEC? 


En tant qu’abonné à LOEC, vous êtes directement relié aux analystes 
économiques de Statistique Canada : des noms et des numéros de 
téléphone sont cités dans les articles et les rubriques. Vous recevrez 
également un exemplaire du Supplément statistique historique 
annuel à titre gracieux. 


Pourquoi devez-vous donc attendre que d’autres publient les données 
de Statistique Canada qu'ils ont reprises alors que vous pouvez les 
obtenir directement à la source? Abonnez-vous à L'Observateur 
économique canadien dès aujourd’hui. 


Le prix de l’abonnement annuel à L'Observateur économique canadien (n° 10- 
2300XPB au catalogue) est de 220 $ (plus la TPS et la TVP en vigueur) au Canada, 
de 260 $ US aux États-Unis et de 310 $ US dans les autres pays. Les faits saillants de 
|’ Indicateur composite avancé (n° 11F0008XFF au catalogue) sont offerts par 
télécopieur — le jour même de leur parution - pour 70 $ par année au Canada et 70 
$ US aux États-Unis. 


Pour commander, écrivez à : Statistique Canada, Division des Opérations et de 
l'intégration, Direction de la circulation, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) 

K1A OT6, ou adressez-vous au Centre de consultation de Statistique Canada le plus 
proche de chez vous et dont la liste figure dans cette publication. Si vous le 
préférez, vous pouvez envoyer votre commande par télécopieur au 1-613-951-1584, 
ou téléphoner sans frais au 1-800-267-6677 et utiliser votre carte VISA ou 
MasterCard. Via l'Internet: order @statcan.ca 
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Data in many forms 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. 
In addition to publications, both standard and special 
tabulations are offered. Data are available on the Internet, 
compact disc, diskette, computer printouts, microfiche and 
microfilm, and magnetic tape. Maps and other geographic 
reference materials are available for some types of data. 
Direct online access to aggregated information is possible 
through CANSIM, Statistics Canada’s machine-readable 
database and retrieval system. 


How to obtain more information 


Inquiries about this publication and related statistics or 
services should be directed to: Labour Force Survey 
Section, Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 (telephone: (613) 951-9448) or 
to the Statistics Canada Regional Reference Centre in: 


Halifax (902) 426-5331 Regina (306) 780-5405 
Montréal (514) 283-5725 Edmonton (403) 495-3027 
Ottawa (613) 951-8116 Calgary (403) 292-6717 
Toronto (416) 973-6586 Vancouver (604) 666-3691 
Winnipeg (204) 983-4020 


You can also visit our World Wide Web site: 
http://www.statcan.ca 


Toll-free access is provided for all users who reside 
outside the local dialling area of any of the Regional 
Reference Centres. 


National enquiries line 1 800 263-1136 

National telecommunications 
device for the hearing 
impaired 

Order-only line (Canada and 
United States) 


1 800 363-7629 


1 800 267-6677 


How to order publications 


Statistics Canada publications may be purchased from local 
authorized agents and other community bookstores, the 
Statistics Canada Regional Reference Centres, or from: 


Statistics Canada 

Operations and Integration Division 
Circulation Management 

120 Parkdale Avenue 

Ottawa, Ontario 

K1A OT6 


Telephone: (613) 951-7277 

Fax: (613) 951-1584 

Toronto (credit card only): (416) 973-8018 
Internet: order @ statcan.ca 


Standards of service to the public 


To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products 
and services, delivery of statistical information, cost- 
recovered services and services to respondents. To obtain 
a copy of these service standards, please contact your 
nearest Statistics Canada Regional Reference Centre. 


Des données sous plusieurs formes 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. 
Outre les publications, des totalisations habituelles et spéciales 
sont offertes. Les données sont disponibles sur Internet, disque 
compact, disquette, imprimé d'ordinateur, microfiche et microfilm, 
et bande magnétique. Des cartes et d’autres documents de 
référence géographiques sont disponibles pour certaines sortes 
de données. L'accès direct à des données agrégées est possible 
par le truchement de CANSIM, la base de données ordinolingue 
et le système d'extraction de Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 


Toute demande de renseignements au sujet de la présente 
publication ou au sujet de statistiques ou de services connexes 
doit être adressée a: Section de l'enquête sur la population active, 
Division des enquêtes-ménages, Statistique Canada, Ottawa, 
Ontario, K1A OT6 (téléphone : (613) 951-9448) ou à l'un des 
centres de consultation régionaux de Statistique Canada : 


Halifax (902) 426-5331 Regina (306) 780-5405 
Montréal (514) 283-5725 Edmonton (403) 495-3027 
Ottawa (613) 951-8116 Calgary (403) 292-6717 
Toronto (416) 973-6586 Vancouver (604) 666-3691 
Winnipeg (204) 983-4020 

Vous pouvez également visiter notre site sur le Web : 

http://www.statcan.ca 
Un service d’appel interurbain sans frais est offert a tous les 


utilisateurs qui habitent à l’extérieur des zones de 
communication locale des centres de consultation régionaux. 


Service national de renseignements 1 800 263-1136 

Service national d'appareils de 
télécommunications pour les 
malentendants 

Numéro pour commander seulement 


(Canada et Etats-Unis) 


1 800 363-7629 


1 800 267-6677 


Comment commander les publications 


On peut se procurer les publications de Statistique Canada auprès 
des agents autorisés et des autres librairies locales, par 
l'entremise des centres de consultation régionaux de Statistique 
Canada, ou en écrivant à : 


Statistique Canada 

Division des opérations et de l'intégration 
Gestion de la circulation 

120, avenue Parkdale 

Ottawa (Ontario) 

K1A OT6 


Téléphone : (613) 951-7277 

Télécopieur : (613) 951-1584 

Toronto (carte de crédit seulement) : (416) 973-8018 
Internet : order @statcan.ca 


Normes de service au public 


Afin de maintenir la qualité du service au public, Statistique Canada 
observe des normes établies en matière de produits et de services 
statistiques, de diffusion d'information statistique, de services à 
recouvrement des coûts et de services aux répondants. Pour 
obtenir une copie de ces normes de service, veuillez communiquer 
avec le centre de consultation régional de Statistique Canada le 
plus près de chez vous. 
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Note de reconnaissance 


Le succés du systéme statistique du Canada repose 
sur un partenariat bien établi entre Statistique Canada 
et la population, les entreprises, les administrations 
canadiennes et les autres organismes. Sans cette 
collaboration et cette bonne volonté, il serait impossible 
de produire des statistiques précises et actuelles. 
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Most of the data published in The Labour Force 
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machine readable form through CANSIM (Canadian 
Socio-Economic Information Management System). 
Users interested in accessing data via CANSIM should 
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numbers listed on the inside front cover of this 
publication, or contact the Marketing Division, Statistics 
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Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are also 
available from the Labour Force Survey Sub-division, 
on request. There may be a charge for some of these 
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Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at a cost 
of $300.00 per month. Contact Labour Force Survey 
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The paper used in this publication meets the minimum 
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Information Sciences - Permanence of Paper for Printed 
Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 
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chronologiques sur la population active (n°71-201-XPB 
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par machine de CANSIM (Système canadien 
d’information socio-économique). Les utilisateurs 
voulant obtenir des chiffres par l'intermédiaire de 
CANSIM peuvent contacter un des centres de 
consultation de Statistique Canada dont les numéros de 
téléphone figurent au verso du couvert de cette 
publication ou en communiquant directement avec la 
Division du marketing, Statistique Canada, Immeuble 
R.H. Coats, Ottawa, Ontario, K1A OT6 (613) 951-8200. 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publication 
sont aussi offertes, sur demande, par la sous-division de 
l’enquête sur la population active. Certaines demandes 
peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuelles 
sont disponibles pour un prix de 300 $ par mois. 
Contacter la sous-division de l’enquête sur la population 
active. 


Le papier utilisé dans la présente publication répond aux 
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for Information Sciences” - “Permanence of Paper for 
Printed Library Material”, ANSI Z39.48 - 1984. 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Employment increased by an estimated 34,000 in 
December, bringing gains over the year to 189,000 
(+1.4%). An increase in employment among adults in 
December, combined with a decrease in the number of 
youths in the labour force, drove the overall 
unemployment rate down to 9.7% (-0.3). 


COMMENTAIRE 


Apercu 


L’estimation de l’emploi a augmenté de 34000 en 
décembre, ce qui porte les gains au cours de l’année a 
189 000 (+1,4 %). Une augmentation de l’emploi 
chez les adultes en décembre, combinée a une 
diminution du nombre de jeunes dans la population 
active, a fait descendre le taux de chômage à 9,7 % 
(- 0,3). 


Unemployment Rate - Taux de chômage 
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Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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Employment in 1996 grew at twice the pace of 1995 
but contrasts with more rapid growth of 2.9% in 1994. 
The employment rate in 1996 edged down 0.1 to 58.5% 
as the rate of employment growth did not quite keep 
pace with that of the population. 


More full-time jobs for adults 


Employment growth in December was all among adults 
aged 25 and over (+43,000), bringing gains for this 
group during the year to 209,000. In 1996, adult 
women gained 110,000 (+2.1%) jobs and adult men 
gained 99,000 (+1.6%). For adult men, virtually all 
of the gains were in full-time employment while the 
gains among women were mostly part-time (+74,000). 


Employment among youths aged 15 to 24 fell 20,000 
during 1996, leaving their employment rate down 0.7 
percentage points over the year to 51.1%. Despite a 
large decline in youth participation in the labour force 
during the 1990’s, persistent lack of job growth has 
kept their unemployment rate high, ending the year at 
16.4%. 


94 95 96 


En 1996, l’emploi a augmenté à un rythme deux fois 
plus rapide qu’en 1995, mais cette augmentation 
contraste avec celle encore plus importante de 2,9 % 
enregistrée en 1994. Le taux d’emploi a fléchi de 0,1 
en 1996 pour se fixer 4 58,5 %, le taux de croissance 
de l’emploi n’ayant pas suivi celui de la croissance 
démographique. 


Plus d’emplois a temps plein pour les adultes 


La croissance de l’emploi en décembre a profité en 
totalité aux adultes âgés de 25 ans et plus (+43 000), 
ce qui porte les gains de ce groupe au cours de l’année 
à 209 000. En 1996, l’emploi a augmenté de 110 000 
chez les femmes adultes (+2,1 %) et de 99 000 chez 
les hommes adultes (+1,6 %). Dans le cas des 
hommes adultes, presque tous les gains ont été réalisés 
du côté de l’emploi à temps plein, tandis que chez les 
femmes, ils ont majoritairement pris la forme 
d’emplois à temps partiel (+74 000). 


L’emploi chez les jeunes âgés de 15 à 24 ans a diminué 
de 20 000 au cours de 1996, portant le taux d’emploi de 
ces derniers 4 51,1 %, soit une baisse de 0,7 point de 
pourcentage. Malgré un déclin considérable du nombre 
de jeunes dans la population active au cours des années 
90, l’absence persistente de croissance de l’emploi a 
maintenu leur taux de chômage élevé, terminant l’année 
à 16,4 %. 


Industry employment in December 


In December, employment growth occurred in 
community, business and personal services (+27,000) 
and other primary industries (+8,000), while there 
were declines in public administration (-12,000) and 
agriculture (-8,000). There was no significant change 
in the other industries. 
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Emploi selon la branche d’activité en décembre 


En décembre, l’emploi s’est accru dans les services 
socio-culturels, commerciaux et personnels (+27 000) 
et dans les autres industries primaires (+8 000), alors 
que des déclins ont été enregistrés dans l’administration 
publique (-12 000) et l’agriculture (-8 000). Il n’y a 
pas eu de changement significatif de l’emploi dans les 
autres branches d’activité. 


000's Employment in goods-producing industries 
4100 2 


Emploi dans les branches d'activité productrices de biens | 
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Strong showing from goods-producing sector in 1996 


In 1996, employment was characterized by strong 
growth in the goods-producing industries and weaker 
growth in the service sector. Jobs in goods-producing 
industries increased 107,000 (+3.0%) with gains in 
manufacturing and agriculture while the service sector 
gained only 88,000 (+0.9%), with increases in trade 
and in community, business and personal services. 


Despite edging down in the last three months, 
manufacturing employment showed robust growth 
during 1996 (+70,000 or 3.4%). In 1996, there was 
strong employment growth of 32,000 (+7.4%) in 
agriculture. 


Progression appréciable du secteur des biens en 
1996 


En 1996, l’emploi s’est caractérisé par une forte 
croissance dans les industries productrices de biens et 
par une croissance plus faible dans le secteur des 
services. L’emploi dans le secteur des biens a 
augmenté de 107 000 (+3,0 %), avec des gains dans 
les industries manufacturières et l’agriculture, alors que 
le secteur des services a gagné seulement 88 000 
emplois (+0,9 %), avec des augmentations dans le 
commerce et dans les services socio-culturels, 
commerciaux et personnels. 


Malgré de légéres baisses au cours des trois derniers 
mois, l’emploi dans les industries manufacturières a 
connu une croissance robuste en 1996 (+70 000 ou 
3,4 %). L'emploi dans l’agriculture a montré une forte 
progression de 32 000 (+7,4 %) en 1996. 
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Fairly steady growth in construction in the second half 
of 1996 offset declines earlier in the year, leaving 
employment in the industry at about the same level as a 
year ago. 


Declines in other primary industries at the beginning of 
the year coupled with recent growth leave employment 
in this industry little changed since December 1995. 


000's 
10200 


Dans la construction, la croissance assez constante de 
’emploi au cours de la deuxième moitié de l’année a 
compensé les déclins survenus plus tôt au cours de 
l’année. 


L'emploi dans les autres industries primaires a peu 
varié depuis décembre 1995, les déclins enregistrés au 
début de l’année ayant annulé la croissance récente 
dans cette branche d’activité. 


Employment in service-producing industries 
Emploi dans les branches d'activité productrices de services 
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Lackluster job growth in the service sector in 1996 


Employment gains in community, business and 
personal services were dampened by a large loss of 
70,000 in September, reducing job gains in this 
industry to only 52,000 (+1.0%) in 1996. 


Recent gains in trade employment along with increases 
observed early in the year brought employment up in 
this industry by 42,000 (+1.8%) in 1996. 


The trend in employment in transportation, 
communication and other utilities is down as job losses 
totaled 31,000 (-3.0%) in 1996. Over the longer term, 
employment in this industry is down 70,000 (-6.6%) 
from its peak in mid-1995. 


10053 
A 
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Progression plus terne du secteur des services 


Les gains d'emploi dans les services socio-culturels, 
commerciaux et personnels ont été atténués par une 
chute de 70 000 emplois en septembre, laquelle a réduit 
les gains de cette branche d’activité à seulement 52 000 
(+1,0 %) en 1996. 


Dans le commerce, les gains d’emploi récents ainsi que 
les augmentations observées un peu plus tot dans 
l’année ont donné lieu à une hausse de 42 000 
(+1,8 %) en 1996. 


La tendance de l’emploi dans les transports, les 
communications et les autres services est à la baisse, 
des pertes totales de 31000 (-3,0 %) ayant été 
enregistrées en 1996. À plus long terme, l'emploi dans 
cette branche d’activité est en baisse de 70 000 
(-6,6 %) par rapport au sommet atteint au milieu de 
1995. 


Over the year, employment rose by 27,000 in public 
administration, mostly in local administration. 
Employment in public administration has trended 
downwards in recent years. 


More self-employment 


Almost all of December’s employment gains were in 
the private sector, primarily in self-employment which 
was up 31,000. 


In 1996, private sector employment grew by 223,000 
(+1.9%), with the number of self-employed increasing 
by 125,000 (+5.6% ), outpacing the growth in the 
number of employees which rose by 98,000 (+ 1.1%). 
In contrast, employment losses in the public sector 
totaled 33,000 (-1.6%) in 1996. 


Continued employment growth in the Western 
provinces 


In December, almost all of the employment growth 
occurred in the Western provinces: Manitoba 
(+5,000); Saskatchewan (+4,000); Alberta 
(+10,000); British Columbia (+ 11,000). Employment 
also grew in Prince Edward Island (+ 1,000), while it 
declined by 3,000 in.New Brunswick. There were no 
significant employment changes in the other provinces. 


Employment growth of 189,000 (+1.4%) in 1996 
occurred mostly in the Western provinces. 
Employment growth was well above the national 
average rate in British Columbia (+4.2%), Alberta 
(+4.1%) and Manitoba (+3.7%). In Ontario, 
employment grew by 1.5%, while in Saskatchewan it 
was almost unchanged (+0.2%). 


In Québec, while gains were made at the beginning of 
the year, larger losses during the summer were only 
partly recovered, leaving employment down 18,000 
(-0.6%). 


All of the Atlantic provinces experienced employment 
losses during 1996: Newfoundland (-4.1%); Prince 
Edward Island (-1.6%); Nova Scotia (-2.3%); New 
Brunswick (-2.5%). 
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L’emploi dans l’administration publique a augmenté de 
27 000 au cours de l’année, principalement dans 
l’administration municipale. Au cours des années 
récentes, l’emploi dans cette branche d’activité a 
montré une tendance à la baisse. 


Augmentation du travail indépendant 


Presque tous les gains d’emploi en décembre étaient 
dans le secteur privé, principalement chez les 
travailleurs indépendants, dont le nombre a augmenté 
de 31 000. 


En 1996, l’emploi dans le secteur privé s’est accru de 
223 000 (+1,9 %), le nombre de travailleurs 
indépendants ayant connu une hausse de 125 000 
(+5,6 %), supérieure à celle de 98 000 (+1,1 %) du 
nombre d’employés. Par contre, les pertes d’emploi 
dans le secteur public ont totalisé 33 000 (-1,6 %) en 
1996. 


Croissance continue de l’emploi dans les provinces 
de l’Ouest 


En décembre, pratiquement tous les gains d’emploi ont 
été enregistrés dans les provinces de l'Ouest: au 
Manitoba (+5 000), en Saskatchewan (+4000), en 
Alberta (+10000) et en Colombie-Britannique 
(+11 000). L’emploi a également augmenté à l’Île-du- 
Prince-Édouard (+1 000), mais a diminué de 3 000 au 
Nouveau-Brunswick. Il n’y a pas eu de changement 
significatif de l’emploi dans les autres provinces. 


La croissance de l’emploi de 189 000 (+1,4 %) en 
1996 s’est principalement manifestée dans les provinces 
de l’Ouest. La croissance de l’emploi a été largement 
supérieure au taux moyen national en Colombie- 
Britannique (+4,2 %), en Alberta (+4,1 %), et au 
Manitoba (+3,7 %). En Ontario, l’emploi s’est accru 
de 1,5 % alors qu’en Saskatchewan, il n’a pratiquement 
pas changé (+0,2 %). 


Au Québec, bien que des gains aient été réalisés au 
début de l’année, des pertes plus importantes sont 
survenues au cours de l'été, lesquelles n’ont été 
récupérées qu’en partie, laissant l’emploi en baisse de 
18 000 (-0,6 %). 


Toutes les provinces de l’Atlantique ont connu des 
pertes d’emploi en 1996: Terre-Neuve (-4,1 %), l’Île- 
du-Prince-Edouard  (-1,6 %), la Nouvelle-Écosse 
(-2,3 %) et le Nouveau-Brunwick (-2,5 %). 
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Changes in the publication Labour Force 


Information (catalogue no. 71-001-PPB) 


Starting next month, all tables in the publication Labour 
Force Information, catalogue no. 71-001-PPB, have 
been redesigned to offer a more extensive set of current 
labour market indicators and facilitate trend analysis. 
Employment by detailed industry will provide a better 
insight into labour market conditions at the national 
level. At the provincial level, seasonally adjusted 
labour market characteristics by demographic group 
and employment by industry will be provided on a 3 
month moving average basis. 


All LFS seasonally adjusted series have been revised 
back to 1976 reflecting changes in methodology and 
will be made available on January 27 on CANSIM. 
They will also appear in the publication Historical 
Labour Force Statistics, catalogue no. 71-201 to be 
released on February 7. 


For information on the new content of the publication 
contact Nathalie Caron at (613)951-4168. To subscribe 
to the publication delivered by fax shortly after 7:00 on 
the release day, call at 1-800-267-6677. 


Levels and Rates of Unemployment 


By province, the levels and rates of unemployment for 
December and the monthly changes are as follow: 


Level Change 

‘000 - 

Niveau Variation 
Newfoundland 47 + 4 
Prince Edward Island 11 qe 1 
Nova Scotia 56 - 1 
New Brunswick 46 0 
Québec 440 - 21 
Ontario 534 - 12 
Manitoba 43 - l 
Saskatchewan 29 0 
Alberta 96 - 4 
British Columbia 17% - 14 


Canada 1485 - 47 


Changements dans la publication Information 
population active (n° 71-001-PPB au catalogue) 


Dès le mois prochain, tous les tableaux de la 
publication Information population active, n° 71-001- 
PPB au catalogue, seront modifiés afin d'offrir un 
ensemble plus exhaustif d’indicateurs du marché du 
travail et faciliter l’analyse des tendances. L’emploi 
selon la branche d’activité détaillée jettera davantage de 
lumière sur les conditions du marché du travail au 
niveau national. Au niveau provincial, les carac- 
téristiques désaisonnalisées du marché du travail selon 
le groupe démographique et les séries désaisonnalisées 
de l’emploi selon la branche d’activité seront fournies 
sous forme de moyennes mobiles de 3 mois. 


Toutes les séries désaisonnalisées ont été revisées 
jusqu’en 1976 afin de refléter les changements 
méthodologiques et seront disponibles sur CANSIM 
dès le 27 janvier. Elles apparaîtront également dans la 
publication Statistiques chronologiques sur _ la 
population active, n° 71-201 au catalogue, qui sera 
disponible à compter du 7 février. 


Pour des renseignements sur le nouveau contenu de la 
publication, veuillez communiquer avec Nathalie Caron 
au (613) 951-4168. Pour s’abonner au service par 
bélinot qui vous procure cette information peu après 7h 
le jour du communiqué, composez le 1-800-267-6677. 


Les niveaux et les taux de chômage 


Selon la province, les niveaux et les taux de chômage en 
décembre et leurs variations mensuelles sont les suivants: 


Rate Change 
% Hg 
Taux Variation 
19.9 em A Terre-Neuve 
15.8 2 HOS Île-du-Prince-Édouard 
1237 = 02 Nouvelle-Ecosse 
13.0 + m0 Nouveau-Brunswick 
12.1 000.5 Québec 
9.1 100.2 Ontario 
7.4 - ig 02: Manitoba 
5.9 = b-a0i1 Saskatchewan 
6.3 - 03 Alberta 
8.8 - 0.7 Colombie-Britannique 
9.7 = 203 Canada 


Notes to Data Users 


Note to subscribers of “The Labour Force”, 
Cat. 71-001-XPB 


“The Labour Force” is changing! 


“The Labour Force” (Cat. 71-001-XPB) is 
changing in 1997 from a monthly presentation of 
cross-sectional data tables to a quarterly with an 
analytical focus. The new quarterly has been 
designed in response to a growing demand for 
information on the context and inter-relationships 
behind the data. 


Each quarter, “The Labour Force” will feature the 
latest information and relevant trends relating to a 
particular labour market issue. Informative 
commentary, charts and analytical tables will 
provide a concise and up-to-date reference on the 
topic, as well as a useful starting point for further 
research. Each issue will also contain a dictionary 
of terms and a guide to other relevant data sources. 


The topics that will be featured in 1997 are: 
Youths in the Labour Market; The Hours People 
Work; A Wage Profile of Canada’s Employees; 
Non-Standard Work. 


For more information contact either: 
Deborah Sunter by telephone at 613-951-4740, by 
fax at 613-951-2869 or by internet at 
suntdeb@statcan.ca. 


The entire LFS collection on CANSIM is 
undergoing a restructuring to provide users with a 
larger selection of high-demand data (e.g. many 
more seasonally adjusted series). The new LFS 
matrices will be available on January 27, 1997. At 
that time, all current LFS matrices will be 
terminated. To enable our CANSIM users to 
prepare for this change, a concordance table has 
been prepared, showing the entire set of series that 
will be available beginning January 1997, their 
new D numbers, and current D numbers, where 
applicable. This concordance table is now 
available in the Statistics Canada Virtual Library 
on Internet at http://www.statcan.ca/ 
Documents/English/Subjects/Labour/ 
Download/leadin.htm. 


Notes aux utilisateurs des données 


Note aux abonnés de «La population active» , 
n° 71-001-XPB 


«La population active» en plein changement! 


«La population active» (n°71-001-XPB au 
catalogue) passe de la formule mensuelle actuelle, 
comportant des tableaux de données transversales, 
à une publication trimestrielle axée sur l’analyse. 
La nouvelle version trimestrielle vise à répondre à 
une demande sans cesse croissante d’information 
sur le contexte et les rapports qui sous-tendent les 
données. 


Chaque trimestre, «La population active» 
comprendra les données les plus à jour et les 
tendances pertinentes concernant un aspect 
particulier du marché du travail. Des 
commentaires éclairés, des graphiques et des 
tableaux analytiques permettront d’avoir des 
références concises et à jour sur le sujet et 
pourront servir de point de départ pour la poursuite 
des recherches. Chaque numéro comprendra aussi 
un dictionnaire de termes ainsi qu’un guide relatif 
aux autres sources de données pertinentes. 


Les sujets qui seront abordés en 1997 sont: les 
jeunes et le marché du travail: les heures de 
travail; un profil de la rémunération des employés 
au Canada; les modalités de travail non 
conventionnelles. 


Pour en savoir plus, communiquez avec 
Deborah Sunter, par téléphone au (613) 951-4740 
par télécopieur au (613) 951-2869, ou par Internet 
à suntdeb@statcan.ca. 


L'ensemble de la collection de l’EPA sur 
CANSIM est présentement en voie d’être 
restructuré afin de fournir aux utilisateurs un choix 
plus grand de données très en demande (p. ex., il y 
aura beaucoup plus de séries désaisonnalisées). 
Les nouvelles matrices de l'EPA seront offertes à 
partir du 27 janvier 1997. À cette date, on aura 
mis un terme à toutes les matrices actuelles de 
EPA. Afin de permettre à nos utilisateurs de se 
préparer à ce changement, une table de concor- 
dance a été élaborée, laquelle comprend l’ensem- 
ble des séries qui seront offertes à partir de janvier 
1997, leur nouveau numéro D et leur numéro D 
actuel, le cas échéant. Cette table de concordance 
est maintenant disponible dans la Bibliothèque 
virtuelle de Statistique Canada sur Internet à 
l'adresse http://www.statcan.ca/Documents/ 

Francais/Subjects/Labour/Download/leadin f.htm. 
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For further information call: Nathalie Caron 


(613) 951-4168. 


Pour plus de renseignements, communiquez avec 
Nathalie Caron au (613) 951-4168. 


3. Access information from the Internet 3. Ayez accès à l’information sur l’internet 
Commentary and key Labour Force Survey Le commentaire et les estimations clés de 
estimates are available at 7 a.m. on the Internet. l’enquête sur la population active sont disponibles 
Check us out at (http:// www.statcan.ca; select à 7 h sur Internet. Venez nous visiter à |’adresse 
Latest News from Statistics Canada). http://www.statcan.ca sous la rubrique «Nouvelles 

informations de Statistique Canada». 

4. Telephone information line to be discontinued 4. Abolition de la ligne téléphonique d’information 
The telephone information line (613-951-9448) Le service de ligne d’information téléphonique 
will be discontinued when the January data are (613-951-9448) sera aboli avec les données de 
released on February 7, 1997. Labour Force janvier qui seront diffusées le 7 février 1997. Les 
Survey analysts will be available to answer analystes de l’Enquête sur la population active 
inquiries about the data. seront disponibles pour répondre aux demandes 

d’information. 

5. The next twelve release dates are: 5. Les dates de diffusion pour les douze prochains 

mois: 
February 7 August 8 Février 7 Août 8 
March 7 September 5 Mars 7 Septembre 5 
April 4 October 10 Avril 4 Octobre 10 
May 9 November if Mai 9 Novembre 7 
June 6 December 5 Juin 6 Décembre 5 
July 11 January/98 9 Juillet 11 Janvier/98 9 
6. Monthly data are available on CANSIM on the day 6. Les données mensuelles sont disponibles sur 


of release at 7 a.m. (E.S.T.). 


For further information call: 


Vincent Ferrao 


For data requests, call: 


Marc Lévesque 


CANSIM dès 7 h (HNE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, téléphonez 


a: 


(613) 951-4750 


Pour une demande de données, téléphoner a: 


(613) 951-2793 


Madeleine Lévesque (613) 951-7643 
Information Line 


Ligne d'information (613) 951-9448 


a ee 
Annual Averages for Canada and the Provinces 1995-1996. 


Moyennes annuelles pour le Canada et les provinces 1995-1996. 


——— 


Labour force Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
Population active rate ratio 
Employment Unemploy- Taux Taux de Rapport 
ment d'activité chomage emploi- 
à Total population 
Emploi chomage 


eee 
Canada 


1996 15,145 13,676 1,469 64.9 9.7 58.6 
1995 14,928 13,506 1,422 64.8 9.5 58.6 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 217 170 47 Ore: 0.2 = 
% Change - % de variation 1.5 1.3 3.3 

Newfoundland - Terre-Neuve 
1996 235 190 46 52.0 19.4 41.9 
1995 241 197 44 53.1 18.3 43.4 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles = 6 = 7 2 i Wed! steal - 1.5 
% Change - Z% de variation eras) = St 3.5 

Prince-Edward-Island - Ile-du-Prince-édouard 
1996 70 60 10 66.2 14.5 56.5 
1995 69 59 10 65.6 14.7 56.0 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 1 1 = 0.6 MUC 0.5 
% Change - Z de variation 225 2.4 = 

Nova-Scotia - Nouvelle-Écosse 
1996 441 385 56 59.9 12.6 52.3 
1995 437 384 53 59.8 121 52.6 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles G 1 3 0.1 0.5 = 105 
% Change - % de variation 0.8 0.2 5.1 

New-Brunswick - Nouveau-Brunswick 
1996 354 313 41 59.0 11.7 52.1 
1995 354 314 41 59.3 11.5 52.5 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles - = 1 2 BES 0.2 - 0.4 
% Change - Z de variation = =< 03 = 

Québec 
1996 3,643 3,213 430 62.1 11.8 54.7 
1995 3,612 3,204 408 62.2 1125 55.2 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 31 9 22 MO L 0.5 05 
% Change - Z% de variation 0.8 0.3 5.4 

Ontario 
1996 5,839 5,311 528 66.0 9.1 60.0 
1995 5,732 5,231 501 65.7 8.7 60.0 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 107 80 27 0.3 0.4 = 
% Change - % de variation 1.9 1.5 5.5 

Manitoba 
1996 568 526 43 66.5 7.5 61.5 
1995 563 Sel 42 66.3 7.5 61.4 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 5 5 1 0.2 = OL 
% Change - Z de variation 0.9 0.8 1.6 

Saskatchewan 
1996 494 461 33 65.6 6.6 61.3 
1995 494 460 34 66.0 6.9 61.4 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles = 1 & 1 = (era ise OS 
% Change - % de variation = 02 - 4.8 

Alberta 
1996 1,520 1,413 107 Ta 7.0 67.1 
1995 1,489 1,373 116 72.0 7.8 66.4 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 31 40 = 9 0.1 +5708: 0.7 
% Change - Z% de variation 2.0 2.9 = 79 

British-Columbia - Colombie-Britannique 
1996 1,981 1,806 176 65.5 8.9 59.7 
1995 1,935 1,762 173 65.7 9.0 59.8 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 46 44 3 = [ihrer laa = ae Girl 
% Change - Z% de variation 2.4 2-9 1.4 


0 


NOTE: percent changes are calculated from unrounded figures (i.e. estimates in units). 


NOTA: Le pourcentage des variations est calculé a partir de chiffres non arrondis (c'est-a-dire des estimations en unités). 


re 


December 1996 - Décembre 1996 


Employment - Emploi 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


Participation Rate - Taux d'activité 


Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


Unemployment Rate - Taux de chômage 


Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


Employment, Seasonally Adjusted, Canada 
Emploi, séries désaisonnalisées, Canada 


December 1996 - Décembre 1996 


Youths - Jeunes Adults - Adultes 


Adult Men - Hommes adultes Adult Women - Femmes adultes 


Full -Time - Temps plein Part-Time - Temps partiel 


Employment, Seasonally Adjusted in Selected Industries, Canada 
Emploi désaisonnalisé selon certaines branches d'activités, Canada 


December 1996 - Décembre 1996 


Goods-producing industries Service-producing industries 
Branches d'activité productrices de biens Branches d'activité productrices de services 


10053 
ES 


3702 


[ 


10029 


Community, Business & Personal Services 


Manufacturing - Industries manufacturiéres à ‘ 
Services socio-culturels, commerciaux et personnels 


4997 
i 


Construction Trade - Commerce 


Transportation, Communication & Other Utilities Finance, Insurance & Real Estate 
Transports, communications et autres services publics Finances, assurances et affaires immobiliéres 


Participation Rate, Seasonally Adjusted, Canada Unemployment Rate, Seasonally Adjusted, Canada 
Taux d'activité, séries désaisonnalisées, Canada Taux de chômage, séries désaisonnalisées, Canada 


December 1996 - Décembre 1996 


Youths - Jeunes Youths - Jeunes 


Adult Men - Hommes adultes Adult Men - Hommes adultes 


8.5 


Adult Women - Femmes adultes Adult Women - Femmes adultes 


8.4 


Employment /Population Ratio, Seasonally Adjusted, Canada 


Rapport emploi-population, désaisonnalisées, Canada 


December 1996 - Décembre 1996 


Youths - Jeunes 


Adult Men - Hommes adultes Adult Women - Femmes adultes 


Men, 25 - 54 years - Hommes, 25 - 54 ans Women, 25 - 54 years - Femmes, 25 - 54 ans 


SECTION B 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


a ee 
| 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| December November October | December November October | December November October 
| 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
a 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 15,244 15,257 15,244 | 13,759 13,725 13,718 | 1,485 1,532 1,526 

Males | 8,356 8,365 8,336 | 7,522 7,496 7,490 | 834 869 846 

Females | 6,888 6,892 6,908 | 6,237 6,229 6,228 | 651 663 680 

| | | 

15-24 years | 2,422 2,457 2,434 | 2,025 2,034 2,025 | 397 423 409 
Males | 1,274 1,295 1,277 | 1,044 1,046 1,045 | 230 249 LIÉE 
Females | 1,148 1,162 1,157 | 981 988 980 | 167 174 (FT 4 

| | | : 

25 years and over | 12,822 12,800 12,810 | 11,734 11,691 11,693 | 1,088 1,109 sa a FA 
Males | 7,082 7,070 7,059 | 6,478 6,450 6,445 | 604 620 614 
Females | 5,740 5,730 5,751 | 5,256 5,241 5,248 | 484 489 503 

| | | 
eee ee ee 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| December November October | December November October | December November October 
| 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
Do ee eS SES 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 236 235 237 | 189 190 190 | 47 43 47 
| | | 
Prince Edward Island | 72 70 70 | 60 59 60 | 11 11 10 
| | | 
Nova Scotia | 442 441 442 | 386 384 384 | 56 57 58 
| | | 
New Brunswick | 353 356 355 | 307 310 310 | 46 46 45 
| | | 
Quebec | 3,647 3,654 3,652 | 3,207 3,193 3,199 | 440 461 453 
Males | 2,029 2,038 2,035 | 1,777 1,765 1,770 | 252 273 265 
Females | 1,618 1,616 1,617 | 1,430 1,428 1,429 | 188 188 188 
| | | 
Ontario | 5,869 5,893 5,887 | 5,335 5,347 5,352 | 534 546 535 
Males | 3,188 3,193 3,181 | 2,895 2,897 2,897 | 293 296 284 
Females | 2,681 2,700 2,706 | 2,440 2,450 2,455 | 241 250 251 
| | | 
Manitoba | 580 576 571 | 537 532 5351 | 43 44 40 
| | | 
Saskatchewan | 491 487 494 | 462 458 463 | 29 29 31 
| | | 
Alberta | 1,532 1,526 1,526 | 1,436 1,426 1,416 | 96 100 110 
Males | 847 845 842 | 797 785 781 | 50 60 61 
Females | 685 681 684 | 639 641 635 | 46 40 49 
| | | 
British Columbia | 2,017 2,020 2,015 | 1,840 1,829 1,618 | 177 191 197 
Males | 1,099 1,099 1,094 | 999 996 991 ! 100 103 103 
Females | 918 921 921 | 841 833 827 | 77 88 94 
| | | 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


| | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
RE A a ti Se à | Canada 
December November October | December November October | December November October | 
1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 | 
Décembre Novembre Octobre | Décesbre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| : | | 
9.7 10.0 10.0 | 64.8 65.0 65.0 | 58.5 58.5 58.5 | Total 
10.0 10.4 10.1 | 72.4% 72.6 72.4 | 65.2 65.0 65.0 | Hommes 
9.5 9.6 9.8 | 57.6 57.7 57.9 | 52.1 52.1 52.2 | Femmes 
| | | 
16.4 17.2 16.8 | 61.2 62.1 61.5 | 51.1 51.4 Hire | 15-24 ans 
18.1 192 18.2 | 63.3 64.3 63.5 | 51.8 52.0 51.9 | Hommes 
14.5 15.0 15.3 Î 59.0 59.7 59.5 | 50.4 50.8 50.4 | Femmes 
| | | 
8.5 8.7 8.7 | 65.6 65.6 65.7 | 60.0 59.9 60.0 | 25 ans et plus 
8.5 8.8 8:7 | 74.3 74.3 74.3 | 68.0 67.8 67.8 | Hommes 
8.4 8.5 8.7 | 57.3 57.3 57.5 | 52.5 52.4 52.5 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
i i Sa Pat OY À ee cee ee oe > S| Provinces 
December November October | December November October | December November October | 
1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 | 
Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
19.9 18.5 19.8 | 52.3 51.7 52.4 | 41.9 42.1 42.0 | Terre-Neuve 
| | | 
15.8 15.3 14.9 | 66.9 65.4 65.8 | 56.4 55.4 56.0 | Ile-du-Prince-Edouard 
| | | 
1297 12.9 1321 | 59.8 59.8 60.0 | 52.2 52.0 52.1 | Nouvelle-Écosse 
| | | 
13.0 12.9 12.7 | 58.7 59.2 59.1 | 51.1 51.6 51.6 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
12.1 12.6 12.4 | 61.9 62.0 62.0 | 54.4 54.2 54.3 | Québec 
12.4 13.4 L'30 | 70.3 70.7 70.6 | 61.6 61.2 61.4 | Hommes 
11.6 11.6 11.6 | 53.7 53.7 53.8 | 47.5 47.5 47.5 | Femmes 
| | | 
921 9.3 9.1 | 65.9 66.2 66.2 | 59.9 60.1 60.2 | Ontario 
CHA 9.3 8.9 | 713.2 73.4 1352 | 66.4 66.6 66.6 | Hommes 
9.0 9.3 9.3 | 58.9 59.4 59.6 | 53.6 53.9 54.1 | Femmes 
| | | 
7.4 7.6 7.0 | 67.6 67.1 66.6 | 62.6 62.0 62.0 | Manitoba 
| | | 
5.9 6.0 6.3 | 64.9 64.4 65.4 | 6151 60.6 61.3 | Saskatchewan 
| | | 
6.3 6.6 Tine | 72.0 71.8 72.0 | 67.4 67.1 66.8 | Alberta 
5.9 Wie ase | 79.5 79.5 79.4% | 74.8 73.8 73.6 | Hommes 
6.7 5.9 Tee | 64.4 64.2 64.7 | 60.1 60.4 60.0 | Femmes 
| | | 
8.8 9.5 9.8 | 65.9 66.1 66.1 | 60.1 59.8 59.6 | Colombie-Britannique 
9.1 9.4 9.4 | irae 72.8 TEST | 66.1 66.0 65.8 | Hommes 
8.4 9.6 10.2 | 59.2 59,5 59.6 | 54.2 53.8 53.5 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time 1 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à p 


ent, Canada . 
ein temps ou à temps partiel, Canada. 


| | 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | December November October | December November October 
| 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 11,125 11,099 11,122 | 2,634 2,626 2,596 
Males - hommes | 6,742 6,709 6,698 | 780 787 792 
Females - femmes | 4,383 4,390 4,424 | 1,854 1,839 1,804 
| | 


Note: 
Nota: 


Based on usual work hours at main job. 
Estimations basées sur les heures habituellement travaillées à l'emploi principal. 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Industry 


Branche d'activité 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 

Service-producing industries- 
Industries de services 

Agriculture 

Other primary - Autres 

industries primaires 

Manufacturing - Industries 
manufacturières 

Construction 


Transportation, communication] 


and other utilities - 
Transports, communications 


et autres services publics] 


Trade - Commerce 

Finance, insurance and real 
estate(2) - Finances, 
assurances et affaires 

immobilières(2) 

Services 

Public administration(2) - 
Administration publique(2) 


———_—_—_——— 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


l year ago. 


Employment 
Emploi 


December November October 
1996 1996 1996 
Décembre Novembre Octobre 


thousands - milliers 


3,732 3,727 3,738 
10,029 10,011 9,967 
462 470 478 
289 281 284 
2,102 2,106 2,106 
732 724 731 
989 993 1,010 
2,383 2,378 2,361 
803 809 814 
5,170 5,143 5,118 
820 832 808 


| 

| Unemp loyment(1) 

| Chémage(1) 

| 

| December November October 
| 1996 1996 1996 


| Décembre Novembre Octobre 


| 

| 

| 

| 

| 360 377 363 
| 

| 584 606 618 
| 31 35 36 
| 

| 37 36 37 
| 

| 154 164 169 
| 133 136 121 
| 

| 

| 

| 49 66 51 
| 152 153 153 
| 

| 

| 

| = ad a 

| 330 347 353 
| 

| 


| 

| Unemployment rate(1) 
| Taux de chdémage(1) 
| 
| 


December November October 
| 1996 1996 1996 
| Décembre Novembre Octobre 


Per cent - Pourcentage 


| 

| 

| 

| 

| 8.8 9.2 8.9 
| 

| 5.5 5.7 5.8 
| 6.3 6.9 7.0 
| 

| 11.3 LITE 1155 
| 

| 6.8 Use 7.4 
| 15.4 15.8 14.2 
| 

| 

| 

| 4.7 4.4 4.8 
| 6.0 6.0 6.1 
| 

| 

| 

| at x Be 

| 6.0 6.3 6.5 
| 

| 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 


jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus d'un an. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 


de trois mois. 


| 
St-John's | 
Halifax | 
Saint John | 
Chicoutimi - Jonquiére | 
Québec | 
Trois-Rivières | 
Sherbrooke | 
Montréal | 
Ottawa - Hull | 
Sudbury | 
Oshawa | 
Toronto | 
Hamilton | 
St. Catharines - Niagaral 
London | 
Windsor | 
Kitchener - Waterloo | 
Thunder Bay | 
Winnipeg | 
Regina | 
Saskatoon | 
Calgary | 
Edmonton | 
Vancouver | 
Victoria | 


Canada | 
Nfld. - Terre-Neuve | 
Pree. el. =e185P> E¢ | 
NewS. = NSE? I 
N. B. | 
Québec | 
Ontario | 
Manitoba | 
Saskatchewan | 
Alberta | 
BFC: uae Bs | 


Note: Estimates are based 


Labour force | 
Population active | 
ee Oe ee 
December November October | December 
1996 1996 1996 | 1996 
Décembre Novembre - Octobre | Décembre 


thousands - milliers 


| 

88 89 90 | 75 
187 187 186 | 171 
63 63 62 | 54 

76 76 77 | 64 
361 362 364 | 320 
72 71 70 | 62 

74 74 75 I 66 
1,768 1,768 1,766 | 1,545 
586 586 587 | 534 
89 89 88 | 80 
144 145 146 | 130 
2,400 2,393 2,377 | 2,193 
334 335 334 | 310 
184 187 188 | 168 
223 223 224 | 203 
147 148 150 | 134 
220 221 222 | 200 
67 68 68 | 61 
380 377 375 | 348 
105 106 106 | 98 
118 1g 119 | 109 
487 487 486 | 453 
499 498 496 | 458 
1,030 1,024 1,020 | 938 
168 165 162 | 153 
15,248 15,229 15,195 | 13,734 
235 236 236 | 190 
71 70 70 | 60 
442 442 441 | 385 
355 354 354 | 309 
3,651 3,655 3,650 | 3,200 
5,883 5,882 5,871 | 5,345 
576 571 566 | 533 
491 491 494 | 461 
1,528 1,525 1,520 | 1,426 
2,017 2,005 1,992 | 1,829 


on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Employment 
Emploi 


November 
1996 
Novembre 


October 
1996 
Octobre 


Unemp loyment 


Chéa 


| December 


1996 


November 
1996 


| Décembre Novembre 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 


October 
1996 
Octobre 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estinatlonsaaesarsanms tees selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 


| | | 

Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population 
| December November October | December November October | December November October 
| 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 | 1996 1996 1996 

| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 


per cent - pourcentage 


| | | 
St-John's | 14.9 14.9 15.1 | 65 61.9 62.6 | 52.4 52.7 53.2 
Halifax | 8.7 8.8 8.6 | 68.6 68.7 68.4 | 62.7 62.7 62.5 
Saint John | 15.0 14.0 12.35 | 59.5 59.4 59.0 | 50.6 51.1 51.6 
Chicoutimi - Jonquière | 15.7 1572 14.6 | 56.5 57.0 57.3 | 47.6 48.4 48.9 
Québec | 11.6 11.8 11.8 | 62.8 62.9 63.3 | 55.5 55.5 55.9 
Trois-Rivières | 13.7 13.3 12.3 | 61.0 59.8 59.0 | 52.6 514.9 51.8 
Sherbrooke | 11.0 10.7 10.7 | 61.0 61.1 61.6 | 54.3 54.5 55.0 
Montréal | 12.6 12.8 12.4 | 63.7 63.7 63.7 | 55.7 55.6 55,8 
Ottawa - Hull | 8.8 8.1 7.5 | 68.2 68.2 68.5 | 62.2 62.8 63.4 
Sudbury | 9.8 10.2 9.8 | 62.6 62.6 62.2 | 56.4 56.2 56.1 
Oshawa | 10.1 lord 9.9 | 68.8 69.2 69.7 | 61.8 62.2 62.8 
Toronto | 8.7 9.1 9.1 | 67.7 67.6 67.3 | 61.9 61.5 61.2 
Hamilton | 7.3 7.3 Tiel | 64.7 64.8 64.7 | 59.9 60.1 60.1 
St. Catharines - Niagaral 8.9 8.8 9.0 | 62.9 63.9 64.4 | 57.3 58.3 58.6 
London | 8.7 8.7 ore | 66.1 66.3 66.7 | 60.4 60.5 60.6 
Windsor | 8.8 9.4 9.3 | 65.7 66.0 67.1 | 59.9 59.8 60.9 
Kitchener - Waterloo | 8.9 8.8 8.4 | 69.8 70.4 70.6 | 63.6 64.2 64.7 
Thunder Bay | 9.6 9.7 9.7 | 64.5 64.8 65.0 | 58.3 58.5 58.7 
Winnipeg | 8.4 8.2 7.8 | 67.7 67.1 66.8 | 62.0 61.6 61.5 
Regina | 6.4% 6.6 6.1 | 66.5 67.1 67.4% | 62.3 62.6 63.3 
Saskatoon | 7.4 7.4 7.5 | 67.6 67.8 68.3 | 62.6 62.8 63.1 
Calgary | 6.9 7.1 7.0 | 73.4 73.5 73.6 | 68.3 68.3 68.4 
Edmonton | 8.2 8.4 8.7 | 70.5 70.6 70.4% | 64.7 64.6 64.3 
Vancouver | 8.9 9.2 8.9 | 67.1 66.8 66.8 | 61.1 60.7 60.8 
Victoria | 8.7 9.0 9.3 | 64.3 63.4 62.2 | 58.8 57.7 56.4 
Canada | 9.9 10.0 9.8 | 64.9 64.9 64.9 | 58.5 58.4 58.5 
Nfld. - Terre-Neuve | 19.6 19.1 18.6 | 52.1 52.2 52.2 | 42.1 42.3 42.5 
P. Eo 1s). Pes | 15.4 14.6 14.1 | 66.0 65.6 65.8 | 55.9 56.0 56.5 
N: SNS É: | 12.9 1571 12.9 | 59.9 60.0 59.8 | 5252 52.1 52.1 
N° Bs | 13.0 V2 12.1 | 59.1 58.9 58.9 | 51.4 51.4 51.7 
Québec je 12.4 12:58 12.3 | 62.0 62.1 62.1 | 54.3 54.3 54.4 
Ontario | 9.1 9e 8.9 | 66.1 66.2 66.1 | 60.1 60.1 60.2 
Manitoba | 7.3 7.2 rl | 67.1 66.6 66.0 | 62.1 61.8 61.4 
Saskatchewan | 6.1 6.1 6.3 | 65.0 65.0 65.5 | 61.1 61.1 61.3 
Alberta | 6.7 7.0 7.0 | 7109 7159 71.9 | 67.1 66.9 66.8 
B.. CG. acs B | 9.3 9.5 9.3 | 66.0 65.7 65.4 | 59.8 59.5 59.3 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, December 1996. 
TABLEAU 1, Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, Décembre 1996. 


À 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
3 Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes . 23,507 15,021 À 13,609 A 1,412 C 8,686 63.9 A 9.4 C 57.9 À 
15-24 years - ans 3,960 2,280 B 1,933 C 347 D 1,680 57.6 B 15.2 D 48.8 C 
15-19 years - ans 1,971 842 C 680 C 162 D 1,129 42.7 C 19.2 D 34.5 C 
20-24 years - ans 1,989 1,438 B 1525310 185 D 551 72.3 B 12-92) 63.0 C 
25 years and over - ans et plus 19,547 12,741 A 11,676 À 1,065 C 6,806 65.2 À 8.4 C 59.7 A 
25-44 years - ans 9,730 8,220 A 7,495 A 726 C 1,509 84.5 A 8.8 C 77.0 A 
25-34 years - ans 4,713 3,946 A 3,570 B 376 D 767 83.7 A 9.5 -D 75.7 B 
35-44 years - ans 5,017 4,274 A 3,925 A 349 D 742 85.2 A 8.2 D 78.2 À 
45-64 years - ans 6,379 4,308 B 3,978 B 330 D 2,071 67.5 B 7.70 62.4 B 
45-54 years - ans 3,848 3,105 A 2,877 B 229 D 743 80.7 A 7.4 D 74.8 8B 
55-64 years - ans 2,531 1,203 C 1 LOZ iC 101 E 1,328 47.5 C 8.4 E 43.5 C 
65 years and over - ans et plus 3,438 213 D 203 D 10 G 3,226 6.2 D 4.5 G 5.9 D 
65-69 years - ans 1,115 1SIrE 124 E 7G 984 MSVAE 5.2 G LINE 
70 years and over - ans et plus 2,324 82 E 79 E 38000) 2,242 3.555 si chs 3.4 E 
55 years and over - ans et plus 5,969 1,415 C 1,304 C lll E 4,554 23.7 C 7.8 E CA REC 4G 
Males - Hommes 11,542 8,219 A 7,393 A 826 C 3,323 71.2 A 10.1 C 66.1 A 
15-24 years - ans 2,014 1,189 C 977 C 211 D 826 59.0 C 17:60) 48.5 C 
15-19 years - ans 1,009 432 C 335 C 97 E 578 42.8 C CASE à 33.1 C 
20-24 years - ans 1,005 757 C 643 C 114 E 248 75.3 C 15.0 E 64.0 C 
25 years and over - ans et plus 9,528 7,030 A 6,415 A 615 C 2,497 73.8 À 8.7 C 67.3 À 
25-44 years - ans 4,864 4,427 À 4,011 A 416 D 437 91.0 A 9.6 D 82.5 A 
25-34 years - ans 2,361 2,128 A 1,904 B 224 D 233 90.1 A 10.5 D 80.6 B 
35-44 years - ans 2,503 2,299 A 2,107 B 192 D 204 91.9 A 8.4 D 84.2 B 
45-64 years - ans 3,174 2,460 B 2,267 B 193 D 715 77.5 B 7.8 D 71.4 B 
45-54 years - ans 1,926 1,709 A 1,586 B 123 E 217 88.7 A fee 82.4 B 
55-64 years - ans 1,249 751 C 681 C 70 E 498 60.1 C OSS ne 54.6 C 
65 years and over - ans et plus 1,489 144 D 137 D 7H 1,345 9.6 D 4.7 H CIR 7A 
65-69 years - ans 530 88 E 83E 5H 443 16.6 E 5.8 H 15.6 E 
70 years and over - ans et plus 958 56 E 54 E Con D 903 5.8 E ere id Dare (2 
55 years and over - ans et plus 2,738 895 C 818 C 77 E 1,843 32.7 C 8.6E 29.9 C 
Females - Femmes 11,965 6,802 A 6,216 A 586 C 5,163 56.8 A 8.6 C 52.0 A 
15-24 years - ans 1,946 1,092 C 956 C 136 D 854 56.1 C 12.5 D 49.1 C 
15-19 years - ans 962 411 C 346 D 65 E 551 42.7 C 1528.E 35.9 D 
20-24 years - ans 984 681 C 610 C ZINE 303 69.2 C 1026%E 62.0 C 
25 years and over - ans et plus 10,019 5,710 A 5,260 A 450 D 4,309 57.0 A 7.9 D 52.5 A 
25-44 years - ans 4,865 3,793 A 3,483 B 310 D 1,072 78.0 A 8.2 D 71.6 B 
25-34 years - ans 2,352 1,818 B 1,666 B 153 D 534 74-318 8.4 D 70.8 B 
35-44 years - ans 2,514 1,975 B 1,818 B 157 D 538 78.6 B 8.0 D T2: 308 
45-64 years - ans 3,205 1,848 B 1,711 8 137 E 1,357 57.7 B CGE 53.4 B 
45-54 years - ans 1,922 1,396 B 1,291 B 106 E 526 72.6 B 7.6E 67.1 B 
55-64 years - ans 1,282 452 C 420 C SIF 831 S522 C 6.9 F 32.8. € 
65 years and over - ans et plus 1,949 69 E 66 E Sra. ce 1,880 S.51E ë J 3.4 € 
65-69 years - ans 584 43 E 41 E Sol 541 7.4 E ea VS IE 
70 years and over - ans et plus 1,365 26 F 25 F ate red, 1,339 DSC SE 1.8F 
55 years and over - ans et plus 3,232 el C 486 C 34 F Pape als 16.1 C 6.6F 15+0%C 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1996. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, Décembre 1996. 


ee  ———————————————————— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
oo tana OU 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 451 225 C 162/C 43 E 227 49.8 C 19.0 E 40.3 C 
15-24 years - ans 88 32 D 23 E 9F 56 36.7 D 27.6 E 26.6 E 
15-19 years - ans 43 8 E 6F ome LS 35 19291E pees Lz esate 
20-24 years - ans 45 24 E 18 E 6F 21 53.7 E 25.4 F 40.0 E 
25 years and over - ans et plus 363 192 C 159 C 364 E 171 53.0 C 17.5 E 43.7 C 
25-44 years - ans 184 128 °C 104 D 25 E 56 69.6 C 1921E 56.3 D 
25-34 years - ans 90 62 D 50 D 13 F 28 69.1 D 20.5 F 55.0 D 
35-44 years - ans 94 66 D 54 D 12F 28 70.1 D WARS) | 57.5 D 
45-64 years - ans 121 63 D 54 D 9 F 58 52.1 D 14.4 F 44.6 D 
45-54 years - ans 76 49 D 42 D 6 F 27 63.9 D 12.6 F 55.8 D 
55-64 years - ans 45 IS E Medel eG 31 32.4 E 16 25.90 F 
65 years and over - ans et plus 57 sein Ab. [al SET 57 son Gigs. 2 crete td 
Males - Hommes 224 124 C 97 D CPE 100 55.4 C 21.6 E 43.4 D 
15-24 years - ans 45 17 E TRE 6F 28 ST 01E 33,5hf SALE 
15-19 years - ans 22 GF at --16 17 20.1F sa G wee A: 
20-24 years - ans 23 13 E 8F GF 10 54.6 E 33.4 F 36.3 F 
25 years and over - ans et plus 180 107 C 86 D ral. (3 72 59.8 C 19.8 E 48.0 D 
25-44 years - ans 92 70 D 55 D IS E 22 76.1 D 21.4 E 59.8 D 
25-34 years - ans 46 34 D 26 E 8F 12 74.7 D 23.6 F 57.1E 
35-44 years - ans G7 36 D 29 D PRE 11 77.4 D 19.4 F 62.4 D 
45-64 years - ans 61 37 D 30 D 6F 25 59.8 D 16.9 F 49.7 D 
45-54 years - ans 38 27 D 23 D GF 11 70.9 D 15. 20h 60.2 D 
55-64 years - ans , 23 9E ip 06 14 41.3 E HG 32.22 
65 years and over - ans et plus 26 soma oo) she) 25 0h B55 2) 360 lal 
Females - Femmes 227 100 D 85 D 16 E 126 44.2 D 15.7 E 57.300 
15-24 years - ans 43 15 E Zee: -. G 28 35.6 E Boo. Le 28 HAVE 
15-19 years - ans 22 GF eee 1G SH 18 18.5 F «1-46 a eG 
20-24 years - ans 22 UE 10 F wean G 10 52.7 E 16 43.9 F 
25 years and over - ans et plus 183 85 D 72 D 22 | 99 46.3 D 14.6 F 39.5 D 
25-44 years - ans 92 58 D 49 D TORE 34 63.2 D 16.5 F 52.8 D 
25-34 years - ans 45 28 D 24 E SF 16 63.5 D 16-74F 52.9 E 
35-44 years - ans 47 30 D (acy |= SF 18 62.9 D 16.2 F 52576 
45-64 years - ans 60 Cie 24 E AE 33 44.3 E deo 39.5 E 
45-54 years - ans 38 AIRE IQ E GA 16 56.7 E euG 51.4 E 
55-64 years - ans 22 SF 4G BCE | 17 PAS fe [3 1) 19.4 G 
65 years and over - ans et plus 31 Bot à) foo d) Scie À 31 Gon à) PES I Fos 
Prince-Edward-I. - 2-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 107 69 C 57 C UAE 38 64.6 C aW/sre JE 53.140 
15-24 years - ans 20 12 D HOSE Ao lp 8 61.2 D se. 40 50.7 E 
15-19 years - ans 10 SE GE 66 19 5 68.7 E 16 41.1E 
20-24 years - ans 10 7 D 6E ho a oe 74.0 D 6 60.4 E 
25 years and over - ans et plus 87 57 C 47 C 10 E 30 65.3 C 17.8 E 53.7 C 
25-44 years - ans 42 36 C 30 C 6E 6 86.4 C 17 «676 TieaG 
25-34 years - ans 21 18 C 15 D OO IE G0 85.8 C Air 7151 D 
35-44 years - ans 21 18 C 15 D Star ashe 87.0 C Bro. i TAs. SUD 
45-64 years - ans 29 20 D 16 D GF 9 68.4 D 18.8 F 55.5 D 
45-54 years - ans 17 14 C 11D Oe oe 4 78.7 C Ace La 64.9 D 
55-64 years - ans Ve 6E SUE 6 5 52.8 E mt 41.4 E 
65 years and over - ans et plus 17 oe ele =. 1G Abin. 3! 15 eee a) se iG 
Males - Hommes 52 37 C 30 C Tae: 15 70.9 C 19.7 E 56.9 C 
15-24 years - ans 10 6 D SE ee G Gq 63.9 D 10 648.2 E 
15-19 vears - ans 5 fee 1 NS QUE Be Al ae Hats we Boo a ro ie 
20-24 years - ans 5 40D once LS Ao WS dete 77.8 D are it te 
25 years and over - ans et plus 42 SIC 25 C 6 E 12 2.96 18.8 E 58.9. € 
25-44 years - ans 21 19 C 15 D GF Bio 90.5 C 19.8 F 72.6 D 
25-34 years - ans 10 9 C tap apo LF Fac 89.4 C soa le 71:29) 
35-44 years - ans 10 se 8 D 16 atte 91.6 C 6 43:90 
45-64 years - ans 14 11 D 9 D Sool ets 77.3 D UE 63.2 D 
45-54 years - ans 9 8 C 6 D ons atone 86.1 C eels 72.9 D 
55-64 years - ans 6 GE ele ag Ae ont 63 SIE 10 Bec |= 
65 years and over - ans et plus 7 se iG omit A pich 6 PE Ce) a apace th 
Females - Femmes : 55 32°C 2iaG 5E 23 58.5 C ISSUE 49.5 C 
15-24 years - ans 10 6E 5 E eG 4 58.7°E 0 53.0 € 
15-19 years - ans 5 secs boo AF Siow HEC tial = Bae a So LE 
20-24 years - ans 5 62 LE “TE acre 15 io nc Ao, 12 mer LD oe 
25 years and over - ans et plus 45 26 C CAMES GE 19 58.5 ¢ 16.6 E 48.8 C 
25-44 years - ans 21 1760 15 D ad: LF 4 82.4 C oct 69.9 D 
25-34 years - ans 10 9 D 70D Scouts iets 82.3 D Bree 2 tae a 
35-44 years - ans 11 9 D 7 D ones wore 82.5 D qe 1S 68.6 D 
45-64 years - ans 14 8D 70D een 6 59.3 D 6 47.6 D 
45-54 years - ans 8 6 D 5 D 5.16 Doc 71.0 D 0 56.5 D 
55-64 years - ans 6 Sad arenes Sei d eae ood à See ol! moh > 
65 years and over - ans et plus 9 Also. ae) SO | on 9 A yc Ae! HO OU, 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1996. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, Décembre 1996. 


oS eee eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Re Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse. 
Both sexes - Les deux sexes 739 436 C 384 C S21E 302 59110 1202 52.0 C 
15-24 years - ans 127 70 D 57 D 12E 57 55.0 D 17.4 E 45.4 D 
15-19 years - ans 62 23: E 19 € 5 G 39 Sie 19.5 G 29.9 E 
20-24 years - ans 64 46 D 39 D 8F 18 72.3 D 16.3 F 60.5 D 
25 years and over - ans et plus 612 367 C 327 C GO E 245 59.9 C 11.0E 53;3:C 
25-44 years - ans 294 243 C 214 C 29 E 51 82.6 C AISNE Fee 81C 
25-34 years - ans 141 116 C 102 C 14 E 25 82.5 C 1223%E Ves 0C 
35-44 years - ans 152 126 C ie C 14 F 26 82.8 C PSF 73.3 C 
45-64 years - ans 204 120 C 108 C 11F 85 58.6 C 9.4F 53.0 C 
45-54 years - ans 123 88 C 80 C 8 F 35 71.6 C Clar4el 3 65.0 C 
55-64 years - ans 81 S200 28 E #26 50 38.9 D 2e 16 S57 ORE 
65 years and over - ans et plus 114 SF GF 25 te 110 4.0 F PRO © SE 
Males - Hommes 357 235 C 202 C SZHE 122 65.8 C 13.8 E 56.7 C 
15-24 years - ans 64 37 D 29 E Sur 27 57.6 D 20.9 F 45.6 E 
15-19 years - ans SA P21E 9ùE 3 6 20 57.0 «ene 29235 F 
20-24 years - ans 33 25 D 20 E Lp 7 77.4 D ravi Te 61:30 1B 
25 years and over - ans et plus 293 198 C 173 C 25 E 95 67.5 C 12.5 £ 59 slaG 
25-44 years - ans 143 127 C 110 C 18 E 16 88.9 C 13.8 E 76.6 C 
25-34 years - ans 70 62 C 53 D 10F 7/ 89.5 C 15.5 F 75.6 D 
35-44 years - ans 73 65 C 57 D 8F 9 88.3 C MCE 77.6 D 
45-64 years - ans 102 67 C 60 D Th lz 34 66.2 C 10.6 F 59.2 D 
45-54 years - ans 62 48 C 43 D SE 14 77.4 C LORS 0G 69.4 D 
55-64 years - ans 40 20 E 18 E 2-16 20 49.1 E se G 643.6 E 
65 years and over - ans et plus 48 Déc Le es: 1G eno ME) 45 doc IF reed ioe G 
Females - Femmes 381 201 C 182 C Z05E 180 52.8 C Ghs |S 47.6 C 
15-24 years - ans 62 33 D 28 E GF 30 52.3 D 13.4 F 45.3 E 
15-19 years - ans 31 TZ 91E wore H 19 SAReLE 0 (a 3023545 
20-24 years - ans 31 21 D 19 E 2316 10 67.1 D 46 60.0 E 
25 years and over - ans et plus 319 169 C 153 C ESTE 150 52/90 D224E 48.1 C 
25-44 years - ans 150 LES IC 104 C BOF 35 76.7 C 9.8 F 69.2 C 
25-34 years - ans 71 54 C 49 D 5,F 17 750°C 8.7 F 69.1 D 
35-44 years - ans 79 61 C 55 D 7F 18 77.6 C 10.8 F 69320 
45-64 years - ans 102 52D 48 D 4G 50 50.9 D 7.9 G 46.9 D 
45-54 years - ans 61 40 D 37 D Bos, ae 21 65.7 D 16 60.5 D 
55-64 years - ans 41 ZF: LINE cae 29 28.8 E SE à 26.50E 
65 years and over - ans et plus 66 0H DO AU) BiG ae 65 SU 0 soc Mn 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 601 340 C 296 C GE 261 56.6 C 12°94E 49.3 C 
15-24 years - ans 107 54 D 43 D VIRE 53 50.5 D 19.8 E 40.5 D 
15-19 years - ans 52 Ene hey (= 4G 33 56.75 18:91F 29.8 E 
20-24 years - ans 55 35 D 28 D 7F 20 63.6 D 20.2 F 50.7 D 
25 years and over - ans et plus 495 286 C 253 C SSE 208 S7290C H6"E 5124C 
25-44 years - ans 241 186 C 164 C (ANZ 55 Titssi G 11984E 68.2 C 
25-34 years - ans 117 2TEC 80 C 124E 26 78.0 C 12.8 F 68.0 C 
35-44 years - ans 124 95 C 85 C 10F 29 76.7 C 10.9 F 68.3 C 
45-64 years - ans 163 98 C 87 C LE 65 60.2 C 11762F 55.310 
45-54 years - ans 100 FrANe 65 C 8 F 27 THAR EE 10.7 F 64.9 C 
55-64 years - ans 63 25 D rapa lS 2206 38 40.4 D sey. ¥G 35.0 E 
65 years and over - ans et plus 91 ce 16 ale |G H 89 06 nn nee, G 
Males - Hommes 295 184 C 157 C 28 E 110 62.5 C 15.0 E 53.200 
15-24 years - ans 54 28 D 21 D (faz 27 51.2 D 25.7 F 38.0 D 
15-19 years - ans 27 10 E (ia 6 17 36.8 E 16 28017 
20-24 years - ans 28 18 D 135 SF 10 65.0 D 26.9 F G7.5 E 
25 years and over - ans et plus 240 156 C 136 C FAN |S 84 65.1 C MS ME 56.6 C 
25-44 years - ans 119 98 C 85 C ISTE 21 82.5 1G 1S224E 71.4 C 
25-34 years - ans 59 48 C 42 D ZA 10 82.6 C 13:81%F 71 22D 
35-44 years - ans 61 50 C 44 C 6F ET 82-010 12:61F 74: 7AC 
45-64 years - ans 82 56 C 49 C Zee 25 69.2 C 13308 60.2 C 
45-54 years - ans 50 GING 36 D 5 G 10 80.5 C 12.3 G 70.6 D 
55-64 years - ans 31 16 E 14 E TG 15 SIT OLE ais -G 43.5 E 
65 years and over - ans et plus 39 Som 13 10 oe H 38 16 un ase G 
Females - Femmes 307 156 C 140 C 16 E 151 50.9 C 10.5 E 45.5 C 
15-24 years - ans 52 26 D 23 D 2506 26 49.9 D «oe a 43.2 D 
15-19 years - ans 25 JE 8E Cor 16 36.7 E 246 31:5 E 
20-24 years - ans 27 17 D 151E 10 10 62.2 D 246 54.1E 
25 years and over - ans et plus 254 130 C ibis (@ TSSE 124 Lp Gee) Le 9 593E 46.0 C 
25-44 years - ans 121 88 C 791C 9F 34 72.4 C 10234F 65.0 C 
25-34 years - ans 59 43 D 38 D SF 16 73.4 D ES 7 ak 64.8 D 
35-44 years - ans 63 45 D 41 D 4G 18 71.5 D 8.9 G 65.1 D 
45-64 years - ans 81 41 D 38 D 4G 40 51.0 D 9.2 G 66.4 D 
45-54 years - ans 49 32 D 29 D 10 17 64.6 D ei 59.1 D 
55-64 years - ans 32 lO E SE eet 22 30.1 E eee H co. 74E 
65 years and over - ans et plus 52 soeur SH own 51 eet sce ses H 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1996. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, Décembre 1996. 


eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
SC ST RE 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,896 3,593 B 3,147 B 4465 D 2,304 60.9 B 12.6 D 53.4 B 
15-24 years - ans 971 514 C 415 D 99 E 457 52.9 C 19°24E 42.8 D 
15-19 years - ans 497 173 D 129 D 44 F 324 34.7 D 25.5 E 25.9 D 
20-24 years - ans G74 341 C 286 D SSE 133 72.0 C 16.0 E 60.5 D 
25 years and over - ans et plus 4,926 3,079 B 2513208 347 D 1,847 62.5 B 11 30D 55.5 B 
25-44 years - ans 2,405 1,997 B 1,761 B 236 D 407 83.1 B 11.8 D 73.28 
25-34 years - ans 1,126 927 B 807 C 120 E 199 82.3 B 12.9 E AVSTAC 
35-44 years - ans 1,279 1,071 B 954 C 117 E 208 83.7 B 10.9 E 74.6 C 
45-64 years - ans 1,679 1,0520C 964 C 107 E 627 62.6 C LOSE 56.2 C 
45-54 years - ans 1,016 782 C 703 C 79 E 233 77.0 C JOIE 69.2 C 
55-64 years - ans 663 269 D 241 D 28 F 394 40.6 D 10.4 F 36.4 D 
65 years and over - ans et plus 843 30 F CAE Sco. 2 812 3260F Bes! 3.3 F 
Males - Hommes 2,886 1,997 B 1,734 B 263 D 888 69.2 B 13.21D 60.1 B 
15-24 years - ans 494 274 C 218 D 56 E 220 55.5 C 20.4 E 44.2 D 
15-19 years - ans 254 88 D 65 E rays 166 34.7 D 267186 25.7 E 
20-24 years - ans 240 186 D 153 D 33 F 54 77.4 D 17.7 F 63.7 D 
25 years and over - ans et plus 2,391 1,723 B 1,516 B 208 D 668 72.1 B 12.0 D 63.4 B 
25-44 years - ans 1,212 1,087 B 941 C 146 E 124 89.7 B 13.4 E 77.7 C 
25-34 years - ans 571 507 C 431 C 76 E 64 88.9 C 15°0/E 75.51€ 
35-44 years - ans 641 580 B 510 C 70E 61 90.5 B 259 Un = 79.6 C 
45-64 years - ans 828 615 C 556 C 59 E F2) LES 74.3 C 9.6E 67.1 C 
45-54 years - ans 506 439 C 399 C 41 F 66 86.9 C 9F31E 78.8 C 
55-64 years - ans ‘ 322 176 D 157 D 19 F 146 54.6 D 10.5F 48.9 D 
65 years and over - ans et plus 352 Cleat 197 ot ic 331 5.9 F Boon. 52s. 
Females - Femmes 3,011 1,595 B 1,414 C 182 E 1,415 53.0 B 11.4 E 46.9 C 
15-24 years - ans 476 239 D 197 D 43 F 237 50.3 D 17.8 F 41.3 D 
15-19 years - ans 243 84 E 63E LE 158 34.7 E 24.9 F 26*1'1E 
20-24 years - ans 234 155 D 133 D 22 F 78 66.4 D 14.0 F 57.1 D 
25 years and over - ans et plus 2,534 1,356 C 1,217 C 139 E 1,179 53.5 C 10.3 E 48.0 C 
25-44 years - ans 1,193 910 C 820 C 90 E 283 76.3 C 9.9E 68.7 C 
25-34 years - ans 555 419 C 376 C 44 F 136 75.5 C LOS TA 67.6 C 
35-44 years - ans 638 491 C 444 C 46 F 147 76.9 C 9.4 F 69.7 C 
45-64 years - ans 851 436 C 388 C 48 F 415 Cathey 11208E 45.6 C 
45-54 years - ans 510 343 C 304 C 38 F 167 67.2 C Layer 59.7 C 
55-64 years - ans 341 93 E 84 E 10 H 248 27.4 E 10.2 G 24.6 E 
65 years and over - ans et plus 491 10 G 9 G Boi 481 1.9 G Bice 1.8 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,907 5,803 A 5,314 B 489 D 3,105 65.1 A 8.4 D 59.7 B 
15-24 years - ans 1,469 861 C 731 C 130 E 608 58.6 C 15.186 49.8 C 
15-19 years - ans 720 323 D 261 D 63 E 396 44.9 D 19.4 E 36.2 D 
20-24 years - ans 749 538 C 470 C 67 E 212 71.7 C 12261E 62.7 C 
25 years and over - ans et plus 7,439 4,942 A 4,583 B 359 D 2,497 66.4 À 7.3 D 61.6 B 
25-64 years - ans 3,730 3,180 A 2,936 B 244 D 550 85.3 A 7:70D 78.7 B 
25-34 years - ans 1,854 1,572 B 1,440 B 1321E 282 84.8 B 8.4 E 77.7 8B 
35-44 years - ans 1,876 1,608 B 1,496 B LISE 268 85.7 B F20%E 79.8 B 
45-64 years - ans 2,398 1,668 B 1,557 B lll E 731 69.5 B 6.6 E 64.9 B 
45-54 years - ans 1,433 1,183 B 1,108 B 75 E 251 82.5 B 6.3 E 77:38 
55-64 years - ans 965 485 C 449 C 36 F 480 50.2 C 760%E 46.5 C 
65 years and over - ans et plus 1,310 94 E 90 E 4 J 1,216 (hors 4.1 J 6.9 E 
Males - Hommes 4,358 3,147 B 2,869 B 278 D 1,212 72.2 8B 8.8 D 65.8 B 
15-24 years - ans 746 446 C 366 C 80 E 301 59.7 C 7 9RE 49.0 C 
15-19 years - ans 369 165 D 124 D 41 E 204 44.7 D 24.9 E 33.5 D 
20-24 years - ans 377 281 C 242 D 39 E 96 74.5 C 13274E 64.2 D 
25 years and over - ans et plus 3,611 2,701 A 2,503 B 198 D 910 74.8 À 7:3503 69.3 B 
25-44 years - ans 1,856 1,704 A 1,573 B 130 E 152 91.8 A Tate 84.8 B 
25-34 years - ans 924 842 B 767 B 75 E 81 91.2 B 9.0 E 83.0 B 
35-44 years - ans 932 862 B 807 B 55 E 70 92.4 B 6.4 E 86.5 B 
45-64 years - ans 1,186 936 B 871 C 65 E 250 78.9 B 6.9 E 73.4 C 
45-54 years - ans 712 641 B 602 C 38 E 72 89.9 B 5.9 E 84.6 C 
55-64 years - ans 474 296 C 269 C 27 F 178 62.4 C O51 7F 56.7 C 
65 years and over - ans et plus 569 61 E 58 E cd 508 10.8 E Bo | 10:2"E 
Females - Femmes 4,550 2,656 B 2,445 B ratte a) 1,894 58.4 B 7.9 D 53.7 B 
15-24 years - ans 722 415 C 365 C SOE 307 57.5 C 122266 50.5 ¢€ 
15-19 years - ans 350 159 D 137 D rape | 5 192 45.3 D 13:6%F 39.1 D 
20-24 years - ans 372 257 C 228 D Akela 115 69.0 C 11234r 6122"D 
25 years and over - ans et plus 3,827 2,241 B 2,080 B 160 D 1,587 58.5 B 7523) 54.4 B 
25-44 years - ans 1,874 1,477 B 1,363 B 114 E 398 78.8 B 7'ATRE 72.7 B 
25-34 years - ans 930 730 C 673 C 57 E 200 78.5 C 728 E 72.4 C 
35-44 years - ans 944 747 C 690 C S7E 197 Toe 1c LAC T ARE Tce 
45-64 years - ans 1,212 7314 686 C 46 E 481 60.3 C 6s2gE 56.6 C 
45-54 years - ans 721 542 C 506 C 37 F 179 75.2 C 627 °F EAU AI 
55-64 years - ans 491 189 D 180 D 9 G 302 38.5 D 4.8 G 36.7 D 
65 years and over - ans et plus 741 32a Sc 'F A AE ch 709 4.4 F SU 4.3 F 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1996. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, Décembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 
a Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 858 572 B 531 B Gl E 286 66.7 B 7° 10E 61.9 B 
15-24 years - ans 150 102 C 90 D JeF 47 68.4 C 11.9 F 60.2 D 
15-19 years - ans 74 43 D 37 D 6F 31 58.0 D 14.1F 49.8 D 
20-24 years - ans 76 60 C 53 D 6F 16 78.4 C 10.4 F 70.3 D 
25 years and over - ans et plus 708 470 B 441 B 29 E 238 66.3 B 6.1E 62.3 B 
25-44 years - ans 339 298 B 279 C 19 E 41 87.9 B 6.5 € 822210 
25-34 years - ans 165 143 C 133 C 10%F 22 86.8 C Uoilas 80.6 C 
35-44 years - ans 175 155 C 146 C 9F 19 89.0 C 529 cr 83.8 C 
45-64 years - ans 223 161 C 152 C 9F 62 Teese 5.7 F 68.1 C 
45-54 years - ans 133 115 C 109 C 6F 19 86.1 C Ser 81.7 C 
55-64 years - ans 90 47 D 43 D 16 43 51.8 D vate: 'G 48.1 D 
65 years and over - ans et plus 146 10 F 10 F Kod, © 136 7.0 F AR oe | 6.9 F 
Males - Hommes 420 309 B 285 C 24 E 111 73.6 B 7.8 E 67.9 C 
15-24 years - ans 76 53 D 46 D Tae 23 69.2 D 13.4 F 59.9 D 
15-19 years - ans 37 ral = 18 E 16 16 57.3 € 3526 48.3 E 
20-24 years - ans 39 31 D 28 D 4G 8 80.5 D 11.8 G 71.0 D 
25 years and over - ans et plus 344 257 B 240 C 17 E 87 74.6 B 6.7 E 69.6 C 
25-44 years - ans 171 161 B 150 C Ear 10 94.3 B Unites 87.6 C 
25-34 years - ans 83 78 C 72 C 6 F 5 93.8 C 7.7F 86.6 C 
35-44 years - ans 88 S3C 78 C 6G 5 94.8 C 6.7 G 88.5 C 
45-64 years - ans MT 88 C 83 C 6 F 23 79.3 C 6.2F 74.4 C 
45-54 years - ans 67 61 C 571€ 4G 6 91.5 C 6.3 G 85.7 C 
55-64 years - ans G4 27 D 25 D ears 17 61.0 D Sc UH 57.3 D 
65 years and over - ans et plus 62 ii ie vA te Bie, 55 14592F ee) 11.8 F 
Females - Femmes 438 263 C 246 C TE 175 60.0 C 6.3 E 56.2 C 
15-24 years - ans 74 50 D 45 D SF 24 67.5 D 10.4 F 60.5 D 
15-19 years - ans 37 rata LORE 206 15 58.6 E 16 Lp eS al = 
20-24 years - ans 37 28 D 26 D ao 9 76.3 D 06 69.5 D 
25 years and over - ans et plus 364 213 C 202 C TARE 151 58.5 C 5.4 € 55.4 C 
25-44 years - ans 169 137 C 129 C 8 F 31 81.5 C Sava 76.8 C 
25-34 years - ans 82 65 C 61 D GF 17 79.6 C 6.4 F 74.5 D 
35-44 years - ans 87 72 C 68 C & G 15 83.2 C 5.0 G 79.0 C 
45-64 years - ans 112 73 C 69 D 4G 39 65.2 C 5.1 G 61.9 D 
45-54 years - ans 66 53 C 51D +16 13 80.6 C ee IG 77.6 D 
55-64 years - ans 46 20 E 18 E BR) 26 42.9 E SOU SOLE 
65 years and over - ans et plus 84 sn oo tn ow. 81 Sin se) ee Fi 

Saskatchewan 

Both sexes - Les deux sexes 756 G84 B 456 C 28 E 272 64.1 C 5.8 E 60.3 C 
15-24 years - ans 139 81 C 72 D 9F 58 58.0 C 10.6 F 51.9 D 
15-19 years - ans 73 34 D 30 D 4G 39 46.2 D 11.8 F 40.7 D 
20-24 years - ans 66 47 D 42 D Ly 12 19 70.9 D 9SY7AE 64.1 D 
25 years and over - ans et plus 617 404 C 384 C 20 E 213 65.4 C 4.9 E 6235e€ 
25-44 years - ans 289 251 B 236 C LSeeE 38 86.9 B SO92E 81.7 C 
25-34 years - ans 134 112 C 104 C CY lz 21 84.0 C TE 77.5 C 
35-44 years - ans 155 138 C 15220 6F 16 89.4 C 6.5 F 85.3 C 
45-64 years - ans 191 137 C 132 C SF 54 712720 SAS F 69.3 C 
45-54 years - ans 110 95 C 92.C sect G 15 86.3 C ae. iG 83.8 C 
55-64 years - ans 81 42 D 40 D Ge da! 39 51.7 D Be iH 49.5 D 
65 years and over - ans et plus 138 16 E 16 E Ao. 8) 121 LIS 9eE crete py all = 
Males - Hommes 373 269 C 251 C 18 E 103 Pram ye 6.7 E 67.5 C 
15-24 years - ans 71 43 D 38 D SF 28 60.9 D 12.4 F 53.4 D 
15-19 years - ans 38 18 E 16 E LG 20 47.1 E 06 41.3 E 
20-24 years - ans 33 25 D 22 D eon 8 76.6 D seen 67.1 D 
25 years and over - ans et plus 302 226 C 214 C ESTE 76 75.0 C S.6E 70.8 C 
25-44 years - ans 145 135 B 126 C Uy te 9 93.5 B 6.7 F 87.2 C 
25-34 years - ans 66 60 C 55 C Sar 6 91.0 C 8.8 F 83.0 C 
35-44 years - ans 79 75 B VAG 4G Bei 95.6 B 5.1 G 90.7°C 
45-64 years - ans 96 78 C 75 C eters 18 81.3 C eG 77.8 C 
45-54 years - ans 56 52 C 50 C Snes 4 93.0 C eG 89.5 C 
55-64 years - ans 40 26 D 25 D ete 14 64.9 D LS | 61.4 D 
65 years and over - ans et plus 61 ISLE TSE Roem] 48 24511E seu 2032 E 
Females - Femmes 383 215 C 205 C 10 E 168 56.1 C G7 AE 53.4 C 
15-24 years - ans 68 37 D 34 D 16 31 55.0 D Be 50.3 D 
15-19 years - ans 35 16 E 14 € ania 19 45.2 E eee GO.1E 
20-24 years - ans 33 22 D 20 D te OH 11 65.3 D Aon Ur, 6lel-D 
25 years and over - ans et plus 315 178 C 171°C Tale 138 56.3 C 3.948 54.1 C 
25-44 years - ans 144 115 C TOC 6F 29 80.2 C 5.0 F 76.2 C 
25-34 years - ans 68 52 D 49 D ASE 16 77.1 D ie eG recceD. 
35-44 years - ans 76 63 C 61 C Ago CG 13 82,90 0G 7970C 
45-64 years - ans 95 5900 58 D sen G 36 61.9 D 86 60.7 D 
45-54 years - ans 54 43 D 42 D H ak 79220 H 77.9 D 
55-64 years - ans 41 16 E TSce J 25 38.9 E J Siege 
65 years and over - ans et plus 77 TA à sno dE F 73 so is F re EF 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1996. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, Décembre 1996. 


RE ee ee EE 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
ee EE 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,129 1,513 B 1,425 B 88 E 616 743 KE 1 B 5.8 E 66.9 B 
15-24 years - ans 389 253 C 233 D ONE 136 65.0 C 8.0E 59.9 D 
15-19 years - ans 195 102 D 90 D ZF 93 52.2 D 11-9,F 45.9 D 
20-24 years - ans 194 151 C 143 D 8F 43 78.0 C Se Sar 73.9 D 
25 years and over - ans et plus 1,740 1,261 B 1,193 B 68 E 480 72.4 B 5.4 E 68.5 B 
25-44 years - ans 943 829 B 783 B 46 E 114 87.9 B 5.5 E 83.0 8B 
25-34 years - ans 451 396 C 371 C 25. F 55 87.9 C 6.2F 82.4 C 
35-44 years - ans 492 433 B 412 C faa 60 87.9 B GONE 83.6 C 
45-64 years - ans 539 406 C 384 C Zak 133 7551 SSSR CARE 
45-54 years - ans 333 293 C 279 C 14 F 40 87.9 C 4.6 F 83.8 C 
55-64 years - ans 206 113 D 105 D 8 G 93 55.1 D 7.2 G 51.1 D 
65 years and over - ans et plus 258 26 F 25 F ae J 232 10.0 F So 9.8 F 
Males - Hommes 1,066 833 B 786 B 48 E 232 78.2 B 5.7 E 73.8 B 
15-24 years - ans 199 132 D 119 D ey iz 67 66.4 D 9°54E 60.1 D 
15-19 years - ans 100 55 D 49 E 6 G 45 54.9 D 11.5 G 48.6 E 
20-24 years - ans 99 77 D 71D 6 G 22 78.0 D 8.0 G 71.7 D 
25 years and over - ans et plus 867 702 B 667 B 35 E 165 80.9 B 5.0 E 76.9 B 
25-44 years - ans 478 453 B 430 C CCE 25 94.8 B 4.9 F 90.1 C 
25-34 years - ans 228 214 B 202 C LUE 13 94.1 B 5.8 F 88.7 C 
35-44 years - ans 250 238 B 229 C 10F 11 95.4 B Gul: 91.5 C 
45-64 years - ans 274 230 C 218 C aah 44 84.1 C 5. Sar 79.6 C 
45-54 years - ans 170 160 C 154 C 6 G 9 94.4 C 3.8 G 90.9 C 
55-64 years - ans : 104 70 D 64 D 6 G 34 67.3 D 8.8 G 61.4 D 
65 years and over - ans et plus 116 19 F 18 F Bite) 97 16.2 F Ae 15.7 F 
Females - Femmes 1,063 680 C 639 C 41 E 384 63.9 C 6.0E 60.1 C 
15-24 years - ans 190 1210D 113 D 8F : 69 63.6 D 6:36 59.6 D 
15-19 years - ans 95 47 E 41 E 6 G 48 49.3 E 12.4 G 43.2 E 
20-24 years - ans 95 74 D 72 D 1e 16 21 78.0 D aes: 76.1 D 
25 years and over - ans et plus 874 559 C 526 C S38E 314 64.0 C 5.9 E 60.2 C 
25-44 years - ans 466 376 C 353 C 23 F 90 80.8 C 6:21F 75.7 C 
25-34 years - ans 223 182 C 170 C 12 G 41 81.5 C 6.8 G 76.0 C 
35-44 years - ans 242 194 C 183 C 11 G 48 SOPIRE 52746 75.5 C 
45-64 years - ans 265 176 C 166 C 10 G 89 66.3 C 5.4 G 62.7 C 
45-54 years - ans 163 13340 125 D 8 G 31 Ol 1G 5.7G 76.5 D 
55-64 years - ans 102 43 € Ql E Boon | 59 42.6 E ae tn! 40.6 E 
65 years and over - ans et plus 143 7G 7G Aton 2! 136 5.0 G Reel 5.0 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 3,062 1,985 B 1,816 B 170 D 1,077 64.8 B 8.5 D 59.3 B 
15-24 years - ans 502 302 C 258 D 44 E 200 60.1 C 14.4 E 51.5 D 
15-19 years - ans 245 BEM) 91 D 2eNE 133 46.0 D 19° 14F 37264 
20-24 years - ans 257 189 C 167 D 220F 68 fae 1G 3 16 Dr 22 65.1 D 
25 years and over - ans et plus 2,560 1,683 B 1,557 B 126 E 877 65.8 B 7.5 E 60.8 B 
25-44 years - ans 1,263 1,072 B 988 C 83 E 192 84.8 B fa) (2 78.2 C 
25-34 years - ans 614 508 C 469 C S9 E 106 82.7 C 7.6E 76.4 C 
35-44 years - ans 649 564 C 519 C 44 E 85 86.8 C fee) |= 80.0 C 
45-64 years - ans 832 584 C 543 C G1 F 248 TAU (% Twat 65.3 C 
45-54 years - ans 507 415 C 387 C 28 F 92 81.9 C 6.8 F 76.4 C 
55-64 years - ans 325 169 D 156 D 13 G 156 52.0 D 77 2G 47.9 D 
65 years and over - ans et plus 464 27 F 26 F Be ee 437 5.9 F RU 5.555 
Males - Hommes 1,502 1,082 B 981 C LOVE 430 71.6 B 9.3 € 64.9 C 
15-24 years - ans 255 153 D 124 D 29 F 102 60.0 D 18574h 48.8 D 
15-19 years - ans 126 56 E 42 € 14 G 70 44.6 E 25.605: SS ewe: 
20-24 years - ans 128 97 D 82 D 14 F 32 75.1 D 14.6 F 64.1 D 
25 years and over - ans et plus 1,257 929 B 857 C 72E 328 Uaioe) ) Te 81E 68.2 C 
25-44 years - ans 628 572 B 526 C 47 € 56 91.1 B Scar 832726 
25-34 years - ans 306 Ze IC 250 C ze F 34 89.0 C 8 20F 81786 
35-44 years - ans 322 300 C 27510 25 5 22 935.1 € 8.2 F 85.5 C 
45-64 years - ans 420 340 C 316 C 25 F 80 81.0 C Tear Iz 75.1 C 
45-54 years - ans 256 23220 216 C LZ iF 24 90.8 C Tey te 84.2 C 
55-64 years - ans 164 108 D 100 D 8 G 56 65.7 D 7.1 G 61.0 D 
65 years and over - ans et plus 208 16 F 15F AS) 192 7.7F le) 7.4 F 
Females - Femmes 1,551 904 C 835 C 69 E 647 58.3 C 7.6E 53.8 C 
15-24 years - ans 247 149 D 134 D SUF 98 60.3 D 10188 54.2 D 
15-19 years - ans 119 56 E 49 E 7 G 63 47.4 E 12.6 G 41.4 E 
20-24 years - ans 128 93 D 85 D 8 G 36 ews TD 8.6 G 66.0 D 
25 years and over - ans et plus 1,303 754 C 701 C 54 E 549 57.9 C Tela 53.8 C 
25-44 years - ans 635 499 C 463 C 36 E 136 78.6 C TRE: 72.9 C 
25-34 years - ans 308 235 C 219 C 1625 73 76.4 C 7304F fi PE 
35-44 years - ans 327 264 C 244 C 20 F 63 80.6 C AMS Le 74.6 C 
45-64 years - ans 412 244 C 228 D 7 168 59.3 C 6.8 F 55.2 D 
45-54 years - ans 251 183 C 172 D 11 G 68 T2 910 6.2 G 68.4 D 
55-64 years - ans 161 61 E 56 E 5 H 100 38.0 E 8.8 H 34.7 E 
65 years and over - ans et plus 256 11 G 10 G Sd) 245 4.4 G mon 4.0 G 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, December 1996. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, Décembre 1996. 


ee ___ _]__—_ __—_—— ——]———]—]—]—]——__]_]_—_— _—_ ———"—————"———""]—"—]—]—— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 23,507 15,021 13,609 1,412 8,486 63.9 9.4 57.9 
15-24 vears - ans 3,960 2,280 1,933 347 1,680 57.6 15.2 48.8 
25-44 years - ans 9,730 8,220 7,495 726 1,509 84.5 8.8 77.0 
45 years and over - ans et plus 9,817 4,520 4,181 339 5,297 46.0 7.5 42.6 
Single - Célibataires 6,268 4,026 3,459 567 2,242 64.2 14.1 55.2 
15-24 years - ans 3,443 1,900 1,603 296 1,543 55.2 15.6 46.6 
25-44 years - ans 25225 1,838 1,601 237 387 82.6 12.9 72.0 
45 years and over - ans et plus 600 289 254 34 311 48.1 11.8 42.4 
Married - Marié(e)s 14,271 9,731 9,029 702 4,540 68.2 7.2 63.3 
15-24 years - ans 502 371 321 50 131 74.0 13.4 64.0 
25-44 years - ans 6,743 5,764 5,352 412 979 85.5 Vick 79.4 
45 years and over - ans et plus 7,026 3,596 3,355 241 3,430 5152 6.7 47.8 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,608 1,097 969 127 511 68.2 11.6 60.3 
15-24 years - ans 15 9 8 Sid 6 59.9 Pik 52.4 
25-44 years - ans 723 590 516 73 133 81.6 12.4 71.4 
45 years and over - ans et plus 871 498 445 53 372 57.2 10.6 51.2 
Widowed - Veufs(ves) 1,360 167 152 15 15195 1253 9.2 Ile 
15-24 years - ans oad wae So save HO b Slax mae ate 
25-44 years - ans 39 29 25 4 10 74.9 1229 65.2 
45 years and over - ans et plus 1,321 138 126 12 1,183 10.4 8.4 9.5 
Males - Hommes 
Total 11,542 8,219 7,393 826 3,323 TALE (4 10.1 64.1 
15-24 years - ans 2,014 1,189 977 211 826 59.0 17.8 48.5 
25-44 years - ans 4,864 4,427 4,011 416 437 91.0 9.4 82.5 
45 years and over - ans et plus 4,663 2,603 2,404 199 2,060 55.8 hats 51.6 
Single - Célibataires 3,517 2,339 1,955 384 1,178 66.5 16.4 55.6 
15-24 years - ans 1,846 1,042 851 191 804 56.5 18.4 46.1 
25-44 years - ans 1,358 1,134 967 167 224 83.5 14.7 71.2 
45 years and over - ans et plus 313 163 137 26 150 51.9 15.9 43.7 
Married - Mariés 7,120 5,360 4,981 379 1,760 75.3 Tok 70.0 
15-24 years - ans 164 143 124 19 21 87.0 13.3 75.4 
25-44 years - ans 3,208 3,031 2,814 218 177 94.5 7.2 87.7 
45 years and over - ans et plus 3,747 2,186 2,044 142 1,561 58.3 6.5 54.5 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 671 483 424 59 187 72.1 1272 63.3 
15-24 years - ans 4 21 De wae To A EU BA 
25-44 years - ans 292 257 226 30 35 88.0 11.9 77.5 
45 years and over - ans et plus 375 224 196 28 151 59.6 1275 Dee 
Widowed - Veufs 235 37 33 4 198 15.6 st 13.9 
15-24 years - ans cites aod wets ars ood ats a le OS 
25-44 years - ans 6 5 [A …. SOD 80.0 re 67.4 
45 years and over - ans et plus 228 31 28 Sate 197 13.7 . Pace 
Females - Femmes 
Total 11,965 6,802 6,216 586 5,163 56.8 8.6 52.0 
15-24 years - ans 1,946 1,092 956 136 854 56.1 1225 49.1 
25-44 years - ans 4,865 3,793 3,483 310 1,072 78.0 8.2 71.6 
45 years and over - ans et plus 5,154 1,917 1,777 140 3,237 37.2 as 34.5 
Single - Célibataires 2,751 1,687 1,504 183 1,064 61.3 10.8 54.7 
15-24 years - ans 1,597 857 753 105 740 53.7 12.2 47.1 
25-44 years - ans 867 704 634 70 163 81.2 9.9 Zork 
45 years and over - ans et plus 287 126 118 8 161 43.9 6.6 41.0 
Married - Mariées 7,151 4,371 4,048 323 2,780 61.1 7.4 56.6 
15-24 years - ans 338 228 198 31 109 67.6 13.4 58.5 
25-44 years - ans 3,535 CAP Me TE 2,539 194 802 77.3 751 71.8 
45 years and over - ans et plus 3,279 1,410 IPSAL 98 1,869 43.0 720 40.0 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 937 613 545 68 324 65.4 1122 58.1 
15-24 years - ans 11 6 5 di 5 53.4 AC 49.0 
25-44 years - ans 431 333 290 43 98 THOS 1279 67.3 
45 years and over - ans et plus 496 275 250 25 221 55.4 9 50.4 
Widowed - Veuves 1,125 131 119 ah 995 11.6 8.6 10.6 
15-24 years - ans ie 55% FO . Fuel nn ES ere 
25-44 years - ans 32 24 ral HE 8 735.9 ns 64.8 
45 years and over - ans et plus 1,093 106 98 8 986 9.7 re) 9.0 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, December 1996. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, Décembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 451 225 182 43 227 49.8 19.0 40.3 
Single - Célibataires 121 49 36 13 72 40.6 26.0 30.1 
_ Married - Marié(e)s 285 162 135 27 123 56.9 16.8 47.4 
Other - Autres 45 13 10 OO 32 29.1 eae 23.5 
Males - Hommes 224 124 97 27 100 55.4 21.6 43.4 
Single - Célibataires 67 29 20 9 38 43.3 30.0 30.3 
Married - Mariés 143 89 72 17 53 62.5 19.0 50.6 
Other - Autres 15 6 5 Hels 9 42.2 As, 33.6 
Females - Femmes 227 100 85 16 126 44.2 15.7 37:35 
Single - Célibataires 54 20 16 4 34 37.3 20.2 29.7 
Married - Mariées 143 73 63 10 69 51.4 14.1 44.2 
Other - Autres 30 7 5 stele 23 22.4 os 18.1 


Prince Edward I. = ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 107 69 57 12 38 64.6 17.7 LL En | 
Single - Célibataires 31 19 15 4 12 62.1 19.9 49.7 
Married - Marié(e)s 63 45 38 7 18 71.5 15.6 60.3 
Other - Autres 14 5 4 Do 8 38.1 Fe 27.6 

Males - Hommes 52 37 30 TA 15 70.9 1947 56.9 
Single - Célibataires 17 11 8 Ao 6 64.0 Soke 46.5 
Married - Mariés 31 24 20 4 7 77.0 15.2 65.2 
Other - Autres 4 En ee sare Do Arc vale dar 

Females - Femmes 55 32 27 5 23 58.5 15.3 49.5 
Single - Célibataires 14 8 7 ate 5 59.6 aera 53.8 
Married - Mariées 31 21 17 ioe 11 66.1 3.8 55.4 
Other - Autres 10 wae oats Fas ; 7 ASE Go on 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

Both sexes - Les deux sexes 739 436 384 52 302 59.1 12.0 52.0 
Single - Célibataires 200 120 101 19 80 60.1 15.8 50.6 
Married - Marié(e)s 464 286 257 30 158 64.5 1073 57.8 
Other - Autres 95 30 26 4 65 31.4 12.6 27.4 
Males - Hommes 357 235 202 32 122 65.8 13.8 56.7 
Single - Célibataires 111 69 56 13 42 62.5 19.2 50.5 
Married - Mariés 218 153 135 18 65 70.0 1156 61.9 
Other - Autres 28 13 Tz werd 15 45.0 Geka 39.9 

Females - Femmes 381 201 182 20 180 52.8 9.8 47.6 
Single - Célibataires 89 51 45 6 38 57.1 115 50.8 
Married - Mariées 226 133 122 12 92 59.2 8.9 53.9 
Other - Autres 67 17 15 COS 50 25.7 axe A ET 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 601 340 296 44 261 56.6 12.9 49.3 
Single - Célibataires 157 85 68 17 72 54.4 20.1 43.4 
Married - Marié(e)s 373 230 207 22 143 61.6 9.8 55.6 
Other - Autres 72 26 21 4 46 35.5 17.4 29.3 
Males - Hommes 295 184 157 28 110 62.5 15.0 53.2 
Single - Célibataires 88 50 38 12 38 56.6 24.5 42.8 
Married - Mariés 185 125 LIT 13 61 67.1 10.8 59.9 
Other - Autres 21 10 8 ec Bt 46.7 shed 37.4 

Females - Femmes 307 156 140 16 151 50.9 10.5 45.5 
Single - Célibataires 69 35 30 5 33 51.4 1348 44.3 
Married - Mariées 187 105 96 9 82 56.1 8.6 51.3 
Other - Autres 51 16 13 te 35 30.8 da 25.9 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,896 3,593 3,147 445 2,304 60.9 12.4 53.4 
Single - Célibataires 1,604 971 794 177 633 60.5 18.2 49.5 
Married - Marié(e)s 3,505 2,301 2,077 224 1,204 65.6 92 59.3 
Other - Autres 787 321 277 44 466 40.8 13.8 35.1 
Males - Hommes _ 2,886 1,997 1,734 263 888 69.2 1322 60.1 
Single - Célibataires 893 568 448 120 325 63.6 21 50.2 
Married - Mariés 1,750 1,290 15171 119 460 43:04 9.3 66.9 
Other - Autres 243 140 116 24 103 57.5 1722 47.6 

Females - Femmes 3,011 1,595 1,414 182 1,415 53.0 11.4 46.9 
Single - Célibataires 711 403 346 57 308 56.7 14.2 48.7 
Married - Mariées 1,755 1,011 906 104 745 57.6 103 51:6 
Other - Autres 544 181 161 20 363 333 111 29.6 


B- 15 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, December 1996. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, Décesbre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
x Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,907 5,803 5,314 489 3,105 65.1 8.4 59.7 
Single - Célibataires 2,342 1,542 1,341 201 800 65.8 13.0 57.3 
Married - Marié(e)s 5,460 3,783 3,545 238 1,677 69.3 6.3 64.9 
Other - Autres 1,105 478 428 50 627 43.3 10.4 38.8 
Males - Hommes 4,358 3,147 2,869 278 iW Cl 72.2 8.8 65.8 
Single - Célibataires 1,307 885 750 135 421 67.8 15.3 57.4 
Married - Mariés 2,727 2,075 1,953 123 651 76.1 5.9 71.6 
Other - Autres 324 186 166 20 138 57.4 10.8 51.2 
Females - Femmes 4,550 2,656 2,445 211 1,894 58.4 7.9 53.7 
Single - Célibataires 1,035 656 590 66 379 63.4 10.0 57.0 
Married - Mariées 2,734 1,708 1,592 116 1,026 62.5 6.8 58.2 
Other - Autres 781 292 263 29 489 37.4 10.1 33.6 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 858 572 531 41 286 66.7 ihe! 61.9 
Single - Célibataires 229 163 146 17 65 71.4 10.5 63.9 
Married - Marié(e)s 524 366 346 20 157 69.9 5.4 66.1 
Other - Autres 106 43 39 4 63 40.3 8.9 36.7 
Males - Hommes 420 309 285 24 111 73.6 7.8 67.9 
Single - Célibataires 130 95 84 11 35 73.3 11.4 64.9 
Married - Mariés 261 198 186 12 63 75.8 6.1 Vine 
Other - Autres 29 17 15 TE 13 56.0 _——. 51.8 
Females - Femmes 438 263 246 17 175 60.0 6.3 56.2 
Single - Célibataires 99 68 62 6 31 69.0 9.2 62.7 
Married - Mariées 263 169 161 8 94 64.1 4.7 61.1 
Other - Autres 76 26 24 mote 50 34.2 aes 30.9 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 756 484 456 28 272 64.1 bo 60.3 
Single - Célibataires 198 125 112 14 73 63.4 10.8 56.5 
Married - Marié(e)s 464 325 313 12 139 70.0 3.6 67.5 
Other - Autres 94 34 31 Sh3 60 36.1 DE 33:1 
Males - Hommes 373 269 251 18 103 72:35 6.7 67.5 
Single - Célibataires 111 74 64 10 37 66.4 13.8 57.2 
Married - Mariés 233 179 172 7 54 76.8 3.7 73.9 
Other - Autres 29 17 16 FO 12 58.7 Re 54.7 
Females - Femmes 383 215 205 10 168 56.1 4.7 53.4 
Single - Célibataires 86 51 48 ace 35 59.4 es 55.6 
Married - Mariées 232 147 141 5 85 63.2 3.6 61.0 
Other - Autres 65 17 15 Ae 48 26.1 aioe 23.7 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,129 1,513 1,425 88 616 ZT 5.8 66.9 
Single - Célibataires 567 404 368 37 163 71.3 9.1 64.8 
Married - Marié(e)s 1,319 982 940 42 337 74.4 4.3 7123 
Other - Autres 243 127 118 9 116 523 7.4 48.4 
Males - Hommes 1,066 833 786 48 232 78.2 5.7 73.8 
Single - Célibataires 328 243 220 22 86 73.9 9.1 67.1 
Married - Mariés 656 535 513 22 120 81.6 4.1 78.3 
Other - Autres 81 55 52 See 26 68.1 Aud 64.0 
Females - Femmes 1,063 680 639 41 384 63.9 6.0 60.1 
Single - Célibataires 239 162 147 15 77 67.8 9.0 61.7 
Married - Mariées 663 446 426 20 216 67.3 4.5 64.3 
Other - Autres 162 72 66 6 90 44.4 8.5 40.6 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 3,062 1,985 1,816 170 1,077 64.8 8.5 59.3 
Single - Célibataires 820 547 478 69 273 66.7 12.6 58.3 
Married - Marié(e)s 1,834 1,251 1,171 80 583 68.2 6.4 63.8 
Other - Autres 409 188 167 21 221 46.0 11.0 40.9 
Males - Hommes 1,511 1,082 981 101 430 71.6 9.3 64.9 
Single - Célibataires 464 314 266 49 150 67.7 15.5 57.3 
Married - Mariés 916 693 648 44 224 75.6 6.4 70.7 
Other - Autres 131 75 67 8 56 57.1 10.3 512 
Females - Femmes 1,551 904 835 69 647 58.3 7.6 53.8 
Single - Célibataires 356 232 212 20 123 65.3 8.8 59.5 
Married - Mariées 917 558 523 35 359 60.8 6.4 57.0 
Other - Autres 278 ips 100 13 164 40.8 11.6 36.1 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, December 1996. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, Décembre 1996. 


a 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
TS SS 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 23,507 15,021 13,609 1,412 8,486 63.9 9.4 57.9 
0-8 years - 0 à 8 années 2,804 721 610 111 2,083 25.7 15.4 3 KT 4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,538 2,284 1,924 361 2,254 50.3 15.8 42.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,464 3,129 2,822 307 1,335 70.1 9.8 63.2 
Some post-secondary - Études postsecon- É 
daires partielles 2,201 1,480 1332 147 721 67.2 10.0 60.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 6,266 4,754 4,391 363 1,512 75.9 7.6 70.1 
University degree - Grade universitaire 3,233 2,653 2,530 123 580 82.1 4.6 78.3 
Males - Hommes 
Total 11,542 8,219 7,393 826 3,323 TAF 102 64.1 
0-8 years - 0 à 8 années 1,313 472 397 75 841 35.9 15.9 30.2 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,294 1,378 1,144 234 916 60.1 17.0 49.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,044 1,630 1,458 172 414 79.8 10.6 71.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,080 765 689 76 314 70.9 9.9 63.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,077 re ET | 2,316 205 556 81.9 8.1 75.3 
University degree - Grade universitaire 1,735 1,453 1,389 64 281 83.8 4.4 80.1 
Females - Femmes 
Total 11,965 6,802 6,216 586 5,163 56.8 8.6 52.0 
0-8 years - 0 à 8 années 1,491 250 213 36 1,242 16.7 14.6 14.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,244 906 780 126 15538 40.4 14.0 34.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,420 1,499 1,364 135 922 61.9 9.0 56.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles ever 715 643 71 407 63.7 10.0 S753 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,190 CyesS 2,075 158 956 70.0 Thon 65.1 
University degree - Grade universitaire 1,498 1,200 1,141 59 299 80.1 4.9 76.1 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,960 2,280 1,933 347 1,680 57.6 15.2 48.8 
0-8 years - 0 à 8 années 154 49 38 1 105 Slee 21.8 24.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,496 647 499 148 849 43.2 22.8 33.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 687 511 434 77 176 74.3 15.0 63.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 811 458 408 50 353 56.5 1029 50.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 633 486 433 53 147 76.8 11.0 68.4 
University degree - Grade universitaire 180 130 121 9 49 hee 6.8 67.6 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 9,730 8,220 7,495 726 1,509 84.5 8.8 77.0 
0-8 years - 0 à 8 années 371 208 161 47 163 56.1 22.5 43.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,266 955 808 146 312 75.4 15.3 63.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,087 1,754 1,591 164 333 84.0 9.3 76.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 868 716 641 75 152 82.5 10.5 73.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,289 2,916 2,701 215 373 88.7 7.4 82.1 
University degree - Grade universitaire 1,848 1,671 1,592 79 177 90.4 4.7 86.1 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 9,817 4,520 4,181 339 5,297 46.0 7.5 42.6 
0-8 years - 0 à 8 années 2,279 464 411 54 1,815 20.4 11.6 18.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,776 683 616 67 1,093 38.4 9.8 34.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,690 864 797 67 826 51.1 Vere 722 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 523 306 284 22 217 58.5 725 54.3 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,345 1,352 1,257 95 993 57.7 7.0 
University degree - Grade universitaire 1,205 852 817 35 354 70.7 4.1 67.8 


oe — —"— — —"———"—…— —"—"—"—"— —…"—"—"”…”"—"—_—…— —…"…—…  ———"—…—…"…"…"”—"—"—"—"—"…"…"…"—"…"”"—"—Ù—"—"—"—_— —  — —…—…—…—…—…—"—"—"—…"—"—"…"…"…"—"—"—"…"…"—"—"—…"…"…"—"—"—"…"—"—"—"…"…"—"—"—"—"—"…" "—…".—"…"…"—…"…"…"—"—"…"…"…"—"…"—"…"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—Ù—_Ù— 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, December 1996. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, Décembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 451 225 182 43 227 49.8 19.0 40.3 
0-8 years - 0 à 8 années 85 15 qu 4 70 17.7 27.6 12.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 104 37 26 11 67 35.4 28.5 25.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 70 39 si 9 31 56.3 22.3 43.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 37 17 14 Brake 19 46.9 siete 39.1 
Post-secondary certificate or diploma à 
(includes trades certificate) - Carti- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 125 90 76 14 35 72.0 15.8 60.7 
University degree - Grade universitaire 31 26 24 Pre 5 84.7 Rises 77.8 
Prince Edward Island - 2.-du-P.-édouard 
Total 107 69 57 12 38 64.6 17.7 53.1 
0-8 years - 0 à 8 années 13 4 sts ts 8 33.0 Pane Pa 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 28 15 10 4 13 52.2 28.8 Sieve 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 17 13 10 Rete 4 76.3 a 62.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 8 5 5 Sree Ste 65.2 svete 57.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 30 22 19 7 75.3 : 64.1 
University degree - Grade universitaire 12 10 10 FS AS 82.9 eae 78.6 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Total 739 436 384 52 302 59.1 12.0 52.0 
0-8 vears - 0 à 8 années 80 17 14 ee 63 21.6 ARS 17.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 180 74 62 12 106 41.3 16.2 34.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 100 68 59 9 32 67.8 13.5 58.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 60 37 32 5 23 61.7 14.4 52.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 231 166 147 19 64 72.1 11.5 63.8 
University degree - Grade universitaire 87 73 70 4 14 83.9 4.9 79.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 601 340 296 4G 261 56.6 1229 49.3 
0-8 years - 0 à 8 années 101 24 18 6 77 23.5 23.9 17.9 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 124 53 42 11 71 42.6 20.9 33.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 111 74 63 it 36 67.3 14.9 Sire 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 52 29 25 4 23 55.1 12.5 48.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 155 113 102 it 42 72.7 9.6 65.7 
University degree - Grade universitaire 59 48 46 ara ll 81.9 a 79.0 
Québec 
Total 5,896 3,593 3,147 445 2,304 60.9 12.4 53.4 
0-8 years - 0 à 8 années 1,106 273 219 54 833 24.7 19.8 19.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,002 515 412 103 487 51.4 20.0 41.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 899 632 548 83 267 70.3 1372 61.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 442 279 237 42 163 63.1 15.0 53.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,687 1,269 1,138 131 418 75.2 10.3 67.5 
University degree - Grade universitaire 761 625 593 32 135 82.2 5.2 78.0 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, December 1996. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, Décembre 1996. 


Ontario 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degrea - Grade universitaire 


Manitoba 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Saskatchewan 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Alberta 

Total 

0-8 vears - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


8,907 5,803 5,314 
889 243 217 
1,778 900 773 
1,822 1,270 1,150 
841 577 522 
25221 1,702 1,593 
1,356 Till 1,059 
858 572 531 
98 28 25 
190 105 90 
176 128 118 
86 63 59 
202 158 150 
108 91 89 
756 484 456 
96 26 23 
171 88 80 
153 116 109 
74 50 46 
183 138 133 
79 66 65 
2,129 1,513 1,425 
135 43 41 
430 250 222 
444 335 320 
237 165 155 
591 475 455 
291 265 234 
3,062 1,985 1,816 
201 48 39 
531 247 206 
677 455 614 
364 258 238 
841 620 579 
448 356 341 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


489 
25 


128 
120 


109 


eee 


170 


42 
16 


Not in 
labour 
force 


inactive 


3,105 
646 


878 
552 
264 


519 
245 


286 
70 
85 
46 
23 


44 
17 


272 
70 
83 
37 
24 


45 
13 


616 

92 
180 
108 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unenploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


65.1 
27.3 


50.6 
69.7 
68.6 


8.4 
10.5 


14.2 
9.4 
9.5 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1996. 


TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
Décembre 1996. 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 2,268 856 742 114 1,413 37.7 13.3 32.7 
15-19 years - ans 1,607 565 472 93 1,042 S5 1 16.5 29.4 
20-24 years - ans 661 291 270 21 370 44.0 7e 40.8 
Males - Hommes 1,137 406 338 68 731 35.7 16.7 29.7 
15-19 years - ans 810 270 214 56 560 33.4 20.8 26.4 
20-24 years - ans 327 136 124 12 191 41.5 8.6 37.9 
Females - Femmes 1,132 450 404 46 682 39.8 10.3 35.7 
15-19 years - ans 797 295 258 37 503 37.0 1235 S25 
20-24 years - ans 334 155 146 2 179 46.5 6.1 43.7 
Newfoundland - Terre-Neuve 51 8 7 ere 43 16,1 Fee 12.8 
15-19 years - ans 36 5 4 sr. 31 13.9 AE 1190 
20-24 years - ans 15 ce DE de à 12 Co oo es 
Males - Hommes 26 4 a AE 22 16.3 ete kane 
Females - Femmes 25 E UE 21 16.0 ree ater 
Prince Edward I. - 2.-du-P.-€douard 10 4 Abe ee 6 38.5 He's ee 
15-19 years - ans 8 LOT ee eas 5 Sere vate els 
20-24 years - ans 5 Bene a ee Der se anal 
Males - Hommes 5 2e ee. DE Don hare ASE awe 
Females - Femmes 5 Lo Re arene 50 O60 DCE DEL 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 73 25 2] G 48 34.4 15.1 29.2 
15-19 years - ans 54 7 14 mits 37 31.7 erate 26.4 
20-24 years - ans 19 8 7 ae ial 42.0 se SA 
Males - Hommes 37 13 M Les 24 33.9 ee 29.6 
Females - Femmes 36 12 10 eters 23 34.8 Ets 28.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 57 16 14 .. 41 27.8 ore 23.7 
15-19 years - ans 43 12 10 rele 31 HEME sists 23.9 
20-24 years - ans 14 4 UE re 10 27.9 ee wake 
Males - Hommes 28 7 6 HO el 26.3 S$ 20.6 
Females - Femmes 29 8 8 Het 20 29.2 2 26.7 
Québec 577 192 161 30 386 33.2 15.8 27.9 
15-19 years - ans 409 pte 86 25 298 Ziel 22.4 21.0 
20-24 years - ans 169 81 75 5 88 47.9 6.8 44.7 
Males - Hommes 282 91 76 16 190 32.4 JA 26.8 
15-19 years - ans 201 51 38 13 150 25.5 25.5 19.0 
20-24 years - ans 80 40 37 Ane 40 49.6 TA 46.5 
Females - Femmes 296 100 86 15 195 33.9 14.6 29.0 
15-19 years - ans 207 59 48 12 148 28.6 19.8 23.0 
20-24 years - ans 89 41 38 sue 48 46.4 6 À, 43.1 
Ontario 894 371 319 5è 523 41.5 14.1 35.6 
15-19 years - ans 619 249 208 41 370 40.2 16.5 33.6 
20-24 years - ans 275 122 Ey 11 153 44.3 9.2 40.2 
Males - Hommes 457 179 145 34 277 39.2 19.0 31.8 
15-19 years - ans 318 121 93 28 197 38.2 23.2 29.3 
20-24 years - ans 139 58 52 6 81 41.6 10.1 37.4 
Females - Femmes 437 192 173 18 246 43.8 9.5 39.6 
15-19 years - ans 301 127 115 13 174 42.3 isa 38.0 
20-24 years - ans 136 64 59 5 72 47.1 8.4 43.1 
Manitoba 72 35 32 aeie 38 48,0 eters 44.5 
15-19 years - ans 53 25 23 aie 28 48.0 wore 43.3 
20-24 years - ans 19 9 9 EC 10 48.1 SEA 47.9 
Males - Hommes 35 15 13 se 20 42.2 Sets 38.9 
Females - Femmes 38 20 19 ae 18 53.3 She 49.7 
Saskatchewan 73 25 23 due 48 34.5 SE 30.9 
15-19 years - ans 54 19 17 JOS 35 35.5 Ae 31.2 
20-24 years - ans 19 6 6 be 13 31.7 we. SOL 
Males - Hommes 38 13 11 AO 25 34.3 A 30.2 
Females - Femmes 36 12 11 arte 23 34.7 A 31.6 
Alberta 198 84 76 7 114 42.2 9.0 38.4 
15-19 years - ans 141 57 49 7 85 40.1 1226 35.0 
20-24 years - ans 57 27 27 avails 30 47.6 te 47.0 
Males - Hommes 99 39 36 4 59 40.0 9.0 36.4 
15-19 years - ans 71 29 25 4 42 40.5 F223 35.6 
20-24 years - ans 28 11 11 ec 17 38.4 PR 38.4 
Females - Femmes 99 44 40 4 55 44.5 8.9 40.5 
15-19 years - ans 70 28 24 4 42 39.6 12.9 34.5 
20-24 years - ans 29 16 16 ciate 13 56.4 ne 55.2 
British Columbia - C.-Britannique 262 97 86 ll 165 37.0 RE | 32.9 
15-19 years - ans 190 67 57 9 123 35.2 14.1 30.2 
20-24 years - ans 72 30 29 eters 42 41.7 AR 39.8 
Males - Hommes 132 42 35 7 89 32.2 ere 26.7 
15-19 years - ans 95 30 24 6 65 31.6 20.0 25.3 
20-24 years - ans 37 12 Lit sue 24 33.8 tate 30.2 
Females - Femmes 130 54 51 wale 76 41.8 ete 39.2 
15-19 years - ans 95 37 33 ae 58 38.8 ate 35.2 
20-24 years - ans 36 18 18 slats 18 49.7 Beis 49.7 


ZT 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 35 for additional estimates on students. 1 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 35 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, December 1996. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, Décembre 1996. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 23,507 15,021 13,609 1,412 8,486 63.9 9.4 57.9 
Family members - Membres d’une famille 19,573 12,781 11,617 1,163 6,792 65.3 9.1 59.4 
Heads of family - Chefs de famille 8,233 5,713 5,243 470 2,520 69.4 8.2 63.7 
Spouses - Conjoints 6,900 4,606 4,292 314 2,294 66.7 6.8 62.2 
Single children - Enfants célibataires 3,389 1,937 1,631 307 1,452 57.2 15.8 48.1 
Other relatives - Autres parents 1,051 524 452 73 526 49.9 13:9 43.0 
Unattached individuals - Personnes seules 3,935 2,240 1,992 249 1,694 56.9 LL 50.6 
15 - 54 years - ans 2,445 2,015 1,792 224 430 82.4 he 73.3 
55 years and over - ans et plus 1,490 225 200 25 1,265 15.1 LIST 13.4 
Males - Hommes 11,542 8,219 7,393 826 3,323 wise LOS 64.1 
Family members - Membres d'une famille 9,595 6,859 6,214 645 2,736 71.5 9.4: 64.8 
Heads of family - Chefs de famille 5,028 3,694 3,419 275 1,334 71529 Wie 68.0 
Spouses - Conjoints 2,173 1,745 1,631 114 429 80.3 6.6 75.0 
Single children - Enfants célibataires 1,917 1,122 914 208 794 58.6 18.6 47.7 
Other relatives - Autres parents 477 298 251 47 179 62.5 15.8 52.7 
Unattached individuals - Personnes seules 1,947 1,360 1,179 181 587 69.8 13.3 60.5 
15 - 54 years - ans 1,494 1,248 1,082 166 246 83.5 13.3 72.5 
55 years and over - ans et plus 453 112 96 16 341 24.6 14.0 Chie 
Females - Femmes 11,965 6,802 6,216 586 5,163 56.8 8.6 52.0 
Family members - Membres d'une famille 9,978 5,921 5,403 518 4,056 59.35 8.8 54.2 
Heads of family - Chefs de famille 3,205 2,019 1,824 195 1,186 63.0 9.7 56.9 
Spouses - Conjointes 4,727 2,861 2,661 199 1,866 60.5 7.0 56.3 
Single children - Enfants célibataires 1,472 815 717 98 657 55.4 T2 48.7 
Other relatives - Autres parents 574 227 201 26 348 3955 11.4 34.9 
Unattached individuals - Personnes seules 1,988 881 813 68 1,107 44.3 Tae 40.9 
15 - 54 years - ans 951 . 767 709 58 184 80.7 7.6 74.6 
55 years and over - ans et plus 1,037 113 104 9 923 1059 S35 10.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 451 225 182 43 227 49.8 19.0 40.3 
Family members - Membres d'une famille 411 210 170 40 201 Sire 19-2 41.3 
Heads of family - Chefs de famille 163 94 76 18 68 58.0 19.0 47.0 
Spouses - Conjoints 140 75 64 11 . 65 53.7 14.7 45.8 
Single children - Enfants célibataires 85 32 23 9 53 SAT 27.9 Fete 
Other relatives - Autres parents 23 8 6 arte 15 35.8 5 GIO 26.1 
Unattached individuals - Personnes seules 40 15 12 Wee 26 36.7 Etes 30.7 
Prince Edward Island - 2.-du-Prince-édouard 107 69 57 12 38 64.6 17.7 53.1 
Family members - Membres d'une famille 91 62 51 11 30 67.6 17.7 55.6 
Heads of family - Chefs de famille 38 26 21 5 12 68.6 18.1 56.2 
Spouses - Conjoints 31 22 19 eee 9 71.5 ates 61.0 
Single children - Enfants célibataires 19 Al 9 ee 7 61.6 AGE 49.5 
Other relatives - Autres parents 4 Fe a ara Dore Bok Le D ors) 
Unattached individuals - Personnes seules 16 8 6 LAS 8 47.2 Be 39.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 739 636 384 5è 302 59.1 12.0 52.0 
Family members - Membres d’une famille 630 383 336 47 247 60.8 12:53 53.4 
Heads of family - Chefs de famille 265 161 142 19 104 60.8 12.0 53.5 
Spouses - Conjoints 218 143 129 13 75 65.6 9.4 59.4 
Single children - Enfants célibataires 119 66 54 12 53 55.5 18.8 45.1 
Other relatives - Autres parents 28 13 11 0 15 46.0 AWS 39.7 
Unattached individuals - Personnes seules 108 53 48 5 55 48.9 9.9 44.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 601 340 296 66 261 56.6 12.9 49.3 
Family members - Membres d'une famille 518 301 263 38 217 58.1 12.6 50.8 
Heads of family - Chefs de famille 219 137 121 16 82 62.6 11.9 55.1 
Spouses - Conjoints 184 110 100 10 75 59.4 8.9 54.1 
Single children - Enfants célibataires 95 46 36 10 49 48.6 Cet 37.8 
Other relatives - Autres parents 20 9 7 Ors 11 43.2 so 34.7 
Unattached individuals - Personnes seules 83 39 33 6 44 46.9 15.6 39.6 
Québec 5,896 3,593 3,147 445 2,304 60.9 12.4 53.4 
Family members - Membres d'une famille 4,841 3,015 2,666 349 1,826 62.3 11.6 55.1 
Heads of family - Chefs de famille 2,075 1,389 1,249 140 686 66.9 10.0 60.2 
Spouses - Conjoints 1,715 1,088 982 106 627 63.5 ar’ 57.3 
Single children - Enfants célibataires 873 461 369 92 411 52.9 19.9 42.3 
Other relatives - Autres parents 179 77 65 12 103 42.7 15.3 36.1 
Unattached individuals - Personnes seules 1,055 578 482 96 477 54.8 16.7 45.7 
Males - Hommes 2,886 1,997 1,734 263 888 69.2 Sine 60.1 
Family members - Membres d'une famille 2,379 1,648 1,456 192 731 69.3 11.6 61.2 
Heads of family - Chefs de famille 1,307 938 848 90 369 71.8 9.6 64.9 
Spouses - Conjoints 498 392 357 35 106 78.8 9.0 71.7 
Single children - Enfants célibataires 494 273 215 59 220 55.4 21.4 43.5 
Other relatives - Autres parents 80 44 36 8 36 54.7 18.4 44.6 
Unattached individuals - Personnes seules 507 350 278 7e 157 69.0 20.5 54.8 
Females - Femmes 3,011 1,595 1,414 182 1,415 53.0 11.4 46.9 
Family members - Membres d'une famille 2,462 1,367 1,210 157 1,095 55.5 11.5 49.1 
Heads of family - Chefs de famille 768 451 401 50 317 58.7 1170 52.3 
Spouses - Conjointes Vee 696 625 71 521 57.2 1022 51.4 
Singie children - Enfants célibataires 379 188 154 33 191 49.6 VT ait 40.8 
Other relatives - Autres parents 99 33 29 4 66 32.9 Pie Cone 
Unattached individuals - Personnes seules 549 229 204 25 320 41.7 10.8 Siiec 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, December 1996. 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, Décembre 1996. 
a a ee ee ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment tion d’acti- chômage emploi- 

et plus Total inactive vité population 


Emploi Chômage 


> thousands - milliers per cent - pourcentage 


Ontario 8,907 5,803 5,316 489 3,105 65.1 8.4 59.7 
Family members - Membres d'une famille 7,542 5,033 4,614 419 2,508 66.7 8.3 61.2 
Heads of family - Chefs de famille 3,109 2,196 2,029 167 913 70.6 7.6 65.3 
Spouses - Conjoints 2,615 1,781 1,680 101 834 68.1 5.7 64.2 
Single children - Enfants célibataires 15523 798 685 113 525 60.3 14.2 51.7 
Other relatives - Autres parents 495 259 221 38 236 52.3 14.5 44.7 
Unattached individuals - Personnes seules 1,366 769 700 70 596 56.3 9.0 51.2 
Males - Hommes 4,358 3,147 2,869 278 15211 72.2 8.8 65.8 
Family members - Membres d’une famille 3,690 2,685 2,458 226 1,006 72.7 8.4 66.6 
Heads of family - Chefs de famille 1,867 1,389 1,298 90 479 74.4 6.5 69.5 
Spouses - Conjoints 855 693 659 34 162 81.0 4.9 77.1 
Single children - Enfants célibataires 749 458 379 79 291 61.1 Wise 50.6 
Other relatives - Autres parents 219 145 122 24 74 66.3 16.3 55.5 
Unattached individuals - Personnes seules 667 462 411 52 205 69.3 11e 61.6 
Females - Femmes 4,550 2,656 2,445 211 1,894 58.4 7.9 53.7 
Family members - Membres d'une famille 3,851 2,349 2,156 193 1,502 61.0 8.2 56.0 
Heads of family - Chefs de famille 1,241 807 730 77 434 65.0 9.5 58.8 
Spouses - Conjointes 1,759 1,088 1,021 67 671 61.8 6.2 58.0 
Single children - Enfants célibataires 575 341 306 35 234 59.3 1072 53.2 
Other relatives - Autres parents 276 113 99 14 162 41.1 125 36.1 
Unattached individuals - Personnes seules 699 307 289 18 392 43.9 5.8 41.4 
Manitoba 858 57è 531 41 286 66.7 7.1 61.9 
Family members - Membres d'une famille 711 490 457 33 221 68.9 6.8 64.3 
Heads of family - Chefs de famille 303 216 203 13 86 TAG 6.0 67.2 
Spouses - Conjoints 254 174 165 10 80 68.6 5.6 64.7 
Single children - Enfants célibataires 120 81 73 8 39 67.3 10.3 60.4 
Other relatives - Autres parents 34 19 17 CRYO 15 55.0 ores 48.7 
Unattached individuals - Personnes seules 147 82 74 8 65 55.9 9.4 50.6 
Saskatchewan 756 484 456 28 272 66,1 5.8 60.3 
Family members - Membres d'une famille 616 410 388 22 206 66.5 5.3 63.0 
Heads of family - Chefs de famille 271 190 180 9 82 69.9 4.8 66.5 
Spouses - Conjoints 227 155 150 5 72 68.2 3.4 65.9 
Single children - Enfants célibataires 95 54 48 6 41 56.8 falar 50.4 
Other relatives - Autres parents 22 11 10 ss 11 50.4 one 45.1 
Unattached individuals - Personnes seules 140 75 68 6 66 53.2 8.7 48.6 
Alberta 2,129 1,513 1,425 88 616 71.1 5.8 66.9 
Family members - Membres d'une famille 1,751 1,260 1,189 71 491 72.0 5.6 67.9 
Heads of family - Chefs de famille 750 575 545 30 175 76.7 5.2 72.7 
Spouses - Conjoints 640 466 450 16 174 72.8 3.5 7072 
Single children - Enfants célibataires 275 168 147 20 108 60.9 12.0 53.6 
Other relatives - Autres parents 85 51 47 5 34 59.9 8.9 54.6 
Unattached individuals - Personnes seules 378 253 236 17 125 67.0 6.9 62.4 
Males - Hommes 1,066 833 786 48 232 78.2 Siz. 73.8 
Family members - Membres d’une famille 862 671 633 38 191 77.8 5.6 73.4 
Heads of family - Chefs de famille 469 373 356 18 95 79.6 4.7 75.9 
Spouses - Conjoints 198 173 168 5 26 87.0 2.7 84.6 
Single children - Enfants célibataires 156 98 85 13 58 62.7 13.6 54.2 
Other relatives - Autres parents 39 27 25 300 12 70.0 se 64.4 
Unattached individuals - Personnes seules 203 162 153 10 41 79.9 6.0 75.1 
Females - Femmes 1,063 680 639 41 384 63.9 6.0 60.1 
Family members - Membres d’une famille 889 589 556 33 300 66.3 5.6 62.6 
Heads of family - Chefs de famille 281 202 190 Je 80 7AWRY/ 6.1 67.4% 
Spouses - Conjointes 442 293 282 ihr 148 66.4 3.9 63.8 
Single children - Enfants célibataires 119 70 63 7 49 58.6 9.9 52.8 
Other relatives - Autres parents 46 24 21 SAS 22 51.5 att 46.4 
Unattached individuals - Personnes seules 175 91 83 8 84 52:1 8.4 47.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 3,062 1,985 1,816 170 1,077 64.8 8.5 59.3 
Family members - Membres d'une famille 2,461 1,617 1,483 133 845 65.7 8.3 60.3 
Heads of family - Chefs de famille 1,041 729 676 53 312 70.0 7.3 64.9 
Spouses - Conjoints 876 592 554 38 284 67.5 6.4 63.2 
Single children - Enfants célibataires 384 220 187 33 165 57.1 15.0 48.5 
Other relatives - Autres parents 160 77 67 9 84 47.8 1272 42.0 
Unattached individuals - Personnes seules 601 368 332 36 232 61.3 9.8 55,3 
Males - Hommes 1,511 1,082 981 101 430 71.6 9.3 64.9 
Family members - Membres d'une famille 1,197 861 787 74 336 71.9 8.6 65.7 
Heads of family - Chefs de famille 625 465 437 28 160 74.4 6.1 69.9 
Spouses - Conjoints 287 232 215 17 55 80.8 Tine 75.0 
Single children - Enfants célibataires 210 119 96 23 91 56.6 19.4 45.6 
Other relatives - Autres parents 75 45 39 6 30 60.3 13.8 52.0 
Unattached individuals - Personnes seules 314 220 194 26 94 70.1 1179 61.7 
Females - Femmes 1,551 904 835 69 647 58.3 7.6 53.8 
Family members - Membres d'une famille 1,264 755 696 59 509 59.7 7.8 55.1 
Heads of family - Chefs de famille 416 264 239 25 152 63.4 9.5 57.4 
Spouses - Conjointes 589 359 338 21 229 61.1 559 S79 
Single children - Enfants célibataires 175 101 91 10 74 57.8 9.8 Saat 
Other relatives - Autres parents 85 31 28 Se 54 36.8 Se S32 
Unattached individuals - Personnes seules 286 148 138 10 138 51.7 6.6 48.3 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), December 1996. 


À 


— EE TFT 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 8,255 5,113 4,686 3,393 1,292 
With children less than 16 years 3,438 2,471 2,253 1,546 707 
With pre-school age children 1,654 1,087 991 661 331 
With children less than 3 years 953 612 565 376 188 
With youngest child 3-5 years 701 475 427 284 142 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,785 1,384 1,261 885 376 
Without children less than 16 years 4,816 2,642 2,433 1,848 585 
Head or spouse less than 55 years 2,842 2,242 2,059 1,623 436 
Head or spouse 55 years and over 1,974 399 375 225 150 
With female head or spouse 
Total 7,931 4,880 4,486 3,212 1,274 
With children less than 16 years 3,354 2,400 2,192 1,489 704 
With pre-school age children 1,632 1,069 979 649 331 
With children less than 3 years 948 608 562 373 188 
With youngest child 3-5 years 685 462 418 275 142 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,722 1,331 1,213 840 373 
Without children less than 16 years 4,577 2,480 2,293 1,723 570 
Head or spouse less than 55 years 2,667 2,101 1,936 1,514 422 
Head or spouse 55 years and over 1,910 379 357 209 148 
Husband employed( 1) 
Total 4,885 3,686 3,463 2,461 1,002 
With children less than 16 years 2,485 1,859 1,752 1,174 578 
With pre-school age children 1,236 868 à 820 542 279 
With children less than 3 years 740 515 486 326 160 
With youngest child 3-5 years 496 353 335 216 119 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,248 991 931 632 299 
Without children less than 16 years 2,400 1,826 1, 212 1,288 424 
Head or spouse less than 55 years 1,954 1,613 1,507 1,172 335 
Head or spouse 55 years and over 446 213 205 116 89 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 2,029 577 487 342 145 
With children less than 16 years 335 187 149 107 43 
With pre-school age children 170 80 65 45 20 
With children less than 3 years 101 47 39 27 13 
With youngest child 3-5 years 70 33 25 18 8 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 165 107 85 62 23 
Without children less than 16 years 1,693 390 338 235 103 
Head or spouse less than 55 years 430 265 225 171 54 
Head or spouse 55 years and over 1,263 124 113 65 48 
No husband present 
Total 1,018 617 535 408 127 
With children less than 16 years 534 353 292 209 83 
With pre-school age children 225 ru 94 62 32 
With children less than 3 years 106 46 37 21 16 
With youngest child 3-5 years 119 75 57 42 16 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 309 232 197 146 51 
Without children less than 16 years 483 264 243 200 44 
Head less than 55 years 283 222 204 171 33 
Head 55 years and over 200 42 39 29 10 
With male head, no spouse present 
Total 323 233 200 182 18 
With children less than 16 years 84 ta 60 57 boc 
With pre-school age children 22 17 12 12 Pars 
With children less than 3 years 5 5 OG 3.2 EL 
With youngest child 3-5 years 16 13 9 3 wee 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 63 54 48 45 ene 
Without children less than 16 years 239 162 140 125 15 
Head less than 55 years 175 142 123 109 13 
Head 55 years and over 65 20 17 16 LLC 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Full-time and Part-time estimates based on usual work hours at main job. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'äge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), Décembre 1996. 


nn 


Labour force Not in Partici- Unemp loy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 


thousands - milliers . per cent - pourcentage 


Ensemble des familles 


427 3,142 61.9 8.4 56.8 Total 
219 967 Theo, 8.8 65.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
95 567 65.7 8.8 59.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
47 341 64.2 ded. 59.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
48 226 67.7 10.1 60.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
123 400 77.6 8.9 70.7 mais au moins un de 6 a 15 ans 
208 2,175 54.8 7.9 50.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
184 600 78.9 8.2 72.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
25 1,575 20.2 6.2 19.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
394 3,051 61.5 8.1 56.6 Total 
208 954 71.6 8.6 65.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
90 563 65.5 8.4 60.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
46 340 64.1 7.6 59.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
44 223 67.5 9.6 61.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
117 391 77.3 8.8 70.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
187 2,097 54.2 7.5 50.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
165 567 78.8 78 72.6 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
22 1,531 19.8 5.8 187 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
222 1,200 75.4 6.0 70.9 Total 
108 626 74.8 5.8 70.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
48 368 70.2 5.5 66.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
29 225 69.6 5.7 65.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
19 143 71e 5.3 67.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
60 258 79.4 6.0 74.6 mais au moins un de 6 à 15 ans 
115 574 76.1 6.3 71.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
107 341 82.6 6.6 77.1 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
8 233 47.7 3.8 45.9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chémeur ou inactif 
90 1,452 28.4 15.5 24.0 Total 
38 148 55.9 20.3 44.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
15 90 46.9 19.0 38.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
8 54 46.5 16.1 39.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
8 37 47.6 rane 36.6 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
: Aucun enfant d'âge préscolaire 
23 58 65.1 ra 2 51.3 mais au moins un de 6 à 15 ans 
52 1,304 23.0 1572 20.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
40 165 61.6 15.2 52.2 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
11 1,139 9.9 9.0 9.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
83 400 60.7 13.4 52.6 Total 
62 181 66.2 1725 54.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
27 104 53.7 weve 41.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
9 61 42.9 19.7 34.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
18 44 63.3 23.8 48.3 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
35 76 75.3 15.1 63.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
21 220 54.6 7.8 50.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
18 61 78.5 8.1 VASTE Chef de moins de 55 ans 
Cire 159 20.8 555 19.5 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
33 90 72.0 14.1 61.9 Total 
11 13 84.6 15.6 71.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
5 4 80.2 30.0 56.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
are see 83.7 SE Bon Avec enfants de moins de 3 ans 
4 ee 79.0 30.1 55.2 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
6 S 86.2 11.0 76.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
ae 78 67.6 13.4 58.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
19 33 81.0 1372 70.3 Chef de moins de 55 ans 
Se 44 31.3 Ie 26.9 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 
Nota: Les estimations du plein temps et du temps partiel sont basées sur les heures habituellement travaillées a l'emploi 


principal. 


B-24 


TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, December 1996. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, Décembre 1996. 


EU 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 15,021 8,219 6,802 13,609 7,393 6,216 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,992 3,038 954 3,616 2,746 870 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,536 4,921 5,614 9,993 4,647 5,347 
Agriculture 466 313 153 428 290 137 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 315 274 41 278 242 35 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 44 38 6 35 31 4 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 85 75 9 67 59 7 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 186 161 26 176 152 24 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,226 1,576 649 2,071 1,479 592 
Construction 836 760 75 695 626 69 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, a et 


autres services publics 1,026 754 271 975 715 260 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 584 472 112 547 442 104 
Communications 292 169 126 285 164 120 
Other utilities - Autres services publics 150 114 36 144 108 36 

Trade - Commerce 2,552 1,425 1,127 2,414 1,345 1,070 
Wholesale trade - Commerce de gros 653 467 186 624 446. 178 
Retail trade - Commerce de détail 1,898 958 940 1,791 899 892 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 814 302 512 794 295 499 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 536 158 378 524 155 369 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 278 144 134 270 140 130 

Service - Services 5,456 2,092 3,363 5,156 1,962 3,194 
Business services - Services aux entreprises 1,010 570 440 952 538 414 
Educational services - Services d'enseignement 1,002 380 622 977 369 607 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,375 280 1,095 1,332 272 1,060 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 951 392 559 869 - 358 511 
Other service industries - Autres services 1,116 470 647 1,026 424 602 

Public administration(3) - Administration publique(3) 839 462 377 798 439 359 

Unclassified(4) - Non classées(4) 494 259 234 n/a n/a n/a 


——————— 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job within the previous year. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité du dernier emploi occupé durant l'année précédente. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufactur ing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l’agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de d'un an. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 


SS 


Both sexes - Les deux sexes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 

Unclassified(2) - Non classées(2) 


Males - Hommes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
tur iéres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 

Unclassified(2) - Non classées(2) 


Females - Femmes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 

Unclassified(2) - Non classées(2) 


L 
f 


Population 


a 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, December 1996. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe » Canada, Décembre 1996. 


EEE" ee ee eee 


Employment 


Emploi 


Total 


housands - milliers 


15,021 


3,992 


10,536 
466 
315 

2,226 
836 


1,026 
2,552 


814 
5,456 


839 
494 


8,219 


3,038 


4,921 
313 
274 

1,576 
760 


754 
1,425 


302 
2,092 


462 
259 


6,802 


954 


5,614 
153 
41 
649 
75 


271 
1,127 


S12 
3,363 


377 
234 


13,609 
3,616 


9,993 
428 
278 

2,071 
695 


975 
2,414 


794 
5,156 


798 
n/a 


7,393 
2,746 


4,647 
290 
242 

1,479 
626 


715 
1,345 


295 
1,962 


439 
n/a 


6,216 
870 


5,347 
137 
35 
592 
69 


260 
1,070 


499 
3,194 


359 
n/a 


A 


Qn MOMMAUCC Qa > coe os an CoN al t= joe.) a > CNM nn nn Om 5 


co wo 


Full-time(1) 


Plein 
temps(1) 


10,836 


3,299 


7,537 
310 
262 

1,971 
618 


867 
1,757 


671 
3,649 


733 
n/a 


6,560 


2,591 


3,969 
240 
234 

1,435 
577 


665 
1,128 


269 
1,594 


419 
n/a 


4,276 


708 


3,568 
70 

28 
536 
40 


202 
629 


403 
2,055 


313 
n/a 


consists of all persons who usually work less than 30 hours per week. 5 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine à leur emploi 
principal ou leur seul emploi. L'emploi à temps partiel est composé de toutes les personnes qui travaillent habituellement 


moins de 30 heures par semaine. 


Part-time(1) 


Temps 
partiel(1) 


2,773 


317 


2,456 
118 


677 


58 
441 


96 
1,139 


46 
n/a 


Unemploy- 
ment 


Chémage 


155 
141 


50 
1357 


20 
300 

41 
494 
826 
292 


275 


134 


Wi 
Ne 


13 
169 


18 
234 


Unemploy- 
ment 
rate 


Taux de 
chômage 


9.4 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus d'un an. 
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(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week at their main or sole job. Part-time employment 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, December 1996. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, Décembre 1996. 


ETES 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B:C: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C°=B: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 225 69 436 360 3,593 5,803 572 46846 1,513 1,985 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 53 21 97 88 963 1,605 144 148 424 449 
Service-producing industries - 

Industries de services 158 46 324 243 2,462 4,004 417 328 1,071 1,483 
Agriculture store 6 8 7 89 117 38 70 91 38 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 19 ae 18 15 46 46 10 17 85 55 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 17 6 42 41 633 1,055 63 33 134 201 
Construction 13 5 26 21 161 319 24 23 98 145 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 Aas 31 28 230 372 48 Si 121 139 
Trade - Commerce 41 12 80 61 600 967 99 82 248 360 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 7 tate 20 13 159 369 28 20 76 120 
Service - Services 78 23 164 125 1,290 2,066 212 168 564 767 
Public administration - 
Administration publique 18 7 31 20 217 297 37 26 77 108 
Unclassified(1) - Non classées(1) 14 “ne 16 10 168 194 11 8 19 53 
Males - Hommes 126 37 235 184 1,997 3,147 309 269 833 1,082 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 45 17 80 72 711 1,202 111 118 326 356 
Service-producing industries - 

Industries de services 72 20 148 107 ist 1,849 192 147 500 695 
Agriculture slave 4 5 5 57 80 27 51 61 Fat 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 ate 17 14 42 40 9 16 68 47 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 12 4 31 32 439 737 47 26 98 150 
Construction 12 5 25 20 146 290 22 21 88 131 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 12 Ries 23 21 171 264 37 29 93 102 
Trade - Commerce 22 6 43 33 347 531 56 46 136 206 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières RS se 7 5 54 145 10 7 24 47 
Service - Services 28 7 58 40 522 803 74 55 217 288 
Public administration - 
Administration publique 10 : 19 11 123 161 20 15 41 58 
Unclassified(1) - Non classées(1) 8 ye 7 5 96 96 6 4 7 31 
Females - Femmes 100 32 201 156 1,595 2,656 263 215 680 904 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 8 5 17 15 253 402 33 30 97 93 
Service-producing industries - 

Industries de services 86 27 176 136 1,271 2,155 224 181 570 788 
Agriculture se se : he 32 37 11 19 30 17 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire stele se Siete ee 4 6 oie acs 17 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 5 Sa 11 10 194 318 17 7 36 50 
Construction eA a6 Bo teks 15 28 Ki: RES, 10 13 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics ote we 8 7 59 109 11 8 29 37 
Trade - Commerce 19 6 38 28 253 436 43 37 112 155 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5 à 13 8 105 224 17 13 52 73 
Service - Services 50 15 106 85 767 1,263 138 113 347 479 
Public administration - 

Administration publique 8 : 12 9 94 136 17 11 36 50 
Unclassified(1) - Non classées(1) 6 Sc 9 5 72 98 6 4 12 22 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, December 1996. 

TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, Décembre 1996. 
EEE 
Nfld. P.E.I. 
T.-N. Î.-P.-É. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


~ Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Males - Hommes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Females - Femmes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, December 1996. 
TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


Décembre 1996. 


Deen eee eee ee eee eee ee ee ee à. 


All 
workers 


Ensemble 
des 
travail- 
leurs 


Paid workers 


Travailleurs rémunérés 


Total 


Private sector 


Secteur privé 


Total 


Employees 


Employés 


Self-employed 
Cincorporated 
business) 


Travailleurs 

indépendants 

(entreprises 
constituées) 


Government 


Gouvernement 


Self Unpaid 

employed family 

Cunincor- workers 

porated 

business) Travail- 
leurs 


Travailleurs familiaux 
indépendants non 
(entreprises rémunérés 
non- 


a aaa a 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries 
manufactur ieres 
Construction 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 
Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate 


Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


P.E.I. © ?.-P.-É 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


thousands - milliers 


13,609 
7,393 
6,216 

428 
278 


2,071 
695 


975 
2,414 


794 
5,156 
798 
182 


97 
85 


12,026 
6,457 
5,568 

180 
243 


2,026 
541 


904 
2,178 


716 
4,440 
798 


162 


constituées) 

1,529 55 
924 11 
604 44 
222 26 
33 ctate 
44 À - 
152 PA 
69 ard 
224 11 
76 ne 
707 9 
20 eee 
14 ide 
5 2 
8 eee 
5 tute 
41 eee 
23 ec 
17 ats 
31 eee 
19 ct 
12 sé 
304 15 
186 4 
118 12 
568 18 
347 Gg 
221 13 
69 eee 
44 es 
25 oe 
92 5 
64 Doc 
28 4 
183 6 
105 ere 
78 5 
213 5 

117 at 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, December 1996. 
TABLEAU 16. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, Décembre 1996. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 15,021 8,219 6,802 13,609 7,393 6,216 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,659 2,274 2,385 4,516 2,202 2,314 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,966 1,092 874 1,907 1,058 849 
Other professional - Professions libérales 2,692 1,182 1,511 2,609 1,144 1,465 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 586 467 119 567 451 115 
Social sciences - Sciences sociales 311 122 189 298 117 181 
Religion - Clergé 35 25 10 33 24 9 
Teaching - Enseignement 682 243 439 : 667 237 430 
Medicine and health - Médecine et santé 757 154 603 741 152 589 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 322 171 150 303 162 141 
Clerical - Travail de bureau 2,026 426 1,600 1,911 399 1,512 
Sales - Ventes 1,478 763 715 1,408 729 679 
Service - Services 2,007 853 1,155 1,860 783 1,078 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 655 514 141 573 451 122 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 482 348 134 427 310 118 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 39 36 ee 30 28 : 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 61 59 ne 47 46 Se 
Mining and quarrying - Mines, carriéres et forage 73 71 she's 69 67 : 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,824 1,460 364 1,679 1,352 328 
Processing - Transformation 396 301 95 357 274 83 
Machining - Usinage 241 226 15 220 206 14 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,187 933 254 1,102 872 231 
Construction trades - Construction 790 769 21 668 648 19 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 541 485 56 503 449 54 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 547 416 130 491 380 AU 
Material handling - Manutentionnaires 378 286 92 331 255 75 
Other crafts - Autres métiers 169 130 59 160 125 35 
Unclassified(2) - Non classées(2) 494 259 234 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job within the previous year. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession du dernier emploi occupé durant l'année précédente. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than l year ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus d'un an. 


Note: The Standard Occupational Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, December 1996. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, Décembre 1996. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 7. 
Both sexes - Les deux sexes 15,021 13,609 À 10,836 2,773 1,412 9.4 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,659 4,516 B 3,791 725 143 SE 
‘Clerical - Travail de bureau 2,026 1,911 C 1,388 523 115 5.7 
Sales - Ventes 1,478 1,408 C 993 414 70 4.8 
Service - Services 2,007 1,860 C 1,161 700 147 7.3 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 655 573 D 450 123 82 12.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,824 1,679 C 1,603 77 145 7.9 
Construction - 790 668 C 621 46 123 15.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 541 503 D 437 66 37 6.9 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 547 491 D 392 99 56 10.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 494 n/a J n/a n/a 494 100.0 

Males - Hommes 8,219 7,393 A 6,560 833 826 10.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,274 2,202 C 2,029 173 72 Se 
Clerical - Travail de bureau 426 399 D 331 69 27 6.4 
Sales - Ventes 763 729 C 606 122 34 4.5 
Service - Services 853 783 C 578 204 70 8.2 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 514 451 D 387 64 63 lee 
Processing, machining and fabricating - : 

Transformation, usinage et fabrication 1,460 1,352 C 1,309 43 108 7.4 
Construction 769 648 C 607 42 121 15.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 485 449 D 409 40 35 7.3 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 416 380 D 305 75 36 8.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 259 n/a J n/a n/a 259 100.0 

Females - Femmes 6,802 6,216 A 4,276 1,940 586 8.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,385 2,314 C 1,761 552 71 3.0 
Clerical - Travail de bureau 1,600 1,512 C 1,058 454 88 5.5 
Sales - Ventes 715 679 C 387 292 36 5.1 
Service - Services 1,155 1,078 C 582 495 77 6.7 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire . 141 122E 63 59 19 13.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 364 328 D 294 34 37 10.0 
Construction 21 19 F 14 5 aa are 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 56 54 E 28 26 es Poe 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 130 TUE 87 24 20 15.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 234 n/a J n/a n/a 234 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week at their main or sole job. Part-time employment 
consists of all persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine a leur emploi 
principal ou à leur seul emploi. L'emploi a temps partiel est composé de toutes les personnes qui travaillent habituellement 
moins de 30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus d'un an. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, December 1996. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, Décembre 1996. 


——— eee 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BEG: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. C°=B: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 225 69 436 340 3,593 5,803 57è 4684 1,513 1,985 
i Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 66 18 123 100 1,125 1,823 173 137 465 629 
Clerical - Travail de bureau 25 9 58 46 505 789 75 55 197 269 
Sales - Ventes 22 7 46 31 324 578 58 40 149 223 
Service - Services 31 9 73 51 456 747 82 69 213 276 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 17 8 22 18 114 153 44 78 123 80 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 19 6 41 37 484 808 57 41 139 192 
Construction 17 5 27 23 153 292 27 25 96 127 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 ste 17 15 130 185 24 18 66 73 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 5 se 14 3 16 135 235 21 14 47 63 
Unclassified(1) - Non classées(1) 14 Bate 16 10 168 194 11 8 19 53 

Males - Hommes 124 37 235 184 1,997 3,147 309 269 833 1,082 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 8 56 46 582 886 78 61 228 298 
Clerical - Travail de bureau & sav 12 8 96 189 17 9 34 57 
Sales - Ventes 12 Sore 23 17 179 283 30 22 78 116 
Service - Services 12 ns 30 18 208 326 33 24 84 115 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 16 6 20 16 91 117 33 61 93 61 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 15 5 33 30 377 632 48 37 119 165 
Construction 16 5 26 23 149 285 26 24 92 122 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9" SD 16 14 117 159 23 17 60 67 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 4 iene iat 8 102 173 16 12 37 51 
Unclassified(1) - Non classées(1) 8 NES 7 5 96 96 6 4 7 31 

Females - Femmes 100 32 201 156 1,595 2,656 263 215 680 904 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 35 slot 67 54 543 936 95 76 237 331 
Clerical - Travail de bureau 21 Z 46 38 408 600 58 47 163 213 
Sales - Ventes 11 see 22 14 145 295 28 18 70 108 
Service - Services 20 6 43 33 248 422 48 44 130 162 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire B20 arate Aon siete 24 35 11 17 29 18 
Processing, machining and fabricating à 

Transformation, usinage et fabrication 4 AGC 8 6 106 176 9 4 20 27 
Construction seks ee DEA RE se 7 AE VER 4 4 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 256 ne ee sn 12 25 ee At 6 6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ss Joe ices Bare 33 61 5 se 10 13 
Unclassified(1) - Non classées(1) 6 ease 9 5 72 98 6 4 12 22 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 1 year ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus d'un an. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, December 1996. 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, Décembre 1996. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. Bec 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CEE 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 182 CO 57¢C 384 C 296 C 3,147 B 5,316 B 531B 456 C 1,625 B 1,816 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 61E 17 E 118 D 97 D 1,084 C 1,773 C 169 D 135 D 453 D 609 D 
Clerical - Travail de bureau 23 E 8 E SSE 43 D 463 D 753 C 73 D 53 D 185 D 256 D 
Sales - Ventes “ail le 6E 43 € 29. E 300 D 555 D 54 E 39 E 144 E 216 D 
Service - Services 26 E 7E 66 D 46 D 417 D 702 D 76 D 64 D 199 D 258 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 F 5%F 18 E 131E 96 E ASE 40 E 74 E 119-E 63 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 1S F SE 35 E S155 433 D 756 D SSE 38 E 136 D 177 D 
Construction 10 F GF 20 E Lv E 123 255 D Zone 22 E 86 E 108 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 8 F we fh 16 F eye IL9SE 172 D 2ChE ily se 63 E 69 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers GF 16 12F 9,F 116 E 216 D 19 E 1326 42 E 60 E 

Males - Hommes 97 D 30C 202 C 157 C 1,736 B 2,869 B 285 C 251 C 786 B 981 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 E 7E 54 E 44 E 562 D 859 C 76 D 60 D 222 D 289 D 
Clerical - Travail de bureau GF . G LIS FRE 87 E 178 E 17 F 8 F 3246 SSE 
Sales - Ventes 116 sr LENS 16 E 167 E 272 D Cia cle 77E 113 E 
Service - Services 10F ee Gl (AP |e 16 E 186 D 303 D SIGE ecu Fils 10746 
Primary occupations - Professions du ÿ 

secteur primaire TSF GF 16 E 12 F 75 € 102 E 30 E 57 E 92 E 49 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication TSF GE 28 E 26 E 339 D 595 D 46 E 34 € 114 D 154 D 
Construction 9F GF 19 E 16 E Lie 249 D Pay LINE 82 E 104 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 8 F So le 15 F l2NE 108 E 147 D 20 E 16 F 576 63 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 5 iF soe TOME THs 89 E 163 E 15 E LINE RED 1S 48 E 

Females - Femmes 85 D è7 C 182 C 160 C 1,416 C 2,445 B 246 C 205 C 639 C 835 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 34 E 10 E 65 D 52 D 522 D 914 C 93 D 75 D 231 D 319 D 
Clerical - Travail de bureau 19 E ARE 43 € 55, E 376 D 575 D 56 D 45 E 153 D 203 D 
Sales - Ventes FO 16 elLE 14 E 134 E 283 D 27 E 18 E 67 E 103 E 
Service - Services 16 E SE 39 E 29 E 231 D 398 D 45 E 42 E eae 151 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Son 0 Se 66 Ui 19FE 23 © 10 F 16F 28 F 14 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication es H 5 7é (a SF 94 E 161 E 9F 4G 20 F 23 F 
Construction 16 ae & oN Sige ol! om) 7H stay ad Pas, GH 4 J 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports so. d 5e cl, 5 à ec & 11 G (ay IP CH ee H 6 G 6H 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers vend sed ech) 5 e16 2506 53, E SG ato 11H 10 G 11 G 


TABLE 18, Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, December 1996. 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, Décembre 1996. 
Se SS RP eee 


Both sexes Males Females 


Les deux sexes Hommes Femmes 


eo >: eo eee 


Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 

A plein A temps A plein A temps A plein A temps 

temps partiel temps partiel temps partiel 


EU ous ends = allilerss) +)... = eee 


Canada 13,609 A 10,836 A 2,773 C 6,560 A 833 C 6,276 B 1,940 C 
15 - 24 years - ans 1,933 C 954 C 980 C 557 C 420 D 397 D 559 C 
25 - 44 years - ans 7,495 À 6,420 A 1,075 C 3,796 B 215 D 2,624 B 860 C 
45 years and over - ans et plus 4,181 B 3,462. B 718 C 2,207 B 197 D 1,256 C Lyi bec 

Newfoundland - Terre-Neuve 182 C 151 C SIE 88 D 9 F 63 D 22 E 
15 - 24 years - ans 231E 14 F 10 F Chi À GF 7 F 6 F 
25 - 44 years - ans 104 D 91 D ja {5 53 D es G 39 D 10F 
45 years and over - ans et plus 55 D 46 D 9 F 28 D OO Mn 18 E 6 G 

P.E.I. = 2.°P.-6. 57 C 46 C 11E 26 D 300 tz 19 D 8E 
15 - 24 years - ans LORE 6E GE PF 6.010, 1B roa tel Scala 
25 - 44 years - ans 30 C 26 D GE 14 D le 11 D Sand? 
45 years and over - ans et plus 17 D 14 D Hour 9 D Sate 9 SE oe lp 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 384 C 296 C 88 D 177 C 26 E 120 D 62 D 
15 - 24 years - ans 57 D 27 E 30 E 15:E 14 E AE 16 E 
25 - 44 years - ans 214 C 178 C 36 E 103 C 7G 75 D COLE 
45 years and over - ans et plus 113 C 92 D 21 E 59 D SE 33 E 16 E 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 296 C 240 C 56 D 143 C 13 E 97 C 63 D 
15 - 24 years - ans 43 D 24 E 19 E 1K) [8 TRE VITE ie |S 
25 - 44 years - ans 164 C 141 C 24 E 82 C 16 58 D 20 E 
45 years and over - ans et plus 89 C 76 D SE 48 D 106 28 D 10 E 

Québec 3,167 B 2,529 B 618 D 1,565 C 189 E 985 C G29 D 
15 - 24 years - ans 415 D 203 D 212 D I2IUE 97 E 82 E LSE 
25 - 44 years - ans 1,761 B 1,514 C 246 D 892 C GI E 622 C 198 D 
45 years and over - ans et plus 972 C 812 C 160 E 5315CG 4G E 281 D 116 E 

Ontario 5,314 B 4,254 B 1,060 C 2,539 B 330 D 1,715 C 730 C 
15 - 24 years - ans 731 C 327 D 404 D 193 D 173 D 136 D 230 D 
25 - 44 years - ans 2,936 B 2,548 B 388 D 1,490 B 84 E 1,059°C 304 D 
45 years and over - ans et plus 1,647 B 1,379 C 268 D 857 C Thy = 522 C 196 D 

Manitoba 531 B 406 C 125 D 252 C 34 E 155 C 91D 
15 - 24 years - ans 90 D 46 D G4 E 29 E UNE 17 E 28 E 
25 - 44 years - ans 279 C 230 C 49 E 141 C 8F 89 D G1"E 
45 years and over - ans et plus 162 C 130 C 32 E 81 C 9 F 49 D es Ee 

Saskatchewan 456 C 354 C 102 D 222 C 30E 132 C 73 D 
15 - 24 years - ans 72 D 42 D 30 E 26 E 12E 16 E 18 E 
25 - 44 years - ans 236 C 196 C 40 E 12020 RUE 76 D 33 E 
45 years and over - ans et plus 148 C 116 C S2AE 76 D JUL 60 D 21 E 

Alberta 1,425 B 1,146 C 279 D 704 C 82 E 442 C 197 D 
15 - 24 years - ans 233 D 136 D STE 77 D G2 E 58 E 55 E 
25 - 44 years - ans 783 B 671 C 112 D 409 C 22k 262 C SINE 
45 years and over - ans et plus 410 C 340 C 70E 218 C 18 F 122 D LYS 

B.C. - C.-B. 1,816 B 1,616 C 402 D 865 C 116 E 549 C 286 D 
15 - 24 years - ans 258 D 130 D 128 E 73 E 52 € 58 E 76 E 
25 - 44 years - ans 988 C 825 C 163 D 493 C S30 3330 130 D 
45 years and over - ans et plus 569 C 458 C LTE 299 C SPAS 159 D 792E 


———_—_—_———————————————————.—...———————— ———— ….… | 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week at their main or sole job. Part-time 
employment consists of all persons who usually work less than 30 hours per week. : 


Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine a leur 
emploi principal ou à leur seul emploi. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1996. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, Décembre 1996. 


ae 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


a a RSS 


thousands - milliers 


Canada 2,773 79 261 259 165 2,009 
15-24 years - ans 980 & 236 60 7 672 
25-44 years - ans 1,075 60 24 128 66 797 
45 years and over - ans et plus 718 14 Mere 71 92 540 

Males - Hommes 833 «ais 114 67 28 620 
15-24 years - ans 420 2e 103 21 SRE 294 
25-44 years - ans 215 see 11 30 Fo 170 
45 years and over - ans et plus 197 arene Le 16 23 156 

Females - Femmes 1,940 76 147 192 137 1,389 
15-24 years - ans 559 4 133 39 5 377 
25-44 years - ans 860 59 13 97 63 627 
45 years and over - ans et plus 521 12 Me 55 69 384 

Newfoundland - Terre-Neuve 31 Ane sare 5 sie 23 

Pokus = bs oP, a 11 eos eee eee eee 8 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 88 sila 8 12 5 63 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 56 gad q 7 ee G2 

Québec 618 11 55 78 32 441 
Males - Hommes 189 Ata 29 19 6 135 
Females - Femmes 429 11 26 59 27 306 
15-24 years - ans 212 sas 51 19 ee 140 
25-44 years - ans à 246 9 4 37 14 182 
45 years and over - ans et plus 160 Ad ONG 22 17 119 

Ontario 1,060 28 119 94 62 756 
Males - Hommes 330 20 GG 29 11 24% 
Females - Femmes 730 27 74 : 66 50 513 
15-24 years - ans 404 Ak 105 23 Boe 272 
25-44 years - ans 388 20 13 48 22 286 
45 years and over - ans et plus 268 7 So 24 38 198 

Manitoba 125 5 9 9 7 96 

Saskatchewan 102 4 8 8 7 76 

Alberta 279 9 26 16 22 205 
Males - Hommes 82 2 qe 4 4 62 
Females - Femmes 197 9 14 12 18 143 
15-24 years - ans 97 Bo 23 ne Sc 68 
25-44 years - ans 112 7 tee 8 10 84 
45 years and over - ans et plus 70 oid es 5 11 53 

B.C. - C. -B. 402 20 30 29 26 298 
Males - Hommes 116 AE 13 8 5 89 
Females - Femmes 286 19 17 20 rail 209 
15-24 years - ans 128 5 27 5 «te 93 
25-44 years - ans 163 16 OG 14 9 122 
45 years and over - ans et plus 114 . FRE 10 zs 84 


we 


Note: "Other Reasons’ includes persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed 
full-time and multiple job holders who work part-time at their main job but full-time at all jobs. 


Nota: La catégorie <<Autres raisons>> comprend les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais 
qui se considèrent employées à plein temps, et les personnes ayant plus d'un emploi travaillant a temps partiel a leur 
emploi principal mais a plein temps a tous les emplois. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, December 1996. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, ennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, Décesbre 1996. 


Nfld PEEGE N.S. N.B. Alta BSGe 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. I-P-E. N-E. N-B. Alb. C-B. 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 13,609 182 57 384 296 3,147 5,314 531 456 1,425 1,816 
01-09 hours - heures 507 7 SE 16 11 101 198 24 23 45 80 
~ 10-29 hours - heures 2,132 24 8 67 43 492 815 94 72 215 302 
30-39 hours - heures 3,333 49 14 90 74 1,002 1,181 121 95 284 424 
40-49 hours - heures 5,887 75 23 160 128 1,207 2,461 222 178 643 790 
50 + hours - heures 1,750 28 9 52 40 344 659 70 89 239 220 
Average(1) - Moyenne(1) 37.0 38.7 38.1 37.2 37.6 36.4 37.0 36.4% 38.4 38.4 36.3 
Actual hours - Heures travaillées 13,609 182 57 384 296 3,147 5,314 531 456 1,425 1,816 
00 hours - heures 715 20 eters 21 13 156 256 28 25 72 120 
01-09 hours - heures 556 7 ee 18 12 112 215 25 23 53 88 
10-29 hours - heures 2,123 22 9 65 42 485 808 94 75 216 306 
30-39 hours - heures 2,853 39 12 77 69 847 1,000 111 83 255 361 
40-49 hours - heures 5,135 69 20 136 109 1,115 2,157 186 153 531 658 
50 + hours - heures 2,227 24 11 67 52 432 877 88 97 298 282 
Average(1) - Moyenne(1) 35.8 33.7 36.3 36.1 36.5 35.2 36.1 35.3 36.7 37.4% 34.6 
Average(2) - Moyenne(2) 37.8 37.8 38.5 38.2 38.3 37.1 38.0 37.3 38.8 39.4 37.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 503,392 7,043 2,169 14,291 11,137 114,524 196,747 19,352 17,520 54,658 65,952 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 487,500 6,134 2,062 13,870 10,825 110,846 192,080 18,757 16,728 53,321 62,878 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 7,393 97 30 202 157 1,734 2,869 285 251 786 981 
01-09 hours - heures 7a S56 ot 6 arene 37 67 6 8 13 26 
10-29 hours - heures 622 6 ne 19 10 146 251 (4a) 19 60 84 
30-39 hours - heures 1,248 16 5 30 24 391 437 46 35 103 162 
40-49 hours - heures 3,995 49 14 106 88 891 1,613 152 116 421 545 
50 + hours - heures 1,356 23 7 42 32 269 500 57 72 189 164 
Average(1) - Moyenne(1) 40.5 42.7 42.3 41.6 41.9 39.6 40.3 40.8 43.1 42.5 39.8 
Actual hours - Heures travaillées 7,393 97 30 202 157 1,734 2,869 285 251 786 981 
00 hours - heures 346 13 jus 9 8 V2 122 13 13 33 62 
01-09 hours - heures 198 4 PSE 6 & 43 77 7 9 17 31 
10-29 hours - heures 687 7 ae 21 11 161 266 28 25 68 97 
30-39 hours - heures 1,084 11 4 27 21 329 368 44 31 99 148 
40-49 hours - heures 3,384 G4 12 87 72 792 1,383 123 97 338 437 
50 + hours - heures 1,693 18 8 52 40 338 654 69 77 231 206 
Average(1) - Moyenne(1) 39.6 35.6 40.3 40.7 40.4 38.7 39.7 39.8 41.3 41.9 38.1 
Average(2) - Moyenne(2) 41.5 40.9 42.5 42.6 42.5 40.4 41.5 41.7 43.4 43.8 40.7 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 299,670 4,161 1,261 8,431 6,559 68,724 115,613 11,630 10,833 33,376 39,081 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 292,424 3,467 1,199 8,247 6,330 67,134 113,972 11,345 10,374 32,947 37,409 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 6,216 85 27 182 140 1,414 2,445 246 205 639 835 
01-09 hours - heures 335 27 en 10 7 65 130 17 15 31 55 
10-29 hours - heures 1,510 17 6 48 34 346 565 70 52 154 217 
30-39 hours - heures 2,086 33 9 60 51 611 743 75 60 182 262 
40-49 hours - heures 1,892 26 9 53 40 S17 848 70 61 222 245 
50 + hours - heures 394 5 so 10 8 75 159 13 17 50 55 
Average(1) - Moyenne(1) 32.8 34.1 33.5 323 32.8 32.4 33.2 31.4 32.6 33.3 SEAL 
Actual hours - Heures travaillées 6,216 85 27 182 140 1,414 2,445 246 205 639 835 
00 hours - heures 370 7 Seu? 12 6 84 134 15 12 39 58 
01-09 hours - heures 358 ae 5 12 8 69 139 18 14 36 58 
10-29 hours - heures 1,435 15 6 44 30 325 542 66 51 148 209 
30-39 hours - heures 1,769 28 7 50 48 517 632 66 51 156 213 
40-49 hours - heures 1,751 25 8 50 37 324 774 62 56 193 222 
50 + hours - heures 534 6 ord 15 11 94 223 19 20 67 76 
Average(1) - Moyenne(1) 31.4 31.5 31.8 31.0 32.2 30.9 31.9 30.1 31.0 319 30.5 
Average(2) - Moyenne(2) 33.4 34.5 34.1 3322 33.5 32.9 33.8 32.0 33.0 33.9 32.8 


Total usual hours worked - 
Total des heures : 
habituellement travaillées 203,722 2,882 907 5,860 4,578 45,800 81,134 7,722 6,686 21,282 26,871 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 195,076 2,666 863 5,623 4,495 43,712 78,108 7,413 6,354 20,374 25,469 


mise a tatallemploved. =... AA 4 
(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. , ? 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. . ‘ } 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, December 1996. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, Décembre 1996. 


Nfld P.E.1. N.S. N.B. Alta Bec: 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Îî-P-É. N-É. N-B. Alb. C=E- 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 13,609 182 57 384 296 3,147 5,314 531 456 1,425 1,816 
01-09 hours - heures 507 7 ase 16 11 101 198 24 2 45 80 
10-29 hours - heures 25132 24 8 67 43 492 815 94 12 215 302 
30-39 hours - heures 3,333 49 14 90 74 1,002 1,181 121 95 284 424 
40-49 hours - heures 5,887 75 23 160 128 1,207 2,461 222 178 643 790 
50 + hours - heures 1,750 28 9 52 40 344 659 70 89 239 220 
Average(1) - Moyenne(1) 37.0 38.7 38.1 37.2 37.6 36.4 37.0 36.4 38.4 38.4 36.3 

Actual hours - Heures travaillées 13,609 182 57 384 296 3,147 5,314 531 456 1,425 1,816 
00 hours - heures 715 20 stele 21 13 156 256 28 25 72 120 
01-09 hours - heures 556 7 sare 18 12 Lie 215 25 23 53 88 
10-29 hours - heures 2,123 22 9 65 42 485 808 94 75 216 306 
30-39 hours - heures 2,853 39 12 77 69 847 1,000 111 83 255 361 
40-69 hours - heures 5,135 69 20 136 109 1e lis 2,157 186 153 531 658 
50 + hours - heures FACE À 4 24 11 67 52 432 877 88 97 298 282 
Average(1) - Moyenne(1) 35.8 S357 36.3 36.1 36.5 35.2 56:1 35.35 36.7 37.4 34.6 
Average(2) - Moyenne(2) 37.8 37.8 38.5 38.2 38.3 S71 38.0 3723 38.8 39.4 37.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 503,392 7,043 2,169 14,291 11,137 114,524 196,747 19,352 17,520 54,658 65,952 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 487,500 6,134 2,062 13,870 10,825 110,846 192,080 18,757 16,728 53,321 62,878 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 13,609 182 57 384 296 3,147 5,314 531 456 1,425 1,816 
01-09 hours - heures 529 Fi aah 17 11 106 204 26 24 48 83 
10-29 hours - heures 2,243 24 9 70 45 ET 856 99 78 232 SEA 
30-39 hours - heures 3,420 49 14 92 76 1,013 1,217 126 98 297 439 
40-49 hours - heures 5,889 76 23 158 128 1,208 2,459 224 181 644 788 
50 + hours - heures 1,526 26 8 46 37 308 578 57 75 205 186 
Average(1) - Moyenne(1) 36.3 38.3 3755 36.5 371 35.9 36.4 35.4 7/31 373 35.5 
Actual hours - Heures travaillées 13,609 182 57 384 296 3,147 5,314 531 456 1,425 1,816 
00 hours - heures 725 20 pare 21 14 158 260 28 26 73 122 
01-09 hours - heures 582 7 no 19 13 115 224 26 - 26 58 OL 
10-29 hours - heures 2,222 24 9 68 43 503 845 99 81 229 322 
30-39 hours - heures 2,911 40 12 78 70 855 1,025 115 86 265 366 
40-49 hours - heures 5,152 69 20 137 109 1,118 2,163 187 154 . 531 664 
50 + hours - heures 2,018 23 9 61 48 399 798 76 84 269 250 
Average(1) - Moyenne(1) 35.2 33.3 35.4 35.4 36.0 34.8 35.5 34.4 35.4 36.4 33.8 
Average(2) - Moyenne(2) 37.1 37.4 37.7 37.5 37.8 36.6 37.4 36.3 375 38.4 36.3 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 493,826 6,972 rap oD 14,027 10,992 113,026 193,361 18,830 16,912 53,133 64,454 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 478,388 6,062 2,014 13,600 10,681 109,462 188,835 18,269 16,129 51,884 61,453 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 12,026 162 49 342 264 2,828 4,728 460 359 1,236 1,597 
01-09 hours - heures 400 6 Sead LE 8 84 166 17 15 32 59 
10-29 hours - heures 1,909 22 7 61 39 450 734 84 60 187 266 
30-39 hours - heures 3,195 47 13 86 72 958 1,136 115 86 274 407 
40-49 hours - heures 5,481 72 21 149 120 1,126 2,302 207 157 595 730 
50 + hours - heures 1,042 15 5 35 26 211 390 37 41 148 135 
Average(1) - Moyenne(1) 36.1 37.0 36.7 36.6 36.9 3527 36.1 35.4 36.3 3769 35.7 

Actual hours - Heures travaillées 12,026 162 49 342 264 2,828 4,728 460 359 1,236 1,597 
00 hours - heures 593 11 aoe 18 10 134 218 22 Ld, 58 103 
01-09 hours - heures 443 6 secs 12 9 91 182 18 16 41 65 
10-29 hours - heures 1,908 22 8 58 36 447 731 84 62 188 272 
30-39 hours - heures 2,708 38 nak 74 67 809 953 105 74 242 335 
40-49 hours - heures 4,802 66 19 130 102 1,046 2,020 174 136 493 617 
50 + hours - heures 1,972 19 7 50 39 301 624 57 55 214 204 
Average(1) - Moyenne(1) 35.2 34.9 36.1 35.6 36.4 34.7 35.5 34.6 35.4 36.8 34.2 
Average(2) - Moyenne(2) SEA 54-3 37.5 37.6 37.9 36.4 ST 36.4 37.2 38.6 36.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 433,952 5,990 1,783 12,507 9,765 100,833 170,631 16,295 13,033 46,155 56,960 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 423,771 5,648 1,754 12,188 9,627 98,002 167,757 15,936 12,737 45,452 54,670 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, December 1996. 
TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, Décembre 1996, 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing comæaun., insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
~ ture Construction 

Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 

primaire publics immobil. 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 428 278 2,071 695 975 2,414 794 5,156 798 
01-09 hours - heures 32 6 23 13 14 101 21 308 12 
10-29 hours - heures 86 10 78 64 94 557 102 1,200 53 
30-39 hours - heures 60 20 312 83 237 434 329 1,506 439 
40-49 hours - heures 103 166 1,537 402 485 1,043 257 1,619 278 
50 + hours - heures 146 75 122 133 146 279 85 524 16 
Average(1) - Moyenne(1) 39.8 44.7 39.5 40.0 39.7 35.0 36.6 S550 36.6 

Actual hours - Heures travaillées 428 278 2,071 695 975 2,414 794 5,156 798 
00 hours - heures 26 30 86 58 56 96 GG 279 49 
01-09 hours - heures 33 9 29 20 14 107 22 332 16 
10-29 hours - heures 93 ie: 101 78 109 517 114 1,118 80 
30-39 hours - heures 55 23 288 88 195 415 260 1,258 329 
40-49 hours - heures 88 132 1,295 313 418 918 245 1,469 273 
50 + hours - heures 132 72 272 138 183 362 110 699 51 
Average(1) - Moyenne(1) 36.3 39.7 39.2 36.5 38.3 34.6 35.4 32.6 34.9 
Average(2) - Moyenne(2) 38.7 44.4 40.9 39.8 40.6 36.1 37.4 34.5 37.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 17,021 12,431 81,912 27,814 38,762 84,596 29,087 172,994 29,208 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 15,531 11,021 81,268 25,370 37,365 83,632 28,083 168,306 27,811 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 4,516 heen wil 1,408 1,860 573 1,679 668 503 491 
01-09 hours - heures 118 89 73 171 34 12 7 7 20 
10-29 hours - heures 607 434 341 529 89 65 39 59 79 
30-39 hours - heures 1,494 772 269 393 68 191 89 55 89 
40-49 hours - heures 1,730 596 499 619 188 1,308 423 238 287 
50 + hours - heures 567 20 225 148 193 103 109 144 16 
Average(1) - Moyenne(1) 37.3 Se. 1 35.0 31,3 41.8 399 40.6 42.6 Son 

Actual hours - Heures travaillées 4,516 1,911 1,408 1,860 573 1,679 668 503 491 
00 hours - heures 223 108 60 95 54 82 54 29 21 
01-09 hours - heures 131 92 80 183 37 19 13 9 17 
10-29 hours - heures 589 432 308 501 100 90 56 60 86 
30-39 hours - heures 1,133 672 254 359 64 201 91 51 87 
40-49 hours - heures 1,585 556 449 545 151 1,089 330 201 245 
50 + hours - heures 854 51 257 178 167 198 124 154 36 
Average(l) - Moyenne(1) 37.1 30.4 34.5 29.9 36.5 38.9 37.4 40.8 34.3 
Average(2) - Moyenne(2) 39.0 S25 36.0 31.5 40.3 40.9 40.7 43.3 35.8 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 168,295 61,262 49,302 58,211 23,951 67,044 27,094 21,442 17,225 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 167,435 58,191 48,539 55,647 20,917 65,330 24,961 20,549 16,819 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d*heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, December 1996. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, Décembre 1996. 


I 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
en OEE EE ES SS SS 
Average(l) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
ot Eee eT) eee 
(°000) (000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 487,500 35.8 37.8 503,392 37.0 
15 - 24 years - ans 51,945 26.9 28.1 53,353 27:60 
25 - 44 years - ans 282,336 S7eT 39.6 289,890 38.7 
45 years and over - ans et plus 153,219 36.6 39%1 160,149 38.3 
Full-time - Plein temps 440,402 40.6 42.7 455,335 42.0 
15 - 24 years - ans 37,646 39.5 40.9 38,725 40.6 
25 - 44 years - ans 261,892 40.8 42.8 269,288 41.9 
45 years and over - ans et plus 140,864 40.7 43.2 147,322 42.5 
Part-time - Temps partiel 47,098 7.0 18.2 48,058 Wes 
15 - 24 years - ans 14,299 14.6 15.4 14,628 14.9 
25 - 44 years - ans 20,445 19.0 20.4 20,603 1972 
45 years and over - ans et plus 12,355 WP Ast 18.8 12,827 1729 
Males - Hommes 292,424 39.6 41.5 299,670 40.5 
15 - 24 years - ans 28,865 29.5 30.6 29,385 30.1 
25 - 44 years - ans 167,757 41.8 43.5 169,795 42.3 
45 years and over - ans et plus 95,802 3929 42.6 100,489 41.8 
Full-time - Plein temps 279,068 42.5 44.5 285,912 43.6 
15 - 24 years - ans 22,831 41.0 42.3 23,241 41.7 
25 - 44 years - ans 163,540 43.1 44.7 165,596 43.6 
45 years and over - ans et plus 92,697 42.0 44.7 97,076 44.0 
Part-time - Temps partiel 13,356 16.0 17.2 13,758 16.5 
15 - 24 years - ans 6,034 14.4 14.9 6,145 14.6 
25 - 44 years - ans 4,216 19.6 21.0 4,200 19.5 
45 years and over - ans et plus 3,105 15.7 1871 3,413 VASE 
Females - Femmes 195,076 31.4 33.4 203,722 Sc. 
15 - 24 years - ans 23,080 24.1 28.5 23,968 25.1 
25 - 44 years - ans 114,580 32.9 35.1 120,095 34.5 
45 years and over - ans et plus 57,417 32.3 34.3 59,660 33.6 
Full-time - Plein temps 161,334 37.7 40.0 169,422 39.6 
15 - 24 years - ans 14,815 37.4 39.0 15,485 39.0 
25 - 44 years - ans 98,351 3725 39.9 103,692. 39.5 
45 years and over - ans et plus 48,167 38.4 40.5 50,246 40.0 
Part-time - Temps partiel 33,742 17.4 18.6 34,300 177 
15 - 24 years - ans 8,264 14.8 15.7 8,483 15.2 
25 - 44 years - ans 16,228 18.9 20.3 16,403 192 
45 years and over - ans et plus 9,250 17.7 19.0 9,414 18.1 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 478,388 35.2 371 493,826 36.3 
15 - 24 years - ans 50,487 26.1 Cia 51,779 26.8 
25 - 44 years - ans 276,992 37.0 38.9 284,379 37.9 
45 years and over - ans et plus 150,908 36.1 38.5 157,667 RY esr 
Full-time - Plein temps 434,328 40.1 42.2 448,920 41.4 
15 - 24 years - ans 36,915 38.7 40.1 37,959 39.8 
25 - 44 years - ans 258,107 40.2 42.2 265,355 41.3 
45 years and over - ans et plus 139,306 40.2 42.7 145,606 42.1 
Part-time - Temps partiel 44,060 15.9 17.0 44,906 16.2 
15 - 24 years - ans 13,572 13.9 14.6 13,820 14.1 
25 - 44 years - ans 18,886 17.6 18.9 19,024 T2 
45 years and over - ans et plus 11,603 16.1 17.6 12,062 16.8 
Males - Hommes 287,606 38.9 40.8 294,655 39.9 
15 - 24 years - ans 28,258 28.9 30.0 28,771 29.4 
25 - 44 years - ans 164,838 41.1 42.8 166,790 41.6 
45 years and over - ans et plus 94,510 39.3 42.1 99,094 41.2 
Full-time - Plein temps 275,151 41.9 43.9 281,812 43.0 
15 - 24 years - ans 22,496 40.4 41.7 22,896 41.1 
25 - 44 years - ans 161,066 42.4 44.1 163,034 42.9 
45 years and over - ans et plus 91,589 41.5 44.2 95,882 43.4 
Part-time - Temps partiel 12,455 15.0 16.1 12,842 15.4 
15 - 24 years - ans 5,762 13.7 14.3 5,875 14.0 
25 - 44 years - ans 3,771 17.5 18.8 3,756 175 
45 years and over - ans et plus 2,921 14.8 17.0 3,212 16.3 
Females - Femmes 190,782 30.7 SAN 199,171 32.0 
15 - 24 years - ans 22,209 235 24.6 23,008 24.1 
25 - 44 years - ans 112,155 322 34.4 117,589 33.8 
4S years and over - ans et plus 56,398 SZ 35354 58,574 33.0 
Full-time - Plein temps 159,177 372 39.5 167,108 3921 
15 - 24 years - ans ; 14,419 36.4 38.0 15,063 38.0 
25 - 44 years - ans 97,040 37.0 39.4 102,321 39.0 
45 years and over - ans et plus 47,717 38.0 40.1 49,724 39.6 
Part-time - Temps partiel 31,605 16.3 17.5 32,063 16.5 
15 - 24 years - ans 7,810 14.0 14.9 7,945 14.2 
25 - 44 years - ans 15,114 17.6 18.9 15,268 17.8 
45 years and over - ans et plus 8,681 16.7 17.9 8,850 17.0 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


Note: Full-time employment consists of persons who work 30 of more hours per week at their main or sole job. 
Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures et plus par semaine à leur 
emploi principal ou leur seul emploi. 
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TABLE 24. Employees by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost,by Sex, Canada December 1996. 
TABLEAU 26. Nombre d'employés selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues, 
selon le sex, Canada, Décembre 1996. 
Employess Hours lost 


Employés Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


~Total employees - Ensemble des employés 11,238 26,687 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures. 9,972 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 728 8,076 

Illness - Maladie 319 3,518 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 137 1,243 
Bad weather - Mauvais temps 14 162 
Labour dispute - Conflit de travail 4 44 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 19 294 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 5 81 
Vacation - Vacances 132 1,579 
Holiday - Jour férié 4 48 
Working short time - Travail à temps réduit 71 838 
Other reasons - Autres raisons 24 269 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 537 18,611 
Illness - Maladie 201 7,269 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 126 3,990 
Bad weather - Mauvais temps mete Beets 
Labour dispute - Conflit de travail 5 195 
Vacation - Vacances 152 5,603 
Other reasons - Autres raisons 52 1,488 


Males - Hommes 


Total employees - Ensemble des employés 5,845 12,662 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,277 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 341 4,001 

Illness - Maladie 138 1,578 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 64 588 
Bad weather - Mauvais temps : ial 132 
Labour dispute - Conflit de travail Stans sie 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 9 156 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine SAS sde 
Vacation - Vacances 64 803 
Holiday - Jour férié ees SEA 
Working short time - Travail à temps réduit 37 470 
Other reasons - Autres raisons 12 165 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 226 8,661 
Illness - Maladie 96 3,795 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 9 245 
Bad weather - Mauvais temps Beis ahs 
Labour dispute - Conflit de travail 4 168 
Vacation - Vacances 84 3,370 
Other reasons - Autres raisons 30 1,018 


Females - Femmes 


Total employees - Ensemble des employés 5,393 14,025 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 4,696 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 387 4,075 

Illness - Maladie 181 1,940 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 73 655 
Bad weather - Mauvais temps aii ses 
Labour dispute - Conflit de travail os ue 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 10 138 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine sub - ne 
Vacation - Vacances 68 776 
Holiday - Jour férié ane Seis 
Working short time - Travail à temps réduit 34 367 
Other reasons - Autres raisons 12 104 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 311 9,950 
Illness - Maladie 104 3,474 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 117 3,745 
Bad weather - Mauvais temps DIE S05 
Labour dispute - Conflit de travail seis tere 
Vacation - Vacances 67 Zsea> 


Other reasons - Autres raisons 22 470 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, December 1996. 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, Décembre 1996. 


a SS — —"—"— . "a 


thousands - milliers 


By age and sex By province 
Selon l'âge et le sexe Selon la province 
Both sexes - Les deux sexes 720 Canada 720 
15-24 years - ans 132 Newfoundland - Terre-Neuve 5 
25-44 years - ans 407 Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard ales 
45 years and over - ans et plus 180 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 20 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 11 
Males - Hommes 342 Québec 114 
15-24 years - ans 49 Ontario 259 
25-44 years - ans 201 Manitoba 39 
45 years and over - ans et plus 92 Saskatchewan 45 
Alberta 103 
Females - Femmes 378 British Columbia - Colombie-Britannique 121 
15-24 years - ans 83 
25-44 years - ans 206 
45 years and over - ans et plus 88 
By industry of main job By occupation at main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal Selon la profession à l'emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité 720 All occupations - Ensemble des professions 720 
Agriculture 36 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 11 professions libérales 276 
Manufacturing - Industries manufacturières 63 Clerical - Travail de bureau 95 
Construction =e 17 Sales - Commerce 80 
Transportation, communication and other Service - Services 118 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 40 primaire 38 
Trade - Commerce 123 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 50 
assurances et affaires immobiliéres 43 Construction 17 
Services - Service 356 Transportation - Transports 24 
Public administration - Administration publique 32 Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 22 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 30-39 40-49 50 + 

hours hours hours hours hours 

Total heures heures heures heures heures 

Total usual hours worked - 
Noabre total d'heures 

habituellement travaillées 720 134 128 194 205 59 
01-19 hours - heures 55 55 ae ate SES D 
20-29 hours - heures US 48 25 rae eres ae 
30-39 hours - heures 106 22 56 28 erat see 
40-49 hours - heures 203 5 39 94 65 SRE 


50 + hours - heures 283 4 8 72 140 59 


TS 8 SS ——— ee 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, December 1996. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, Décembre 1996. 


1=3 4-6 7512 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1=3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
= thousands - milliers 
Both Sexes - Les deux sexes. . 13,609 869 968 1,039 3,907 2,670 2,537 1,638 98.2 
15 - 24 years - ans 1,933 334 331 313 828 122 5 state 20.4 
25 - 44 years - ans 7,495 407 478 561 FAST Al 1,842 1,489 347 79.4 
45 + years - ans 4,181 128 140 165 708 706 1,043 1,291 167.9 
Males - Hommes 7,393 445 459 582 2,022 1,349 1,420 1,114 108.6 
15 - 24 years - ans 977 169 155 174 408 69 ue es 21.0 
25 - 44 years - ans 4,011 208 229 311 1,245 937 869 213 83.7 
45 + years - ans 2,404 68 75 98 370 343 548 901 185.7 
Females - Femmes 6,216 424 489 457 1,884 1,322 1117 524 85.9 
15 - 24 years - ans 956 165 176 139 420 53 Sele sie 19.8 
25 - 44 years - ans 3,483 199 249 251 1,126 905 620 134 74.5 
45 + years - ans 1,777 60 65 67 338 363 495 390 143.7 
All industries - Ensemble des 
branches d'activité 13,609 869 968 1,039 3,907 2,670 2,537 1,638 98.2 
Agriculture 428 15 LL 18 71 62 87 164 209.0 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 278 25 23 26 64 47 52 41 103.3 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 2,071 102 97 144 598 385 442 303 110.2 
Construction 695 61 56 73 170 126 137 73 90.5 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 975 42 49 58 230 181 229 186 125.8 
Trade - Commerce 2,414 213 200 219 840 439 341 163 73.7 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 794 31 34 48 221 200 168 93 104.8 
Service - Services 5,156 352 448 421 1,571 1,041 855 468 84.7 
Public administration - Administra- 

tion publique 798 27 30 33 141 190 227 149 133.8 

All occupations - 
Ensemble des professions 13,609 869 968 1,039 3,907 2,670 2,537 1,638 98.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,516 171 261 266 1h are? y 1,000 973 618 108.7 
Clerical - Travail de bureau 1,911 120 142 133 535 444 351 185 92.2 
Sales - Ventes 1,408 137 123 136 508 227 184 93 69.9 
Service - Services 1,860 180 191 192 637 305 248 107 67.0 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 573 30 27 40 99 84 114 179 178.6 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication 1,679 100 85 129 480 301 351 234 105.6 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 668 60 45 64 145 129 139 87 10262 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 503 30 40 39 140 87 98 71 102.8 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 491 43 35 40 137 93 79 64 96.2 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, December 1996. 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
Décembre 1996. 


nn Û Î- 


1=3 4-6 (ipa 4 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1=3 4-6 vole 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


EU 


thousands - milliers 


Canada 13,609 869 968 1,039 3,907 2,670 2,537 1,638 98.2 
Males - Hommes 7,393 445 459 582 2,022 1,349 1,420 1,114 108.6 
Females - Femmes 6,216 424 489 457 1,884 1,322 1,117 524 85.9 
Full-time - Plein temps 10,836 518 599 751 3,009 2,246 2,250 1,464 106.9 
Part-time - Temps partiel 2,773 351 350 288 898 425 287 174 64.3 

Newfoundland - Terre-Neuve 182 17 17 16 39 33 37 24 99.6 
Males - Hommes 97 10 7 10 18 16 20 17 111.8 
Females - Femmes 85 7 9 7 21 16 17 7 85.6 
Full-time - Plein temps 151 11 Ey 11 32 29 33 23 110.8 
Part-time - Temps partiel 31 5 6 5 7 De G se 45.6 

P.E.I. = 2.°P.°€. 57 5 6 5 16 8 10 7 95.2 
Males - Hommes 30 SE SP eats 8 4 5 5 112.0 
Females - Femmes 27 ora 7 ates 8 4 5 miele 76.8 
Full-time - Plein temps 46 nck 4 4 13 7 9 7 104.6 
Part-time - Temps partiel VE BCE siete ae Rote acts Store Date 57.7 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 386 32 31 26 97 75 75 66 97.1 
Males - Hommes 202 18 15 15 47 34 41 32 108.1 
Females - Femmes 182 ~~ 14 17 11 50 41 34 14 84.8 
Full-time - Plein temps 296 18 16 20 69 64 67 43 111.3 
Part-time - Temps partiel 88 ° 14 16 7 28 11 tS Bsc 49.1 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 296 23 23 26 76 55 56 37. 96.9 
Males - Hommes 157 jie 10 14 39 CAT À 31 25 109.9 
Females - Femmes 140 13 13 12 37 28 25 12 82.5 
Full-time - Plein temps 240 14 16 20 58 47 51 35 107.8 
Part-time - Temps partiel 56 9 7 6 19 7 6 BAG 50.3 

Québec 3,147 190 209 241 838 586 630 653 106.1 
Males - Hommes 1,734 96 112 134 434 296 364 299 115.7 
Females - Femmes 1,414 94 97 107 404 291 266 154 94.3 
Full-time - Plein temps 2,529 11e 137 175 654 486 559 407 115.3 
Part-time - Temps partiel 618 78 73 67 184 100 71 46 68.5 

Ontario 5,316 301 335 385 1,549 1,137 983 624 98.2 
Males - Hommes 2,869 150 157 227 805 569 543 418 107.8 
Females - Femmes 2,445 152 178 158 744 568 439 206 87.0 
Full-time - Plein temps 4,254 179 205 273 1,185 963 883 566 107.4 
Part-time - Temps partiel 1,060 122 130 NZ 364 174 100 59 61.6 

Manitoba 531 35 38 36 146 96 108 72 106.9 
Males - Hommes 285 18 17 21 74 46 58 51 120.8 
Females - Femmes 246 16 21 16 72 50 50 20 90.8 
Full-time - Plein temps 406 20 22 25 105 78 93 62 117.0 
Part-time - Temps partiel 125 15 16 LL 41 18 —C 15 9 74.0 

Saskatchewan 456 29 29 34 117 71 97 79 123.4 
Males - Hommes 251 15 1 18 61 35 53 56 142.2 
Females - Femmes 205 14 16 16 56 36 43 24 100.3 
Full-time - Plein temps 354 16 19 24 91 59 82 63 Zon 
Part-time - Temps partiel 102 14 10 10 26 12 14 16 106.9 

Alberta 1,425 117 127 115 450 240 241 134 86.8 
Males - Hommes 786 65 59 62 237 129 140 95 97.4 
Females - Femmes 639 51 69 54 213 112 102 39 73.9 
Full-time - Plein temps 1,146 77 88 85 356 209 216 115 92.5 
Part-time - Temps partiel 279 40 40 30 94 31 26 19 63.8 

British Columbia - C.-Britannique 1,816 120 132 154 578 369 301 161 85.0 
Males - Hommes 981 60 67 80 299 192 165 117 94.7 
Females - Femmes 835 59 65 74 279 177 136 45 73.6 
Full-time - Plein temps 1,414 68 82 115 445 303 258 143 92.7 
Part-time - Temps partiel 402 52 50 39 133 66 43 18 58.2 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 or more hours at their main or sole job. 
Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heurs et plus par semaine a leur 
emploi principal ou a leur seul emploi. 


TABLE 28. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1996. 
TABLEAU 28. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, Décembre 1996. 


4 weeks Sr=5 15 14 - 26 Cian SE 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
G semaines picve ie} 14 - 26 ee 52 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


~ 


Canada 1,412 468 345 223 168 186 22 22.2 
15-24 years - 15 a 24 ans 347 128 94 68 29 23 4 15.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 726 236 175 105 99 99 12 23.0 
45 years and over - 45 ans et plus 339 103 76 49 40 65 6 27.5 

Males - Hommes 826 286 201 124 85 120 9 22.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 211 78 56 42 16 17 AE 16.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 416 143 101 54 47 66 5 23.9 
45 years and over - 45 ans et plus 199 65 43 28 22 38 sels 26.7 

Females - Femmes 586 181 144 99 83 66 13 21.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 136 50 38 26 13 6 ce 14.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 310 93 73 52 52 33 7 21.9 
45 years and over - 45 ans et plus 140 38 33 21 18 27 fos 28.6 

Newfoundland - Terre-Neuve 43 12 12 8 % 7 arate 26.0 

P.E.I. = ba) a 12 5 5 eee eee eee eee 11.1 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 5è 16 16 8 5 7 eee 21.7 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 4G 18 12 8 .. siete aleve 15.4 

Québec 445 153 93 65 59 70 5 24.7 
Males - hommes 263 90 58 36 31 47 ore 25.9 
Females - femmes 182 63 35 28 28 23 Gq 23.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 99 37 24 17 12 8 Saye 18.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 236 77 51 32 36 37 arene 252 
45 years and over - 45 ans et plus 110 38 18 15 12 25 Be ras 

Ontario 489 149 122 83 62 66 7 23.0 
Males - Hommes 278 92 64 46 30 43 SAG 23.7 
Females - Femmes ely 57 58 36 32 24 4 Zone 
15-24 years - 15 a 24 ans 130 46 36 29 9 8 Aon 15.3 
25-44 years - 25 a 44 ans 244 73 59 35 37 37 AGA 24.8 
45 years and over - 45 ans et plus 114 30 27 19 15 21 sat 28.2 

Manitoba 4) 16 12 4 4 q ose 17.5 

Saskatchewan 28 11 8 4 icles es 406 15.4 

Alberta 88 32 27 15 5 7 BOC 15.0 
Males - Hommes 48 17 15 8 mate Ace store 14.4 
Females - Femmes 41 15 13 7 dos Ste 15.7 
15-24 years - 15 à 24 ans 20 8 7 4 oe Sere ote 9.8 
25-44 years - 25 a 44 ans 46 18 13 8 So Sees Re 13.7 
45 years and over - 45 ans et plus ae 7 7 bése See ne Lee 22.3 

British Columbia - Colombie-Britannique 170 56 40 27 23 19 5 21.2 
Males - Hommes 101 40 23 12 10 13 ee 19.9 
Females - Femmes 69 16 17 15 13 7 ware 23.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 44 17 11 8 4 Are Aric 15.3 
25-44 years - 25 a 44 ans 83 28 18 13 13 10 oA 22.0 
45 years and over - 45 ans et plus 43 ie 10 7 6 7 wae 25.6 


a 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prétes a travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 29. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, December 1996. 


TABLEAU 29. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, Décembre 1996. 


ee 


Looked for work 


Did not 
look for Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time 
N'ont pas 
cherché Total 
de travail Plein Temps 
temps partiel 
qe nee ue US 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,412 115 1,297 1,084 213 
15 - 24 years - ans 347 19 328 199 128 
25 - 44 years - ans 726 65 660 612 48 
45 + years - ans 339 31 309 273 36 

Males - Hommes 826 73 753 661 92 
15 - 24 years - ans 211 13 198 123 75 
25 - 44 years - ans 416 41 374 366 8 
45 + years - ans 199 19 181 171 9 

Females - Femmes 586 42 544 424 121 
15 - 24 years - ans 136 6 130 76 54 
25 - 44 years - ans 310 24 286 246 40 
45 + years - ans 140 12 128 101 27 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 293 n/a 293 254 39 
15 - 24 years - ans 80 n/a 80 50 30 
25 - 44 years - ans 150 n/a 150 146 4 
45 + years - ans 64 n/a 64 58 5 

Males - Hommes 173 n/a 173 153 21 
15 - 24 years - ans 47 n/a 47 28 19 
25 - 44 years - ans 88 n/a 88 87 Lise 
45 + years - ans 38 n/a 38 37 re 

Females - Femmes 120 n/a 120 101 19 
15 - 24 years - ans 33 n/a 33 22 11 
25 - 44 years - ans 61 n/a 61 58 ae 
45 + years - ans 26 n/a 26 CA 5 

Used public employment agency ° 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 144 n/a 144 136 7 
15 - 24 years - ans 30 n/a 30 26 4 
25 - 44 years - ans 82 n/a 82 79 picts 
45 + years - ans 32 n/a 32 31 50 

Males - Hommes 88 n/a 88 85 be 
15 - 24 years - ans 17 n/a 17 15 Lo 
25 - 44 years - ans 50 n/a 50 49 55 
45 + years - ans 21 n/a 21 20 ae 

Females - Femmes 56 n/a 56 52 4 
15 - 24 years - ans 13 n/a 13 11 roc 
25 - 44 years - ans S2 n/a 32 30 ae 
45 + years - ans 11 n/a BE 10 Ne 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 202 n/a 202 176 26 
15 - 24 years - ans 47 n/a 47 33 14 
25 - 44 years - ans 105 n/a 105 97 9 
45 + years - ans 50 n/a 50 46 4 

Males - Hommes 110 n/a 110 99 11 
15 - 24 years - ans 28 n/a 28 19 9 
25 - 44 years - ans 55 n/a 55 54 hate 
4S + years - ans 27 n/a 27 26 Aldic 

Females - Femmes 92 n/a 92 77 15 
15 - 24 years - ans 19 n/a 19 14 5 
25 - 44 years - ans 51 n/a 5 43 8 
45 + years - ans 23 n/a 23 20 ss 

Used other methods(1) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(1) 

Both sexes - Les deux sexes 151 n/a 151 134 17 
15 - 24 years - ans 32 n/a 32 22 ula 
25 - 44 years - ans 78 n/a 78 73 4 
45 + years - ans 41 n/a 41 39 re 

Males - Hommes 89 n/a 89 81 8 
15 - 24 years - ans 20 n/a 20 13 4 
25 - 44 years - ans 43 n/a 43 43 sets 
45 + years - ans 26 n/a 26 25 VS 

Females - Femmes 63 n/a 63 53 9 
15 - 24 years - ans JE n/a 13 9 4 
25 - 44 years - ans 35 n/a 35 31 G& 
45 + years - ans 15 n/a 15 14 Fe 


sil See ER ee eee eee eee — 


(1) Includes check ing with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, a des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 


TABLE 30. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1996. 
TABLEAU 30. Activité antérieure des chémeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, Décembre 1996. 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitte leur emploi maison a l’école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 


En UM, BI LS a SS SS ESSE UN S Ua MUC a ae ae 


thousands - milliers 


Canada 1,612 852 166 686 103 583 560 136 180 244 
15-24 years - ans 347 163 42 121 274 104 184 13 140 31 
25-44 years - ans 726 472 85 387 59 328 253 93 34 126 
45 + years - ans 559 CA 074 39 178 27 151 122 30 6 87 

Males - Hommes 826 547 98 449 70 379 279 17 105 158 
15-24 years - ans 211 109 23 86 RS 73 102 c 8e 81 19 
25-44 years - ans 416 301 49 252 40 211 115 12 19 84 
45 + years - ans 199 137 26 111 17 94 63 arene 4 55 

Females - Femmes 586 306 68 238 33 205 280 119 76 86 
15-24 years - ans 136 54 19 35 4 31 82 11 59 12 
25-44 years - ans 310 171 36 136 19 117 138 82 15 42 
45 + years - ans 140 80 14 67 10 57 60 27 Cone 32 

Newfoundland - Terre-Neuve 43 29 siete 26 400 23 16 G % 6 

PES I: - ba =P, -É. 12 10 ece 9 eee 9 eoe eee eee eee 

N. S. = N.-É. 52 34 5 29 266 26 19 6 6 7 

N. B. = N.-B. GG 31 5 26 (A 22 13 ty eae 5 

Québec 445 275 38 237 36 201 170 34 45 91 
Males - Hommes 263 167 22 145 22 123 96 8 25 63 
Females - Femmes 182 108 16 92 14 78 74 26 20 28 
15-24 years - ans 99 51 9 42 6 36 48 4 34 10 
25-44 years - ans 236 154 21 133 25 110 82 24 10 48 
45 + years - ans 110 70 7 63 7 56 41 7 eae 33 

Ontario 489 272 58 214 31 182 217 54 82 81 
Males - Hommes 278 175 35 140 23 ale 103 state 51 49 
Females - Femmes 211 96 23 74 8 65 114 51 32 32 
15-24 years - ans 130 51 14 36 5 31 79 5 65 10 
25-44 years - ans 244 151 28 123 16 107 94 36 14 44 
45 + years - ans 114 70 16 55 10 44 44 14 G 27 

Manitoba 41 26 7 20 aoe 17 15 4 5 6 

Saskatchewan 28 17 G 12 hic 11 11 HO 4 5 

Alberta 88 56 16 40 6 34 32 9 13 10 
Males - Hommes 48 35 9 Pai 4 4 23 12 AKG uf 5 
Females - Femmes 41 21 7 14 se 11 20 9 6 5 
15-24 years - ans 20 9 Brel 7 CE à 7 11 arene 10 ere 
25-44 years - ans 46 32 10 we 4 18 14 7 ate 5 
45 + years - ans 22 15 4 11 arena 9 7 se Pacis 4 

B.C. - C. -B. 170 103 30 73 15 58 67 17 18 32 
Males - Hommes 101 66 17 49 12 37 34 ie 10 21 
Females - Femmes 69 36 13 24 4 20 33 14 8 10 
15-24 years - ans 44 22 9 14 4 10 21 were 14 6 
25-44 years - ans 83 53 14 39 9 30 30 12 4 14 
45 + years - ans 43 27 7 20 erate 17 16 Se .. 12 


a ee eee 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — y 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la premiere fois et celles qui la réintegrent. 


B-46 


TABLE 31. Unemployed by Reason for Leaving Last Job During Previous Year, by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1996. 
TABLEAU 31. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi durant l'année précédente, selon l'äge 


et le sexe, Canada et provinces, Décembre 1996. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- reasons worked in worked 
bilities laid off last year 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant la travaillé 
nelles mis à pied : dernière 
année 
thousands - milliers 
Canada 1,412 22 14 41 699 q 137 399 95 
15-24 years - ans 347 Ac 5 36 145 sists 39 57 61 
25-44 years - ans 726 14 8 5 386 Seis 68 220 25 
45 + years - ans 339 5 Stele piers 168 4 30 121 9 
Males - Hommes 826 10 He 26 446 ores 78 214 45 
15-24 years - ans 211 AD ae 23 99 HERO 20 34 32 
25-44 years - ans 416 8 S56 we 243 ne 38 114 8 
45 + years - ans 199 RG ete atehe 104 nisi 20 66 4 
Females - Femmes 586 12 11 15 253 HER 59 184 50 
15-24 years - ans 136 5 He 13 47 ie 19 23 29 
25-44 years - ans 310 6 7 de 143 25% 31 106 16 
45 + years - ans 140 4 ae Hoc 64 tere 10 56 5 
Newfoundland LC Terre-Neuve G3 eoe eee coe 25 eco coe 12 ece 
P.E.l. a 2.°P. 6. 12 eco eos eee 9 eee eee eoe ese 
N. S. = N.-É. 5è eee eee eee 31 eec eee 13 ees 
N. B. = N.-B. GG eee eee eee 27 eee CA 8 eee 
Québec 445 4 Gals 11 231 408 28 145 23 
Males - Hommes 263 a0 Ware 6 141 0 17 85 Dud 
Females - Femmes 182 ae Fe 4 90 rene 11 60 12 
15-24 years - ans 99 00 10 46 oe 7 18 16 
25-44 years - ans 236 AG ate ee 127 Le 16 83 6 
45 + years - ans 110 ais 5e 4 58 Rieke 5 43 male 
Ontario 489 7 G 17 216 580 68 145 49 
Males - Hommes 278 Site steve 10 137 Wile 29 72 23 
Females - Femmes 211 4 lai 7 78 Ho 19 72 26 
15-24 years - ans 130 rus ke 15 47 M: 14 23 29 
25-44 years - ans 244 5 ate VEN 119 SA 21 80 14 
45 + years - ans 114 ate 89 . 49 . 13 42 6 
Manitoba 61 Abe abc sere 21 snc 6 10 ates 
Saskatchewan 28 500 piste 500 14 500 4 6 AO 
Alberta 88 SOC were wet 45 ne 15 15 4 
Males - Hommes 48 ate OG on 30 ere 7 6 are 
Females - Femmes 41 SO 60 aera 16 OG 8 9 Bin 
15-24 years - ans 20 Stele Non 0 9 58e CE state 4 
25-44 years - ans 46 mere Fhe He 25 as 10 6 ene 
45 + years - ans 22 aon ats scare 2 465 rae 6 sieha 
B.C. - C.-B. 170 4 see 4 79 ears 27 45 9 
Males - Hommes 101 Ge ie 4 50 ne 14 26 5 
Females - Femmes 69 ox ere ue 28 re 12 19 & 
15-24 years - ans G4 hese ate eee 17 ee 8 8 5 
25-44 years - ans 83 Es se Ao 42 61e 13 22 ers 
45 + years - ans 43 Sac ne D 19 36 5 15 staid 


a 
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TABLE 32. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, During Previous Year, Canada and Provinces, 
December 1996. 


TABLEAU 32. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi durant l'année précédente, 
selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, Décembre 1996. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 

illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last year 

Total 
Maladie Obliga- Vont à Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N°ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
a l'enquêté person- ou ont été retraite durant la travaillé 
nelles mis a pied dernière 
année 


thousands - milliers 


Canada 8,486 70 72 455 503 126 167 5,326 1,767 
15-24 years - ans 1,680 12 18 403 164 AE 54 202 827 
25-44 years - ans 1,509 23 44 50 203 Lee 65 888 233 
45 + years - ans 5,297 35 9 ae 136 124 47 4,237 708 

Males - Hommes 3,323 33 9 249 265 71 67 2,112 518 
15-24 years - ans 826 4 4 219 98 hae 24 79 398 
25-44 years - ans 437 13 sos 30 102 SE 22 204 64 
45 + years - ans 2,060 16 = A HOS 66 70 CA | 1,828 56 

Females - Femmes 5,163 37 63 207 237 55 100 3,214 1,250 
15-24 years - ans 854 8 14 184 66 a 31 123 428 
25-44 years - ans 1,072 11 41 21 101 Rohe 43 684 170 
45 + years - ans 3,237 18 8 ete 70 54 26 2,408 652 

Newfoundland - Terre-Neuve 227 500 500 10 35 ets Aon 123 51 

P.E.I. D 2.-P.-É. 38 eee eee eee 5 eee eee 22 5 

N.S. = N.-É. 302 400 8 18 20 5 7 197 52 

N. B. - N.-B. 261 male ately 18 33 583 5 153 G6 

Québec 2,304 13 10 103 148 34 40 1,407 547 
Males - Hommes 888 6 né 54 79 19 18 559 153 
Females - Femmes 1,415 7 9 50 69 15 22 848 394 
15-24 years - ans 457 5 Ox) 94 47 AE 13 54 244 
25-44 years - ans 407 q 4 9 61 : 15 245 67 
45 + years - ans 1,439 6 SI Bele 40 33 12 1,108 237 

Ontario 3,105 25 29 170 136 5è 50 1,980 663 
Males - Hommes 1,21} 12 4 93 68 30 20 783 201 
Females - Femmes 1,894 13 25 77 68 22 30 1,197 462 
15-24 years - ans 608 4 7 152 46 À 15 72 313 
25-44 years - ans 550 8 20 17 56 Hs 22 333 93 
45 + years - ans 1,947 14 ee ceils 35 52 12 1,574 257 

Manitoba 286 one coe 14 14 & 6 200 43 

Saskatchewan 272 505 500 21 15 5 7 166 52 

Alberta 616 8 11 51 35 9 19 384 98 
Males - Hommes 232 & T6 29 15 4 7 145 27 
Females - Femmes 384 ES 10 22 20 5 13 239 71 
15-24 years - ans 136 CE ate 45 13 ysis 6 16 52 
25-44 years - ans 114 4 7 6 12 ne 8 66 12 
45 + years - ans 365 els AO Les 10 9 6 302 34 

B.C. - C.-B, 1,077 12 11 46 62 13 29 695 209 
Males - Hommes 430 6 re 28 36 if 11 276 65 
Females - Femmes 647 7 9 19 25 6 18 419 144 
15-24 years - ans 200 adhe ais 37 21 ate 9 29 100 
25-44 years - ans 192 PERS 7 10 22 PA 11 108 SL 


45 + years - ans 685 6 S50 ae 19 12 10 558 78 
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TABLE 33. Estimates by Metropolitan Area, Three-Month Moving Average Ending in December 1996. 
TABLEAU 33. Estimations selon la région métropolitaine, moyennes mobiles de trois mois se terminant en Décembre 1996. 


ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 

et plus population 

Emploi Chômage 

EE thousands - milliers te 0 | CENT 0 CN per Cent = POURCON TS 
St-John's 144 87 D 75 D MWe {F 57 D 60.6 D 15251h 52.4 D 
Halifax 272 186 C 172 C 14 E 86 D 68.3 C Thoth Vz 63.0 C 
Saint John 106 62 C 54 D oar 44 D 58.9 C USe7 F 50.8 D 
Chicoutimi - Jonquiére 134 75 D 63 D 12%E 58 D 56.4 D 16.0E 47.4 D 
Québec 576 356 C 316 D 40 E 220 D 61.9 C il 72 {E 54.9 D 
Trois-Rivières 118 71 0D 61 D TORE 47 D 60.1 D 135746 51.8 D 
Sherbrooke 121 74 D 66 D 8F 47 D 61.1 D 107 Jal 54.5 D 
Montréal 2,776 1,757 C 1255980 218 E 1,019 C 63.3 C 12.4 E 55 50€ 
Ottawa - Hull 859 578 C 530 C 48 E 281 D 67.3 C 8-31E 61.7 C 
Sudbury 142 69°C 81 D Sve ys 1) 65:17 C CSC = 57.4 D 
Oshawa 210 144 C ISIRC 14 E 66 D 68.6 C 9.4 € 62.1 C 
Toronto 3,544 2,389 B 2,200 C 189 D 1,155 C 67.4 B 7.9 0 62.1 C 
Hamilton 517 S5350G 311 D Zone 184 D 64.4 c 6.6 E 60.1 D 
St. Catharines - Niagara 292 181 D 165 D 16 F LP D 62.0 D 8.7 E 56.6 D 
London 337 223 C 205 C 18 E 114 D 66.3 C Sloe E 60.9 C 
Windsor 224 167 D 135 D ME 77 D 65.5 D (00k 60.4 D 
Kitchener - Waterloo 315 216 C 198 C 18 E 998 68.6 C 8.4 E 62.8 C 
Thunder Bay 104 67 C 61 D 6E 37 D 64.2 C 8.8 E 58.5 D 
Winnipeg 562 379 C 350 C L29UE 183 C 67.4 C 7.8 E 62.2 C 
Regina 158 104 C 98 C 6 F 54 D 65.8 C 5506 62.1 C 
Saskatoon 175 116 C 108 D 8F 59 D 66.5 C Tol & 61.8 D 
Calgary 664 483 C 452 C SIC E 181 D 72.8 C 6.4 E 68.1 C 
Edmonton 707 494 C 458 C 36 E 21SDD 69-910 Tou 64.8 C 
Vancouver 1,535 1,020 C CEYEL(E 89 E SiS ¢ 66.5 C 8.7 E 60.7 C 
Victoria 261 165 D 1575p 14 F 96 D 63.2 D 8.4 F 57.9 D 


a 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires du recensement de 1996. 


TABLE 34. Estimates by Economic Region (1991 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In December 1996. 
TABLEAU 36. Estimations selon la région économique (limites de 1991), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


Décesbre 


1996. 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Total 


thousands - milliers 


Canada 23,480 
Newfoundland - Terre-Neuve 451 
Region(s) - 010 207 
Région(s) 020 41 
030 99 

040 105 

P.E.I. = 2.°P.-€. 107 
N.S. = N.-É. 738 
Region(s) - 210 126 
Région(s) 220 132 
230 97 

240 104 

250 280 

N.B. - N.-B, 601 
Region(s) - 310 149 
Région(s) 320 146 
330 142 

340 98 

350 67 

Québec 5,892 
Region(s) - 410 84 
Région(s) 415 164 
420 542 

425 305 

430 223 

435 1,046 

440 1,479 

445 275 

450 312 

455 358 

460 257 

465 122 

470 388 

475 232 

480 & 490 104 

Ontario 8,897 
Region(s) - 510 897 
Région(s) 515 340 
520 291 

530 3,707 

540 778 

550 1,023 

560 472 

570 476 

580 238 

590 484 

595 191 

Manitoba 858 
Region(s) - 610 65 
Région(s) 620 37 
630 79 

640 34 

650 & 680 67 

660 61 

670 515 

Saskatchewan 755 
Region(s) - 710 221 
Région(s) 720 84 
730 220 

740 76 

750 & 760 155 

Alberta 2,126 
Region(s) - 810 172 
Région(s) 820 69 
830 710 

840 91 

850 116 

860 736 

870 101 

880 129 

B.C. = C.-B. 3,056 
Region(s) - 910 567 
Région(s) 920 1,748 
930 371 

940 119 

950 123 

960 & 970 78 

980 50 


15,111 A 
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116 D 
18 F 
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Chômage 


1,419 


G2 
18 
4 
10 
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17 
10 
6 
6 
15 


43 
10 
13 
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Not in 
labour 
force 


inactive 


2,273 


216 
110 


365 
611 


108 
125 


162 
101 


3,061 
304 
147 
120 

1,209 
245 
368 
156 
167 

81 
200 
66 


285 
22 
13 
26 
JL 
24 
18 

170 


271 
76 
30 
74 
34 
58 


608 
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20 

196 
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24 
33 
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146 

47 
35 
21 
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Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


64.4 


50.5 
55.4 
43.9 
50.5 
43.7 


64.9 


59.4 
52.4 
56.4 
54.2 
53.6 
67.9 


58.1 
50.7 
63.4 
58.8 
61.6 
56.2 


61.4 
46.4 
5707 
60.0 
63.9 
61.2 
65.1 
58.7 
65.6 
65.4 
65.1 
65.1 
60.9 
58.3 
56.5 
59.4 


65.6 
66.1 
56.8 
58.8 
67.4 
68.5 
64.0 
67.0 
65.0 
66.2 
58.6 
65.6 


66.8 
65.7 
64.1 
67.0 
66.6 
64.2 
70.7 
67.0 


64.2 
65.9 
64.9 
66.2 
55.7 
62.6 
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67.5 
70.2 
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76.4 
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65.3 
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60.6 
72.0 
73.4 
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TABLE 36. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Employment Insurance Program. 


TABLEAU 36. Moyennes pour trois mois des taux de chémage désaisonnalisés selon la région utilisée par le régime 
d'assurance-emploi. 


Effective from January 12, 1997 to February 8, 1997. 
En vigueur du 12 janvier 1997 au 8 février 1997. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
_Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
Z 4 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
20. St-John's 14.9 54. Niagara 12.1 
21. Newfoundland--Labrador/Terre-Neuve--Labrador 22.2 55. Windsor 8.9 
56. Kitchener 8.9 
57. Huron 11.6 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 58. South Central Ontario/Centre-sud de 
l'Ontario 7.3 
23. All of Prince Edward Island - Toute la 59. Sudbury 9.9 
province de 1°fle-du-Prince-Edouard 15.4 60. Thunder Bay 9.9 
61. Northern Ontario/Nord de l'Ontario 14.6 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
24. Eastern Nova Scotia/Est de la Nouvelle- 4 
Ecosse 26.2 64. Winnipeg 8.5 
25. Central Nova Scotia/Centre de la Nouvelle- 65. Southern Manitoba/Sud du Manitoba 5.6 
Ecosse 13.7 66. Northern Manitoba/Nord du Manitoba 19.7 
26. Halifax . 8.7 
27. Kings 11.6 
28. Yarmouth 12.8 Saskatchewan 
67. Regina 6.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 68. Saskatoon 7.6 
69. Southern Saskatchewan/Sud de la Saskatchewan 5.8 
29. Fredericton--Moncton--Saint John _ 12.5 70. Northern Saskatchewan/Nord de la 
30. Restigouche--Charlotte 13.6 Saskatchewan 12.4 
Québec Alberta 
33. Est du Québec/Eastern Quebec 17.8 71. Calgary 7.0 
34. Québec 11.5 72. Edmonton 8.3 
35. Trois-Rivières 14.0 73. Alberta 6.6 
36. Québec Centre-Sud/Québec Centre South 6.8 
37. Sherbrooke shard 
38. Montérégie 10.2 British Columbia - Colombie-Britannique 
39. Montréal 1227 
40. Québec Centre/Central Québec 1354 75. Southern Interior British Columbia/Sud 
41. Ouest du Québec/Western Québec 15.6 intérieur de la Colombie-Britannique OES 
42. Nord du Québec/Northern Québec 18.0 76. Vancouver 9.0 
43. Hull 10.0 77. Victoria 8.9 
44. Chicoutimi - Jonquiére 15.8 78. Southern Coastal British Columbia/Sud côtier 
de la Colombie-Britannique 10.5 
79. Northern British Columbia/Nord de la 
Ontario Colombie-Britannique 10.2 
46. Ottawa 8.5 F 
47. Eastern Ontario/Est de l'Ontario 11.5 81. Yukon and Northwest Territories(1) 
48. North Central Ontario/Centre-nord de Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
l'Ontario 11.0 . 
49. Oshawa 10.2 
50. Toronto 8.6 
51. Hamilton 73 
52. St. Catharines 9.0 
53. London 8.7 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 4 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Employment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
11 se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance emploi. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 81 is provided by 
Husan Resources Development Canada and not by Statistics Canada. 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 81 ast dispensé par 
Développement des ressources humaines Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


C-2 
NOTE 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information obtained 
through a sample survey of households. Interviews are carried out in about 
52,000 representative households across the country (excluding the Yukon 
and Northwest Territories), involving some 96,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the Labour 
Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing in 
the provinces of Canada, with the exception of the following: persons living on 
Indian reserves, full-time members of the armed forces and people living in 
institutions (for example, inmates of penal institutions and patients in hospitals 
or nursing homes who have resided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not in the 
labour force refer to the specific week covered by the survey each month, 
normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force Survey, 


see the publication Methodology of the Canadian Labour Force Survey (cat. 
71-526). 


For detailed information on the LFS questionnaire, see the publication 
71-528 Guide to Labour Force Survey Data. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the reference 
week. Statistics Canada interviewers contact each of the households in the 
sample through personal and/or telephone interviews to obtain the information 
needed to produce the labour force data. As mentioned earlier, there are 
approximately 52,000 households interviewed each month. Once a 
household is selected, it remains in the sample for a period of six months. 
The questionnaire used in the survey is reproduced at the back of this 
publication. Each interviewer contacts approximately 75 designed dwellings 
(the individual assignment size varies by type of area) and conducts a 
personal interview in all dwellings where interviews are being conducted for 
the first time. In most areas, provided the respondent agrees, subsequent 
interviews may be conducted by telephone, an interview technique which has 
been shown to have no discernible impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced from 
the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by special request 
or by the purchase of micro data tapes. Tables may also be made available 
on personal computer diskettes from the Labour Force Survey Sub-Division. 
A detailed version for some tables in this publication is available on microfiche 
in each of Statistics Canada’s reference centres listed on the inside cover of 
this report. Most of the series in this publication are available on CANSIM. 


Definitions and Explanations 
Labour Force 
The labour force is composed of those members of the civilian non- 


institutional population 15 years of age and over who, during the reference 
week, were employed or unemployed. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d'environ 52 000 ménages représentatifs d'un bout à l'autre du 
Canada, soit quelque 96 000 répondants (à l'exception du Yukon et des 
Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants ont 
été apportés à l'enquête sur la population active à partir de janvier 1976. On 
peut obtenir des détails sur ces changements en s'adressant à la Sous: 
division de l'enquête sur la population active, Statistique Canada, Ottawa 
K1A OT6. 


L'échantillon retenu aux fins de l'enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les provinces 
du Canada, à l'exception des personnes vivants dans des réserves indiennes 
des membres à plein temps des Forces armées et des pensionnaires 
d'institutions (par exemple les détenus de prison et les malades séjournant à 
l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d'ordre méthodologie de l'Enquête sur le 
population active, veuillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 
l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


Des renseignements détaillés sur le questionnaire de l'EPA son 


contenus dans la publication Guide d'utilisation des données de l'Enquête su 
la population active (n° 71-528 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la semaine 
de référence. Les intervieweurs de Statistique Canada communiquent avec 
les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en personne et (ou 
par téléphone, afin de recueillir les renseignements nécessaires pour produire 
les données sur la population active. Tel que décrit ci-dessus, environ 52 O0 
ménages sont interviewés chaque mois. Lorsqu'un ménage est choisi, | 
demeure dans l'échantillon pour une durée de six mois. Un exemplaire di 
questionnaire utilisé est annexé à la fin de cette publication. Chaqué 
intervieweur se met en contact avec les occupants d'environ 75 logement: 
choisis (la tâche individuelle varie selon le genre de région). Lorsqu'il s’agi 
d'un ménage interviewé pour la première fois, l'intervieweur fait une visite su 
place. Dans la majorité des régions, les interviews subséquentes peuven 
être réalisées par téléphone, à condition que l'enquêté y consente; cett 
technique ne semble pas avoir d'effet marqué sur les données et elle perme 
d'épargner beaucoup de temps et d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu'une partie des données produite 
par l'enquête sur la population active. On peut s'en procurer d'autres su 
demande spéciale ou en achetant des bandes de micro-données. On peu 
acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur personnel auprès de |: 
Sous-division de l'enquête sur la population active. Des microfiche: 
contenant une version plus détaillée de certains tableaux de cette publicatiot 
sont disponibles auprès des centres de référence de Statistique Canada don 
la liste apparaît au verso de la page couverture de cette publication. Li 
plupart des séries présentées ici sont disponibles sur CANSIM. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile hor 
institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes occupées 
ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


mployed 


mployed persons are those who, during the reference week: 


) did any work (see note below) at all 


) had a job but were not at work due to: 


own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

bad weather 

labour dispute 

vacation 

other reason not specified above (excluding persons on layoff and 
persons whose job attachment was to a job to start at a define date in the 
future). 


ote: 


fork includes any work for pay or profit, that is, paid work in the context of an 
nployer-employee relationship, or self-employment. It also includes unpaid 
mily work where unpaid family work is defined as unpaid work which 
ntributed directly to the operation of a farm, business or professional 
actice owned by a related member of the household. 


mployed full-time 


A person is considered to be employed full-time if his/her usual hours at 
e main job are greater than 29 hours per week. 


mployed part-time 


When the number of hours worked at the main job is usually less than 30 
urs per week then he/she is considered to be employed part-time. 


1employed 


\employed persons are those who, during the reference week: 


were without work, had actively looked for work in the past four weeks 
(ending with reference week), and were available for work (see note 
below); 

had not actively looked for work in the past four weeks but had been on 
layoff (see note below) and were available for work; 

had not actively looked for work in the past four weeks but had a new job 
to start in four weeks or less from the reference week, and were available 
for work. 


tes: 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


‘were full-time students seeking part-time work who also met condition (ii) 
below. (Full-time students looking for full-time work are classified as not 
available for work in the reference week.) 
reported that there was no reason why they could not take a job in 
reference week, or if they could not take a job it was because of “own 
illness or disability’, “personal or family responsibility’, or “already had a 
job”. 


Persons are classified as being on temporary layoff only when they 
expect to return to the job from which they were laid off. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


(a) ont fait un travail (voyez la note en bas) quelconque 


(b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l’une des raisons 


suivantes: 

e maladie ou invalidité (de l'enquêté) 

e obligations personnelles ou familiales 

e mauvais temps 

e conflit de travail 

e vacances 

e autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes mises à 
pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une date 
ultérieure déterminée). 

Note: 


On entend par “travail” tout travail fait contre rémunération ou en vue d'un 
bénéfice, c'est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un employeur ou 
à son propre compte. Il peut également s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré qui contribue directement à 
l'exploitation d'une ferme, d'une entreprise ou d’un bureau professionnel, qui 
est possédé ou exploité par un membre apparenté du ménage. 


L'emploi à temps plein 


Une personne est considérée comme un employé à temps plein si elle 
travaille habituellement plus de 29 heures par semaine à son emploi principal. 


L'emploi à temps partiel 


Une personne est considérée comme un employé à temps partiel si elle 
travaille habituellement moins de 30 heures par semaine à son emploi 
principal. 


Chômeurs 
Les chômeurs sont les personnes qui au cours de la semaine de référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) et étaient 
prêtes à travailler (Voyez la note en bas); 

b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre 
dernières semaines, mais avaient été mises à pied (Voir la note en bas) et 
étaient prêtes à travailler; 

c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre 
dernières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


Notes: 


1. On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe qui: 


i. Étudiant a plein temps tout en cherchant du travail à temps partiel et qui 
répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants à plein temps qui 
cherchaient du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de référence). 

ii. Ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle elles ne pouvaient 
prendre un emploi pendant la semaine de référence ou ne pouvaient en 
prendre un en raison “de maladie ou invalidité”, “d'obligations 
personnelles où familiales”, ou “parce qu'elles avaient déjà un emploi”. 


2. On considère comme mises à pied temporaire les personnes qui 
s'attendent à réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d'être mises à 
pied. 
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Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of age 
and over who, during the reference week, were neither employed nor 
unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed persons 
expressed as a percentage of the labour force. The unemployment rate for a 
particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number unemployed in 
that group expressed as a percentage of the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participation rate 
for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the labour force in that 
group expressed as a percentage of the population for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age and 
over. The employment/population ratio for a particular group (age, sex, 
marital status, etc.) is the number employed in that group expressed as a 
percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation and 
industry attachment of persons employed. Since 1984, these statistics have 
been based on the 1980 Standard Occupational Classification and the 1980 
Standard Industrial Classification. Prior to 1984, the 1971 Occupational 
Classification Manual and the 1970 Standard Industrial Classification were 
used. 


The Labour Force Survey also provides information about the occupation 
and industry attachment of persons unemployed and not in the labour force 
who have held a job in the past twelve months. 


Family Status 


A family is defined as “a group of two or more persons who are living 
together in the same dwelling and who are related by blood, marriage or 
adoption”. A person living alone or who is related to no one else in the 
dwelling where he/she lives is classified as an “unattached individual”. The 
head of a family is determined by the respondent's perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has no economic connotation. 
(A more detailed description of the derivation of family data is available on 
request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) are 
calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted estimates. 
Therefore, the sum of individual rounded items may not equal the total. 
Unadjusted estimates rounded to hundreds are available on request. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as climate, 
holidays, vacation periods and cycles related to crops, production and retail 
sales associated with Christmas and Easter. It should be noted that the 
seasonally adjusted series contains irregular as well as longer-term cyclical 
fluctuations. 


Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 ans 
et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé er 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d'un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs dan: 
ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le même 
groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée er 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d'activité d’ur 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 
groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personne 
occupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. L 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial 
etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, exprimé el 
pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur | 
profession et la branche d'activité des personnes occupées. Depuis 1984 ce 
statistiques sont fondées sur la Classification type des professions de 1980 € 
sur la Classification type des industries de 1980. Avant 1984, les donnée 
étaient groupées selon la Classification des professions de 1971 et | 
Classification des activités économiques de 1970. 


L'Enquête procure également des renseignements sur la profession et | 
branche d'activité des chômeurs et de la population inactive qui ont occup 
un emploi au cours des douze derniers mois. 


La situation familiale 


Une famille est “un groupe de deux personnes ou plus qui viver 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, | 
mariage ou l'adoption”. Une personne qui vit seule ou qui n'est apparenté 
aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comm 
“personne seule”. On établit qui est le “chef de famille” en demandant 
l'enquêté qui est, selon lui , la personne qui joue ce rôle. Ce concept n 
aucune connotation économique: il ne s’agit que d'un mécanisme statistique 
(On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du calcul de 
données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active soi 
arrondies en milliers avant d'être publiées mais toutes les valeurs dérivée 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres no 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somm 
des composants individuelles arrondies n'est pas toujours égale au tot 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine soi 
disponibles sur demande. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causée 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une sér 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvemen 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels régulie 
comme les changements de température, les vacances, les cycles agricole 
de productions et de ventes au détail durant la période de Noël et de Paque 
Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à la fois de 
fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long terme. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On an 
annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised in light 
of the most recent information on changes in seasonality. 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived using 
the X-11-ARIMA method developed at Statistics Canada in 1980 to improve 
the accuracy of seasonal factor estimates. This method is a modified version 
of the X-11 variant of the Census Method II seasonal adjustment program of 
the U.S. Bureau of the Census. The modification involves using ARIMA 
(autogressive integrated moving average) models to produce twelve-month 
projections of the unadjusted data series; the projected data are then added to 
the series for purposes of seasonal adjustment. For a detailed description of 
the procedure the reader is referred to the technical paper “The 
X-11 ARIMA/88 Seasonal Adjustment Method”. Information regarding 
seasonal adjustment is also available from the Labour Force Survey Sub- 
division or the Time Series Research and Analysis Division, Statistics 
Canada. 


Seasonally adjusted estimates of the labour force are derived by summing 
seasonally adjusted employment and seasonally adjusted unemployment. 


Seasonally adjusted employment_and unemployment totals for Canada 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted figures 
for males 15-24, males 25 and over, females 15-24, and females 25 and over. 


A harmonization process is applied to the seasonally adjusted series of 
full-time and part-time employment to correspond to the seasonally adjusted 
total employment series. 


Due to each of the components being seasonally adjusted individually, 
the seasonally adjusted estimates for the industry series, the Occupation 
series and the Provincial series may not add to the Canada totals. 


Seasonally adjusted unemployment rate are the seasonally adjusted 
unemployment levels expressed as a per cent of the seasonally adjusted 
labour force (i.e. the sum of the seasonally adjusted employment and 
unemployment levels). ° 


The seasonally adjusted participation rates are the seasonally adjusted 
labour force estimates (i.e. the sum of the seasonally adjusted employment 
and unemployment levels) expressed as a per cent of the population. 


The seasonally adjusted employment/population ratios are the seasonally 
adjusted employment levels expressed as a per cent of the population. 


Seasonally adjusted unemployment and participation rates and 
employment/population ratios are calculated using rounded, seasonally 
adjusted data, except for some small series. 


It should be noted that the seasonally adjusted series are revised each 
year to take into account current data and to generate new forecast factors for 
the next twelve months. The data are therefore subject to slight revisions in 
future issues of this publication. 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete census 
had been taken using the same questionnaires, interviewers, supervisors, 
processing methods, etc. as those actually used in the Labour Force Survey. 
This difference is called the sampling error of the estimates. 
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Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, a la lumiére des 
mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour l'année en 
cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des données 
désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les plus 
récents sur les fluctuations saisonnières. 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
calculées à l'aide de la méthode X-11-ARMMI, mise au point à Statistique 
Canada en 1980 afin d'améliorer la précision des estimations des facteurs 
saisonniers. Cette méthode est une modification de la variante X-11 du 
programme de désaisonnalisation “Census Method ll” du Bureau du 
recensement des État-Unis. Cette modification comprend l'utilisation de 
modèles ARMMI (autorégressif à moyennes mobiles intégré) afin d'établir des 
extrapolations de douze mois de la série d'origine; on désaisonnalise alors la 
série. en lui ajoutant les valeurs extrapolées. Le lecteur intéressé trouvera une 
description détaillée de cette procédure dans le document technique intitulé 
“La méthode de désaisonnalisation X-11 ARMMI/88”. On peut également 
obtenir des renseignements sur la désaisonnalisation en s'adressant à la 
Sous-division de l'enquête sur la population active ou à la Division des séries 
chronologiques - recherche et analyse, de Statistique Canada. 


On obtient les estimations désaisonnalisées de la population active en 
faisant la somme des données désaisonnalisées sur l'emploi et le chômage. 


Les totaux désaisonnalisés de l'emploi et du chômage pour le Canada 
sont tirés de la somme des chiffres désaisonnalisés pour les hommes âgés 
de 15 à 24 ans et de 25 ans et plus, et les femmes âgées de 15 à 24 ans et 
de 25 ans et plus. 


Un processus d'harmonisation est appliqué aux séries désaisonnalisées 
sur l'emploi à temps plein et à temps partiel afin qu'elles concordent avec 
celles sur l'emploi total. 


Comme chacune des composantes est désaisonnalisée individuellement, 
il est possible que les estimations désaisonnalisées des séries “par branche 
LL “ 


d'activité”, “par groupe de profession” et “par province” ne correspondent pas 
aux totaux pour le Canada. 


Les taux de chômage désaisonnalisés représentent les niveaux 
désaisonnalisés du chômage exprimés en pourcentage des estimations 
désaisonnalisées de la population active (c.-a-d. la somme des niveaux 
désaisonnalisés de l'emploi et du chômage). 


Les taux d'activité désaisonnalisés correspondent aux estimations 
désaisonnalisées de la population active (c.-à-d. la somme des niveaux 
désaisonnalisés de l'emploi et du chômage) exprimées en pourcentage de la 
population. 


Les rapports emploi-population désaisonnalisés sont les niveaux 
désaisonnalisés de l'emploi exprimés en pourcentage de la population. 


Les taux de chômage et d'activité, et les rapports emploi-population 
désaisonnalisés sont fondés sur des données désaisonnalisées arrondies, 
sauf pour quelques petites séries. 


Il importe de noter que les données désaisonnalisées sont révisées 
chaque année afin de tenir compte des données courantes et produire des 
coefficients d'extrapolation prospective pour les 12 prochains mois. Les 
données d'extrapolation prospective seront l'objet de légères révisions dans 
les éditions ultérieures de la présente publication. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées dur un échantillon de 
ménages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l'on avait 
fait un recensement complet à l'aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
intervieweurs, des mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l'enquête sur la population active. Cette différence s'appelle l'erreur 
d'échantillonnage. 
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The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers to) is 
not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will likely have 
a smaller percent sampling error and of two estimates of the same size the 
one referring to a characteristic more evenly distributed throughout the 
population will tend to have a smaller percent sampling variability. Also, 
estimates relating to age and sex are usually more reliable than other 
estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every phase 
of a survey operation. Interviewers may misunderstand instructions, 
respondents may make errors in answering questions, the answers may be 
incorrectly entered on the questionnaires and errors may be introduced in the 
processing and tabulation of the data. All of these errors are called non- 
sampling errors. Some of the non-sampling errors will usually balance out 
over a large number of observations but systematically occurring errors will 
contribute to biases. Non-sampling errors can be reduced by careful design 
of questionnaires, intensive training and supervision of interviewers and a 
thorough control of the processing operation. In general, the more personal 
and more subjective inquiries are subject to larger errors. Also, data referring 
to persons with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurrence of non-sampling errors in 
the survey. In addition to the design, training and supervision noted above, 
the survey uses recognized quality control procedures at every step of the 
data collection and processing phases to monitor the quality of the data. 
These controls include an Interviewer Observation program dealing with 
interviewer performance, a Data Capture Quality program which maintains 
capture errors below a predetermined acceptable ceiling, coding and editing 
quality checks, and a regular on-going review of all survey processing 
functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response on 
survey results. Non-response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are used to compensate 
for item non-response, such as deriving a suitable response based on other 
information collected in the survey, using data obtained from the respondent 
during a previous interview, or choosing a response from a respondent with 
similar demographic and socio-economic characteristics. Total non-response 
is handled by either using information from a previous interview or by 
weighting the results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the lowest 
in the world for a survey of this type. In 1995, the rate averaged about 6%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are shown 
in a number of tables in this report and are subject to revision after each 
sample size and changes in the distribution of dwellings within provinces. For 
further information about the weighting process, contact Labour Force Survey 
Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


I 
À 

L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimatio! 
visée) n'est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, | 
plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreik 
d’échantillonnage et , de deux estimations du même ordre, celle qui porte sis 
la caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présent 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due © 
l'échantillonnage. De même, les estimations relatives à l'âge et au sexe sois 
habituellement plus fiables que d'autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


ps ST 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à l'échantillonnage, peuvent ss 
produire à presque toutes les étapes d'une enquête. Les intervieweui 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner q 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur | 
questionnaires et d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploitatic» 
et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'appellent des erreul 
non due à l'échantillonnage. Certaines s'annulent sur un grand nombl 
d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent des biais. II e: 
possible de réduire ce genre d'erreur par une conception soignée de 
questionnaires, une formation et une surveillance intensive des interview 
et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus les questions prennels 
un caractére personnel et subjectif, plus les erreurs sont considérable. C 
même, les données relatives à des personnes dont la situation vis-à-vé 
l'activité est moins stable présenteront un nombre relativement élev 
d'erreurs non dues à l'échantillonnage. 
| 
(a) Contrôle qualitatif | 

Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire | 
fréquence des erreurs non dues à l'échantillonnage. Outre la conception de 
questionnaires, la formation et la surveillance des intervieweurs, dont not) 
avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes reconnue 
de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du traitement afin cl 
surveiller la qualité des données. Ces contrôles comprennent un programm 
d'observation qui permet d'évaluer le rendement des intervieweurs, U 
programme de contrôle qualitatif de la saisie des données qui sert à limit 
les erreurs en deçà d'un niveau acceptable déterminé, des mécanismes ¢ 
contrôle du codage et de la vérification et un examen continu de toutes le 
fonctions de traitement de l'enquête. 


(b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échantillonnage e 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l'enquête. Il y a deux sortes ¢ 
non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non-répons 
totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au premier type c 
non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire d'autres donnée 
recueillies dans l'enquête, utiliser les données d'une interview antérieure ¢ 
prendre la réponse d'un enquêté qui présente des caractéristique 
démographiques et socio-économiques semblables. Pour pallier le noi 
réponse total, on utilise les données d'une interview antérieure ou on effectt 
une pondération pour compenser l'absence de données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active est l'un de 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. en 1995, le tat 
moyen était environ 6 %. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d'estimation démographique 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sex 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de | 
présente publication et font l'objet d'une révision après chaque recensemer 
Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de l'expansic 
de l'échantillon et des variations dans la répartition des logements dans Ie 
diverses provinces. Pour de plus amples renseignements au sujet ¢ 
processus de pondération, consulter la Sous-division de l'enquête sur ! 
population active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sample 
data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure of the 
variability in the estimate of a characteristic which could be expected if 
repeated samples of the same type were used to derive these estimates; 
hence, it is a measure of sampling error. It also partially reflects the effect of 
non-sampling error, but does not reflect any systematic biases in the data. 
The chances are about 68 out of 100 that the difference between a sample 
estimate and the corresponding census figure would be less than one 
standard deviation. The chances are about 95 out of 100 that the difference 
would be less than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that 
it would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication to 
give an indication of the reliability of the estimates and are based on a six 
month average of the percent standard deviations in the previous calendar 
year. 


The letter “A” indicates that the estimate is very reliable; the letter “B” 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than the 
“A” category; and so on. Generally, published estimates are in the categories 
“A” to “F” and should be considered reliable enough for most purposes. Some 
data with a higher variability (in the “G" and “H” categories) are reliable 
enough for some purposes, however they should be used with great caution. 
Therefore, in any subsequent use, specific reference should be made to the 
high sampling variability of data in the “G” and “H” categories. 


The letter “J” indicates either that the estimate has a variability of more 
than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
this magnitude are not published and are indicated in the tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example, a letter “B” beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour force 
between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of “B”. 
Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range from 18,000 
to 30,000. There is 68% chance that the true value of the estimate will be in 
the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall 
between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus haut, n'est pas 
connue. Cependant, il est possible d'estimer une mesure appelée l'écart-type 
à partir des données de l'échantillon. L'écart-type d'une estimation est une 
mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d'une caractéristique 
à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons répétés du même type 
étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il constitue une 
mesure de l'erreur d'échantillonnage. L'écart-type reflète aussi, en partie, 
l'effet de l'erreur non due à l'échantillonnage, mais ne saisit pas les biais 
systématiques contenus dans les données. II y a environ 68 chances sur 100 
pour que la différence entre une estimation d’échantillon et le chiffre de 
recensement correspondant soit inférieure à une fois l'écart-type. Il y a 95 
chances sur 100 pour que la différence soit inférieur à deux fois l'écart-type, 
et environ 99 chances sur 100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demie 
l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de six mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour l'année 
civile précédente. 


La lettre “A” indique qu'il s'agit d'une estimation très fiable; la lettre “B”, 
que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu'une estimation de la 
catégorie “A”, et ainsi de suite. De façon générale, les estimations publiées 
entrent dans les catégories “A” à “F” et sont suffisamment faibles pour la 
plupart des utilisations que l'on en fait. certaines données dont la variabilité 
est plus élevée (dans les catégories “G” et “H”) sont suffisamment fiables pour 
des utilisations particulières, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspection. Par conséquent, chaque fois qu'on y aura recours par la 
suite, il faudra préciser que leur variabilité d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre “J” indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33,3 % et 
(ou) qu'elle est plus petite que 4 000. Les estimations entachées d'une erreur 
d'échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par 
(...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d'écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre “B”, 
accolée a une estimation, indique que l'écart-type se situe entre 0,6 % et 
1,0 % de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3 000 000 personnes 
dans la population active âgée entre 15 à 24 ans serait suivie du symbole 
littéral “B”. Par conséquent, l'écart-type de cette estimation se situe entre 
18 000 et 30000. Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de 
l'estimation s'établisse entre 2970000 et 3030000 personnes, et 95 
chances sur 100 pour qu'elle se situe entre 2940000 et 3 060 000 
personnes. 


Les écarts-types exprimés en pourcentage pour des estimations 
spécifiques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l'écart-type exprimé en pourcentage 


"A 


Alphabetic indicator Percent standard deviation 


Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 


A tt 


0.0 % - 05% 
0.6 % - 1.0% 
111267927526 
2.6 k - 5.0% 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 

16.6 % - 25.0 % 

25 10% 338% 
33.4% + 
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Reference and Release Dates Dates de référence et du communiqué | 
As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Force Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations tirées de! 

Survey refer to a specific week each month. The following table gives the l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de, 

reference weeks and the release dates for the years 1995, 1996 and 1997. chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les 


dates du communiqué pour les années 1995, 1996 et 1997. | 


Reference Dates - Dates de référence 1997 1996 1995 | 


week ending - semaine se terminant le 


January - Janvier 18 20 21 

February - Février 15 Ue 18 
March - Mars 15 16 18 | 
April - Avril 19 20 15 | 
May - Mai 17 18 20 | 
June - Juin 21 ibs) 114 | 
July - Juillet 19 20 15 | 
August - Août 16 17 19 
September - Septembre 20 21 16 | 
October - Octobre 18 19 14 | 
November - Novembre 15 16 11 

December - Décembre 13 14 09 


Release Dates - Dates du Communiqué 1997 1996 1995 
January - Janvier 10 05 06 | 
February - Février 07 09 10 | 
March - Mars 07 08 10 | 
April - Avril 04 04 07 | 
May - Mai 09 10 05 | 
June - Juin 06 07 09 
July - Juillet 11 05 07 
August - Août 08 09 04 
September - Septembre 05 06 08 
October - Octobre 10 11 06 | 
November - Novembre 07 08 03 | 
December - Décembre 05 06 01 
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| j Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
“following pages. These regions are based on 1991 Census boundaries. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of several 
Census Divisions within a province. In the case of Prince Edward Island, the 
province constitutes one Economic Region. 


Newfoundland 


I 


010: Avalon Peninsula: Census Division 01. 
020: South Coast - Burin Peninsula: Census Divisions 02 and 03. 


030: West Coast - Northern Peninsula-Labrador: Census Divisions 04, 
05, 09 and 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: Census Divisions 06, 07 and 
08. 


' Prince Edward Island 


‘110: Prince Edward Island: Census Divisions 01 Kings County, 02 


Queens County and 03 Prince County. 


Nova Scotia 


“210: Cape Breton: Census Divisions 15 Inverness County, 16 Richmond 


County, 17 Cape Breton County and 18 Victoria County. 


220: North Shore: Census Divisions 10 Colchester County, 11 
Cumberland County, 12 Pictou County, 13 Guysborough County and 
14 Antigonish County. 


230: Annapolis Valley: Census Divisions 05 Annapolis County, 07 Kings 
County and 08 Hants County. 


240: Southern: Census Divisions 01 Shelburne County, 02 Yarmouth 
County, 03 Digby County, 04 Queens County and 06 Lunenburg 
County. 


: 250: Halifax: Census Division 09 Halifax County. 


| New Brunswick 


Census Divisions 09 Northumberland 
County, 14 Restigouche County and 15 Gloucester County. 


320: Moncton - Richibucto: Census Divisions 06 Albert County, 07 
Westmorland County and 08 Kent County. 


330: Saint John - St. Stephen: Census Divisions 01 Saint John County, 
02 Charlotte County and 05 Kings County. 


340: Fredericton - Oromocto: Census Divisions 03 Sunbury County, 04 
Queens County and 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: Census Divisions 11 Carleton County, 12 


Victoria County and 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: Census Divisions 01 Les Îles-de-la- 
Madeleine, 02 Pabok, 03 La Céte-de-Gaspé, 04 Denis-Riverin, 05 
Bonaventure and 06 Avignon. 


415:  Bas-Saint-Laurent: Census Divisions 07 La Matapédia, 08 Matane, 
09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 Rivière-du- 
Loup, 13 Témiscouata and 14 Kamouraska. 


420: Québec: Census Divisions 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 20 
L'Île-d'Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La Jacques-Cartier, 23 
Communauté urbaine de Québec and 34 Portneuf. 
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Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui.suivent. Ces régions sont basées sur les limites du 
Recensement de 1991. 


Une région économique est une unité géographique généralement composée 
de plusieurs divisions de recensement à l'intérieur d'une province. L'Ile-du- 
Prince-Edouard constitue une région économique. 

Terre-Neuve 

010: Avalon Peninsula: division de recensement 01. 


020: Côte-sud - Burin Peninsula: divisions de recensement 02 et 03. 


030: Côte-ouest - Northern Peninsula-Labrador: divisions de recensement 
04, 05, 09 et 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: divisions de recensement 06, 
07 et 08. 


Île-du-Prince-Édouard 


110:  Île-du-Prince-Édouard: divisions de recensement 01 Kings County, 
02 Queens County et 03 Prince County. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Cape Breton: divisions de recensement 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County et 18 Victoria County. 


220: Côte-Nord: divisions de recensement 10 Colchester County, 11 
Cumberland County, 12 Pictou County, 13 Guysborough County et 
14 Antigonish County. 


230: Annapolis Valley: divisions de recensement 05 Annapolis County, 07 
Kings County et 08 Hants County. 


240: Sud: divisions de recensement 01 Shelburne County, 02 Yarmouth 
County, 03 Digby County, 04 Queens County et 06 Lunenburg 
County. 


250: Halifax: division de recensement 09 Halifax County. 
Nouveau-Brunswick 


310: © Campbellton - Miramichi: divisions de recensement 09 
Northumberland County, 14 Restigouche County et 15 Gloucester 
County. 


320: Moncton - Richibucto: divisions de recensement 06 Albert County, 
07 Westmorland County et 08 Kent County. 


330: Saint John - St. Stephen: divisions de recensement 01 Saint John 
County, 02 Charlotte County et 05 Kings County. 


340: Fredericton - Oromocto: divisions de recensement 03 Sunbury 
County, 04 Queens County et 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: divisions de recensement 11 Carleton 
County, 12 Victoria County et 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: divisions de recensement 01 Les 
Îles-de-la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis- 
Riverin, 05 Bonaventure et 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: divisions de recensement 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata et 14 Kamouraska. 


420: Québec: divisions de recensement 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 
20 L'Île-d'Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La Jacques-Cartier, 
23 Communauté urbaine de Québec et 34 Portneuf. 
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425: | Chaudiére-Appalaches: Census Divisions 17 L'Islet, 18 Montmagny, 
19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la-Chaudiére, 26 
La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les Etchemins, 29 
Beauce-Sartigan, 31 L'Amiante and 33 Lotbinière. 


430: Estrie: Census Divisions 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le Haut- 
Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook and 45 Memphrémagog. 


435: Montérégie: Census Divisions 46 Brome-Missisquoi, 47 La Haute- 
Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les Maskoutains, 55 
Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du-Richelieu, 58 
Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les Jardins-de- 
Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois-Salaberry and 
71 Vaudreuil-Soulanges. 


440: Montréal: Census Division 66 Communauté urbaine de Montréal. 


445: Laval: Census Division 65 Laval. 


450: Lanaudière: Census Divisions 52 D'Autray, 60 L'Assomption, 61 
Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm and 64 Les Moulins. 


455: Laurentides: Census Divisions 72 Deux-Montagnes, 73 Thérése-De- 
Blainville, 74 Mirabel, 75 La Riviére-du-Nord, 76 Argenteuil, 77 Les 
Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides and 79 Antoine-Labelle. 


460: Outaouais: Census Divisions 80 Papineau, 81 Communauté urbaine 
de l'Outaouais, 82 Les Collines-de-l'Outaouais, 83 La Vallée-de-la- 
Gatineau and 84 Pontiac. 


465:  Abitibi-Témiscamingue: Census Divisions 85 Témiscamingue, 86 
Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi and 89 Vallée-de-l’Or. 


470: Mauricie - Bois-Francs: Census Divisions 32 L'Érable, 35 Mékinac, 
36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 Bécancour, 39 
Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 51 Maskinongé 
and 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


475: | Saguenay - Lac-Saint-Jean: Census Divisions 91 Le Domaine-du- 
Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est and 94 Le Fjord- 
du-Saguenay. 


480: Côte-Nord: Census Divisions 95 La Haute-Côte-Nord, 96 
Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau and 98 Minganie - 
Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


490: Nord-du-Québec: Census Division 99 Territoire nordique. 
Ontario 


510: Ottawa: Census Divisions 01 Stormont, Dundas and Glengarry 
United Counties, 02 Prescott and Russell United Counties, 06 
Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds and Grenville 
United Counties and 09 Lanark County. 


515: Kingston - Pembroke: Census Divisions 10 Frontenac County, 11 
Lennox and Addington County, 12 Hastings County, 13 Prince 
Edward County and 47 Renfrew County. 


520: Muskoka - Kawarthas: Census Divisions 14 Northumberland County, 
15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 Muskoka District 
Municipality and 46 Haliburton County. 


530: Toronto: Census Divisions 18 Durham Regional Municipality, 19 
York Regional Municipality, 20 Toronto Metropolitan Municipality, 21 
Peel Regional Municipality and 24 Halton Regional Municipality 
(except the city of Burlington). 


540: Kitchener - Waterloo - Barrie: Census Divisions 22 Dufferin County, 
23 Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality and 43 
Simcoe County. 
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425: | Chaudiére-Appalaches: divisions de recensement 17 L'Islet, ° 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la: 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 2 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L'Amiante et 33 Lotbinière. 


430: Estrie: divisions de recensement 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le 
Haut-Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 4 
Coaticook et 45 Memphrémagog. 


435: Montérégie: divisions de recensement 46 Brome-Missisquoi, 47 Le 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du 
Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les 
Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois- 
Salaberry et 71 Vaudreuil-Soulanges. 

| 

440: Montréal: division de recensement 66 Communauté urbaine de 
Montréal. | 

445: Laval: division de recensement 65 Laval. 


450: Lanaudière: divisions de recensement 52 D'Autray, 60 LAssomptiggs 
61 Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm et 64 Les Moulins. | 
455: Laurentides: divisions de recensement 72 Deux-Montagnes, 73 
Thérèse-De-Blainville, 74 Mirabel, 75 La Rivière-du-Nord, 76 
Argenteuil, 77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides et 79 Antoine- 
Labelle. | 


460: Outaouais: divisions de recensement 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l'Outaouais, 82 Les Collines-de-l'Outaouais, 83 La valle 
de-la-Gatineau et 84 Pontiac. | 

| 

465:  Abitibi-Témiscamingue: divisions de recensement 85 
Témiscamingue, 86 Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi © 
89 Vallée-de-l'Or. 

470: Mauricie - Bois-Francs: divisions de recensement 32 L'Érable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38; 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 51! 
Maskinongé et 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


475: Saguenay - Lac-Saint-Jean: divisions de recensement 91 Le 
Domaine-du-Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est et 
94 Le Fjord-du-Saguenay. 


480: Côte-Nord: divisions de recensement 95 La Haute-Côte-Nord, 96 
Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau et 98 Minganie - Cote- 
Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


490: Nord-du-Québec: division de recensement 99 Territoire nordique. 
Ontario 


510: Ottawa: divisions de recensement 01 Stormont, Dundas et 
Glengarry United Counties, 02 Prescott et Russell United Counties, 
06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds et Grenville 
United Counties et 09 Lanark County. 


515: Kingston - Pembroke: divisions de recensement 10 Frontenac) 
County, 11 Lennox et Addington County, 12 Hastings County, 13! 
Prince Edward County et 47 Renfrew County. 
| 
| 
520: Muskoka - Kawarthas: divisions de recensement 14 Northumberland 
County, 15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 Muskoka) 
District Municipality et 46 Haliburton County. | 
530: Toronto: divisions de recensement 18 Durham Regional 
Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto Metropolitan: 
Municipality, 21 Peel Regional Municipality et 24 Halton Regional. 
Municipality (exclue la ville de Burlington). 
540: Kitchener - Waterloo - Barrie: divisions de recensement 22 Dufferin 
County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality et 
43 Simcoe County. | 


Hamilton - Niagara Peninsula: Census Divisions 24 Halton Regional 
Municipality (city of Burlington only), 25 Hamilton-Wentworth 
Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 28 
Haldimand-Norfolk Regional Municipality and 29 Brant County. 


London: Census Divisions 32 Oxford County, 35 Elgin County and 
39 Middlesex County. | 


Windsor - Sarnia: Census Divisions 36 Kent County, 37 Essex 
County and 38 Lambton County. 


Startford - Bruce Peninsula: Census Divisions 31 Perth County, 40 
Huron County, 41 Bruce County and 42 Grey County. 


1590: Northeast: Census Divisions 48 Nipissing District, 49 Parry Sound 

District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 53 Sudbury 

| Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 Cochrane District 
and 57 Algoma District. 


4 Northwest: Census Divisions 58 Thunder Bay District, 59 Rainy 
River District and 60 Kenora District. 


Beenitoba 

610: Southeast: Census Divisions 01, 02 and 12. 
1620: South Central: Census Divisions 03 and 04. 
630: Southwest: Census Divisions 05, 06, 07 and 15. 
1640: North Central: Census Divisions 08, 09 and 10. 
650: Parkland: Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: Interlake: Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: Winnipeg: Census Divison 11. 


1680: North: Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 


Saskatchewan 
710: Regina - Moose Mountain: Census Disisions 01, 02 and 06. 


720: Swift Current - Moose Jaw: Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


730: Saskatoon - Biggar: Census Divisions 11, 12 and 13. 

740:  Yorkton - Melville: Census Divisions 05, 09 and 10. 

750: Prince Albert: Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

760: Northern: Census Division 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: Census Divisions 01, 02 and 03. 


820: Drumheller - Stettler - Wainwright: Census Divisions 04, 05 and 07. 


830: Calgary: Census Division 06. 
840: Athabasca - Jasper - Banff: Census Divisions 13, 14 and 15. 


850: Red Deer - Rocky Mountain House: Census Divisions 08 and 09. 


860: Edmonton: Census Division 11. 


870: Grande Prairie - Peace River: Census Divisions 17, 18 and 19. 


880: Fort McMurray - Camrose: Census Divisions 10, 12 and 16. 


O44 


550: Hamilton - Niagara Peninsula: divisions de recensement 24 Halton 
Regional Municipality (seulement la ville de Burlington), 25 Hamilton- 
Wentworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 
28 Haldimand-Norfolk Regional Municipality et 29 Brant County. 


560: London: divisions de recensement 32 Oxford County, 35 Elgin 
County et 39 Middlesex County. 


570: Windsor - Sarnia: divisions de recensement 36 Kent County, 37 
Essex County et 38 Lambton County. 


580: Startford - Bruce Peninsula: divisions de recensement 31 Perth 
County, 40 Huron County, 41 Bruce County et 42 Grey County. 


590: Nord-est: divisions de recensement 48 Nipissing District, 49 Parry 
Sound District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 53 
Sudbury Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 
Cochrane District et 57 Algoma District. 


595:  Nord-ouest: divisions de recensement 58 Thunder Bay District, 59 
Rainy River District et 60 Kenora District. 


Manitoba 

610:  Sud-est: divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: Centre sud: divisions de recensement 03 et 04. 

630: Sud-ouest: divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 
640: Centre nord: divisions de recensement 08, 09 et 10. 
650:  Parkland: divisions de recensement 16, 17 et 20. 

660: Interlake: divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: Winnipeg: division de recensement 11. 

680: Nord: divisions de recensement 19, 21, 22 et 23. 
Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: divisions de recensement 01, 02 et 06. 


720: Swift Current - Moose Jaw: divisions de recensement 03, 04, 07 et 
08. 


730: Saskatoon - Biggar: divisions de recensement 11, 12 et 13. 

740:  Yorkton - Melville: divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Prince Albert: divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: Nord: division de recensement 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: divisions de recensement 01, 02 et 03. 


820: Drumheller - Stettler - Wainwright: divisions de recensement 04, 05 
et 07. 


830: Calgary: division de recensement 06. 
840: Athabasca - Jasper - Banff: divisions de recensement 13, 14 et 15. 


850: Red Deer - Rocky Mountain House: divisions de recensement 08 et 
09. 


860: Edmonton: division de recensement 11. 


870: Grande Prairie - Peace River: divisions de recensement 17, 18 et 
19. 


880: Fort McMurray - Camrose: divisions de recensement 10, 12 et 16. 
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British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Vancouver Island and Coast: Census Divisions 17 Capital Regional 
District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 Nanaimo Regional 
District, 23 Alberni-Clayoquot Regional District, 25 Comox- 
Strathcona Regional District, 27 Powell River Regional District, 43 
Mount Waddington Regional District and 45 Central Coast Regional 
District. 


Lower Mainland - Southwest: Census Divisions 09 Fraser-Cheam 
Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 13 
Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouver Regional 
District, 29 Sunshine Coast Regional District and 31 Squamish- 
Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: Census Divisions 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North Okanagan 
Regional District and 39 Columbia-Shuswap Regional District. 


Kootenay: Census Divisions 01 East Kootenay Regional District, 03 
Central Kootenay Regional District and 05 Kootenay Boundary 
Regional District. 


Cariboo: Census Divisions 41 Cariboo Regional District and 53 
Fraser-Fort George Regional District. 


North Coast: Census Divisions 47 Skeena-Queen Charlotte Regional 
District and 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: Census Divisions 51 Bulkley-Nechako Regional District 
and 57 Stikine Region. 


Northeast: Census Divisions 55 Peace River Regional District and 
59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


Colombie-Britannique 
910: 


920: 


930: 


940: 


950: 
960: 
970: 


980: 


Île de Vancouver et la côte: divisions de recensement 17 Capita 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 Nanaimc 
Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional District, 25 Comox: 
Strathcona Regional District, 27 Powell River Regional District, 45 
Mount Waddington Regional District et 45 Central Coast Regiona 
District. 


Lower Mainland - Sud-ouest: divisions de recensement 09 Fraser: 
Cheam Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 
13 Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouve 
Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District et 31 
Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: divisions de recensement 07 Okanagan: 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North Okanagan 
Regional District et 39 Columbia-Shuswap Regional District. 
| 
Kootenay: divisions de recensement 01 East Kootenay Regional 
District, 03 Central Kootenay Regional District et O5 Kootenay 
Boundary Regional District. 

| 

| 
Cariboo: divisions de recensement 41 Cariboo Regional District et 534 
Fraser-Fort George Regional District. | 
f 


Côte-nord: divisions de recensement 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District et 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: divisions de recensement 51 Bulkley-Nechako Regional 
District et 57 Stikine Region. 


Nord-est: divisions de recensement 55 Peace River Regional District 
et 59 Fort Nelson-Liard Regional District. | 


| 
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iw Statistics Canada Statistique Canaca LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAI 


Mo. Y 


HRD page - line No. Given name fr. Su 


Assignment No. 4 


RE CONFIDENTIAL when completed 


1 FORM NO. O5 


D i) (ee lil nn) 


10 LAST WEEK, DID . .. WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB OR BUSI- 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 


hours. 1 2 
re no © & © 30 Yes (D rer: No OO 

: LAST WEEK, DID . .. HAVE A JOB TO START 
PERMANENTLY unable to work es) Go to 50 3 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 


DID... HAVE MORE THAN ONE JOB O 
11 Business Last ween? yea’ G) ane = C) Go.00.50 


ves'C) so?C) 61013 | 32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, 


IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO 
1 2 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 

EMPLOYERS LAST WEEK? 

Yes a) No f ®) 


[Does 


50 HAS . . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


ver) Su @) Go to 55 


51 WHEN DID. . .LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


Dr 2H 


Énse Mo Yr If month unknown, enter -- in month 
(1) 151 is before... Ones 
(2) H 51 is equal © 


2 
HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... | 33 WHY WAS . .. ABSENT FROM WORK LAST CM IIS TERRE go to 53 
13 USUALLY WORK AT HIS/HER: WEEK? Enter code Mo. Yr. O 
—— . eee 53 oD . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? Ht total So WOE 
Rota ne 34 OID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR EE LG pha he Ae: 
Other jobs? Ee goto 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more Fours (Less than 30 hours 
1 2 per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS Yes O No e 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY... LEFT THAT JOB? 


LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 


Enter 
Code 


1 5 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF 


35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
USUALLY WORK AT HIS/HER: 


(Main) JOB? H total 


OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 30 o more 
WORK? Other jobs? go to 37 
(Include paid and unpaid if none 
time at all jobs) enter 00 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS ... > — 

16 AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? HOUEE PER MEET Enter code 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) Es 


37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT 


If none enter 00 FROM WORK? 
and go to 18 


| 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING 


AWAY FROM WORK? 
Enter code 


18 HOW MANY HOURS DID .. . ACTUALLY WORK 
LAST WEEK AT HIS/HER: 3 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


(Main) JOB? et) 


{From all jobs) 


FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 


OFF LAST WEEK? 
Yes’ @) No À @) 


1 

eH code 5 (layott) in 33 igs ese 
2 

® Otherwise GT 


DT | 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 


ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 


NG) ne A) es ©) 10) 
Go to 72 Go to 72 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, governmem dept or agency, or person) ; 


o> eS a 25 | 
Ca 
SRE LR RE RO AE UE ee Ra 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


Mo Yr Mo. Yr 
“oi, 
change 


CRE 3 ol Cu EF 


em ee a, 
38 'S ... GETTING ANY WAGES OR SALARY 


a) Enter code 
5 5 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


1 
© “perm. unable to work" in 10 Or 


° Otherwise 2 O go to 56 
WHAT IS THE REASON .. . USUALLY WORKS LER WINE BAST 5 MONTHS HAS —LSOKES FSR WORE 
36 ESN aad USUALLY 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? 


a®) Ne (reo n'es 


57 ° IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS ... DONE TO FIND 
WORK? Mark all methods reported. 


Nothing @ 4 Go to 62 


° IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. DONE ANYTHING ELSE 
TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
For each method given, ask: 


SWHENIDION:... CAST ER RER? 
(Repeat method ) 


No. of weeks 
Method ago (excl. 
Checked with used Svy. week) 
us 
PUBLIC employment AGENCY 


PRIVATE employment AGENCY 


UNION 


EMPLOYERS directly œ 
1® 

FRIENDS or relatives 

Placed or answered ADS @ 


LOOKED at job ADS 


OTHER, Specify in NOTES 

TE de ee ee 

58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 

(Not counting weeks worked.) ie | 


59 WHAT WAS ...'s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 


STARTED TO LOOK FOR WORK? al Enter 


ee SS 
“>A WHAT KIND OF BUSINESS. INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Ge IS .. . LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 60 MONTHS? 


federal govemment, canning industry, forestry services.) 
EU au 
MCh 
CO > scar 9 cae ae O28 sR | 


Te 5 A WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: €.g., office clerk, factory worker, 
forestry technician.) 


eR Ne pes ory nol BERL | 


OP 


B !N THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full descnption: eg. filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


75 


Ca > 


Cc o! er CoD 
76 Css sn paar coed me} > eS Cp ial 7 
OTDEF JOD nn D 2 C1 ieee 


change go to 80 


NOTES 


FRANCAIS AU VERSO 


2 
ves! © no ©) 
(More than 6 months) (6 months or less) 
61 IS . .. LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


7} 2 
Full-time (ee) Part-ume ©) 


(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) 


Go to 63 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
al Enter code 


63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 


JOB LAST WEEK? 
Inds Enter code 
64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 Ss 
eH# “No” (never worked) in 50 go to 80 


3 
° i upper circle in 52 is marked GC) ve 


4 
© Otherwise Oh 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? 
ves'C) °C) Go 10 90 
81 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
ENT? 


STUD Full 4 Part 2 
time ® time 


82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


— 
. Enter code 
INFORMATION SOURCE 


90 HRD page-line No. of person providing 
the above information. 
Last This 
nternew Imervew 


“Authority - Statistics Act: Chapter 15 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


© Un À UN = 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 


Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONO O1 BE OC ND — 


© © 


Exemplaire français 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own iliness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


‘IN...’ S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


—— SS 


iw Statistique Canada Statistics Canada 


10 


11 


12 


13 


14 


wks; 


16 


17 


18 


19 


Prenom 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- 
decree {Peu porte le nombre d'heures.) 


Oui Non fees à 30 
Incapacite PERMANENTE Passez à 50 


.. . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIERE? 
on © or Passez à 13 


ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


oO) io © 


COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


À SON EMPLOI (principal)? Si le total 


est 30 ou plus, 
a d'autres emplois? pei passez à 15 


POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR 
SEMAINE? Mroner 

le code 


LA SEMAINE DERNIERE, COMBIEN D'HEURES 
SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- 
VAILLE ? 

(Comptez les heures, 
rémunérées ou non, 

à tous les emplois) 

LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 


Pour “aucune” 
inscrivez 00 


Pour “aucune”, 
inscnvez 00 
et passez à 18 


QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 


CETTE ABSENCE? 
io Inscrivez le code 


COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIÈRE: 


A SON EMPLOI (principal)? 


a d'autres emplois? fa 


(Tous les emplois) 


AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


TA 0) none) 
Se 


EMPLOI? 


30 


31 


32 


33 


34 


35 


36 


38 


39 


40 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


fe a] em on 


N° de page-ligne du DM 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N'A PAS TRAVAILLÉ ? 

non C) > 


Onn O Passez à 33 
LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
FUTURE ; 3 

DÉTERMINÉE? oui’) Non? C) Passez à 50 


À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 
DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 


NOUVEL EMPLOI? 
tn Passez à 50 


POURQUOI ..… S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 
DERNIÈRE ? 


. . . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIÈRE ? 
Oui ! ‘@) None (4) 


COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


À SON EMPLOI (principal)? ej Si le total 


à d'autres emplois? 


POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 


PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- 
CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 


DU TRAVAIL? nl 


... REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 
SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


LA See aoa 
DERNIERE? 
on © rw © 


À L'INTERVIEWER: 


1 
eSi code 5 (mise à pied) à 33 Cy 


+ Autrement 24) passez à 40 


AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? Ma pie: 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


(9 E 105 


Mois Année Nom de 


pee helena ee) Vo pero pou pa | [0] 


50 . « A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A UNE 
ENTREPRISE? : 2 
Oui (@) Non G) Passez à 55 


51 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU A 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


Cu] > 
MORO Bly eee 


CETERREN Mois Annee Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 
52 À L'NTERVEWER: 


(1) SI le date à 51 se site 1 Passer 
QAR loans NO E Oss 
(2) SI la date à 51 est la ms- bs 
me que ou se situe 
es LL OFF 


$$ EEE 
53 ... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 


A temps plein ! CD 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
lus par semaine) Ir Semaine) 


54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
.. A LAISSE CET EMPLOI? 
Pa Inscrivez le code 


1 
e Si “Incapacité permanente” à 10 ©) passez à 80 
° Autremert 2 C) passez à 56 


, 2 
A temps parvel 


55 A_LINTERVIEWER: 


56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
1 2 
Oui Non O Passez à 64 


30 HEURES PAR 
SEMAINE? ees 
57 ° AUCOURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, ... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 


indiquée. Rien OF Passez à 62 


+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 


Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


Nombre 
®QUAND...___ sd LA DERNIÈRE de semaines 
FOIS?  (Répétez la méthode) depuis la 

dermere fois 


Méthode (excl. la 
employée semaine d'int.) 


#6) 


S'est-1l(elle) adresse(e) 
a un BUREAU de placement PUBLIC 
a un BUREAU de placement PRIVE 
a un SYNDICAT 
directement a des EMPLOYEURS 
a des AMIS ou des parents 


A-t-il(elle) publie une ANNONCE 7 
ou repondu a une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


O0000 
STE) 


AUTRE, Precisez dans les NOTES 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 


CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pas; | | 
73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? les semaines Levante. 
QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
59 © . 


Mos Annee 


(Se OR 


[ou] > 


Mos Annee 
Si le mois est inconnu, 
mettez -- à “Mois” 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


Changement 

Cou) > 

= 
75A ipo GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 
‘usine, technicien(ne) forester(ére).) 

=o bg 
changement 

Coc) > 


75B 


DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


Categone de travailleur: RE Se a | 
Or ie ae Cou] at à 


RO TRANENIQN AUT TAVART Ss Er 


le code passez à 80 


U'IL(ELLE) COMMENCE A SE 
CHERCHER DU TRAVAIL? 


60 . . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 


MOIS? 
Oui ! O Rene CS) 


(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl, 6 mois) 


61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 


UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 


A temps plein A temps partel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) par semaine) 

Passez a 63 


62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
...N'A PAS CHERCHÉ DE 
Inscrivez le code 


TRAVAIL LA SEMAINE 
DERNIÈRE ? 
63 Y A-T-iL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE set (DE 
PRENDRE UN EMPLO! 
zz Inscrivez le code 
64 A_L'INTERVIEWER: 


LA SEMAINE DERNIERE? 
2 
+ Si “Nor” (jamais vavadié) à 50 passez à 80 


3 

eS'i y a un “X" dans le cercle du haut à 52 CET ne 
4 

* Autemen (Dr 72 


ACTIVITE SCOLAIRE (5165 ans et plus: passez a 90) 
ae SEMAINE eee ... FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
COLE, UN COLLEGE 
ou (tons CD) 


80 


OU UNE UNIVERSITE? 
81... ETAITAL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) A 


TEMPS PLEIN OU A TEMPS A temps ; Atemps > 


TA changement PARTIEL? plein a partiel 
82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


NOTES 


7-5030-475 4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


[_ inscrivaz le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourmi les 
PONSEIQNEMENeS CI-JESSUS. 
La dermeére Cette 
imervew interview 
“Déciarahon exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chaprtre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


ivi 


Statistique Statistics 
Canada Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule O5) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Maladie ou invalidité de l’enquété 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l’usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend a un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 


Va à l'école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


©  O O1 B OU) N 


© © 


Ou © Bb GO ND = 


English version 


available on request 0 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l'école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI. ...EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN TRAVAIL- 
LEUR INDÉPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Ci 


RELATED PUBLICATIONS PUBLICATIONS CONNEXES 
| Other Labour Force Survey Publications Autres publications relatives à l'enquête sur la population active 
| 
1 71-201 - Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 71-201 - Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) Bilingue. 
| = Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
| This annual publication presents a selection of historical labour chronologiques sur la population active ainsi que des données 
~ force statistics and related seasonal adjustment information. It also désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs centaines de 
contains several hundred time series, derived from the monthly séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle sur la population 
| Labour Force Survey. It includes data analysis, definitions, data active. Elle comprend une analyse des données, des définitions, une 
| quality and survey questionnaires. appréciation de la qualité des données et les questionnaires de 
| l'enquête. 
| 
| 71-220 Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 71-220 - Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 
This annual publication presents a feature article giving an Cette publication annuelle présente l’évolution du marché du travail 
overview of the labour market as it has evolved over the last 50 depuis les 50 dernières années. Elle contient aussi une reproduction 
years. It also contains Annual Averages of all 37 tables presented des 37 tableaux de la publication La population active (no 71-001 au 
in The Labour Force - Catalogue 71-001; annual averages estimates catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyennes 
of some provincial breakdowns not published monthly as well as annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations infra- 
| more detailed sub-provincial estimates. provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication mensuelle. 
| 71-526 - Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 71-526 - Méthodologie de l'enquête sur la population active du Canada 1984- 
| (Occasional) Bilingual. 1990 (Hors série) Bilingue. 
| This report describes the methodology introduced in 1985, when La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, année 
the sample redesign based on the 1981 Census was implemented. de la mise en oeuvre de l'échantillon remanié en fonction du 
| Also included are changes that took place as late as 1990. recensement de 1981. De plus, les changements apportés par la suite, 
| qui dans certains cas ne remontent qu'à 1990, y sont aussi été 
| intégrés. 
| 71-528 - Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 71-528 - Guide d'utilisation des données de l'enquête sur la population active 
| This report is designed to assist data users in the interpretation of : (Hors série) Bilingue. 
| Labour Force Survey statistics and to indicate the full range of data Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données à 
| available from the survey. interpréter les statistiques tirées de l'enquête sur la population active 
et à présenter toute la gamme des données produites par l'enquête. 
| 
| 71-529 Labour force annual averages 1989-1994 (Occasional) Bilingual. 71-529 - Moyennes annuelles de la population active 1989-1994 (Hors série) 
| This publication presents annual averages for those estimates Bilingue. 
published monthly in The Labour Force - Catalogue 71-001. It Cette publication contient les moyennes annuelles des estimations 
| also contains a broader range of provincial and sub-provincial publiées mensuellement dans La population active numéro 71-001 au 
| annual average estimates. An article gives an overview of labour catalogue. Elle contient aussi des estimations de moyennes annuelles 
| market conditions for 1976-1994, briefly describing the major plus détaillées aux niveaux provincial et infraprovincial. Un article 
| trends effecting the labour force over this period. présente un aperçu du marché du travail pour la période 1976-1994 et 


décrit brièvement les principales tendances qui ont influé sur la 
| population active au cours de cette période. 


. Other Publications Autres Publication 
11-010 - Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 11-010 - L'observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
This is Statistics Canada's monthly flagship publication for Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada pour les 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary of the statistiques économiques. Chaque numéro comprend un sommaire de 
economy, major economic and statistical events, a feature article la conjoncture, les principaux événements économiques et statistiques, 
and technical note. A statistical summary contains a wide range of une étude spéciale et une note technique. Un aperçu statistique fournit 
tables and graphs on the principal economic indicators for Canada, également une gamme étendue de tableaux et de graphiques contenant 
the provinces and the major industrial nations. les principales séries chronologiques de l'économie du Canada, des 


provinces et des grands pays industrialisés. 


71-533 - Family characteristics and Labour force activity, annual averages 71-533 - Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 
1977-1984 (Occasional) Bilingual. moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 
This publication presents a set of tables which links the labour Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l'activité 
force activity of individuals to selected characteristics of the sur le marché du travail des particuliers à certaines caractéristiques de 
families to which they belong using annual average data from the leurs familles respectives. Les données sont tirées des moyennes 
Labour Force Survey. The accompanying text provides definitions annuelles de l'Enquête sur la population active. Le texte donne les 
of terms used followed by a description of the tables and technical définitions des termes utilisés, suivi d'une description des tableaux et 
notes related to the weighting and methodological limitations of the des explications techniques, liés à la pondération et aux limites 


data. méthodologiques des données. 


C-22 


72-002 - 


75-O01E - 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, earnings 
and hours which is vital for Canada's businesses and governments 
for planning and decision-making purposes. The tabulations focus 
on monthly labour market information and historical data series. 
The major economic variables for over 280 industries are provided 
at the national and provincial/ territorial level. The publication also 
includes a succinct monthly highlights section, quaterly feature 
articles and notes on the concepts and methodology of the survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and French. 
Each quarter this publication brings together and analyzes a wide 
range of data. In each issue, about six articles discuss recent 
labour market trends as well as current income issues. The 
publication also devotes a section to news on products, surveys and 
research projects, and twelve pages of labour and income indicators 
by province. 


72-002 - 


75-001F - 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires (Mensuel) 
Bilingue. 

Cette publication présente la situation courante de l'emploi, de la 
rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle vital dans 
la planification et la prise de décisions des entreprises et des 
gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout sur des 
renseignements mensuels concernant le marché du travail et des séries 
chronologiques. Les variables économiques principales pour plus de 
280 entreprises sont classées selon les niveaux national et 
provincial/territorial. La publication contient également une section 
se rapportant aux faits saillants mensuels, des articles trimestriels et 
des notes sur les concepts et sur la méthodologie de l'enquête. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et anglais. 
Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une vaste 
gamme de données. Dans chacun des numéros, environ six articles 
traitent des tendances récentes sur le marché du travail ainsi que des 
questions courantes touchant le revenu. La publication offre 
également une section de nouvelles sur les pro-duits, les enquêtes et 
les projets de recherche, ainsi que douze pages d'indicateurs sur 
l'emploi et le revenu selon la province. 
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Dontlet M Ne vous laissez 


magine you re 
called upon to make a really 
important business decision. You spend 
some anxious days weighing your 
options. You examine the available data. 
Finally, you make your decision... 


maginez que vous devez prendre 
une décision de gestion très 
importante. Vous vous faites du mauvais 
sang pendant quelques jours à évaluer 
vos options. Vous examinez les données 
disponibles. Vous vous décidez enfin... 


..only to discover too late that your 
information was incomplete or outdated! 


... pour vous rendre compte trop tard 
que vous vous êtes fondé sur de 


If you've ever experienced this type of l'information incomplète ou périmée! 


frustration... or if your reputation ever 
depends on the quality of the data you 
refer to... Infomat is for you. 


Si vous avez déjà vécu ce genre de 
situation... ou si vous devez un jour miser 
4 votre réputation sur la qualité des 
données que vous avancez... 


Infomat is your fastest and easiest way “EE Cr 
nfomat est pour vous. 


to keep on top of important Canadian 
economic and social trends. Since it comes to you weekly - 
not daily — issues won't pile up unread. And, in just one 
publication, you'll have the answers to almost anything: 


Infomat est la façon la plus rapide et la plus facile de se tenir au 
courant des tendances économiques et sociales importantes au 
Canada. Comme il s'agit d'un hebdomadaire - non d'un quotidien - 
vous aurez le temps de le lire. Et dans une seule et même 


price indexes NE ; : 
publication, vous trouverez réponse a presque tout : 


manufacturing shipments and orders 
imports and exports . indices de prix 
labour market conditions, and : à livraisons et commandes des fabricants 
dozens of key social and economic indicators! «importations et exportations 

©” situation du marché du travail, et des 
‘ dizaines d'indicateurs socio-économiques clés! 


And because Infomat is based on over 100 ongoing 
Statistics Canada surveys, no other source is more timely or 
more reliable. Et comme Infomat est fondé sur plus de 100 enquêtes permanentes de 


Infomat is specially designed and written for Statistique Canada, aucune autre source n'est plus à jour ou plus fiable. 


you — a busy manager 
with no time to waste! 


Infomat est concu et rédigé pour des gens 
comme vous — des gestionnaires qui n'ont 
pas de temps a perdre! 


Join the confident, successful Faites comme bien d'autres décideurs au 
decision-makers in the country and pays qui ont réussi et abonnez-vous a Infomat 
subscribe to Infomat today! aujourd'hui même! 


Infomat (catalogue no. 11-0020XPE) is only $140* Infomat (n° 11-0020XPF au catalogue) ne coûte que 140 $* par 
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56729007087 (56-7087) 


Canada: A 
Dortrart 


A Memorable Journey 
Through Canada 


À book to captivate 

everyone, Canada: A Portrait is a 
compelling record in words and 
pictures of the excitement and 
diversity of present-day Canada. 
This all-new edition of Statistics 
Canada’s proven bestseller 
features a striking full-colour 
dustjacket reproduction of 
Sweetgrass, the rich impression- 
istic painting by Canadian artist 
Frank Mayrs. Once you open its 
appealing cover, you will discover 
that Canada: A Portrait not only 
delights the eye, it stimulates the 
imagination. Each page is 
brimming with lively and 
intriguing facts, bringing to life 
the personality and charisma of 
Canada in a clear, easy-to-read 
and entertaining narrative. 


56729007185 


From the important to the whimsical... 

Canada: A Portrait presents you with the perfect opportu- 
nity to explore Canada at your leisure with just the turn of a 
page. Investigate the diverse regions of Canada from Mount 
Logan in the Yukon to the St. John River in New Brunswick. 
Delve into the heartbeat of Canada’s society: Who are we? 
Where do we live? What do we believe in? See how the 
economy is evolving and what makes it tick. Learn about the 
activities enjoyed by today’s Canadians, such as opera and 
hockey and home computers. Canada: A Portrait offers a 
complete examination of this unique country and reflects 
many interesting perspectives. 


The Land, The People, The Society, Arts and 
Leisure, The Economy and Canada in the World 
Six chapters provide a guided tour of both the physical and 
the human landscape of Canada. Each chapter is enriched 
with personal insights on “being Canadian,” shared with you 
by such eminent people as Myriam Bédard, Gerhard 
Herzberg and Joe Schlesinger and is adorned with a gallery of 
imaginative pictorial images. 


Share the Canada: A Portrait experience with 
your family, friends and colleagues 

Its charming format, rich design, intriguing content and 
attractive price make this a keepsake volume, ideal both to 
give and to receive. 


Canada: A Portrait is available for only $39.95 in Canada (plus GST, applicable PST and 


shipping and handling), US $51.95 in the United States and US $59.95 in other countries. 


To order, write to Statistics Canada, Operations and Integration Division, Circulation 
Management, 120 Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, KIA OT6, or contact the nearest 
Statistics Canada Regional Reference Centre listed in this publication. Call toll-free: 


1-800-700-1033 and use your Visa and MasterCard or fax your order to (613) 951-1584. 


Un portrait du 
Canada 


Un voyage mémorable 
à travers le Canada 


Un portrait du Canada captivera tout 
le monde. C'est un recueil irrésistible, 
en mots et en images, de tout ce qui 
fait le dynamisme et la diversité du 
Canada d’aujourd’hui. Cette nouvelle 
édition de l’indiscutable best-seller de 
Statistique Canada offre, sur la 
jaquette, un magnifique paysage 
impressionniste, intitulé Sweetgrass, 
de l'artiste canadien Frank Mayrs. Dès 
la première page, vous serez fasciné 
par la beauté des images et du texte et 
vous laisserez vagabonder votre 
imagination. Chaque page regorge de 
faits vivants et intrigants donnant vie 
au caractère et au magnétisme du 
Canada dans une langue claire, simple 
et prenante. 


De l'important au fantaisiste. 

Un portrait du Canada vous permet de visiter le pays durant vos 
moments libres simplement en tournant les pages. Du mont Logan 
(Yukon) à la rivière Saint-Jean (Nouveau-Brunswick), tâtez le pouls des 
différentes régions du Canada. Fouillez au coeur même de la société 
canadienne : Qui sommes-nous? Où vivons-nous? Quelles sont nos 
croyances? Voyez comment l'économie évolue et pourquoi elle 
tourne. Découvrez les activités préférées des Canadiens d'aujourd'hui 
: de l'opéra au hockey jusqu’à l’ordinateur familial. Un portrait du 
Canada offre un examen complet de ce pays unique reflétant des 
perspectives intéressantes. 


Le territoire, La population, La société, Les arts et les 
loisirs, L'économie et Le Canada dans le monde 

Un tour guidé du paysage physique et humain du Canada vous est 
offert en six chapitres, chacun est parsemé d'oeuvres pleines 
d'imagination et est enrichi d’un message personnel sur le fait «d'être 
Canadien». Ces messages sont partagés par d’éminents Canadiens 
tels que Myriam Bédard, Gerhard Herzberg et Joe Schlesinger. 


Partagez cette expérience avec votre famille, 

vos amis et vos collègues 

Son format attrayant, son design riche, son contenu intrigant et son 
prix alléchant font d’Un portrait du Canada un cadeau idéal à donner 
ou à recevoir. 


Un portrait du Canada est en vente à seulement 39,95 $ au Canada (TPS, TVQ et frais de port et de 
manutention applicables en sus), 51,95 $ US aux États-Unis et 59,95 $ US dans les autres pays. Pour 
commander, écrivez à Statistique Canada, Division des opérations et de l'intégration, Direction de la 
circulation, 120, avenue Parkdale, Ottawa (Ontario) Ki À OT6 ou communiquez avec le Centre de 
consultation régional de Statistique Canada le plus près (la liste figure dans la présente publication). 

Ou encore, téléphonez sans frais au 1-800-700-1033 et portez les frais à votre compte VISA ou 
MasterCard ou télécopiez votre commande au (613) 951-1584. 
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